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V každém muži je něco ze zvířete.
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KAPITOLA
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	„Tělo našli minulou noc.“

	Mace Llewellyn pozoroval hemžení policistů před domem Klanu, který byl jeho domovem.

	V okamžiku, kdy uviděl jednoho z mužů Klanu, jak na něj čeká na letišti LaGuardia, věděl, že se něco přihodilo. Příslušníka jeho Klanu nalezli s ustřelenou hlavou, a to ho stále naplňovalo úžasem.

	Trvalo to však jen okamžik. „Nuže?“ Shaw, jeden z nejnovějších přírůstků Klanu, se usmál. „Dělám jen to, co mi nařídila. Řekla mi, abych tě vyzvedl na letišti, a to jsem udělal.“

	Mace si přejel rukou po hlavě a povzdechl si. Zatracený kecy Klanu. Neměl na ně čas, anebo spíš neměl čas na kohokoliv z Klanu. Ani na bratrance, ani na svou sestru, která doma čekala jako nějaká pyšná lví královna ze Serengeti. Ještě pořád si to nebyli schopni uvědomit. Mace už takhle nechtěl dál žít. Od okamžiku, kdy podepsal dokument, který z něj udělal vlastnictví námořnictva Spojených států, přestal ke Klanu patřit. Čtrnáct let námořní služby z něj učinilo muže, který teď měl před sebou cíl.

	V tomto okamžiku měl před sebou dva problémy a oba se týkaly budoucnosti. První se asi vyřeší bez problémů. Zařídí si konečně vlastní byznys. Už měl finanční krytí i obchodního partnera. S tím druhým problémem to bude horší. Potřeboval najít ženu. Ne ledajakou ženu, ale ženu, která ho pronásledovala ve snech a představách už tak dlouho, že si ani nepamatoval, kdy to vlastně začalo. Ženu, která ho opustila před více než dvaceti lety. Pravda, bylo jim tehdy jen čtrnáct, ale sakra, tady přeci jde o princip. Najde jí. Vyhledá ji a získá její srdce.

	Nikdy ho nenapadlo, že by mohla být vdaná a mít šest dětí nebo žít v Istanbulu jako řeholnice. Věděl, co chce. Takže ji dostane. Jako obvykle mu ale stály v cestě jeho sestry.

	„Nevím, proč bych se tím měl zabývat.“

	„Ani já ne. Sám za sebe mohu prohlásit, že jsem rád, že je Petrov mrtvý.“

	Mace na něj vrhl postranní pohled, neschopen skrýt zlomyslný úsměšek. „Zabil jsi ho?“

	„Ale prosím tě,“ Shaw pečlivě studoval své nehty. Poté vystrčil drápy a věnoval jim stejnou pozornost. „Myslíš, že by mi stálo za to, abych ho zabíjel?“ Pohlédl na Mace. „Myslím… doopravdy?“

	Na tom něco bylo.

	„A krom toho, on opravdu uměl dělat mejdany. Petrov měl… dost zvláštní choutky. Takže ho mohl zabít kdokoliv.“ Shaw zatáhl drápy. „A co sis to udělal s hlavou?“

	Mace obrátil oči v sloup. „Ve válečném námořnictvu Spojených států nemůžeš mít na hlavě hřívu, nemyslíš?“

	„Asi ne.“ Shaw ho poplácal po býčí šíji. „Bude tě asi hned chtít vidět. Jsi její jediný bratr.“

	A taky jediný chovný samec z větve Llewellynů.

	Ne. Už se s nimi o tom nebude dál bavit. O povinnostech ke Klanu a jménu Llewellynů. Svou povinnost k vlasti splnil. Námořnictvo ho neochotně propustilo a nepomýšlel na to, aby se vrátil zpět do další služby, která by mohla trvat až do konce života.

	Byl si také naprosto jist, že nedopustí, aby ho vykšeftovali za jiné příslušníky Klanu jako třeba za nadhazovače newryorských Metropolitans.

	Na druhou stranu si Shaw tenhle způsob života navýsost užíval. Jako špičkový plemenný samec Llewellynova Klanu si nemohl přát nic lepšího. Pro některé muže představovala příslušnost ke Klanu báječný způsob existence. Ženy vás krmily, rodily vám děti a staraly se, abyste si žili v pohodlí. Na oplátku jste s nimi pouze plodili děti, když nadešla jejich chvíle, a všechny jste ochraňovali před ostatními samci. Na první pohled to vypadalo skvěle a pro někoho to také skvělé bylo. Nikoliv však pro Mace. Chtěl víc. Chtěl vlastní partnerku. A jmenovitě chtěl dívku, která ho před dávným časem opustila.

	Bude mu náležet a bude patřit jen jemu. Neměl sebeméně v úmyslu sloužit ženským z Klanu jako nějaký růjný plemenný býk.

	„Už se tam nevrátím.“

	„Neměj péči. Nestarám se, co uděláš. I když bych byl rád, kdybys teď vypadl z mého auta.“

	Mace s povzdechem hrábl po námořnickém pytli a vystoupil z mercedesu, kterým ho Shaw odvezl z letiště. Nevešel do domu hlavním vchodem, který stále okupovali reportéři, ale zahnul za roh a kráčel dál podél domu. Před postranním vchodem postávalo několik uniformovaných policistů a jeden ze samců, který si důkladně prohlédl jeho oholenou hlavu a s úsměvem ho nechal vstoupit do domu. Mace chvíli bojoval s touhou zlomit muži vaz a pokušení bylo natolik lákavé, že mu téměř podlehl.

	Přes kuchyň vklouzl do zadní části domu. Personál ho pozoroval, ale neustával při tom v práci. V době svátků měli vždy nejvíc práce kvůli dobročinným akcím a plesům, i když co se týkalo slavení Vánoc, neznal Mace laxnější lidi než své sestry. Přešel na druhý konec kuchyně a strčil do létajících dveří právě v okamžiku, kdy mu zazvonil mobil. Zašátral v kapse džínů a vytáhl ho.

	„Jo?“

	„Haló. To jsem já.“ Watts, starý přítel, který uměl kdykoliv vydolovat z kohokoliv informace. „Co jsi zjistil?“

	„Ještě pořád žije v New Yorku. Je rozvedená.“ Mace zavřel oči a tiše vydechl. Nesnášel, když musel začít zabíjet lidi už v této fázi hry, i když by se jednalo o ubožáka, který se náhodou oženil s nesprávnou ženou. „A tohle se ti bude líbit. Je polda, u newyorské policie.“

	„Opravdu?“ Věděl, že po tom vždycky toužila. On zase chtěl být vždycky hokejista. To ovšem neznamenalo, že si okamžitě navleče hokejové chrániče a začne hrát za New York Islanders.

	Mace se podíval velkým oknem do zahrady. Viděl poldy, jak postávají v hloučcích. Uniformovaní policajti popíjeli kávu a debatovali. Vrhl pohled ke kanceláři své sestry.

	„Seš tam? Mám toho pro tebe ještě víc.“

	„Řekneš mi to potom. Teď musím jít.“ Mace zaklapnul mobil. Olízl si rty a snažil se uklidnit zrychlený dech. Tady přece nemůže být… Nebo může? Ale k čertu, jestli ano, pak měl celou tu dobu pravdu. Dostal znamení od samé bohyně Druantie, druidské královny – má být jeho. Vždy mu bude patřit.

	Vydal se na cestu k soukromé kanceláři své sestry a ještě než dorazil ke dveřím, dolehl k němu zvuk hádky. Zaslechl hlas své sestry, která někomu právě dávala kapky. Není divu. Poslední, co Klan potřeboval, byla tlupa policajtů čmuchajících kolem a přehrabujících se v rodinných záležitostech. Nicméně Petrov nebyl jen zaměstnancem a jedním z chovných samců, ale také v jejím domě bydlel. A protože výstřel do týla obvykle indikuje, že došlo k vraždě, měli poldové plné právo k tomu, aby celý dům prolézali.

	Tyhle logické závěry samozřejmě pro Missy nic neznamenaly. Missy byla jeho nejstarší sestra, hlava ženské části Llewellynova Klanu a oficiální osina v řiti celé rodině.

	Mace zahnul za roh do další chodby, když náhle ucítil tu vůni.

	Zastavil se a ztuhl. Nepotřeboval ani vteřinu, aby ji zařadil. Tuhle vůni znal lépe než své vlastní jméno. Před dvaceti lety se mu zaryla do mozku a dodnes si ji pamatoval. Jeho dospělý mozek na ni zareagoval stejně, jako kdysi mozek pubertálního mladíka. Přestal prostě fungovat. Jediné, co nyní chtěl, bylo ovinout se okolo nositelky této vůně a začít příst. Kočka v něm si chtěla protáhnout tělo a třít se o tu vůni tváří.

	Tak tedy měl pravdu. Byla tady. To vysvětlovalo, proč byla jeho sestra tak naštvaná. Nenáviděla ji. Nenáviděla celou její rodinu. Missy by nikdy nedovolila, aby se tato žena vyskytovala kdekoliv v nejbližším okolí domu jejího Klanu… Pokud by ovšem k tomu nebyla donucena.

	Zahnul za roh a pomalu se plížil k sekretariátu. Ještě další dveře a byl u Missyiny kanceláře, nebo-li, jak si navykl jí říkat, „konečné stanice Peklo.“ Sestra za dveřmi stále kohosi sjížděla a tomu muži opravdu nezáviděl. Teď ale měl před sebou něco mnohem důležitějšího. Ji.

	Stála obrácená zády k oknu na Columbus Circle. Nezdálo se, že by se jí jekot vycházející z kanceláře nějak dotýkal. Vyzařoval z ní klid a koncentrovaná energie.

	Ruce měla založené na prsou. Byla menší než ženy jeho rodiny a neměřila víc než sto padesát centimetrů. Ale ty křivky! A zralost, která z ní vyzařovala. Vše do sebe zapadalo. Byla zaoblená na těch správných místech. Ostříhala si rudohnědé vlasy, takže jí spadaly na límec kožené bundy. Když přejížděl po tom nádherném tělu pohledem, všiml si, že je pravděpodobně ozbrojená lépe než většina příslušníků speciálních jednotek SEAL. Pouzdro s pistolí jí pod koženou bundou dělalo mohutnou bouli a na pravém lýtku pod volnými kalhotami měla připevněno další menší pouzdro s pistolí. Zdálo se, že také nosí na druhé noze nůž, což by zřejmě žádný další policista nepovažoval za zcela legální výzbroj.

	Na boku jí zazvonil mobil. Rychlým pohybem ho vytáhla z pouzdra, zkontrolovala jméno volajícího a ohlásila se. Kolena se pod ním v tom okamžiku téměř podlomila a byl v pokušení začít se plazit. Ten hlas. Ten proklatý, drsný hlas! Zněl, jakoby vycházel z hrdla ženy, která právě absolvovala vyčerpávající patnáctikilometrovou pouť rozpálenou pouští. Nicméně se jí nějak podařilo zkrotit odvěký silný přízvuk z Bronxu, což ho tak trochu zklamalo. Ten přízvuk u ní miloval. Patřil k ní stejně přirozeně jako stará kožená bunda. Nyní ho už kontrolovala a obrousila. Usmál se a byl zvědav, co by asi tak obnášelo přenést ji nazpět do doby, kdy byla ještě tou holkou z Bronxu, dívkou, kterou tehdy znal a kterou stále miloval. Pomyslel si, že naštěstí neexistuje nic, co by mohla se svým hlasem udělat. Na malý okamžik zavřel oči a nechal se tím hlasem zaplavit jako mohutnou mořskou vlnou.

	„Už jsem myslela, že snad nezavoláš. Neuvěříš, kde zrovna jsem.“ Zasmála se a Maceovi ztvrdla varlata. „V domě Missy Llewellynové… Ne, nekecám. To bych si nemohla vymyslet.“

	Podrbala se na dlouhé šíji. Mace se téměř zadusil touhou políbit ji na stejné místo. „Kriste pane, copak nečteš noviny? Jednoho z jejích lidí zabili v Battery Parku. Našel ho pár při ranním kondičním běhu. Co? Né. Takže nemáš nic, co bych jí měla vyřídit?“

	Tělo se jí otřásalo potlačovaným smíchem. „Nemyslím, že bych jí vzkázala zrovna tohle. Panebože! A to tvrdíš, že já jí nenávidím.“

	Na několik okamžiků její tělo znehybnělo. „Ne. Nemůžu. Protože mám práci, proto. Dokonce i na Štědrý den. A krom toho nenávidím Vánoce. Mám morální zábrany, abych je slavila.“

	Mace se zamračil, aby se nemusel dát do smíchu. Tak ona má „morální zábrany slavit Vánoce“? Stále ho překvapovaly kecy, se kterými dovedla vyrukovat.

	„Podívej, musím už jít. Ne, nebudu se o tom s tebou dál bavit.“ Zaklapla telefon a zastrčila ho do pouzdra.

	Panebože, ta ženská je pořád krásná. Po všech těch letech. A vsadil by se, že by jí mohl stáhnout kalhotky a být v ní za… podíval se na hodinky. Třicet vteřin. Jo, to by mohlo fungovat.

	Desiree MacDermotová vyhlížela z okna kanceláře a čekala. Tedy, čekala a byla naštvaná. Své nejstarší sestře dovolila, aby ji připravila o chvíli, kdy se mohla vyhřívat na výsluní úspěchu.

	Stála tady, v domě svých úhlavních nepřátel, a byla jen kousíček od okamžiku, kdy mohla na zadní sedadlo hlídkového vozu vrazit tučný zadek té bohaté krávy. A všechno, co k tomu její sestra řekne, je: „Myslíš, že přijdeš k mámě a tátovi na večeři?“

	Proboha! Samozřejmě, že se tam chystám. A taky plánuji, že si stáhnu kůži z choulostivých částí těla a budu si sypat sůl do rány!

	O čem jiném jsou Vánoce, než že vás celá rodina nakonec donutí, abyste si přáli jenom jediné – být úplným sirotkem.

	Dez zřejmý pokus své sestry, která se snažila, aby se cítila bídně, odrazila. Jak by se asi mohla cítit uboze, když má v plánu dohnat Missy Llewellynovou k pláči? Tu Missy, která netoužila po ničem jiném, než udělat sestrám MacDermotovým ze života peklo. Zřejmě jí nestačilo, že dostaly všechny tři možnost navštěvovat exkluzivní klášterní školu na Manhattanu poté, co získaly prestižní a vysoké stipendium. Ani to, že jejich rodiče museli tvrdě pracovat, aby svým dcerám poskytli to nejlepší, co si mohli dovolit. Ne, pro Missy ani pro její sestry to neznamenalo ani prd. Pro ně měl význam jediný fakt. Že MacDermotova děvčata byly chudé irsko-portorikánské holky z Bronxu. A Llewellynovy sestry chtěly mít jistotu, že na to nikdy nezapomenou.

	Třeba ještě pánbůh dá a dovolí, aby Missy udělala něco stupidního. Ježíši, kdyby jí tak Missy praštila. Pak by mohla té čubce nasadit pouta a vrazit ji zadkem napřed na pár hodin do cely předběžného zadržení. Možná by jí donutily zavřené šlapky i brečet. Stejně jako ji Missy donutila plakat před mnoha lety, za onoho dusného srpnového dne.

	„Pro něj nebudeš nikdy dost dobrá.“ Věta, kterou tehdy prohodila a její čtyři sestry obklopily Dez jako smečka vlků.

	Nikdy na ta surová slova nezapomněla, ale nikdy nedovolila, aby jí to od něčeho odradilo. Ani omylem. Pravděpodobně by měla být Missy vděčná. Bez její vrozené zloby by asi Dez nikdy neměla žaludek na to, aby se stala policajtkou. Tehdy se rozhodla dokázat Missy Llewellynové, že se mýlí, a pokud mohla soudit, povedlo se jí to. Teď si uvědomovala, že tihle lidé, se všemi svými konexemi a penězi, nejsou dost dobří pro ni.

	Intenzivně se snažila potlačit úsměv, který se jí rozléval po tváři, a náhle si uvědomila, že se v tomto okamžiku vyplňují všechny její sny. Představa, jak Missy strká do hlídkového vozu, způsobila, že jí začaly tuhnout bradavky.

	Ani nápad. Tenhle den začínal být nejkrásnějším v jejím životě. Jakoby jí někdo překvapil vánočním dárkem o pět dní dříve. Téměř jí z toho vhrkly slzy štěstí do očí. Tohle nemohlo už nic překonat. Absolutně nic.

	 

	„Tak kde jsi, k čertu, byla celou tu dobu?“

	Dez zkameněla. Ježíši, ten hlas jí byl důvěrně známý. Takový hlas má jen jediná osoba. Podivný malý kluk, který snad musel být nejmenším čtrnáctiletým dítětem s nejhlubším basem, jaký kdy slyšela. Otočila se na patách… Jen proto, aby se tváří v tvář ocitla bohu, pokud by si to někdy připustila. Byl mohutný, podobný krásnému obránci amerického fotbalu. S vyholenou hlavou, lehkým odpoledním strništěm na tváři a dozlatova zbarvenýma očima. Očima, které na ni hleděly jako na chutný biftek. Ne. Tohle nemůže být Mace Llewellyn. Srdce jí přestalo bít. Ten muž je opravdu pohledný, ale pohledné muže vídala každý den. Mace, jak si pamatovala, pohledný nebyl, ale vždycky věděl, jak jí rozesmát. Za celá ta léta se naučila, že je to mnohem důležitější než to, jak muž vypadá. „Tak co… Odpověz.“

	Eh-oh. Pozor na cvoky. Jak to, že všichni pohlední muži jsou tak nemožní? „Je mi… hm… líto. Známe se?“

	Založil své velké ruce na mohutném hrudníku a zlomyslně se na ni uculil. „Nespěchejte. Počkejte, až vám to dojde.“

	Přivřela oči a snažila se vybavit všechny únikové cesty z místnosti pro případ, že by ten báječný cvok začal být agresivní.

	„Pořád ještě čekám.“

	A pak jí to došlo, náhle, jako políček přímo do tváře. Ale… ne. To není možné. Nicméně, ten povýšený tón. Domýšlivý výraz. Afektovaný úsměv. Ten zabijácky hlas, který s věkem lahodně vyzrál. To všechno mohlo skutečně patřit jen jedinému muži. Jedinému muži, na kterého čekala více než dvacet let.

	Co se to stalo s tím chlapcem, kterého si pamatovala? Podle všeho ho nahradil tenhle… tenhle muž. A jaký muž!

	Ale stále si ho pamatovala, bez ohledu na to, jak se změnil. Možná ho prozradily ty rozmarné, zlatisté oči nebo ony úžasné, plné rty, které jí nebyly lhostejné dokonce ani tehdy, ve čtrnácti letech.

	Anebo ten způsob, jak se na ni díval. Jakoby si ji v každičkém okamžiku představoval nahou. Jenom jediná osoba se na ní takhle dívala. Jistě, pouze jediná osoba, která v ní nevzbuzovala nepřekonatelnou touhu vyloupnout mu oči z důlků. „Můj bože – Mace?“

	 

	Nelítostný čas se jí nedotkl a učinil zázrak. Některé ženy pak už nikdy nejsou tak krásné, jako v dobách střední, a obzvláště ne, když je jim šestatřicet let. Pro ní to ale neplatilo. Vypadala teď mnohem lépe.

	Stále měla svůdné oči. Šedé, se zelenými tečkami. Hledíval do těch očí v hodinách biologie, když spolu padělávali výsledky experimentů. Díval se do nich samozřejmě jen tehdy, když neupíral zrak na její krásnou tvář s rozkošným, trochu tupým nosíkem, nebo na její vnadné tělo. Byla předčasně vyvinutá a nosila podprsenku velikosti C, zatímco ostatní dívky teprve začaly vyrůstat ze cvičebních trikotů. To všechno ale nic neznamenalo. Alespoň ne pro Mace. Byla to jen třešnička na dortu.

	Pro něj znamenala víc než jen velká prsa a svůdné rty.

	Dez ho tenkrát měla skutečně ráda. Takového jaký byl. Pětačtyřicet kilo i s postelí, vysoký sotva sto šedesát centimetrů, vlasy, které se nedaly učesat a s pózou a chováním giganta. Hodně lidí Mace nesnášelo. Ve společnosti Dez však byl zábavný a vtipný. Dokonce ani sestry ho tak nebraly. Ve čtrnácti letech to pro něj znamenalo vše.

	Pak ho opustila. Odešla mu ze života a už se nevrátila. V tomto okamžiku byl Mace připraven jí přitlačit ke zdi a žádat vysvětlení, jak to mohla udělat.

	Po celé roky čekal, že jí opět spatří, i když si neustále přál, aby na ní mohl zapomenout. Snažil se zapomenout v náručí žen, které potkal od doby, kdy naposledy viděl její boty z kombinované kůže sestupovat po schodech školní haly. Nikdy se mu to ale nepodařilo. Bez ohledu na to, jak usilovně se snažil, na ní nikdy nezapomněl. K čertu, i teď o ní ještě sníval. Ve snech se, zaplať pán bůh, zdála starší, nicméně sny ani v nejbujnější fantazii nezobrazovaly ženu stojící před ním s plackou newyorkské policie kolem krku.

	„Mace Llewellyn. Jsi to opravdu ty?“

	Takže si ho přece jen pamatuje. Fajn. Teď jí tedy mohl říct, jaká je mrcha, když ho opustila, když mu na milion kousků rozbila jeho čtrnáctileté srdce a pošlapala je svými kombinovanými botami… A také se to chystal udělat, bohužel ale jen do okamžiku, než se na něj usmála a z toho úsměvu se téměř posadil na zadek.

	Během let se tato žena rozvinula až za samou mez dokonalosti. Obzvláště když se k němu doslova vrhla a ovinula mu paže kolem krku.

	„Ježíši, Maci! Nemůžu tomu uvěřit.“

	Když k němu přitiskla své ladné tělo, měl pocit, že se mu protočily oči. Aniž by o tom přemýšlel, uchvátil jí do medvědího obětí a zvedl ze země. Zařičela přitom rozkoší, což zvláštně vyznělo.

	„Nemůžu tomu věřit. Mace.“ Stejně tomu nemohl uvěřit ani on. Jak může někdo tak krásně vonět? Je to vůbec v lidských silách?

	Zasmála se. „Přestaň mi očichávat krk.“ Opřela se mu rukama do ramen a snažila se odtáhnout, ale Mace ji nechtěl pustit. „Nemůžu uvěřit, že to pořád děláš.“

	„Krásně voníš.“

	Obrátila oči v sloup. „Pořád stejný.“

	„Takže?“

	„Co, takže?“

	„Odpověz mi na otázku.“

	„Jakou otázku?“

	„Kde jsi celou tu dobu byla?“

	„Au, Maci. Nech mě vydechnout.“ Snažila se vyprostit z jeho sevření, ale držel ji pevně. „Pustíš mě už konečně?“

	„Mně je takhle dobře. Odpovíš mi?“

	„Moje rodina se přestěhovala, Maci. Do Queensu. Se sestrou jsme chodily do jiné školy. Ujišťuji tě, že v tom nebylo nic osobního.“ Upřeně jí pozoroval. „Nebylo!“

	„Psala jsi mi?“

	„Ne, Maci.“

	„Myslela jsi na mě?“

	„Ale jdi!“

	„Proč? To je přece normální otázka.“

	„Podívej, patříš k jedné z nejbohatších rodin v New Yorku. Kdybys mě opravdu tak nutně chtěl vidět, mohl jsi mě vystopovat.“

	„Byl jsem ve vojenské škole.“

	Dez se snažila potlačit smích, ale skončilo to jako smutný a chabý pokus.

	„Promiň, jenom si tě neumím představit, jak posloucháš rozkazy od… víš… někoho jiného.“

	„Co tím myslíš?“

	„Ale no tak, Maci. Vždyť mě znáš.“ Upřeně se jí díval do obličeje. „Jo, to máš pravdu.“ Střetli se pohledem a na několik okamžiků se do sebe vpíjeli. Dez zavrtěla hlavou. „Tak jo. Postav mě na nohy.“

	„Proč?“

	„Maci!“

	Pustil ji na zem tak rychle, že se musela zhoupnout na patách. To mu poskytlo příležitost, aby jí uchopil za zadek a zabránil jí spadnout na záda.

	„Ruce pryč, Llewellyne, nebo ti z varlat vyrobím náhrdelník.“

	Zasmál se a pustil jí. „Fajn, nezměnila ses.“

	„Ty také ne. Vidím, že kapitán Ego ještě pořád žije.“

	Neexistovala žádná žena, která by vyvázla poté, co ho takhle nazvala. Přelétl pohledem svou postavu. „Nezměnil jsem se? Ani trochu?“

	„Nemyslím fyzicky, ty idiote.“ Lehce ho poplácala po rameni a v údivu zamrkala, když pod koženou bundou ucítila biceps. „Určitě nemyslím fyzicky.“

	Ušklíbl se, potěšen, že jí jeho tělo zaujalo. „Dělá ti to dobře, drahoušku?“

	„Ale sklapni.“

	„Řekni alespoň, že jsem ti chyběl.“

	Přikývla a její hlas změkl. „Jo, Maci. Chyběl jsi mi. Byl jsi můj nejlepší přítel.“

	Nejlepší přítel? Nikdy nechtěl být nejlepším přítelem. Chtěl být její kluk. Chtěl, aby je rodiče přistihli in flagranti na gauči. Chtěl jí koupit jeden z těch laciných identifikačních náramků se svým jménem. A chtěl jí na předloktí nechat vytetovat nápis „Majetek Mace Llewellyna“.

	„Přestaň se mračit, Maci.“ Vytáhla se na špičky a pohladila ho na čele tak jako kdysi na střední škole. Často to tehdy byl jediný způsob, jak ho uklidnit, aby nově narostlými drápy nerozcupoval idiotské atlety nebo zbohatlické kretény na kusy.

	„Vždyť už je to přes dvacet let, Maci. Nech to být, ty skopová hlavo.“ Přejela mu palcem po nose a roztáhla při tom prsty, takže mu spočívaly na tváři. Přitiskl se k nim a Dez se usmála vědoucím úsměvem.

	Dokonce po všech těch letech věděla, jak ho ovládat. Jak uzamknout zvíře v srdci, aniž by jí to dalo moc práce. Ach jo. Tahle žena mu byla předurčená. A teď už mu nebude stát v cestě nic.

	„Co to tu, k čertu, provádíš s mým bratrem?“ Mace zavrčel a přemýšlel, kolik tak může člověk vyfasovat let, když hodí sestru do East River.

	 

	Maceovo tělo jí ztuhlo v náručí. Pak slyšela, jak zavrčel. Věděla, že ten zvuk vydává, jen když ho něco pořádně vytočí. Chudák, vypadá to, že stále se sestrami nevychází o nic lépe než ona se svými.

	Pohlédla přes rameno na krásnou Missy Llewellynovou. Na rozdíl od Mace se Missy příliš nezměnila. Stále krásná, štíhlá a zlatistá. Názorná ilustrace přesného opaku Dez, o níž její nejneoblíbenější strýc neustále prohlašoval, že je „oplácaná“.

	„No? Co se děje? Odpověz.“ Stále zákeřná jako had.

	Aaach. Nakrknutá Missy. Tohle Dez milovala. Mohla by být laskavá, určitě dovedla být i roztomilá. Ale do toho! Ne nadarmo jí celé oddělení vražd newyorské policie přezdívalo Provokatérka.

	Dez se obrátila k Missy a opřela se Maceovi o prsa. A pak, k čertu s tím, uchopila obě jeho velké ruce a obtočila si je kolem pasu. Zpočátku ji reakce na dotyk jeho těla udivila. Nebylo v jejím stylu, aby se vrhla do náručí chlapovi, kterého dvacet let neviděla.

	Nicméně stačil pouze jeden pohled a byla tu zase zpět ta čtrnáctka, která se nikdy nemohla nabažit Mace a kouzla, které k němu neodmyslitelně patřilo.

	Dez se na Missy usmála. „Tvůj bratr mě požádal, abych ho vzala do hotelu, kde se budeme oddávat nespoutanému animálnímu sexu… A já jsem odpověděla… Jdeme na to.“

	Tak jo. Kdyby pohledy mohly zabíjet, zůstal by po ní na koberci jen špinavý flek. Missy si zřejmě pořád myslela, že pro jejího bratra není Dez dost dobrá. To dělalo celou tuhle záležitost o to zábavnější. Mace ji samozřejmě sevřel a tiskl se k její šíji – a nic z toho nebylo ani krapet nepříjemné. Ani jí nepřekvapovalo, že Mace hraje s ní. Když byli spolu, znamenalo to vždy jen potíže. Ve třídě je jeptišky vždycky rozsazovaly, nechávaly je po škole, nazývaly je vtělením samého ďábla a předpovídaly jim zatracení v pekle.

	Vypadá to, že některé věci se prostě nezmění.

	„Takže, Maci, musím teď na pár hodin vypadnout do práce.“

	Zavrtěl hlavou. „Tak dlouho nemůžu čekat, baby. Půjdeme si to vyříkat do sestřiny kanceláře. Znáš to, obrousit hrany.“ Jedna část Dez bojovala s pokušením chytit ho za slovo a pokračovat ve hře.

	„To zní tááák kouzelně, Maci. Nevěděla jsem, že jsi takový romantik.“

	„Existuje spousta věcí, které o mně ještě nevíš. A kromě toho má Missy pěkný masivní mahagonový stůl. Můžeme na něm řádit jako vlci a nepohneme s ním.“

	Ach, to je ten Mace, jakého pamatovala. Mazaný parchant, který vytáčel lidi pro vlastní potěšení, a ani jeho sestra nebyla výjimkou. Dez věděla, že pokračuje proto, aby sestru vydráždil, a že si při tom užívá každou minutu.

	Jo! Dnešní den se vyvíjí čím dál tím lépe.

	Mohl si snad přát lepší den? Žena snů se mu choulila v náručí a jeho sestra byla bez sebe vzteky. Ještě pár minut a začne si jako kočka spokojeně příst.

	„Masone,“ procedila Missy skrz zaťaté zuby. „Potřebuji s tebou mluvit. V soukromí.“

	Mace jí pozoroval. Byl zvědav, jak dlouho jí bude trvat, než vybuchne.

	„Hned!“

	Fajn. Tak to netrvalo ani deset vteřin.

	Když se vracela do kanceláře, pozoroval její strnule napřímená záda.

	„Ach Maci, jsi v řiti,“ zašeptala Dez zpěvavě.

	Přitiskl si jí těsněji k tělu. Nemohl si pomoct. Měla vůbec představu, jak je svůdná?

	Vedle nich se zastavil další policista. Pronikavě zíral na Mace, ale ten si toho nevšímal. Nechtěl, aby cokoliv odvádělo jeho pozornost od dívky v jeho náručí.

	„Tady jsme už skončili.“

	„Cože? A proč?“

	„Volal mi poručík. Stahují nás. Řekl mi, že už dnes máme dost informací a že nemáme paní Liewellynovou dál otravovat. A mohli byste s tím, vy dva, přestat? Ať už je to, co je to.“

	„Hej, B! Ničíš mi šťastné chvíle.“

	Muž se s naštvaným odfrknutím odvrátil. Dez pohlédla přes rameno na Mace. „Pane Llewellyne, vypadá to, že si vaše sestra někam zavolala.“

	„Domnívám se, že máte pravdu, detektive.“ Sestra měla spoustu politických styků a neváhala je použít, kdykoliv se jí to hodilo.

	„To je ale nepříjemné. Měla jsem ještě tolik nápadů, jak jí potrápit. Všechny zahrnovaly její psací stůl.“ Dez se usmála, otočila se, natáhla se na špičky a políbila Mace na šíji. Mnoho žen mu věnovalo vášnivější projevy náklonnosti, ale žádný z nich nikdy neprožil tak, jako tenhle prostý polibek. „Opravdu jsem tě zase ráda viděla, Maci.“

	Odtáhla se od něho a Mace ji jen váhavě pouštěl z náručí.

	„Jsem ráda, že se ti vede dobře. A nikdy jsem nepochybovala, že by tomu mohlo být jinak.“ Pohnula se směrem k partnerovi. „Padáme odsud, B.“

	Muž odkráčel. Dez ho chtěla následovat, ale Mace ji zastavil jediným slovem. „Počkej.“

	Pohlédla na něj, byla zvědavá proč chce, aby počkala. Pokud se jednalo o Mace, byla ve skutečnosti zvědavá i na spoustu jiných věcí.

	„Vyjdi si se mnou dnes večer. Dáme si večeři.“

	Zasmála se jeho žádosti, která spíš zněla jako rozkaz. „Ne.“

	„Proč ne?“

	„Ty sis dokonce ani nezapamatuješ, jak se jmenuju, Masone Llewellyne.“ Za posledních deset minut její jméno ani jednou nevyslovil. Pomyšlení na to, že na ni tak snadno zapomněl, bolelo.

	Když ale vypadáte jako Mace, jak je možné si pamatovat všechny ty ženské? Obzvlášť jednu, se kterou jste ve skutečnosti ani nespali.

	„Desiree.“ Strnula, když jí pohladil jeho hluboký hlas. „Patricia. Marie. MacDermotova. Zkráceně Dez.“

	S ústy pootevřenými v údivu se Dez bleskurychle otočila. „Jak si to, k čertu, můžeš všechno pamatovat? Navíc po tolika letech?“

	Uvedl dokonce i její biřmovací jméno. Tohle jméno neznal nikdo s výjimkou faráře.

	„Pamatuji si o tobě všechno, Dez, naprosto všechno.“

	Dez zatajila dech, srdce se jí rozbušilo a byla zvědavá, jestli Mace cítí, jak jí koluje krev v žilách.

	Po několika okamžicích se otřásla. „Pořád mi to ještě provádíš, Maci.“ Ten mizera jeden.

	„Co ti dělám?“

	Ušklíbla se a zabodla se do něj pohledem. „Týráš mě.“ Mace se opřel o zárubeň dveří a založil paže na hrudi. Nasával do sebe celou její osobnost počínaje malýma rozkošnýma nožkama, přes nádherné poprsí, až po šedé oči a rudohnědé vlasy.

	„A to jsem ještě ani nezačal, baby.“

	Dez zavřela oči a zhluboka se nadechla. „Musím už jít, Maci.“

	Tak takhle to v jeho snech neprobíhalo. Pořád ho odmítala. Copak to neví? Správná odpověď zní ano dnes na oběd, ano zítra na nabídku k sňatku. Zatraceně, má přeci rozvrh, který musí dodržovat. Rozvrh, jehož součástí je dostat její sladkou prdelku do postele tak rychle, jak jen to je v lidských silách.

	„Kdy tě zase uvidím?“

	Dez odcházela z haly. „Kvůli své sestře doufej, že nikdy.“ A pak zmizela. Ale to zdaleka nebyl konec. Určitě ne na dlouho.

	 

	Dez usedla na místo spolujezdce do hlídkového vozu, opřela hlavu o opěradlo sedadla a zírala do stropu Chevroletu.

	„Nedělej to, Dez.“

	Hodila pohledem po svém parťákovi, se kterým už čtyři roky sloužila. „Co nemám dělat?“

	„Nezblázni se do toho chlapa. Je bohatej, je to Llewellyn. A může mít všechny sexy prdelky v tomhle městě.“

	„Já jsem sexy prdelka,“ ušklíbla se Dez. „Ten chlap, co minulý týden myslel, že k němu mluví mimozemšťané a musel proto zapálit sousedům dům, říkal, že jsem báječná.“

	Chechtající se Bukowski nastartoval auto. „A měl pravdu, i když to zrovna nebyl ten nejrozumnější cvok, co jsme ho kdy měli za mřížemi. Jenže chlap jako Llewellyn si toho nikdy nevšimne. Tak s ním neztrácej čas.“

	„Já vím, já vím. Snad si může chudák holka taky jednou zafantazírovat.“

	„Jo, jistě.“

	Zařadil se do proudu aut a zamířil na okrsek.

	Takže Mace Llewellyn je zpátky v New Yorku a vypadá lépe než cokoliv, co kdy viděla. Jak se mohl takhle změnit? V oněch dnech ho vždy považovala za obdivuhodného kluka, který seděl v laborce vedle ní, rozesmával ji, protože si ze všeho kolem dělal legraci a snažil se necivět jí na prsa. Byl hrubý, vtipný a do té doby její největší láska. Teď ale, inu… teď z něj vyrostl bůh. Musel měřit alespoň sto devadesát a vážit přes sto kilo. A přitom neměl ani gram zbytečného tuku.

	Nejdříve nevěnovala pozornost letmým pohledům, které na ni vrhali muži, když čekala na Missy. Byli příliš elegantní… příliš dokonalí, oblečení od Armaniho, hodinky za sedm set dolarů. Všichni byli blond. Ne, nikoliv blond. Byli zlataví, opravdu zlataví. Ta jejich pokožka, oči i vlasy. Stěží se dalo uvěřit, že tihle muži žijí v New Yorku. Jejím New Yorku. Ve městě, kde najdete všechny barvy, odstíny a zabarvení pokožky v nevysvětlitelné pleťové duze.

	Podle Dez to byla její rodina, která správně reprezentovala newyorskou kulturu. Otec – irský kluk z Hells Kitchen, matka – něžná Portoričanka z Bronxu. Tihle dva spolu zplodili jednu kávovou dceru, která vypadala, jako kdyby právě vystoupila z lodi z Cataňa, a další rudovlasou dceru s mléčnou pletí, která jako by si odskočila od hraní s irskou taneční skupinou Riverdance na Broadwayi.

	A pak se narodila Dez. Byla na pomezí obou světů. Měla rovné, hnědé vlasy s rudozlatým nádechem a pleť jako z dlouhého pobytu pod žhavým sluncem. A k tomu nutno přidat ty zatraceně výstředně zbarvené oči, které zdědila po svém otci.

	Zdálo se, že Mason má stejné problémy. Někam patří a zároveň ne.

	Zlaté vlasy. Zlaté oči. Dokonce i zlatavá pokožka. Teď ale měl v sobě cosi drsného a napjatého. Na hranaté energické bradě mu rostlo strniště. Oholil si zlaté vlasy, i když se zdálo, že už mu znovu začínají rašit. Vážné zamyšlené oči prozrazovaly, že za posledních dvacet let toho viděl hodně. A soudě podle brutální jizvy přetínající šíji se s ním svět moc nemazlil.

	Jo, ale Bukowski pravděpodobně uhodil hřebíček na hlavičku. Chlap jako Mace byl mimo její ligu… Pokud ovšem vůbec do nějaké ligy patřila. Prakticky toho moc nenarandila od doby, kdy před čtyřmi roky skončilo manželství s „tím idiotem.“

	Nicméně tu pořád byl ten nepatrný slastný záchvěv, který cítila na konci páteře pokaždé, když se na ni čtrnáctiletý Mace v laboratoři usmál. Dospělý Mace ale způsoboval, že se jí chvělo celé tělo – a to vášnivě.

	Nemyslela si, že by ji tehdy Mace zvlášť vnímal. Vždycky se k ní choval jako k vlastní sestře, která mu není až tak moc protivná. Jenomže poté, co ho dnes viděla… tedy… Takhle by se na svou sestru opravdu nedíval.

	 

	Dez se změnila, a to k lepšímu. Už nebyla ta trapná stydlivka, která se snaží schovat velká ňadra za kupou knih, aby jí na ně místní atleti přestali sahat. Vyzařovala z ní sebedůvěra a nezávislost, a dělala to téměř arogantně. Dokazovala to dokonce i způsobem, jak chodila. Kráčela vzpřímeně, s rovnými zády, hlavou vzhůru a s vypnutou hrudí, čímž okolní muže vyzývala, aby si sáhli na prsa… A když Mace ten způsob chůze pozoroval, byl si jistý, že by prvnímu parchantovi, který by se o to pokusil, zlomila vaz.

	Jo. Pořád po ní toužil. Musel jí mít. Prostě udělá všechno, aby na ní mohl položit tlapy.

	Jako kdyby před ním prchala gazela na afrických pláních. Mace pohlédl na dveře oddělující ho od sestry. S hlubokým povzdechem k nim vyrazil a modlil se, aby se tentokrát snášeli lépe. Nebyl si jist, zda by snesl nějaké další popichování.
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	„Co jsi to přesné prováděl s tou… tou… policejní osobou?“

	Mace dal nohy na desku psacího stolu a díval se do stropu.

	„Tedy, kdybys nás nevyrušila, asi bych ji položil na tvůj psací stůl a –“

	„Maci Llewellyne! Tohle není žádná legrace. Věř tomu nebo ne – ta ženská je policajt – a snaží se dokázat, že já mám něco společného s Alexandrovým úmrtím. Skutečně se mně ptala, jestli jsem to byla já, kdo ho zabil.“

	Mace hleděl na svou krásnou sestru. Podobala se matce. On byl po otci. A vycházeli spolu tak, jak to u takových sourozeneckých párů bývá.

	„A zabila jsi ho?“

	Missy na něj zůstala civět. „Samozřejmě, že ne.“

	„Jen se chci ujistit. Vím, jak dovedeš být paličatá.“

	„Ty z toho máš legraci, že ano?“

	„Ve skutečnosti…“

	„Nemáš ponětí, o co tady jde.“

	Podivný tón, který zazněl v jejím hlase, ho donutil přestat vtipkovat. Zněl unaveně… a vylekaně.

	„Máš pravdu. Proč mi to tedy nevysvětlíš?“

	Missy si začala třít spánky. Neklamné znamení, že její stres dosáhl vrcholu. „Nevím. Myslím, že se někdo snaží převzít vládu nad Klanem. Vytlačit jejich samce.“

	„Chceš snad říct, že Petrova zastřelili?“

	„Řekla jsem přece, že nevím.“

	„Jasně.“

	Nepsaným pravidlem mezi metamorfy bylo – nebojuj proti jiným metamorfům jinak než tesáky, drápy a použitím umění lovu. To byl jeden z důvodů, proč před pár měsíci prolévali lvi slzy nad ztrátou Whitellovy rodiny. Používání otrávených drápů? Nechutné. „Seš si jistá, že to nebyly hyeny? Vím, že jsem byl chvíli pryč, ale nemůžeš mi namluvit, že s nimi vycházíš.“

	Missy ohrnula nos. „To těžko.“ Ne. Nemyslel si, že by se okolnosti změnily až tak moc. Alespoň ne, pokud se Missy stále honosila jizvami, které v dětství utržila při bojích s hyenami. Mace věděl, že hyeny jsou jediní metamorfové, kteří se už rodí s tesáky a přesvědčením, že vše kolem nich je zde jen proto, aby jim sloužilo jako kořist.

	„Jenom si dávej pozor. Masone. Jestli to tu nějací jiní samci chtějí převzít, nejsem si jistá, že tě nebudou považovat za hrozbu.“

	Samci vždy odcházeli z Klanu, ve kterém se narodili, ale protože Llewellynové byli jednou z „civilizovaných“ smeček, které si své samce vzájemně vyměňovaly, představovala jeho existence jistý problém a hrozbu nečlenům, kteří si jeho sestry a bratrance nárokovali jako své vlastnictví. S reputací, které požíval, a trochou peněz za něj mohla smečka získat i tři výše postavené samce.

	Při pomyšlení na to se mu samozřejmě zvedal žaludek.

	Ve skutečnosti neměl Mace strach. Dávno se naučil, jak přežít i bez rodinného zázemí. Byl už lovcem i lovenou zvěří. Ocitl se v ohnisku požáru, ze kterého zdánlivě nebylo východisko. Zabíjel lidi. To vše proto, aby zachránil sebe a své muže. Dny hýčkání zmizely v okamžiku, když odešel na námořní akademii.

	Nicméně sestřina situace ho téměř přinutila, aby ji přestal nenávidět. Téměř.

	„Co ode mě vlastně chceš?“

	„Momentálně nic. Jenom se drž v pozadí.“

	„A co potom?“

	„Ještě přesně nevím. Nechci, aby Klan převzali nějací renegáti. Minulý měsíc měla Sherry s Petrovem dvě mláďata.“

	Missy se zachvěla. „Nechci ani pomyslet, co by udělali, kdyby pronikli do Klanu.“

	Mace se nechtěl dál vyptávat, ale stupidní smysl pro povinnost a loajalitu ho k tomu donutil. „Chceš, abych tady zůstal?“

	„Ne. Shaw a Reynolds by to nesnesli a nechci, abyste na sebe při snídani vrčeli. Kromě toho se zítra na sváteční banket dostaví důležití lidé. Protože nepředpokládám, že by ses u této příležitosti převlékl do –“

	Mace zvedl ruce. „Na můj dotaz by stačilo jako odpověď prostě ne.“

	„Kde budeš bydlet? Neříkej, že v podnájmu. Tam to nebude bezpečné.“

	Chtělo se mu odpovědět – samozřejmě, že u Dez, mezi jejími stehny –, ale věděl, že by to sestru vytočilo.

	„Je tu můj dlouholetý kamarád od mariňáků. Zůstane tu se svou Smečkou přes svátky. Chvíli se s nimi budu potloukat.“ Zvedl zrak jen proto, aby zjistil, že na něj sestra hledí v úděsu. „Je v tom nějaký problém?“

	„Řekl jsi Smečka?“

	„Ano.“

	„Ty se kamarádíš… s nějakým… psem?“

	„On by dal přednost označení vlk, ale ano, přátelím.“ Smittyho považoval za svého bratra. Vzájemně si zachránili život více než jednou.

	„Ale… přece se s ním nemůžeš přátelit?“

	Teoreticky možná ne. Oba patřili k rozdílným rodům, ke kočkám a psům. Se Smittym by tedy měli být úhlavními nepřáteli. Obzvláště když mezi oběma rody probíhala už po desetiletí válka. Jenomže armáda vytváří prapodivná spojenectví. Parťáci se musí spoléhat jeden na druhého, pokud chtějí přežít. Smitty byl a pořád bude jedním z jeho nejlepších kamarádů. I přesto, že ho Mace několikrát přistihl, jak si líže koule.

	„Legrační na tom je, Missy, že tě, ksakru, nemusím žádat povolení.“

	„Neopovažuj se mi tady klít, Maci! Nepatřím k tvým armádním komplicům, ani k těm děvkám z Bronxu.“

	Mace pohlédl ke stropu. Stačilo pouhých pět minut rozhovoru se sestrou a zase měl pocit, že je mu dvanáct.

	„A teď,“ pokračovala, „chystáš se alespoň na štědrovečerní večeři? Mám pro tebe dárek.“

	Mace se rozhlédl po kanceláři. Neviděl jedinou známku toho, že za pět dní bude celý svět oslavovat Vánoce. Soudě podle výzdoby kanceláře by mohla být klidně polovina srpna.

	„Vy dokonce slavíte Vánoce?“

	„Nedělej si šoufky. Obývák je kompletně vyzdobený, já jen prostě v kanceláři nesnáším zlaté řetězy a ozdoby.“

	Ani se nemusel ptát, aby věděl, že sestry na výzdobu obýváku někoho najaly. Ženy Klanu by se nikdy nesnížily k tomu, aby zdobily vánoční stromek jako nějaké příslušnice střední třídy.

	„Uvidíme. Možná budu něco mít.“

	Sestra přimhouřila zlaté oči. „Nic s tou ženskou!“

	Jestli bude mít na Vánoce štěstí, bude mít v Dez penis tak hluboko, že jakákoliv návštěva bude fyzicky nemožná.

	Jen pokrčil rameny. „Člověk nikdy neví…“

	 

	Dez se přikrčila přesně v okamžiku, kdy za sebou její šéf práskl dveřmi. Než stačila odejít, znovu je otevřel. „A koukej, abych tady ten tvůj zadek neviděl až do Nového roku!“ Dveře se s prásknutím opět zavřely.

	Když se Dez vracela ke svému stolu, pohlédla na Bukowskiho. „Vždyť jsem přece nic neudělala.“

	„Zeptala ses jí, jestli Petrova zabila. Myslím, že doslova jsi pronesla: Praštila jsi ho, že jo? Ty sadistická čubko.“

	„Sadistická krávo. A jenom jsem se zeptala.“

	„Hm, takže tvá otázka tě poslala na příjemnou dovolenou až do Nového roku.“

	„Přesto mi to nepřijde fér.“

	„Možná ne.“ Bukowski zapadl do kancelářské židle.

	„Jenomže tvůj tatík je jedním z těch, co s poručíkem hrajou každejch pár týdnů golf. Chceš se vsadit, že mluvil pořád dokola o své nebohé holčičce, co musí každý svátky pracovat?“

	Kdo by si pomyslel, že otcova funkce u newyorské policie jí přinese všechny tyhle potíže? Představila ho kdysi poručíkovi, a jakmile oba muži zjistili, že bývali u námořní pěchoty, vzplála mezi nimi vzájemná sympatie, jako požár důkladně proschlého domu. Nato začali několikrát v měsíci hrávat golf s několika bývalými mariňáky. Dez si uvědomila, že je pouze otázkou času, než se otec dozví, že vlastně na Vánoce nemusí pracovat. Díky služebnímu zařazení a nároku na dovolenou by dokonce nemusela pracovat celý prosinec.

	Dez ale měla pro práci o svátcích své důvody. Všechno bylo lepší, než zase trávit další Vánoce ve společnosti sester. Existovala spousta jiných příležitostí, kdy se žena mohla dozvědět, že ve vztahu k mužům i v kariéře totálně selhala, a to bez bolestně provinilého pocitu.

	Dez zapadla do židle a zlostně zírala do zdi. Momentální situace jí ani trochu netěšila.

	„Takže, co teď hodláš udělat?“

	Dez se podívala na Bukowskiho a potom zpět na zeď pokrytou portréty hledaných osob. „Budu předstírat, že se nic neděje.“

	Její partner se pro sebe uchichtnul. „To ti přeju hodně štěstí.“

	Dez se otočila na židli a upřela zrak na Petrovův spis ležící na stole. Prozkoumávala fotografii připojenou ke spisu. Petrov byl bez pochyby pohledný muž, v žádném ohledu se ale nevyrovnal Maceovi.

	Dez zavřela složku a vzhlédla, když uslyšela, jak někdo usedá na židli z druhé strany psacího stolu. Ohlédla se zrovna v okamžiku, kdy na rozsáhlou korespondenci na jejím stole dopadla velká chodidla.

	Ano, samozřejmě, že z druhé strany stolu na ni zíral Mace Llewellyn. Jen zíral, jak bylo jeho dobrým zvykem. Stejně jako kdysi věděl, kam po nešťastné „náhodě“ zakopala těla všech zlatých rybek, nebo co zase provedla se zubními kartáčky svých sester. Vševidoucí, vševědoucí Mace jen zíral a ji to pořád dohánělo k šílenství.

	Dez nadzvedla obočí. „Co tady děláš?“

	S posměšně udiveným výrazem její pohled opětoval. „Stále jsi mi neodpověděla na mou otázku.“

	„Ale jo, odpověděla. Ve skutečnosti, pokud si vzpomínám, zněla moje přesná odpověď ne.“

	„Jistě, ale rozhodl jsem se to ignorovat, dokud neuslyším to, co chci.“

	Dez se dala do smíchu. „Ježíši, Maci, ty ses opravdu vůbec nezměnil, že ne? Ty jsi pořád… prostě ty.“

	„Teď mluvíš o mém mimořádném charismatu a nepřekonatelném šarmu?“

	Dobře. Tohle hysterické dívčí chichotání už musí přestat. Je zralá žena, je jí šestatřicet, má za sebou rozvod a na krku slušnou hypotéku. Jednání jako s kapitánem fotbalového mužstva, který ji zve na vycházku, se jednání dospělého člověka ani zdaleka nepodobá.

	„Maci –“ Dez se vztyčila a rozhlédla se po kanceláři. Jo, samozřejmě že přitahovali pozornost každého přítomného idiota. „Nemáte snad nic na práci?“

	Všichni pochopitelně odpověděli jednohlasným: „Ne!“

	Odfrkla si a obrátila se zpět na Mace. Dávala mu vinu za to, co bude určitě hodiny, ne-li celé dny předmětem veselých debat na celém okrsku. „Maci, já si přece nemůžu s tebou vyjít.“

	„Jestli máš strach, že uvězněním mé sestry by se mezi námi něco změnilo, tak – v tom není absolutně žádný problém. Jsem si naopak jistý, že nás to k sobě připoutá mnohem pevněji. Krom toho jsme spolu měli jisté plány… Týkalo se to Missyina psacího stolu.“

	     „Víš přece, že jsem chtěla jen naštvat tvojí sestru.“

	„Takže jsi mě jen využila.“ Znělo to skutečně smutně. „Jako děvku.“

	„Maci…“ Zmlkla a promnula si oči. Ze všech míst, kde mohli tyhle věci projednávat, byl policejní okrsek tím nejnevhodnějším prostředím.

	„A zase mi to děláš.“

	„Dělám co?“

	„Snažíš se, abych se zbláznila.“

	Pohled, který na ní vrhl, byl vysloveně kořistnický.

	„Mám rád, když blázníš.“

	Proboha, opravdu právě zavrčel?

	Po všech těch rocích na ní Mace stále působil těmi nejúčinnějšími způsoby.

	V jeho přítomnosti cítila nepříjemné horko a… a byla opravdu vlhká.

	Náhlá záplava varovného vlhka.

	Na stole zazvonil telefon. Měla by být vděčná za přerušení rozhovoru s Macem, ale místo toho se jen otráveně ušklíbla.

	Žádný hovor nečekala.

	Bukowski, který očividně nevěřil, že Dez telefon zvedne, se natáhl přes Mace a zvedl sluchátko.

	„Stůl detektiva MacDermotové. Jistě, zdravím vás, paní MacDermotova, jak se máte?“

	Dez natáhla ruku. „Dej mi ten telefon, ty –“ Spolkla nadávku, kterou už už chtěla vyplivnout. Celé roky jí trvalo, než ze sebe vymlátila tu holku z Bronxu. Nemohla dopustit, aby se zase vrátila, obzvlášť teď, před člověkem, na kterého chtěla udělat dojem.

	Bukowski jí hodil sluchátko. Dez ho ve vzduchu chytila a přiložila k uchu. „Haló.“

	„Ahoj, děvče.“

	„Ahoj, mami.“

	„Tak jsem se doslechla, že k nám můžeš přijít na štědrovečerní večeři.“ Ježíši Kriste, poručík to otci zavolal opravdu bleskově. „Tedy –“

	„Neopovažuj se mi lhát, Desiree MacDermotová!“ Sarkastický tón hlasu ji i teď přikoval k zemi. „Večeře bude v šest. Přines koláč. Mám tě ráda.“ Matka zavěsila, jako vždy byla stručná a šla přímo k věci.

	Dez hodila sluchátko zpátky do vidlice. Tak tyhle Vánoce jdou k čertu zatraceně rychle.

	Vzhlédla a setkala se s upřenýma zlatavýma očima. Očima, které ji doslova hltaly.

	Do prčic!

	 

	Ta ženská musí být báječná v posteli. „Nekoukej se na mně takhle, Maci.“ Sundal nohy ze stolu. „Jak?“

	„Ty dobře víš, jak.“

	Opřel se lokty o stůl, dal hlavu do dlaní a čekal. Čekal, aby jí došlo, že budou spolu. „Co je, Maci? Co je?“

	„Čekám na tebe.“

	„Neobtěžuj se.“ Bezmyšlenkovitě mávla rukou. „Jak se zdá, budu muset jít a koupit koláč.“

	Znělo to tak zoufale, že si nemohl pomoci a usmál se. „Nejsi zrovna velký přítel Vánoc, že ano?“ Bude na ní muset zapracovat. On sám Vánoce miloval, ale nikdy neměl možnost, aby je oslavil v rodinném kruhu. Skutečně si přál, aby se Dez těšila na Vánoce stejně jako on. Zrovna teď ale vypadala jako kotě, kterému sebrali oblíbený tenisák na hraní.

	„Celou dobu pracuji na kvaltovkách. Normálně dělám i o svátcích, ale teď, kvůli tvé sestře, se s nimi budu muset paktovat.“

	„S nimi?“

	„S rodinou.“

	Rozuměl jejímu rozčarování. Jeho sestry samozřejmě nevyžadovaly, aby se účastnil jakýchkoliv rodinných sešlostí, obzvláště pokud existovala možnost, že by je svou přítomností zkomplikoval. A protože se Mace vždycky choval tak, aby jeho přítomnost na překážku byla, jejich obavy byly zatraceně na místě.

	„Panebože, budu se muset vydat nakupovat.“ Zabořila krásnou tvář do dlaní. „Jak já nenávidím ty vánoční nákupy.“

	„Víš co? Půjdu taky nakupovat. Můžeme jít spolu.“

	Dez si nervózně vjela rukama do vlasů, ale náhle ustala. Zavrtěla hlavou a založila si ruce na prsou. „To jsi byl vždycky takhle vlezlý?“

	Pozoroval jí, jak se snaží potlačit svůj úžasný úsměv. „Běž pryč, Maci.“

	„Hodláš mě ponechat na pospas těmto krutým ulicím města New York? Úplně samotného? A k tomu o Vánocích a bez rodiny?“ Povzdechl si a vykouzlil nejlepší „smutný pohled.“ Celé roky ho zdokonaloval na celé řadě sympatických barmanek. „Missy nechce, abych se dnes potloukal kolem jejího báječného vánočního banketu. Říká, že ji před jejími hosty vždy jen znemožním.“

	Dez málem zavrčela vzteky. „Jsi přece její bratr. Jak ti to mohla udělat?“ Jo! A už ji dostal. Alespoň… Tedy… tam, kde ji chtěl mít.

	„Ahoj, frajere.“ Bobby Ray Smith nazývaný přáteli v námořnictvu také Smitty, si přitáhl židli od jednoho z vedlejších stolů, přistavil ji vedle Mace a usadil se. „V tomhle městě mají ale opravdu krásný ženský.“ Proč, proboha, proč se musel se Smittym setkat ještě před tím, než sem šel? Protože jsi idiot, Llewellyne.

	Náhle Smitty zpozoroval Dez. A jako pes, kterým ve skutečnosti byl, pronesl s oním nenuceným, bezstarostným úsměvem: „Ahoj, zlatíčko.“

	Oba si potřásli rukou, přičemž Mace bojoval s nepřekonatelnou touhou vytrhnout ji Smittymu z kloubu.

	Dez zpozorovala kotvu, kterou měl Smitty vytetovanou na předloktí. „Marina?“

	„Jo. Vypadl jsem odtud před pár měsíci.“ Pomalá a líná řeč mu šla na nervy ještě víc než obvykle. „A Mace vypadl včera. Že jo, kámo?“

	Mace přikývl.

	„Skutečně marina?“ Její hlas zněl, jakoby byla opravdu zklamána.

	„Ale drahoušku, co je na marině špatného?“ Smitty stále nepouštěl její ruku. Mace svého nejlepšího přítele v tomto okamžiku skutečně nenáviděl.

	„Nic, kromě toho, že to marina nikdy neměla být.“

	Dez vyprostila ruku a oba muži se na sebe tázavě podívali.

	„Ty jsi byla taky mariňák?“

	Dez se na něj naštvaně podívala. „Nemusíš vypadat tak šokované. Nebyla jsem jen mariňák. Byla jsem voják, liošíčku. Když mě propustili, byla jsem seržant MacDermotová.“

	Smitty jí věnoval ten zatraceně okouzlující úsměv. „On byl velitel. Já to dotáhl na poručíka. Oba jsme byli v SEAL.“ Normálně Mace neměl problém, když Smitty trousil drobty informací. Bylo úžasné, jak může takové konstatování být sexy. Nechtěl ale, aby mu tenhle zablešený mizera dělal do Dez.

	„Joj.“ Zdálo se, že tahle informace na Dez moc nezapůsobila. „To je opravdu ohromné. Vsadím se, že sis za celou tu dobu užil pěknou dávku orálního i análního sexu, že jo?“

	Smitty zamrkal. „Myslíš, že kecám?“

	„Ne, vůbec ne. Jen mě to nějak nezajímá…“

	„Jmenuji se Bobby Ray Smith, ale můžeš mi říkat Smitty.“

	„Jasně, že jsi Smitty. Každý v armádě má nějakého přítele, který se jmenuje Smitty.“ Usmáli se na sebe. Žádný takový. Macemu se tohle ani trochu nelíbilo.

	„Takže…“ Dez na Mace vrhla spiklenecký pohled zpod nadzdviženého obočí. „Jak se ti líbí naše krásné město, Smitty?“

	„Ale jo. Víš, Mace se o mě postará i s celou mojí Smečkou.“

	„Smečkou?“

	Hm-chm.

	„Rodinou.“

	„Jo?“ Zdvižené obočí a další rychlý pohled směrem k Maceovi. „Takže tvoje rodina je tady. A vychází po dobrém i s Macem?“

	Mace musel tohle ve svém vztahu k Smittymu vzít v úvahu. Vždycky měl pocit, že ho většina Smečky pouze toleruje.

	Bylo by dobré, kdyby si tím mohl být jistý. Jako správný jižan ale Smitty nikdy a o nikom neřekl nic, co by mohlo být považováno za urážku.

	„Jo, jistě. Matka říká, že Mace je její šestý syn.“

	„Skutečně?“

	„Já a moje sestra to tvrdíme také, a sestra má Mace hodně ráda.“

	„Ví to?“ Dez se otočila k Maceovi. „Nezměnil ses ani o chlup, Llewellyne.“

	Mace se opřel do křesla a zkřížil paže na prsou. „Nikdy jsem netvrdil, že ano.“

	„Takže jsi mi lhal?“

	„Ne. Mluví o své sestře. Moje opravdu nechce, abych se zúčastnil jejího banketu. A je mi to naprosto jedno.“

	„A co takhle s hraním na city, ty intrikánský bastarde?“

	„Vím, co chci, Dez. Víš, jak si v tom stojím. Pamatuješ na Ring Dings?“

	Dez si vjela rukama do vlasů. Nepřestával jí frustrovat. Výborně. „Teď se nebavíme o Ring Dings, Maci. Bůh ví, že jsme na to moc staří. Já jsem na to moc stará.“

	„Takže… řekni, že se mnou půjdeš na večeři, a já ti pak dám pokoj.“

	„Ne.“

	„Tohle slyšet nechci.“

	Obrátila se na Smittyho. „Smitty, řekni mu to. Pověz mu, že jsem řekla ne.“

	Smitty na ní pohlédl. „Skutečně máš krásné oči, drahoušku.“

	Dez vypadala překvapeně a posléze vybuchla. „Seš stejnej syčák jako on.“

	V tom okamžiku si Mace uvědomil, že si padli přesně do noty. To opravdu není přijatelné.

	„Ježíši, Dez. Co to je?“

	Dez se obrátila, aby se podívala za sebe, kam Mace ukázal. Zatímco na okamžik odvrátila pozornost. Mace uchopil druhou rukou Smittyho za šíji a udeřil mu hlavou o desku psacího stolu.

	 

	 

	Když se Dez obrátila zpět, setkala se s Maceovým nevinným pohledem, Smitty si třel čelo a její parťák se hystericky smál.

	„Co jste to tu prováděli?“

	Mace zamrkal. „Nic.“

	 

	Dez dala nohy na pohovku a zkoumala namalované nehty. Malování nehtů a líčení řas byly jediné ústupky ženské marnivosti. Je období Vánoc, takže jakou barvu tento týden zvolit? Křiklavě rudou. Usmála se. Byla zvědavá, jestli se Macemu bude tahle barva líbit.

	Zavrtěla hlavou. Mace Llewellyn. Po všech těch letech jí vstoupil opět do života. Vytrvalý jako vždycky. Jenomže dnes byl ve vztahu k ní neodbytný, na rozdíl od Ring Dings. Zajímalo jí, proč. Proč ten náhlý zájem? Po celou dobu, kdy spolu chodili do deváté třídy, byli přátelé. Velmi dobří přátelé. Odstěhování do Queensu bylo kalvárií, a když konečně sebrala odvahu, aby ho znovu vyhledala… smůla. Jeho sestry se k ní dostaly dřív. Daly jí velmi jasně najevo, že se svým přízvukem z Bronxu a ne právě vybroušenými způsoby se k němu nikdy nebude hodit a stejně tak jí nepřijme ani jeho rodina. Nakonec by pro něj nebyla ničím než pouhou přítěží.

	Dez si povzdechla a podívala se na televizní obrazovku. Sirény policejních aut v jednom z dílů jejího oblíbeného seriálu Poldové nepřetržitě ječely a policejní pes pronásledoval unikajícího kriminálníka. Muž na obrazovce neustále prchal a pes zakousnutý do ruky zesílil stisk. Kdyby nezdrhal, přestal by pes hryzat.

	Náhle věděla, jak se asi takový zločinec cítí. Ona také prchá a Mace jen zesiluje stisk čelistí.

	Zatraceně. Pořád v tom pokračuje. Pořád myslí jen na Mace Llewellyna. Proč jenom toho chlapa nemůže vypudit z hlavy?

	To proto, že ti připomněl, na co máš ve skutečnosti díru mezi stehny.

	Zavrtěla hlavou. Na to ani na něj nemá čas. Její prioritou je být dobrá policajtka. Vždycky to tak bylo, je a bude. Klidně se zeptejte jejího exmanžela. A nechtělo se jí znovu opakovat všechny ty diskuze. Takže Mace bude muset zacouvat.

	Jo. A hodně štěstí.

	Ucho jí náhle olízl velký, vlhký jazyk, a když otočila hlavu, dostalo se jí stejného olíznutí přes celou tvář.

	„Brr brr!“ Shodila ohromné psí pracky z pohovky, ale z nějakého důvodu to pes i se svým bratrem brali jako signál k tomu, že si k ní vylezli. V následujícím okamžiku měla jednoho pětasedmdesátikilového psa na zádech a druhý se jí uvelebil na nohách.

	„Cítíte se vy dva pohodlně?“ Psi odpověděli souhlasným zafuněním. Vždy, když se vrátila domů, si navlékla cvičný rukáv a psy cvičila. Výcvik milovala. Z nějakého neznámého důvodu to únavný den strávený v New Yorku prosvětlilo. Možná to představovalo únik od stresu a vědomí, že má po boku dva dokonale vycvičené bojové psy.

	„Takže, co si o tom myslíte, hoši? Je Mace Llewellyn muž mých snů nebo jen další pták, který hledá příležitost, jak se dostat mezi tyhle krásně pomalované nehty?“

	Psi zavyli. Bývalého manžela nemohli vystát. A rozhodně nebudou dělat prostor dalšímu chlapovi, ze kterého Dez odjakživa cítila, že psy zrovna nemiluje.

	„Nebojte se, chlapci. Znám pravidla. Miluj mě a miluj také mé psy.“

	Opřela se zády o kožešinový polštář velikosti statného rotvajlera a dál na obrazovce pozorovala pitomého zločince prchajícího před uniformovaným policistou, který ho pronásledoval s vytasenou zbraní a ječel: „Okamžitě stůj.“ A pak se diví, když jim někdo taserem pustí do zadku deset tisíc voltů!

	Dez si podala mísu chipsů. „Proč vždycky utíkají?“

	 

	 

	Mace už by to měl vědět. Neustálé popíjení moku Strýček Willy nebyl ten nejlepší nápad. A určitě ne, když jste nadržení a zoufale si představujete, jak dívka vašich snů vzdychá a sténá při sexu. „Pořád na ni myslíš, že jo?“

	Smitty se posadil na zem vedle Mace. Ubohý ožralý mizera. Ze všech možností, které měl Smitty na výběr, nebyl chlast nejlepším řešením.

	„Jsem do ní zamilovaný.“

	„Má ohromný kozy. Jakou má vlastně velikost? Trojité D?“

	„Mám takový pocit, že ti ta boule na čele nestačila jako varování, abys dal od mojí ženský ty svý špinavý pracky pryč. A opravdu má trojité D.“

	„Nelakuj mě. Padnou jí báječně. Ale jsou velký, prostě ohromný.“

	Ježíši, ožralý Smitty je ale otravný. Vlci prostě nikdy neuměli chlastat.

	Mace si povzdechl. Jejich večírek začal docela dobře. Dva přátelé, kteří si vyšli na večeři a probrali spolu plány ohledně společného podnikání. Zaflirtovali si s číšnicí.

	Tedy, alespoň si s ní zaflirtoval Smitty. Mace jen civěl a myslel na Dez. Pak se prošli kolem Times Square. Začali pěstní souboj. Ukončili pěstní souboj. Vykecali se, když je chtěli sebrat policajti.

	Vydali ke třídě A. Poklábosili s dvěma velice pěknými šlapkami. Snědli kus pizzy.

	A takhle mohli pokračovat dál, ale kolem druhé hodiny ráno se octli zpět ve Smittyho hotelovém pokoji se dvěmi láhvemi chlastu a hotelovým minibarem plným jídla. Oba už ve skutečnosti víc nepotřebovali. Za půldruhé hodiny už odpadl totálně opilý Smitty, zatímco Mace shledával, že touží po ženě, která se k němu chovala stejně jako k jednomu z těch cvoků, které vídala každodenně v práci.

	„Bobby Ray Smithi, kde jsi?“

	Mace strčil do Smittyho loktem. „Teda, ty jsi pěkně zbořenej.“

	Dveře hotelového pokoje se rozletěly a Sissy Mae Smithová vpadla do Maceova pokoje.

	Mace dokonce ani nevěděl, že k němu má klíč. „Zatraceně, Smitty!“

	„Co je?“

	Mace vzhlédl k Sissy Mae, zdařilé a velmi hezké kopii bratra. Měl ji rád jako vlastní sestru. Poskytoval jí stejnou ochranu, jakou jí dával Smitty.

	V Maceově životě se vyskytovalo jen velmi malé množství osob, o které by se tak staral. Skutečnost, že některé z nich patřily ke Smečce vlků, ho nepřestávala udivovat.

	„Máš k dispozici celé město, které čeká jen na to, až ho prozkoumáte, a co místo toho, k čertu, děláš? Sedíš tady a chlastáš s Macem!“ Věnovala Macemu úsměv. „Ahoj, Maci, jak se vede?“

	„Fajn, Sissy. Dík za optání.“

	„Jak to, že na něj jsi tak hodná?“

	„Protože je to Mace a už tady žije. Ale ty, ty idiote…“ Smitty opilecky mávl rukou směrem ke své sestře a Sissy skopla polštář z pohovky a trefila jím Smittyho do hlavy.

	Sissy upřeně zírala na Mace. „I když zrovna neuznávám, že významný lev stahuje mého velkého bratra do hlubin pekla.“

	„Myslíš tím Long Island?“

	„A co se to stalo s tvými vlasy?“

	Mace si prohrábl rukou nepoddajné kadeře, které mu vyrůstaly už celý den. „To je hříva, která mi dorůstá.“

	„Nebyl jsi snad skoro holohlavý, když jsme tě potkali dnes odpoledne?“

	„Roste mi to rychle.“ Když byl ještě v aktivní službě, musel si hlavu holit dvakrát denně, aby si udržel službu konajícího důstojníka od těla. Nechat si znovu dorůst hřívu bylo prvním krokem k tomu, aby se z něj zase stal civilista. Také měl pocit, že by mu Dez ráda zabořila ruce do vlasů. Byl si jist, že chce, aby ho za vlasy držela. Především v okamžiku, kdy jí bude jemně sát klitoris.

	Sissy Mae si odfrkla. „Všichni lvi jsou podivíni.“

	Mace jí zasalutoval sklenicí alkoholu. „Děkuji za pochvalu, Sissy Mae.“

	Smitty se neohrabaně vyškrábal na velké vlčí nohy. „Chtěla bys tady žít, sestřičko?“

	Sissy Mae obrátila pohled na svého bratra.

	„O čem to mluvíš, ty ožralý idiote? A co se ti, k čertu, stalo s čelem?“

	Mace zvedl ruku a přihlásil se „To je moje vina.“

	„Mluvím o tom, že bych sem přestěhoval Smečku. Přinejmenším… alespoň její část.“

	Sissy Mae se zamračila. „Proč bychom se, k čertu…“

	Mace sledoval, jak se jí v hlavě zhmotňují všechny důsledky vyplývající z bratrova návrhu. Smithova Smečka z Tennessee měla příliš mnoho alfa samců. To byl také jeden z důvodů, proč Smitty Smečku opustil a dal se naverbovat k námořnictvu. Mace se se Smittym setkal v okamžiku, kdy se jeden z vyšších důstojníků, jaguár, rozhodl sestavit skupinu SEAL složenou výhradně z metamorfů. Výsledek fungoval až překvapivě dobře a za osm let napáchala skupina nepříteli spoustu škod. Když byla rozpuštěna, rozhodli se Mace i Smitty, že je čas z armády odejít. Smitty odešel o šest měsíců dříve než Mace a rvačky Smittyho s jeho čtyřmi bratry byly zatraceně drsné.

	Mace věděl, že se ke Klanu nevrátí a tak udělal Smittymu nabídku. Bylo jen logické, že oba přátelé rozjedou podnik spolu. Smitty souhlasil. Jenom nechtěl opustit svou malou sestřičku, i když si Mace myslel, že by mu to dovolila.

	„Bobby Ray Smithi, chceš říct, že opustíme Tennessee a přestěhujeme se do New York City?“

	„Jasně. Přesně to chci říct, Sissy Mae Smithová.“

	Sissy se mu vrhla do náručí. „Ano! Doufala jsem, že to řekneš! Já tohle město miluju! Je tak vzrušující!“ Pohlédla na Mace. „Budeme pracovat s tebou?“

	„Ty nebudeš pracovat s Macem. S ním budu pracovat já. Ty si najdeš na práci něco hezkého a bezpečného – třeba pletení.“

	Sissy Mae se zasmála. „Tak jo. Takže, Maci, budeme s tebou spolupracovat?“

	Smitty odklopýtal od své sestry.

	„Tak poslouchej, sestřičko.“

	Sissy Mae plácla svého bratra přes tvář a odstrčila ho zpět na gauč. Začal chrápat ještě dřív, než dopadl.

	Mace pozoroval dvě velké trčící nohy. Vypadalo to, že vlčí samci mívají vždy až groteskně velké nohy. Sissy Mae se před něj postavila. „Co se děje, Maci?“

	„Proč si myslíš, že by se mělo něco dít?“

	„V posledních deseti minutách ses ani jednou nechoval nafoukaně nebo nadřazeně. Takže musí být něco v nepořádku.“

	Mace pokrčil rameny. „Nechce mě žena mých snů.“

	„Nechce si tě vzít?“

	„Nechce se mnou jít na večeři.“

	Sissy Mae zavrtěla hlavou. „Je to ta dívka, o které pořád mluvíš od našeho posledního setkání?“

	„Desiree MacDermotova. Žena, na kterou čekám celý život.“

	„Víš, moje matka měla pravdu, když o tobě mluvila. Jsi vlk ve lvím rouše. Celý ses zbláznil do jedný ženský. K tomu nemůžu dokonce přinutit ani Smittyho, a to je vlk.“

	„To mi moc nepomůže.“

	„Chceš pomoc, Masone?“

	„Ano, chci. Udělej pro mě něco užitečného, ženská.“

	„Fajn. Takže jakmile se probudíš, zavolej jí.“

	„Cože?“

	„Zatelefonuj jí, jakmile se probudíš a pozvi jí ven.“

	„Proč?“

	„Věř mi, když to říkám.“

	„Já ale nejsem žádné ranní ptáče.“

	„Maci…“

	„Tak jo, tak jo.“ Vrhl pohled na ležícího Smittyho a pak zpět na jeho sestru. „Pojď, napíšeme mu zas na čelo Omega. Nemá to ani trochu rád.“
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	Dez se probudila s proklínáním. Zvonění mobilu naprosto rozmetalo její sny, ve kterých figuroval Mace, ona a policejní pouta. Sáhla poslepu po telefonu na nočním stolku a srazila ho na zem. Spustila ruku a zašátrala po něm. Spadla z postele na jednoho ze psů, který ho držel v tlamě a vyrvala mu ho. Potom na všech čtyřech dolezla mátožně zpět do pohodlí útulně postele. „MacDermotová,“ zamumlala do sluchátka, předpokládala, že jde o pracovní záležitost. „Hej!“

	V okamžiku, kdy se jí hlas z telefonu prodral dosud spánkem omámeným vědomím, vytáhla Dez ruce zpod těla a klesla tváří na postel. Mace a jeho hlas putoval celou cestou dolů až ke klitorisu a tam se usadil.

	Proč jí volá, zatraceně? O co mu, k čertu, jde? A jak se mu podařilo zjistit její číslo? V pořádku. Přestaň si klást takové pitomé otázky. Pravděpodobně má dokonalý přehled o celé její minulosti. Konec konců, byl přece příslušníkem SEAL.

	Protože nevěděla, co říct, použila první, co ji napadlo. „Kdo je tam?“ Obrátila oči v sloup. Opravdu brilantní dotaz. MacDermotova, jsi takovej idiot!

	„Tady Mace.“

	„Ach,“ odpověděla nenucené, jakoby nestačilo už to samotné „hej“. Zakryla mluvítko telefonu ramenem a přikryla si obličej polštářem, do kterého chvíli usilovně ječela. Za okamžik se uklidnila. „Co se děje?“

	Slyšela, jak se na druhém konci protahuje. „Nic, jenom jsem tě chtěl zkontrolovat.“

	Zavřela pevně oči a stiskla nohy k sobě. Hluboce se nadechla, aby se uklidnila. „To je od tebe milé.“

	„Je o mně všeobecně známo, že jsem milý.“

	„Ne, to tedy nejsi.“

	Zasmál se a Dez se musela kousnout do rtů, aby jí neuniklo zasténání. Může skutečně být něco lepšího, než drsný mužský hlas v šest hodin ráno? Dez o tom pochybovala. A Mace měl vždy eso v rukávu. Mohla by vytáhnout vibrátor. Někde tady musí být.

	„Máš pravdu, nejsem.“ Na okamžik zavládlo ticho a Dez byla zvědavá, jestli už vyčerpali celý námět k hovoru. Měla vědět, že nikoliv. „Už jsi vstala?“

	„Ne tak docela. Je teprve šest hodin a nemusím do práce. Tak se jenom povaluju.“

	„Opravdu?“ V telefonu zaslechla, jak se na posteli obrací a slyšela zašustění pokrývky. Představovala si ho, jak leží nahý v posteli. Musela zavřít oči. OK. S tímhle už musí konečně přestat. „Co máš na sobě?“

	Tak to ne! Takhle ta konverzace přece nemůže pokračovat. To by nezvládla. K čertu, jeho by nezvládla.

	„Ježíši Kriste, Maci, jako kdybychom takovéhle hovory nevedli pořád.“

	„Jo, ale ve čtrnácti to bylo dost krotké.“

	„Ani mi to nepřipomínej.“

	„Takže?“

	„Takže co?“

	„Co máš na sobě?“

	„Nehodlám s tebou diskutovat, co…“

	„Jsi nahá?“

	„Ne!“ Dez protočila panenky. Dobrý bože, ten chlap ale dovede být vlezlý. „Vytahané tričko a neforemné šortky.“

	„Kalhotky?“ Odkašlala si. „Ne.“

	Mace zapředl jako kočka. Alespoň přesně tak to znělo ve sluchátku. Nepamatovala si, že by kdy předtím předl. „Ty jsi… ty jsi zrovna zavrněl?“

	„Jasně. Právě si tě představuji bez spodního prádla.“

	„Ježíši, Maci. Jsem z tebe mrtvá.“

	„Jsi z toho vlhká?“

	„Masone Llewellyne! My dva se takhle nebudeme dál bavit.“

	„A proč by ne?“

	„Protože hodlám zavřít tvou sestru za vraždu.“

	„Já osobně doufám, že mou sestru za vraždu zavřeš.“

	„Ach.“

	„Pořád se jen vymlouváš.“

	„Nevymlouvám.“

	„Máš ztvrdlé bradavky?“

	„Maci!“

	„Dej mi něco, nebo umřu.“ Jednou za čas jí Mace připomněl, že se narodil v New Yorku. Stávalo se to, když v jeho řeči začal převládat ten ohavný newyorský přízvuk. Obvykle se to stávalo, když v něm převládly emoce, nebo pokud si správně vzpomínala na školní léta, když byl nadržený…

	Dez zaťala zuby. Nebude přece provozovat sex po telefonu s mužem, kterého neviděla víc než dvacet let. Tak špatně na tom snad ještě není. „Co ode mě chceš, Maci?“

	Ve sluchátku znovu zaznělo to zatracené zavrnění. Hluboké, hrdelní, pudové. „Všechno.“

	Dez pevně zavřela oči. Správná odpověď. Ale zároveň i špatná. Neměla nic na rozdávání. Byla policajt. Kdybyste se zeptali jejího otce, odpověděl by, že se už jako polda narodila. Být poldou je jediná věc, která jí dělala v životě opravdu šťastnou. Jediná věc, kterou uměla opravdu pořádně. Ani kvůli Maceovi se jí nehodlala vzdát a nechtěla se jí vzdát kvůli nikomu.

	„Proč jsi tak náhle ztichla? Stalo se něco?“

	Dez si povzdechla. „Přemýšlím o ceně, kterou platím, abych zůstala sama sebou.“ Mace potlačoval smích. „Co je na tom tak směšného, Llewellyne?“

	„Ty. Ani trochu jsi se nezměnila.“

	„Děláš si legraci? Nejsem už ta holka, kterou jsi kdysi znával.“

	„Ne. Jsi pořád ta ženská, kterou jsem znal.“

	Dez se v posteli posadila. „Je to pravda? A jaký hluboký vhled do mého nitra máš zrovna teď?“

	„To je jednoduché. Myslíš si, že se nehodláš vzdát toho, že jsi policajt ani kvůli mně, ani kvůli nikomu jinému. Nemám pravdu?“

	Dez odložila telefon na prošívanou deku a mračila se na něj. Měla nepřekonatelnou touhu vyskočit z postele, vyběhnout z pokoje a začít ječet. Zapomněla, že Mace měl vždycky ve zvyku provádět jí podobné věci, protože viděl to, co ostatní lidé neviděli. Lépe řečeno, které ostatní lidé nechtěli vidět. A někdy to samé platilo i o její rodině. „Zvedni ten telefon, Dez.“

	Dez zavrtěla hlavou. Tohle přece není videotelefon, ty idiote!

	„Slyším tě, jak dýcháš. Tak ten telefon zvedni – hned teď!“

	Dez chytla telefon a přiložila si ho k uchu. „Jak jsi to mohl… kdy jsi to…“

	„Pojď se mnou na večeři, Dez.“

	„V žádném případě!“ Nedá si přece s Rasputinem rande takhle brzy.

	„Buď půjdeš na pěknou, normální večeři, nebo k tobě přijdu… a kdoví, co všechno ti ještě řeknu.“

	Bude to předtím nebo potom, co mu psi utrhnou ruku? Nebo ho ona sama přefikne na verandě. Kdo ví… stát se může cokoliv.

	„Tohle je…“

	„Ano. Vydírání, já vím. Jenomže já jsem zámožný bílý samec, který se nebojí využívat moci z titulu svého postavení.“ Dez protočila panenky, když si představila, jak se usmívá, když ze sebe chrlí spoustu těchhle keců. „Tak pojď se mnou. Jenom večeře, slibuji.“

	„Maci…“

	„Pojď se mnou, Dez.“ Nefalšovaně ztišil hlas. Jakže? „Pojď se mnou ven, dnes večer. Prosím.“

	To prosím otupilo její bdělost. Nevzpomínala si, že by Mace někdy o něco prosil, s výjimkou podání slánky nebo kečupu, a to ještě pouze ze zdvořilosti. Teď to ale ze zdvořilosti nebylo. Ten muž ji skutečně prosil. Chvíli o tom přemýšlela. Někdo jako Mace Llewellyn ji prosí, aby si s ním vyšla? Zamrzlo snad peklo nebo začala prasata létat?

	Nejisté a roztřeseně vydechla a věděla, že to Mace na druhém konci zaslechl. Zavřela oči a ptala se sama sebe, v jakou obrovskou chybu se její rozhodnutí může obrátit.

	„Dobře. Vyjdu si s tebou.“

	„Výborně.“

	„Ale jen na večeři. Ne aby sis vzal do hlavy nějaké pošahané, pubertální úmysly.“

	„Kdo? Já?“

	„Kdy a kde?“

	„V osm hodin. Místo si vyber sama. Kdekoliv chceš.“

	„Jakékoliv? Abys věděl, pokud platí někdo jiný, mívám velmi nákladné choutky.“

	„Jakékoliv místo.“

	„Dobře. Slyšela jsem, že ve čtvrti Village otevřeli steak-house Van Holtz.“ Nastalo delší, mrtvé ticho. „Máš s tím snad nějaký problém, Maci? Není to moc nad tvé poměry?“

	„To víš, že ne. To není ten důvod.“

	„Nejsi snad vegetarián nebo něco takového?“

	Odpovědí na tuto ledabylou otázku jí byl téměř hysterický smích, zdál se jí však poněkud přehnaný. Rozhodla se ale, že to bude ignorovat. „Tak tedy?“

	Mace si odkašlal. „V pořádku. Výborně. Chceš jít k Van Holtzovi? Jdeme k Van Holtzovi.“

	„Proboha, Maci. Nenutím tě, aby sis tam vybral politickou stranu.“

	„I to by se mohlo stát.“

	„Cože?“

	„Nic. Takže v osm ve Village před restaurací Van Holtz. Hodí se ti to?“

	„Perfektně. Stejně teď ještě musím vyřídit nějaké nákupy. Takže se tam uvidíme. Dobře?“

	„Jo… a… co tvoje bradavky? Jsou tvrdé nebo ne?“

	„Čau, Maci.“

	Ukončila hovor. Tak teď jsem udělala obrovskou chybu.

	Trhla sebou, když mobil zazvonil znovu. „Nebudu ti říkat, jestli mám ztvrdlé bradavky nebo ne.“

	„To je v pořádku. Ani to snad nechci vědět,“ odpověděl ženský hlas, který neuměla Dez nikam zařadit.

	„Kdo jste, k čertu?“

	„Mluvím s detektivem MacDermotovou?“

	„Kdo se ptá?“ Potřásla hlavou. Zase ten slang z Bronxu, o kterém si myslela, že se ho už definitivně zbavila…

	„Podívejte, mám pro vás nějaké informace o Alexandru Petrovovi.“ Dez se napřímila. Fakt, že jí z vyšetřování případu odvolali, znamenal, že volající nemluví s odpovědnou osobou. Neviděla ale důvod, proč potenciálního informátora touto nepodstatnou informací odstrašovat.

	„Dobrá.“

	„Můžeme se setkat?“ 

	„Kde?“

	„V Chapel. V půl dvanácté.“

	Chapel. Divoký klub ve čtvrti Village, do kterého by nikdy neměla přístup, pokud by ovšem nepoužila služební odznak. „Nemohly bychom se sejít někde…?“

	Žena na druhém konci ji striktně přerušila. „Budu tam. Se vstupem nebudete mít žádný problém.“

	„Pracujete tam?“

	V rozhovoru nastala delší pauza. Na okamžik si už Dez myslela, že žena zavěsila. „Vlastní ho moje rodina.“

	Dez se kousla do jazyka, aby neřekla něco pitomého. Tuhle účinnou techniku se naučila používat už před mnoha lety. „Takže vy patříte do rodiny Brutaleů?“

	„Jo. Jmenuji se Gina. Gina Brutaleová. Uvidíme se tam v půl dvanácté. Řekněte chlapovi u vchodu, že jdete za mnou. Jméno mu řekněte, ale neříkejte, že jste detektiv… A snažte se nevypadat jako polda.“ Brutaleová zavěsila.

	Dez zaklapla mobil a podívala se na budík vedle pětačtyřicítky. To se hodí. Večeře s Macem v osm hodin. Schůzka o půl dvanácté jí zabrání v tom, aby udělala nějakou kolosální pitomost. Například jít s ním na jeho pokoj nebo orální sex v restauraci na toaletě. Nebo, znáš se, cokoliv…

	 

	Mace se ve své manželské posteli obrátil na břicho a zabořil tvář do polštáře. Hlas té ženské ho jednou zabije. Slyšel její hlas po ránu a penis se mu proměnil v kus olověné trubky. Nemohl se dočkat, až to vyzkouší v praxi.

	Probudit se s Dez po boku. Samozřejmě, že to zažije. Čekal na to až příliš dlouho. Jenom na ní. Ona prostě neměla ani tušení, co s ním provádí. Nikdy.

	Mace opět upadl do spánku a snil o Dez a o sobě.

	A také o jejích policejních poutech…

	 

	Dez stála vedle svého partnera a čekali na prokurátora. „MacDermotova, nezapomeň, že tady nejsi…“

	„Samozřejmě. Právě teď zpívám někde venku koledy.“ Hlavně ať to nezvoráme.

	John Michaels, jeden z nejlepších městských koronerů, otevřel dvoukřídlé dveře. „Tak dobře. Tady jste.“ Pokynul jim, aby ho následovali. Nahé tělo Alexandra Petrova leželo na kovovém stole.

	„Chci vám ukázat dvě podivné věci. Tady.“ Ukázal na hrdlo mrtvého muže a Dez i Bukowski se naklonili a dívali se na dotyčnou oblast.

	„Co to je?“

	„Stopy drápů.“

	Dez se zamračila. „Od psa?“

	„Podle mého názoru by to musel být strašlivě velký pes. A k tomu ještě není v pořádku další věc.“

	„Co tím myslíte?“

	Pokynul jí. Dez přistoupila a postavila se před mrtvolu.

	„Jestliže by mu nějaké zvíře roztrhlo drápy krk, měli by tu být tři nebo čtyři krvavé stopy a to asi v těchto místech.“ Poklepal Dez na jednu stranu šíje.

	„Nebo zde.“ A poklepal jí na druhou stranu. „Nebo na obou.“

	„Ano.“

	„Jenomže to, co jsem našel na tomto těle, se od toho velmi liší.“

	„V čem?“

	„Má modřiny na celém hrdle. Na levé straně jsou stopy čtyř drápů, na pravé jedna. Což by naznačovalo tohle…“ Uchopil jí svými dlouhými prsty za hrdlo. Na jedné straně byly čtyři prsty a na druhé palec. „A teď se mi snažte vyškubnout.“ Dez to udělala a Michaelsovy prsty, chráněné gumovou rukavicí bezbolestně sklouzly po jejím hrdle.

	Oba dva na sebe zůstali zírat. „Panebože.“

	Bukowski k nim přistoupil. „Nechápu. Co mi uteklo?“

	Dez na svého parťáka vrhla pohled. „Kolik znáš zvířat, která mají palec na noze jako vratiprst?“

	 

	Dez a Bukowski stáli na rohu ulice a Dez si navlékala rukavice. V okamžiku, kdy si Bukowski zapálil jednu ze svých nečetných cigaret, si uvědomila, jak je rozrušený. „Co je to s tebou?“

	„To tě celá ta věc ani trochu neděsí?“

	     „Ne.“ Dez zavrtěla hlavou. „Je to docela skládačka. Pro takové případy já žiju. A asi jde o nějakého cvoka s drápy na rukavicích nebo něco takového.“

	      Bukowski se zasmál. „Ty jsi divná ženská, Dez.“

	„Jo, moje sestry mi to taky pořád připomínají.“

	„Kam teď půjdeš?“

	Dez vytáhla ze zadní kapsy diář a kontrolovala seznam. „Nakupování pro rodinu… to bude zábava. Taky musím objednat ty zatracené koláče. Pak večeře s Macem a schůzka s Ginou Brutaleovou.“

	„Gina Brutaleová? Proč se sní chceš setkat?“

	„Říkala, že má informace o Petrovovi.“

	„Dez, nemáš si domlouvat schůzky s informátory. A ani nemáš být tady.“

	„Volala přímo mně. Jestli se tam objevíš místo mě, nedozvíme se nic. Neboj, jestli zjistím něco opravdu zajímavého, buď si jistý, že se o tom dozvíš. Dobrý?“

	„Buď opatrná. Tihle Brutaleovi nejsou zrovna příjemná parta lidí.“

	„Já vím, já vím. Nemusíš mi to opakovat dvakrát.“

	„A nemysli si ani na vteřinu, že ti uvěřím ty kecy o Llewellynovi. Co to má znamenat, že s ním jdeš na večeři?“

	Zatraceně. Už si začínala myslet, že se k tomu nevrátí.

	„Ráno mi zavolal a prosil mě. Stále znovu.“

	„A ty jsi řekla ano? Ty jsi zamilovaná?“

	„Už celé roky ne. A nevidím v tom žádný problém. Mace Llewellyn je můj starý přítel. Jdeme spolu prostě jen na večeři. Nic jiného v tom není.“

	„Včera jsem viděl, jak se na tebe koukal, Dez. Ten chlap chce víc než jen večeři.“

	„Nechci se o tom už bavit. Teď jdu prostě s klukama na kafe.“

	„Tak se jich zeptej. Třeba ti to řeknou. Llewellyn od tebe chce jen to jediné.“

	„Čau.“ Odcházela, ale pořád ještě slyšela, jak za ní Bukowski něco ječí.

	„Zítra ti zavolám. A radši ten zpropadený telefon zvedni nebo si k tobě zajdu.“

	Proč jí jen chce každý chlap dělat velkého bratra? Má dvě sestry, což je mnohdy více než dostatek sourozenců. Takže žádného bratra nepotřebuje.

	Bylo příjemné mít pocit, že ať k ní Mace cítí cokoliv, určitě to není bratrská láska.

	 

	Mace se povaloval na hotelovém gauči, ruce za hlavou, nohy natažené. Tričko i šortky se mu lepily na tělo zmáčené potem. Přemýšlel, že by na Dez mohl přestat myslet alespoň pár hodin v hotelové tělocvičně. Jenomže s každou uplývající vteřinou se blížil okamžik, kdy ji opět uvidí. Ta myšlenka způsobila, že se mu začaly sbíhat sliny.

	Domníval se, že posedlost její osobou je z velké části založena na fantazii. Mýlil se. Byla to pouze představa, kterou měl, aniž by věděl, jak se ve skutečnosti změnila. Ať snil, jak chtěl, jeho podvědomí ho varovalo, že může být úplně jiná. Líná, protivná, nechutná. Cokoliv. Místo toho rozkvetla. Kdo by si pomyslel, že práce policajta může někoho naplnit štěstím?

	Ta vylekaná malá holka, která měla ve zvyku schovávat se za knihami? Dobře. V Maceových snech ji nahradila silná, sebevědomá žena. V minulosti jí nikdy nelhal. Vždycky věděl, že ta druhá žena uvnitř Dez poklidně žije svůj život. Vždy doufal, že bude mužem, který ji vyvede na světlo. Pokud ale vycházel z toho co se o ní od Wattse dozvěděl, nalezla jistotu v tvrdém výcviku námořní pěchoty.

	Přesto se zdálo, že se při jednání s ním má stále na pozoru. Nebylo divu.

	 

	Podle toho, co se dozvěděl od Wattse, se její rozvod zvrhl v určitý typ rvačky. Bývalý manžel byl státním žalobcem, který to nakonec dotáhl na obhájce. Manželství trvalo po celou dobu její služby u mariny, ale ani jednoho z nich zjevně neuspokojovalo. Od té doby Dez moc nerandila a když už, nebylo to nic vážného. Až doposud.

	Mace ve svém poměru k Dez dávno překonal hranici, kdy se ještě dalo mluvit o serióznosti. Pocity, které k ní choval, byly z úplně jiné planety.

	Vábila ho sama duše té ženy. Neustále si představoval, jak by se její tělo cítilo pod ním. Jak by asi sténala v okamžiku vyvrcholení. Stáhla by mu ze zad kůži nebo by to skončilo škrábanci? Kousala by ho? Nebo by naopak vyžadovala, aby on kousal ji? Chutná její kundička sladce nebo je snad trochu slaná? A je ráda nahoře?

	Mace zavrčel a vrhl pohled na hodiny na druhém konci stolu. Pořád ještě zbývala spousta času.

	Smitty vytáhl Smečku někam do centra na opulentní oběd. Mace se podíval ke koupelně. V žádném případě! Jeho úd byl příliš tvrdý na to, aby měl třeba jen pomyšlení na přesun až tam a udělal si to ve sprše.

	Sáhl do zpocených šortek a vytáhl úd. Přejížděl rukou po celé délce a okamžitě si vybavil Dez. Teď už to nebyla žádná mlhavá představa, kterou by si vysnil. Věděl už naprosto přesně, jak dospělá Dez vypadá, což způsobilo, že mu penis ztvrdnul ještě víc. Mace si vybral jednu ze svých obhájených představ – tu, kde ji celé hodiny líbal. Nic, co byste viděli v Penthouse, ale jedna z nejoblíbenějších. Měla rty tak nádherné, že by je mohl líbat celý život. A přesně to měl také v úmyslu.

	Mace zavřel oči a nechal hlavu klesnout na pohovku. Pomalu si začal třít úd a vychutnával rozkoš poskytovanou vlastní rukou. Mohl Dez téměř cítit vedle sebe. Její rty na krku, tváři, na bradě. Zesílil stisk ruky a dál už nemohl zadržet sténání. Jazyk v jejích ústech, rukou jí hladí ňadra. Dech se mu zrychloval, jak čím dál rychleji pohyboval rukou.

	Stačilo jedno setkání a Dez se stala jeho součástí. Dostala se mu do krve.

	Mohl už cítit i její vůni a její kůže byla téměř na dotyk. A hlas. Ten proklatý hlas ho doháněl až na okraj. Vyvrcholil, vykřikl její jméno a semeno se mu rozlilo po celé ruce.

	Uvolněně spočinul na polštářích. Ta ženská bude jeho smrt.

	 

	Dez kráčela ke stolu v kavárně. Neudivilo jí, že tam nesedí o samotě. Byli obklopeni čtyřmi oslňujícími ženami. Vinny vyhledal její pohled. Záblesk zoufalství v hezkých modrých očích jí jednoznačně signalizoval: „Zachraň mě. Tyhle ženský mě unudí k smrti.“

	Tak dobře. Nemohla přece svého kamaráda nechat ve štychu. A krom toho to bude zábava.

	Došla ke stolku a blýskla všem do očí policejním odznakem. „Dámy, je mi líto, ale jsem zde, abych zatkla tyhle muže za homosexuální aktivity.“

	Celá skupina na ní zůstala civět. Dez založila ruce na prsou, čímž se jí rozevřelo sako a odkrylo pouzdro s pistolí na opasku. „Koukejte hejbnout zadkem, dámy, nebo začnu střílet.“

	Za necelou minutu vyklidily ženy prostor. Dez sebou hodila vedle Jimmyho Cavanaugha do uprázdněné židle a položila si nohy Vinnymu do klína. „Tak co? Je to sranda.“

	Vinny jí poplácal po nohou. „Proč musíme při těchhle výstupech hrát vždycky gaye?“

	Dez se ušklíbla. „Protože vám to vadí, vy idioti. A já se tím bavím.“

	Objednala si u vrchního velkou kávu a banán se šlehačkou. Když odešel, prohlédla si jednoho po druhém. Byli přáteli od Japonska. Spřátelili se, protože byli všichni produktem „Burroughs“. Vinny Pentolli reprezentoval Queens, Jimmy Cavanaugh Brooklyn a Salvátore PingWei Manhattan. Dez sama byla z Bronxu.

	Byli to ti nejtvrdší chlápci, jaké v životě potkala. S ničím se moc nepárali, ale byli féroví. A z ní se stal nejobávanější psovod, protože měla Baby.

	S Baby nechtěl nikdo mít nic společného. Nikdo se nechtěl dostat do její blízkosti a nikdo jí ani nepohlédl do očí. Nikdo, kromě Dez. Dez si získala respekt, když se velice profesionálně postarala o čtyři opilé námořníky, a to teprve třetí noc ve službě. Ani s nimi nemusela nijak hrubě zacházet, protože Baby jednomu z nich svírala hrdlo. Všichni čtyři spolu sloužili přes čtyři roky až do doby, kdy byla jednotka rozpuštěna a oni převedeni do různých jiných útvarů. Potom už Dez u mariny zůstala jen dva roky. Vrátila se do rodného města a stala se tím, po čem vždy toužila – členem newyorského policejního sboru. Před pěti lety si zaskočila do svého oblíbeného irského baru a ocitla se přímo v centru hospodské rvačky. I když nebyla ve službě, rvačku zpacifikovala s pomocí svého tehdejšího parťáka. Když se příslovečný kouř rozplynul, stanula tváří v tvář své minulosti.

	Bylo to podobné jako den před tím, než se potkala s Macem. Chtěla si jen dát pivo a pokecat s kamarády o starých dobrých časech. Co se týká Mace, nechtěla nic jiného, než mu sedět na obličeji.

	„Dneska vypadáš opravdu krásně.“

	Ze všech lidí, od kterých by očekávala, že si všimnou odvážného výstřihu, který si v předtuše večeře s Macem oblékla, byl Sal tím posledním. Vždycky vypadal, jakoby žil ve vlastním světě a nic kolem ho nezajímalo. Ale co pár měsíců ji překvapil projevem, kterým odhalil, že mu v okolí neunikne naprosto nic.

	„Máš pravdu,“ souhlasil Vinny. „Vzala si pěkný černý džíny a k tomu hluboce vystřižený neřestný top.“ Dez Vinnyho zpražila pohledem a sundala mu nohy z klína.

	„A ukazuje oku lahodící hru koziček,“ dodal naprosto zbytečně Jimmy.

	„Neukazuji!“

	Všichni tři muži se dali do smíchu, zatímco Dez polil ruměnec.

	„Tak o co jde, MacDermotová? Vím, že jsi se takhle nevyparádila kvůli nám. A tuhle roční dobu zrovna nemiluješ, takže z toho veselá taky nejsi. A od tvého nešťastného střetu s bohatými a mocnými tohoto světa jsi postavena mimo službu.“

	Dez počkala, dokud číšník nepostavil kávu a mls na stůl a neodešel. „Tedy… Mám dneska rande.“

	Způsob, jakým na ni zůstali zírat, byl téměř urážlivý.

	„Nelžu vám.“

	„Ne. Ale nezdá se ti to jenom?“

	„Polib mi…“

	„Cože?“ Všichni tři muži se napřímili a Dez si v duchu povzdechla nad návratem té oplzle mluvící dívky z Bronxu, kterou kdysi bývala. Zatracenéj Mace!

	Vinny zvedl ruce do vzduchu. „Uklidni se, ženská. Víš přece, že jen žertujeme.“

	„Ba ne, nežertujete. A za to mi zaplatíte banán.“

	Jimmy na ni upřeně hleděl a Dez si uvědomila, proč netráví příliš času o samotě. Měla tři opravdové, báječné přátele, i když každý z nich byl tak trochu… mimo. Sal žil ve vlastním světě. Vinny se choval jako samolibý mizera a Jimmy vypadal vždycky naštvaně. Dez nikdy neviděla, že by se zasmál ve společnosti někoho jiného, než mezi nimi. Vypadalo to, že z matčina lůna už vyšel s tím chmurným výrazem, který mu z pohledné tváře nikdy nezmizel. Občas byla zvědavá, jestli by mu úsměv nezpůsobil bolest.

	„Tak, kdo je to?“

	„Opravdu je to jen můj dlouholetý přítel. Právě se vrátil do města.“ Upíjela kávu a pak, zatímco pozorovala zbytky lógru na dně, prohlásila. „Je to mariňák.“

	Dez uhnula hlavou a vyhnula se zmuchlanému hozenému papírovému ubrousku

	„To se nestydíš?“ povzdechl si Jimmy.

	„Sklapni.“

	Každý z mužů si zakrojil velký kus banánu. „Tak kdo je ten chlap od mariny?“

	Při Jimmyho otázce Dez zapolykala. „Hm… Mason Llewellyn.“

	Nastalo poněkud trapné ticho. Po chvíli to už Dez nemohla déle vydržet. „Tak co je?“

	Vinny pouze stěží potlačoval smích. „Čekáš, že ti budeme věřit, že máš rande s Llewellynem?“

	„Já nemám s Llewellynem rande. Chodili jsme spolu do školy. Říkala jsem vám o tom.“

	„Ty jsi chodila do školy s Llewellynem?“

	„Tak jo,“ odsekl Jimmy. „Já zase chodil do školy s Rockefellerem. S tím Rockefellerem z Brooklynské větve.“

	Dez se podívala na prázdný talíř. Přátelé s jejím banánem zatočili. V duchu si povzdechla. Samozřejmě, že jí nevěří. Proč by měl kdokoliv věřit, že se MacDermotová vůbec zná a dokonce randí s Llewellynem? A zvlášť s tak fajnovým jako Mace?

	„Skutečně nám o něm vyprávěla. Chodili spolu do klášterní školy. Byla to její první láska. Takovej šikovnej malej kluk, co se nebyl schopnej učesat.“ Všichni tři zůstali na Sala zírat.

	„Cože?“

	Dez odstrčila prázdný talíř. „Vždycky mě překvapí, když zjistím, že mě někdo doopravdy poslouchá.“

	„Já jo. Jenom nikdy nic neříkám, pokud to není nutné.“ Sal pokrčil rameny. „Myslím, že tohle je.“

	Jimmy se opřel o opěradlo a Dez sebou trhla, když židle hrozivě zaskřípala. Jeho muskulatura jí občas připadala na normálního člověka až nelidská. Neexistovalo moc židlí, které by ho bezpečně unesly. „Nejsem si jistý, že se mi tvoje rande s Llewellynem líbí.“

	Dez na svého přítele překvapeně pohlédla. Tak jemu se to nelíbí?

	„Souhlasím, Jimmy. Taky si nejsem jistý, že bys to měla podniknout.“ Dez nyní přenesla pohled z Jimmyho na Vinnyho.

	„Zbláznili jste se oba dva?“

	„Chci říct, co je ten chlap zač?“

	„A kdy jsi ho vlastně viděla naposledy?“

	„Tedy víte, takovéhle kecy bych spíš čekala od Bukowskiho, ne od vás.“

	„Takže Bukowski s tím taky nesouhlasí, že jo?“

	„Tahle konverzace,“ pronesla Dez a opřela se lokty o umakartovou desku stolku, „je u konce.“

	„Dej si pozor, Dez,“ pronesl Jimmy naléhavě.

	„A nelez s ním hned první noc do postele,“ varoval jí Vinny. „Všichni přece víme, jak dovedeš být neřestná.“

	Dez se obrátila na Sala. „Chceš k těm kecům taky něco dodat?“

	„Jo.“ Sal odtrhl pohled od stropu, na který celou dobu zíral.

	„Když vezmeme v úvahu konstrukci téhle budovy, tak kdybychom odstranili tenhle podpůrný sloup, mohli bychom zbořit celý blok.“

	Dez si jenom povzdechla.

	 

	Mace se posadil vedle Smittyho a upřel na něj pohled. „Mohl bys mi ještě jednou vysvětlit, co tady děláme?“

	„Jsme tady, protože si má sestra chce zajít do Macy’s. Jen se podívej na všechnu tu pastvu pro oči. Někteří lidé Vánoce opravdu milují, Maci.“

	„Chápu, proč jsme v Macy’s. Nechápu, proč sedíme v oddělení dámského prádla.“ Přítomnost v tomhle oddělení mu v současné situaci ani trochu nepomáhala. Neustále si Dez musel představovat oblečenou do všech těch kalhotek a podprsenek, kterých tu bylo plné patro. Večeře by nebyla jednoduchá záležitost, kdyby se měl promenovat s komickou erekcí.

	„Myslíš, že se mi to líbí?“ Smitty potřásl hlavou. „Radši bych si za nehty vrážel bambusové třísky, než abych viděl svou sestru oblečenou do nějakejch takovejch…hadrů,“ zavrčel. „Udělala by líp, kdyby si navlíkla něco flanelovýho.“

	„Jo, máš pravdu.“ Smitty byl vždycky ochoten věřit, že jeho malá sestřička je ještě nedotčená panna. V devětadvaceti a s tou rozkošnou tvářičkou o tom Mace dost vážně pochyboval.

	„Domníval jsem se, že vlčí ženy jsou zatížené na flanel.“

	„Vlčí ženy ne, pokud vím.“

	Smitty se překvapeně obrátil na Mace, který se usmíval a krčil rameny. Smitty si opravdu myslel, že o něm ví všechno? Bláhové štěně.

	„Co mohu říct? Jsem samec. Byly to tři zdravé ženy. Bylo to na Filipínách. Tak si to spočítej.“

	„A po tom všem si myslíš, že se můžeš usadit jen s jednou ženou? Nic míň?“

	„Samozřejmě, že můžu,“ zašklebil se Mace. „Protože je to Dez.“

	„Setkal jsem se s ní, Maci. Je to hezká ženská a to všechno kolem, ale nechápu to.“

	„Fajn, nech to tak.“

	Smitty se zachechtal. „Člověče, ty dopadneš špatně.“

	„Já vím.“ Zvedl se od stolu. „Radši řekni své sestře, ať sebou pohne. Za chvíli musím do města. Tentokrát nechci mít zpoždění.“

	Mace odešel, aby si prohlédl vystavené spodní prádlo. Byl zvědav, jak dlouho bude trvat, než se jeho vztah s Dez dostane do bodu, kdy mu řekne: „V pořádku, kup mi prádélko.“ Doufal, že to bude už zítra. I když musel připustit, že tomu asi bude muset trochu pomoct.

	Anebo se u večeře prokáže, že se přece jen nakonec změnila do té míry, že by radši vložil ruku do ohně, než aby s ní strávil navíc byť jedinou vteřinu. To by věci definitivně vyjasnilo, protože Dez byla v těchhle ohledech velmi tvrdohlavá. Přesto doufal, že na druhý scénář nedojde.

	Právě kráčel kolem pultu s podprsenkami, které způsobily že se mu v ústech sbíhaly sliny, když ji zahlédl. Vypadala nádherně, sexy – a zoufale. Právě mluvila s nějakým prckem, který snad vůbec neměl krk. Bezkrk zastal veškerý hovor. Vypadalo to, že Dez je v pasti. Neustále přikyvovala, jakoby mu skutečně naslouchala, ale zdálo se, že její oči bloudí a hledají kohokoliv, kdo by jí zachránil. Nakonec zavřela oči a Mace mohl v duchu zřetelně slyšet, jak křičí o pomoc. Právě přemýšlel, kolik věcí si zapamatovala z doby, kdy byli ještě spolu, když udělala pohyb, který neviděl už dvacet let.

	Oběma rukama si zajela do krásných rusých vlasů a špičkami prstů si přejela přes uši. Prsty nechala na pravém lalůčku, jako by se za něj chtěla nenápadně zatahat.

	Byl to jejich starý signál. Pohyb, který používala, když jí Amber Kolericiová zahnala do kouta, aby se s ní podělila o zábavné novinky ze světa pletení, nebo pokud tam Mace zahnal Dominie Bannon a vyhrožoval mu, že ho praští pěstí do obličeje. Jejich starý signál, který znamenal, „dostaň mě odsud, hergot!“

	S úsměvem, který se ani nesnažil skrýt, zvedl do výše soupravu kalhotek a podprsenky, kterou si prohlížel, a ukázal na ní. Tázavě nadzvedl obočí. Dez okamžitě pochopila. Když ti pomůžu, oblékneš si tohle…

	Přejela si jedním prstem po obočí. Prostředníčkem. Mace se zasmál a odkráčel vysvobodit svou děvu z nesnází.

	Nebylo snad nakupování dárků pro rodinu dostatečně frustrující i bez toho, že se tady ještě potkala se svým exmanželem? Obzvláště, když se tu zastavil, aby své snoubence koupil spodní prádlo? A pak tu věc udělala zase.

	Věc, kterou jí rozvodový terapeut přímo zakázal udělat v případě, že se potká se svým exmanželem za účelem vyřešení majetkových nebo rozvodových záležitostí.

	Zeptat se ho, jak se má.

	Protože Matt jí to řekne. Vysvětlí jí to do podrobností. A to je zlé. Ten chlap vydělává nekřesťanské peníze a bydlí s tou svou děvkou v nejnoblesnějším bytě na Manhattanu. Přesto si vždy najde důvod, aby si na něco stěžoval – když už ne na všechno kolem.

	Dobrých dvacet minut už mluvil o tom, jak ho nikdo ve firmě nemá rád. Samozřejmě, že ho nenáviděli. Matt téměř vytvořil ze schopnosti být kretén určitou formu umění. Samozřejmě to pro něj jako odůvodnění nepřicházelo v úvahu. Ve skutečnosti mu nerozuměli, žárlili na brilantnost jeho myšlenek a záviděli mu, že si může kupovat každý druhý rok nové auto. Rozhodně to nebylo proto, že je kretén.

	Už snad po sté od doby, kdy zjistila, že její manželství byla nebetyčná chyba, by se Dez nejraději nakopala. Co si, ksakru, představovala? Že by jí snad doopravdy mohl milovat? Že by s ní chtěl žít a založit rodinu? A že by souhlasil s tím, aby dál dělala svou práci? Když si vzpomněla na všechny ty hádky týkající se přesčasů a nočních služeb, otřásla se.

	Jistě, to má za to, že se snažila svým sestrám dokázat, jak se mýlí. Chtěla jim ukázat, že je schopná sehnat si muže a že může být šťastná.

	Seš idiot!

	Jasně, že za všechny ty věci, kterým se pořád snažila uniknout, nemohla vinit nikoho jiného než sebe. Jenom prostě nevěděla, jak se těmhle debatám slušně vyhnout. Ve svém nejskrytějším nitru stále ještě dávala vinu za rozvod sama sobě. Takže se jí nezdálo nejlepším řešením říci mu odprejskni nebo odpochoduj.

	Dez se rozhlédla kolem sebe. Právě nakupovala dárky pro sestry a bratry, když zjistila, že prochází oddělením dámského prádla a myslí při tom na Mace. Nikdy se o prádlo moc nezajímala, ale hledala svou oblíbenou tmavě červenou soupravu krajkových kalhotek a podprsenky. I když neměla v úmyslu dovolit, aby ji v ní Mace kdy viděl, nemohla si pomoci, aby při té příležitosti nezavítala do oddělení prádla.

	Nyní, když zjišťovala ceny toho skvělého prádla, zjistila, že přemýšlí o všech možných obscénních a morálně odpudivých věcech, které by Maceovi provedla a naopak. Řádové sestry měly pravdu. Nebyla o nic lepší než Máří Magdalena.

	„A rozumíš, jediným důvodem, proč se všichni snaží dokázat, že používám firemní prostředky na nevhodné nákupy, je to, že mi závidí.“

	Dez stěží potlačila zívání, když na sobě náhle ucítila něčí pohled. Jeho intenzita ji téměř zaplavila, stoupal vzhůru po páteři a laskal jako polibky na šíji. Vůbec to nebyl nepříjemný pocit. Ani zdaleka ne. Dívala se kolem sebe, až konečně zachytila Maceův pohled. Jeden pohled do těch zlatavých očí stačil, aby se jí celé tělo zachvělo. Bylo to tak silné, že se téměř svíjela.

	Nevěděla, co dělá právě v oddělení prádla, ale byla mu za to nekonečně vděčná.

	V duchu na něj vykřikla. „Pohni zadkem a zachraň mě!“ Tenhle způsob se jí ale zdál trochu neúčinný. Vzpomněla si na signály rukama, které spolu vymysleli přesně pro situace jako tato. Byla jich celá škála, od „hej, až si najdeš chvilku, stav se,“ až po „dostaň mě tady odsud.“

	Dez jen doufala, že nyní použila ten správný signál. Asi by se zbláznila, kdyby vybrala nikdy nepoužité „půjdeme do šatny a budeme si dávat francouzáky. Přijď za dvacet minut.“

	Místo aby k ní Mace přispěchal, zvedl do výše kalhotky a podprsenku, kterou by na sebe nikdy nenavlékla. Zbláznil se snad ten chlap? Proč jí to, k čertu, ukazuje? Potom tázavě nadzvedl obočí.

	Ježíši! Muži jsou opravdu nechutní. Pohladila se prostředníčkem na čele, což ho rozesmálo.

	Vydal se směrem k ní, jenomže Mace nikdy nekráčel normálním způsobem. Ne. On se plížil, jakoby byla jeho kořist. Ani tentokrát to nebylo jiné. Všimla si, že se jí, celou cestu upřeně dívá do očí. Když přišel blíž, přenesl pohled na její ústa. Proboha, on jí snad chce políbit a zdá se, že je k tomu pevně odhodlaný.

	Dez zapolykala. Hlasitě. Nevěděla, jak se má v tomto okamžiku zachovat. Ten chlap prostě využil výhody, kterou mu poskytla její zoufalá situace. A ona sama zjevně chtěla totéž.

	Panebože, opravdu chtěla, aby to udělal.

	Celou tu dobu její exmanžel nepřestával mluvit, jenomže Dez ho už neposlouchala. Neslyšela nic kromě svého ubohého srdce snažícího se vyskočit ven z těla.

	Náhle u ní stál Mace. Stál před ní. Hlas exmanžela monotónně hučel dalších třicet vteřin a pak přestal, protože už nebyl v centru pozornosti. Vždycky byl hrozně nerad, když nebyl v centru pozornosti. Proto také ten rozvod.

	Mace jí ovinul ruku kolem pasu a přitáhl si ji těsně k sobě. Sklonil hlavu a Dez si teprve teď povšimla jeho bujné hřívy. Zamračila se. Byla by přísahala, že ještě včera měl hlavu téměř holou.

	Jejich rty byly blízko u sebe.

	„Neodvažuj se, Maci Llewellyne,“ zašeptala zoufale. Jak se stalo, že se jí život začal postupně vymykat z rukou? Vždycky ho přece měla pod kontrolou nebo si to alespoň představovala. Ale Mace jí neponechal ani tu představu. Ne, pokud jí má pomoci.

	„Jenom ti pomáhám, baby,“ zašeptal jí v odpověď. Pak se jeho rty přitiskly na její a obrovské oddělení prádla tři dny před vánočními svátky se náhle vyprázdnilo. Mace a Dez byli jediní, kteří zůstali.

	Tak se jí to alespoň zdálo. Nemohla myslet na nic jiného než na jeho rty na svých. Jazykem jí přejel přes spodní ret a Dez otevřela naprosto bez vůle rty, aby vznesla protest. Jazykem jí vklouzl do úst a její mu instinktivně vyšel vstříc. Cítila kořeněnou vůni skořice a Mace. Obě vůně chutnaly báječně. Až dodnes jí nikdy nikdo takhle nelíbal. Jakoby oba vzájemně stvrzovali své vlastnictví.

	Objala ho kolem krku a jeho dlaň si nalezla cestu do jejích vlasů. Uchopil jí hlavu v zátylku a podepřel ji, aby vydržela nápor jeho rtů. Nedovolil, aby se odtáhla – jako kdyby o tom jen uvažovala! Nechtěla nikam odejít. Bylo to dávno, kdy se naposledy takhle tiskla k muži, jakémukoli muži, natož aby byla v božském objetí…

	Mace Llewellyn ji líbal způsobem, který říkal, že na to čekal celé roky… Tedy takovou příležitost by dívka neměla uspěchat. A Dez to také neudělala. Dala si načas, aby jeho ústa i jazyk důkladně prozkoumala.

	Dnešní večer by byl brutální. Zaplať pánbůh za to, že má po večeři ještě něco na práci. V opačném případě by se dostala do všech možných problémů. Tímhle polibkem jí Mace prakticky donutil, aby zapomněla na… Zapomněla na všechno. Na všechno, krom něho.

	 

	Odkašlání. Stále slyšel někoho, jak si odkašlává. Kdo si to, k čertu, dovoluje vyrušovat ho, když má v ústech ten nejbáječnější jazyk?

	Sevřel ji těsněji a Dez mu zabořila ruce do vlasů. Zatraceně, ta žena ale umí líbat. A také krásně chutná. Když procházel oddělením, aby ji zbavil toho bezkrkého chlapa, neměl vůbec v úmyslu jí líbat. Čím víc se k ní však blížil, tím víc zjišťoval, jak ho její rty přitahují. Ty perfektně tvarované, plné rty. Náhle úplně zapomněl na bezkrkého muže a nebyl schopen myslet na nic jiného než na Dez. Sladkou, zbožňovanou, matoucí Dez.

	Opět se ozvalo odkašlání. Tak jo, ale začíná mu to jít pěkně na nervy. S lítostí se od ní odtáhl a nepřestal se jí dívat do krásné tváře. Cítit její touhu. Vsadil by se, že Dez je vlhká, stejně jako si byl vědom své erekce. Možná, že by mohli prostě jít do Ritzu a povečeřet spolu až po nějakém vášnivém milování? Ne. Na to byla Dez příliš slušná.

	Zatraceně.

	„Dovolíte?“

	Mace se zamračil na cizí hlas, který k němu mluvil. Aniž by od Dez odvrátil pohled, zeptal se: „Kdo je to?“

	„To je můj ex… Matt… ehm… ten…“

	Mace zazářil, absolutně nadšený. Tak ona zapomněla jméno svého exmanžela. Jméno, které svého času nosila. Dobrá práce, Llevellyne.

	Mace zavrčel a otočil hlavu k muži, který býval Dezin manžel. Muž vůčihledně zbledl a pravděpodobně si ani nebyl vědom, že zacouval o několik kroků. Mace dostal neskonalou chuť se metamorfovat, teď a taďy. Rozervat muži hrdlo a položit tělo Dez k nohám jako jistý druh předsvatebního daru. Ale v Macy’s by to potom mohlo být poněkud lepkavé. Dokonce i na jeho vkus. „Běž! Pryč!“

	Ať už se Mace tvářil jakkoli, nemusel rozkaz opakovat dvakrát. Bezkrk odklopýtal o několik dalších kroků dozadu, otočil se a rychle odcházel, přičemž hodil přes rameno: „Nashle, Dez.“ Mace ho sledoval pohledem až do chvíle, kdy mu zmizel z očí, a pak se obrátil zpět. Ještě stále mu věnovala plnou pozornost. Výborně.

	Pohladil ji po tváři a palcem sledoval linii jejích rtů. „Bylo to lepší, než jsem si kdy dovedl představit. Tisíckrát lepší.“

	Dez polkla. „Je dobré to vědět.“

	Oba se na sebe dívali a Mace byl zvědav, jestli by byla přístupná dát si jednu rychlovku v oblékárně. Jenom aby se zbavili přetlaku. Ne. Na to byla příliš jemná. Zatraceně.

	„Maci Llewellyne! Co to tam k čertu provádíš? Nech tu dívku na pokoji.“

	Mace Sissy Mae ignoroval, ale Dez si zřejmě uvědomila, že nejsou sami, ale uprostřed největšího obchodního domu, a muchlují se v oddělení spodního prádla. Přestala mu svírat vlasy a opřela se mu o hrudník, jak se snažila od něj odtáhnout.

	Mace zavrčel. Jaký má asi Smitty vztah ke své sestře? Všiml by si toho, kdyby ji Mace zabil?

	Odtrhl zrak od její tváře a zlobně se zahleděl na nevítanou zachránkyni. „Podle mě je v pořádku.“

	„To je tím, že seš kluk a ničeho si nevšímáš.“ Odcházela a táhla přitom Dez za sebou.

	Kriste pane! To je ale silná ženská. Táhne jako vůl.

	Obě ženy putovaly oddělením, dokud nenašly toaletu. Cestou se Sissy Mae představovala a chrlila ze sebe vodopád slov. „Jmenuji se Sissy Mae Smithová a jsem Smittyho nejmladší sestra. Každý mi prostě říká Sissy. Nebo Sissy Mae. Někdo taky Mae, ale to nemám ráda. Tak mi říkej Sissy. Nebo Sissy Mae,“ vysvětlovala a stále táhla Dez na toaletu.

	Naštěstí byla prázdná a Dez se opřela o jedno z umyvadel, aby si dopřála několik hlubokých, uklidňujících nádechů.

	„Ten Mace ale má způsoby, že jo?“

	„Dá se to tak říct.“ Dez si nastříkala trochu vody na tvář. Utírala si obličej do papírového ručníku a říkala Sissy: „Víš, už jsem se setkala s chlapy potřísněnými krví svých kolegů od hlavy k patě. Stála jsem tváří v tvář chladnokrevným nájemným vrahům, kteří si mysleli, že nemají co ztratit. A taky jsem stála u pětimetrové krajty, která právě trávila svého chovatele, kterého před chvílí sežrala, a dělala si zálusk i na mě. Nic z toho na mě ale nezapůsobilo tak, jako Mace Llewellyn.“

	Sissy se pro sebe zasmála a nanesla si na rty trochu lesku. „Jo, já vím. To je celý Mace.“

	Dez se obrátila a opřela se zadkem o umyvadlo, ruce na prsou. Otevřela ústa, ale zjistila, že nemá co říct. Nebo že toho má k vysvětlování až moc.

	Sissy dál nanášela make-up, ale Dez cítila, že ji pozoruje. Nesnášela to. Jestli má něco na srdci, tak ať jí to, sakra, řekne.

	„Co je?“ Ta ženská ji přistihla, jak se mucká v oddělení spodního prádla. Běžné ohledy, které má člověk k neznámé osobě, tady asi nebudou co platné. „Proč na mě tak zíráš?“

	„Můžu se tě něco zeptat?“ Sissy mluvila s tak silným přízvukem, že se její řeč táhla jako sirup. Tam, kde její bratr mluvil rychle, mluvila Sissy pomalu. Kdyby si oba nebyli tak podobní, neuhodla by Dez nikdy, že vyrůstali ve stejném prostředí.

	„Jistě.“

	Sissy uložila make-up do malé kožené kabelky a obrátila se k Dez. „Ty a Mace…“

	„Zadrž, děvenko. Mezi mnou a Macem nic není.“

	„Jmenuji se Sissy Mae nebo Sissy. Nebo…“

	„Snažím se ti vysvětlit, že existuje množina Mace. A množina Dez. Obě se spolu nikde neprotínají. Každý z nás je samostatnou množinou.“

	„Nechci být hrubá, můžeš klidně vykřikovat: V žádném případě! Ale tam venku jsi ječela: Panebože, jo! Takže se chci ujistit, že mému bráchovi neublížíš.“

	Dez se otočila, aby jí viděla do tváře. „Já? Ublížit Maceovi? Ty jsi snad nadopovaná?“

	„Nerozumím ti.“

	„Podívej, Sally Mae…“

	„Jmenuji se Sissy Mae.“

	„To je jedno. Všechno, co chci říct, je, že Maceovi nemůžu ublížit. Nemyslím, že by existoval někdo, kdo by mohl.“

	„To je to, v čem se mýlíš. Jsi jeho slabá stránka, možná, že jediná.“

	Dez zůstala na Sissy zírat s otevřenými ústy. Ta ženská si snad musela šňupnout. Mace neměl žádné slabiny, a jestli ano, ona k nim určitě nepatří.

	„Zlato, nevím, jakou hromadu keců ti navyprávěl, ale hádám, že Mace se o mě zajímá jen proto, že mě ještě nepřefiknul.“

	„Fajn, drahoušku. Promiň, že teď budu trochu hrubá a mluvím na rovinu, ale to, co říkáš, je obrovská hromada sraček.“

	Dez v údivu zamrkala. Sissy Mae se v okamžiku změnila z okouzlující, slušné jižanské dívky ve vulgární holku na traktoru.

	„Podívej, Sissy…“

	Sissy ji briskně zarazila. „Od té doby, co ho znám, mě ten kluk dohání historkami o tvé prdelce k šílenství. A znám ho už víc než deset let. Nechci tě urazit, ale dovol mi říct, že už jsem unavená z toho, jak o tobě musím poslouchat. Věř mi, kdyby Maceovi šlo jenom o to, aby tě přeříznul, měla bys už nohy roztažené. Hledá u tebe něco víc. Takže se připrav na pořádnou jízdu, drahoušku.“

	S těmi slovy Sissy opustila toaletu, jen aby za deset vteřin vklouzla zpět a její chování znovu získalo onen starý, jižanský šarm. „Dobrá, jdeme, drahoušku. Chlapci čekají.“

	Sissy Mae jí věnovala okouzlující úsměv a Dez opět pocítila nutkání zjistit, kde všude jsou únikové východy.

	 

	„Co přesně tam tvá sestra dělá?“

	„Vysvětluje Dez, jak by si měla uspořádat život?“

	Mace nebyl právě dobře naložen. Zkontroloval čas. Kdyby vyrazili už teď, byli by u restaurace o chvíli dřív, ale nutně potřeboval Dez dostat z vlivu těch dvou. Musel si přiznat, že Smithovi se mu stali skutečnou rodinou. Jedině členové rodiny tě mohou uvádět do rozpaků a mít o tebe strach.

	Sissy Mae dovlekla Dez ke stolu. „Maci Llewellyne, budeš se k této dívce chovat něžně. Já ji prostě miluji!“ Dez se od Sissy odtáhla a připojila se k Maceovi.

	Sklonil se k ní a potichu se zeptal: „Seš v pořádku?“

	„Jenom mě, prosím tě, zbav svých vidláckých přátel,“ zamumlala.

	Mace ji políbil do vlasů a obrátil pozornost k oběma sourozencům.

	„Balet? Co si mám k čertu počít s baletem?“ vyštěkl Smitty.

	„Já jsem tě nezvala, Bobby Ray Smithi. Pozvání platí pro mě a pro děvčata. Tak odprejskni.“ S těmi slovy Sissy Mae Smithová odcházela od stolu, spíš líně odkráčela, podle toho, jak jste hodnotili její pohyb. Cestou jen hodila přes rameno: „Ahoj, Dez. Ráda jsem tě poznala.“

	„Hmm… já tebe také, Sissy Mae.“

	Smitty poraženecky svěsil ramena. „Tak, a teď nemám co dělat.“

	Dez sevřela s vítězným pohledem v očích Smittymu paži. „Mohl bys jít s námi na večeři.“

	Ó ne. Nedělej to. „To by tedy nemohl.“

	Dez na něj vrhla pohled. „Ale ano, mohl.“

	Mace pohled opětoval. „Ne, nemohl.“

	„Nevidím, v čem je tak strašný problém. Mám tady auto a můžem se všichni svézt do města.“

	„Smitty má rande.“

	„Ne, já žádný nemám.“

	Mace učinil výhružný krok směrem ke Smittymu, ale Dez se postavila mezi ně. „Máš jen dvě možnosti, Maci. Buď půjde Smitty s námi, nebo jdeš na večeři sám.“

	Smitty pokrčil rameny a v tom okamžiku si Mace tu jeho pomalou řeč hnusil. „Tedy, nerad bych někoho naštval.“

	Mace probodl Smittyho pohledem. „Nenávidím tě.“

	„Přibrzdi, Maci.“ Dez se obrátila a poklepala Smittymu po paži. „Jdeš s námi, Smitty.“

	„Tak jo, když na tom trváš.“ Usmál se na Mace, jehož celé tělo ztuhlo touhou mlátit Smittyho tak dlouho, až by u něho vymlátil duši. „Mimochodem, kam chcete jít?“

	„K Van Holtzovi, do restaurace.“

	Smitty se dal do smíchu a zdálo se, že nikdy nepřestane. Jo. Tohle by nikdy nepředpokládal. Vidět Mace Llewellyna, jak z jednoho jediného důvodu dobrovolně nakráčí přímo doprostřed teritoria cizí Smečky.

	Dez od obou mužů odstoupila. „Je tam snad nějaký problém, o kterém bych nevěděla? Myslím – čůrají tam do jídla nebo něco podobného?“

	„Ne, nikoliv,“ Smitty si odkašlal. „Je to opravdu vybraný podnik. A jestli máte rádi krvavý steak, bude se vám tam líbit. Udělají vám ho tak, jakoby ho ulovili dnešního rána.“

	„V pořádku.“ Přesto byla Dez stále ostražitá. „Hm, počkejte, potřebuju ještě zařídit pár nákupů a můžeme jít.“

	Mace jí pozoroval, jak odchází k pokladně. Jakmile byla z dohledu, popadl Smittyho za krk, zvedl se zařváním jeho tělo do výšky, klekl si na koleno a udeřil Smittym o zem. Dav lidí se chaoticky rozprchl, jako kdyby se ocitli pod palbou. Nikdo neměl tolik odvahy, aby se mezi muže vmísil.

	Mace uvolnil sevření Smittyho hrdla a vstal. „Tak a jsme si kvit,“ ušklíbl se a jen stěží se ovládal.

	Smitty se pokoušel popadnout dech a ukázal mu vztyčený palec. „Jsme si kvit,“ zasípal. Hned poté Mace odešel, aby vyhledal Dez.
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	Dez zaujalo, jak si stále připomíná, aby nepřestávala dýchat. Musela. Neustále zapomínala dýchat. Kdykoliv vzhlédla od jídla, viděla Mace, jak na ni zírá, a prostě přestala dýchat. Snažila se najít na něm jedinou chybu. Cokoliv v rysech obličeje, na vlasech nebo zubech. Cokoliv, aby nevypadal tak božsky, ale víc jako člověk.

	Přišlo jí však na něm dokonalé vše. Neuvěřitelně hluboký hlas, když se jen dotkli tématu sex, lesk jeho zlatavých očích v tlumeném světle lustru, svaly vyrýsované pod černým tričkem s dlouhým rukávem, které má očividně lepší časy již za sebou.

	Pokud opravdu nechce svůj portorický zadek dostat do jeho postele, neměla nikdy přijmout pozvání na večeři. Věděl, jak na ni. Věděl, jak ji rozesmát, jak jí rozproudit krev v žilách. Jak ji vzrušit.

	Tak strašně toužila mít jeho penis v ústech, až si myslela, že se rozpláče.

	 

	Co je vlastně tak špatného na ohnutí ženy přes stůl v restauraci a jako smyslu zbaveném milování? Něco asi ano.

	Mace si povzdechl a nepřestal se upřeně dívat na půvabného špičkového detektiva Desiree MacDermotovou. Na Dez, která ho vždycky dovedla rozesmát. Vždy se mu ztopořil penis. Vždy mu zamotala hlavu.

	Ty šedé oči… a ta neuvěřitelná ňadra… a její hlas. Vášnivý hlas, který když slyšel, tak se zapotil.

	Zaujala jeho pozornost natolik, že ani nepostřehl, když poslední tři hodiny strávil ve společnosti vlků. Řetězec restaurací Van Holtz vlastnila a spravovala Van Holtzova Smečka. Nejlepší žebírka, jaká kdy jedl. Zpětně byl rád, že se k nim Smitty přidal. Smitty totiž byl schopen udržet vlky na pláži, pryč od něj. Očividně nebyli rádi, když se Mace ocitl v jejich prostoru, přestože se všechny Van Hotzovy restaurace považovaly za neutrální půdu. Mace hádal, že to platí pouze pro jiné Smečky, ale ne pro Klan.

	Ohromilo ho, co všechno je schopen pro tu překrásnou a znepokojující ženu udělat.

	„Není mi úplně jasné, Dez, jak sis nemohla nevšimnout, že se tvůj manžel odstěhoval.“

	„Exmanžel. V tu dobu se toho hodně dělo. Měla jsem první velký případ. Bylo toho hodně v sázce. Prostě mi chvíli trvalo, než jsem zjistila, že odešel.“

	„Co znamená chvíli?“

	Oběma rukama držela šálek kávy a zírala na tekutinu. „Všimla sis toho po třech nedělích nebo ti to po třech nedělích řekl?“

	Když neodpovídala a stále zírala na hrnek, nedokázal se ovládnout. Rozesmál se. Hlasitě.

	Rozhlédla se po restauraci. Všechny pohledy se upíraly jejich směrem.

	„Proboha, mohl by ses trochu ovládat? Nejsem na to zrovna pyšná.“

	„Přijde mi, že byl nudný a sobecký a měla bys být ráda, že ten pablb odešel. Já jsem rád.“

	Zaculila se a mírně se jí zarděly tváře.

	Zadívala se na něj a hodlala změnit téma. „Kam ten ňouma šel?“

	„To nevím. Jako kdyby se po něm země slehla, že ano?“ A to je důvod, proč je v rodině.

	„Měli bychom prohledat dámské záchodky.“

	Mace se zakřenil. „Možná. Smitty měl vždycky rád dámskou společnost.“

	„Ach, zato ty to s ženami máš dozajista velmi těžké, Maci. Vsadím se, že si tě ani nevšimnou a chovají se, jako bys vůbec neexistoval.“

	Zašklebil se na ni. „Znám jen jednu takovou.“

	Postavila kávu na stůl a pročísla si vlasy. S přibývajícím večerem to dělala stále častěji. „Vím, že existuješ, Maci. To mi věř. Vím to. Zapomínáš však, že jsem u policie. Vím přesně, o co vám všivákům jde. Je mi líto, že se slepě neponořím až na dno té tůně.“

	„Takže si myslíš, že chci jen –“

	„Dostat tu, kterou jsi ještě neměl? Ano. Přesně to si myslím.“

	„Pak o mně nemáš valné mínění.“

	„To jsem neřekla. Ale jsi muž, Maci. Llewellyn, pravda. Ale stále muž.“

	„Což znamená?“

	„Popravdě jsem to poškození mozku důsledkem vlivu testosteronu nestudovala.“

	Mace si odfrkl smíchy právě ve chvíli, kdy si Smitty sedal ke stolu. Byl cítit po nějaké vlčí ženě.

	„Přišel jsem o něco?“

	„Dez mi říkala, že všichni muži jsou mentálně zaostalí.“

	„To jsem neřekla,“ opravila ho s blahosklonným úsměvem. „Pouze jsem řekla, že všichni máte,“ opsala rukama oblouk, „zvláštní potřeby. Skutečnost je taková, že muži opravdu nejsou schopni přemýšlet ničím jiným, než tím, co mají mezi nohama.“

	„Ksakru, děvče.“ Smitty nebyl zvyklý na ženy, které jeho šarm okamžitě nesrazí na kolena. „To je velmi kruté, drahoušku. Házet nás do jednoho pytle se všemi těmi tělesnými primitivy.“

	„Opravdu?“ Dez znovu uchopila hrnek s kávou.

	„Ano. Opravdu. Mace je správný chlap. Jeden z nejlepších. A já jsem starostlivý, citlivý muž s mnoha přednostmi. Zdání klame. Je mnoho věcí, kterým nikdy neporozumíš.“

	Dez spolkla doušek kávy. „Máš na krku bedara.“

	 

	Dez se na oba muže zakřenila a dala mezi ně kus dortu. Číšník přinesl pro každého vidličku. Usmál se na Smittyho. Vrhl vilný pohled na Dez. A téměř plivl na Mace. Bože, personál této restaurace ho opravdu nemá rád.

	Smitty pokynul směrem k ní. „Máš pravdu, víš. Nejsme víc než odpad.“

	Mace potřásl hlavou. „Díky za pomoc, kámo.“

	„Co mám říct? Přistihla mě při lži.“

	„Nic nepřiznávat. Všechno popřít. Požadovat důkazy. To ses v Boot Camp nic nenaučil?“

	Dez měla Smittyho ráda. Hodně ráda. Ale nebyl to Mace. Působil zlověstněji, byl o několik centimetrů menší a ne tak široký v ramenou. V jeho přítomnosti se cítila překvapivě dobře. Tělo se jí nezachvívalo touhou při pouhém pomyšlení na něj. Maličkosti. Nevědomé poškrábání jizvy na krku nebo odrhnutí plavých vlasů z čela. Přimhouřila oči. Nebyl ještě včera bez vlasů? Ne. Nemožné.

	„Neobviňuj mě, ona moc dobře ví, že máme všichni něco s mozkem.“

	Dez se zadívala na čokoládový dort posypaný nastrouhanou čokoládou a pomyslela si, proč jenom se stýká s takovými idioty.

	 

	Mace pozoroval Dez, jak prstem nabrala trochu čokolády z jeho talíře.

	Vsunula prst s čokoládou do pusy a začala sát.

	Mace vydal hluboký mručivý zvuk. Nemohl si pomoci. Kdyby sála jeho tělo a chtěla ho tak mučit, ani by nepostřehl, kdy zemřel rozkoší. Bylo však nad slunce jasné, že Dez má ráda čokoládu.

	Zamračila se a vzápětí nevěřícně usmála. „Ty jsi… na mě zavrčel?“

	„Pardon. Nemohl jsem jinak.“

	„Nemusíš se omlouvat. Jen na mne dosud žádný muž nezavrčel.“

	„Spíš jsi neposlouchala,“ pronesli Mace a Smitty jednohlasně.

	Dez zavrtěla hlavou. „Jste pěkní dva pitomci.“

	Smitty Dez chvíli pozoroval, pak se k ní naklonil. „Mohu se tě na něco zeptat, drahoušku?“

	„Pouze pokud mi přestaneš říkat drahoušku.“

	„Tam, odkud pocházím, to znamená projev lásky.“

	„Opravdu? Tam, odkud pocházím já, se jako projev lásky používá slovo hajzl. Chceš, abych ti tak začala říkat?“

	Mace se skoro zadusil soustem dortu, ale věděl, že Smitty je teď opravdu naštvaný.

	„Dobře tedy, Dez. Mohu se tě na něco zeptat?“

	„Ptej se,“ odpověděla a dala si další sousto dortu.

	„Tys ještě nezažila opravdu skvělej sex, co?“

	Spolkla sousto a měla co dělat, aby se jím neudávila. „To nejni zrovna košér votázka, Smithi.“

	A heleme se, přízvuk je zpátky!

	„Ach, omlouvám se.“ Ach. Eh. Smitty a sarkasmus – to nevypadá dobře. „Můžu to přeformulovat, pokud chceš. Zažilas někdy skvělej sex?“

	Dez se opřela a založila ruce na prsou. Vrhla pohled směrem k Maceovi. „Ty mi teď asi těžko pomůžeš, co?“

	„Mohu ti pomoci, ale myslím, že o to se nejedná.“

	„Já čekám,“ naléhal Smitty. Mace neměl tušení, o mu jde, nemohl se však dočkat, jak to dopadne a jestli Dez zasadí protiúder. Měl už možnost poznat, že má slušný talent vyváznout z nesnází, a mohl si pouze domýšlet, jak velké její schopnosti jsou.

	„Dobře… já… eh…“

	„Dobře – já – eh co?“

	„Hej! Přemejšlím!“

	„Pokud o tom musíš přemýšlet, drahoušku, pak jsi skvělý sex nezažila.“

	„Jaký smysl má tento rozhovor?“

	„Prosté utřídění faktů.“ Smitty vstal a opět zmizel.

	Zdálo se, že tentokrát zavrčí Dez. „Ok, začínám ho nenávidět.“

	Mace se zakřenil. A naprosto nic proti tomu nenamítal.

	 

	Dez měla obličej v jednom ohni. Mohla by si na něm usmažit vejce. Jak se dnešní večer mohl tak rychle zkazit? Ztratila kontrolu. Zase! Nikdy neztrácela kontrolu. Při vyjednávání, výslechu pachatele ani při taktickém přesunu – Dez MacDermotova nikdy neztrácela kontrolu. Ale pod Maceovým upřeným pohledem a slovním útokem jeho kamaráda z balíkova se cítila, jako kdyby skočila ze střechy bez jistícího lana.

	Znovu se uchýlila k tomu prokletému zlozvyku vjíždět si rukama do vlasů, používání slova nejni a starého přízvuku. Missy Llewellynová měla možná pravdu. Vždycky bude ta z Bronxu, ať se bude dít cokoliv.

	„Dez. Podívej se na mě.“

	„Ne.“ Absolutně, jednoznačně, ani za živého boha ne. „Desiree. Podívej se na mě.“

	Zaťala ruce v pěst, zvedla hlavu a strnula jako zmrazená při pohledu do zlatých očí. Jeho pohled ji polapil stejnou silou, jako kdyby jí dal pouta na zápěstí. Neměla nejmenší ponětí, jak dlouho se na sebe dívali. Cítila, jak Mace prokluzuje jejím tělem. Jak se jí všude dotýká. Jak se v ní uvelebuje. Nemohla se dívat jinam. A ani nechtěla.

	Nic jí neřekl. Opravdu nemusel. Vše bylo vyřčené v pohledu jeho překrásných očí. Chtěl ji. A udělá vše proto, aby ji dostal. A pokud mu to dovolí, zažije víc než skvělý sex. Zažije sex, po kterém nebude moct chodit rovně. Takový, kdy ztratí duši.

	Konečně se Mace pohnul, aby zkontroloval situaci. Ani na okamžik však od ní neodvrátil oči. „Pojď ke mě domů, Dez.“

	Jedním dechem odpověděla „Okay.“ Pak zamrkala. Proboha! Pozor! Přišla jsi snad o rozum? „Ach… myslím…“ Dez hledala východisko. „Nemohu.“

	„Proč?“

	„Protože si nelibuji v nocovkách.“

	„Nechci jednorázovku. Chci, abychom –“

	„Vztah také nehledám,“ přerušila ho. Chladně. „Proč?“

	„Protože jsem policistka. Vždycky jsem byla. A vždycky už budu.“

	„Nejsem si zcela jistý, jak nás to ovlivňuje.“

	„Ovlivňuje.“ Tímhle už si prošla. Obtížná cesta. Už nikdy víc. „Vlastně mám něco v plánu.“ Díky bohu. „Ve čtvrt na dvanáct večer?“

	„Tohle město nikdy nespí.“

	Pozoroval ji. Uvědomila si, že musí využít šance vypadnout odtud.

	„Tady dávám spropitné.“ Hodila na stůl dvě dvacky. „Díky moc za večeři, Maci.“ Vstala a obešla stůl. Sehnula se a dala mu polibek na střapatou hlavu. „Opravdu příjemně strávený čas.“

	„Mohli bychom strávit více příjemného času.“

	Vytrvalý mizera. Prohrábla mu vlasy, jako když jim bylo čtrnáct. „Padám odtud.“ Neušla ani krok, protože ji Mace chytil za ruku. Teplé, suché prsty propletl s jejími, z čehož jí celým tělem projel záchvěv. V tu chvíli si uvědomila, že už jim není čtrnáct. Už nejsou jen kamarádi. Představila si, jak jsou oba nazí, zpocení a milují se, jako kdyby měl nastat konec světa. Věděla, že Mace to také vidí. Četla to v jeho očích a věděla, že on v jejích čte to samé.

	Ani nápad. Musí jít. Hned.

	Roztřeseně se nadechla. „Maci, musím jít.“ Ach, bože. Musí přestat šeptat.

	„Nechoď. Zůstaň, Dez. Zůstaň se mnou.“ Věděla, že nemá na mysli restauraci a kávu s dortem. Myslel na postel. Postel a na ní on. Jak ji přivádí k vrcholu. Znovu a znovu.

	„Nemůžu.“ Odtáhla ruku. Pustil ji, ale přitom jí prsty přejel po dlani. Kdo by si pomyslel, že takový dotyk jí způsobí vlnu rozkoše až do morku kostí?

	Ježíši Kriste. Stal se z něj opravdový muž.

	Dez se mu zadívala do zlatých očí. Uvědomovala si, že pokud s ním stráví jen pár dalších sekund, provede něco opravdu nečekaného. Třeba že vleze pod stůl a Maceu Llewellynovi ho vykouří. Zavrtěla hlavou a odvrátila se od něj. „Musím jít, Maci.“

	Usmál se. „Okay.“ Nadzvedla obočí, ale rozhodla se, že to nechá plavat. Obzvláště poté, co viděla, jak ji ohýbá přes stůl v restauraci a miluje se s ní do bezvědomí. Jo. V tom okamžiku si uvědomila, že čas se naplnil.

	„Veselé Vánoce, Maci.“

	Pak doslova vyběhla ze dveří a zamířila do nedalekého klubu.

	 

	Mace musel počkat dobrých pět minut, než byl schopen vstát, aniž by se ztrapnil.

	Ta žena… ta žena byla všechno, po čem kdy toužil. Věděl to celá léta. Dnešní večer se mu to pouze potvrdilo. Polibek a letmý dotyk ho naprosto odzbrojily. Ona na tom byla stejně. Vyčetl jí to z výrazu tváře. Cítil to. Touha z ní tryskala ve vlnách, které ho skoro vytlačily z místnosti.

	Ne, nenechá Dez MacDermotovou odejít. Skolí ji tak, jako jeho předkové skolili dospělou zebru.

	Smitty se konečně ukázal u stolu, když Mace podepisoval účtenku ke kreditní kartě. Usmál se na přítele. „Tak? Kdes byl?“

	„Hm, nikde. Ta ženská je paličatá. Nechtěl jsem se tu ochomejtat.“

	„Tlačils na ni.“

	„Ano, protože vy dva už musíte přestat s tou nerozhodností a přejít k věci, jinak budou ve vedení Smečky mí vnuci.“

	„Nepotřebuji tvou pomoc, Smitty. Mám to pod kontrolou.“

	„Opravdu? Proč tu tedy sedíš sám?“ Mace vstal. „Vše je otázkou správného načasování, Smitty.“

	„Jo. Jasně. Tak ať tě to načasování dneska v noci pěkně zahřeje.“

	Muži vyšli z restaurace. „Ty Dez nechápeš. Nemůžeš na ní tlačit. Je třeba rafinovaného a kultivovaného povzbuzování.“

	„Na to zapomeň. Viděl jsem, jak se pustila do steaku. To nebylo moc kultivované.“

	„Máš pravdu. Pardon.“ Mace prošel kolem tří mužů. „Ale já také nejsem nijak kultivovaný.“

	„Mason Llewellyn?“

	Mace se zastavil a otočil. Věděl, co uvidí. I kdyby je necítil, Smittyho zavrčení by mu s naprostou jistotou řeklo, o co jde.

	Byli tři. Vysocí. O dobrých deset let mladší. Rváči. V dnešní době takových člověk moc nepotká.

	„Jo?“

	„Uau. Jste to opravdu vy. Říkal jsem tady klukům, že to jste vy.“

	Mace muže upřeně pozoroval. Smitty přecházel za ním. Tihle tři se mu ani za mák nelíbili. A jemu samotnému taky ne.

	„Víte, že váš Klan je známý po celém městě. Setkat se s vámi je opravdu čest.“ Napřáhl ruku. „Patrick Doogan.Tohle jsou mí bratři.“ Mace popadl nabízenou ruku. Měřily si ho chladné zlaté oči. Zjišťovaly jeho sílu, jeho moc.

	„Tak, Doogane. Co pro vás mohu udělat?“

	Podíval se na bratry. „Chytrej, co? Říkal jsem vám, že bude chytrej. Ví, že ho nezastavujeme na ulici jen tak.“

	„Také vím, že jste mě tady nepotkali náhodou. Můžeme si tedy ušetřit ty kecy kolem?“

	Doogan se zašklebil. Dravec. Na těle nemá jedinou slabinu. „Chci hodit řeč vo tvejch sestrách.“ Newyorský přízvuk Maceovi málem utrhl uši. Když takhle mluvila Dez, musel se smát a vzrušovalo ho to, obzvláště když se ho snažila zamaskovat. S Dooganovými to bylo jiné. Nejraději by mu rozdrtil chřtán. „Uvidíme, jestli je možný promluvit si o… eh… možných obchodních ujednáních ohledně Klanu Llewellynů.“

	Mace pokrčil rameny. „Jistě. To je skvělé. A mám sestry, které můžeš mít… a pářit se s nimi. Je to tak?“

	Doogan přimhouřil oči, když se Smitty tiše zasmál.

	„Proto přece chceš mé sestry, ne? Na páření? Množení? Masáž svejch zasranejch nohou?“

	„Nerad hraju druhý housle, Llewellyne.“

	„V tom případě se neohýbej a nepodávej mi lubrikant.“

	Mace skoro nevěřil, jaký vztek se v něm probudil. Diskutování o sestrách jako o jakýchsi podřadných stvořeních ho dohánělo na hranice příčetnosti. Ano, nenáviděl je, ale pořád… to byly jeho sestry. Jeho sestry. O vlastních sestrách se nemluví jako o najmutých sexuálních pracovnicích na večírek absolventů.

	Fascinovaně pozoroval, jak rychle se v konverzaci objevil osten nenávisti. Doogan nenáviděl to, co Mace představoval. To, čeho Doogan a jemu podobní nikdy nedosáhnou.

	„Dostanu tvý sestry, Llewellyne, a všechny je ojebu.“

	„Podceňuješ ženy v mé rodině. Nechovají se hezky. Uříznou ti ptáka a ukážou ti ho. Až to udělají, budu se válet smíchy po zemi.“

	Mace se otočil a chystal se odejít, Dooganův hlas ho však zastavil.

	„Řekni mi. Masone. Jak se vede Petrovovi?“

	Mace si povzdechl. „Víš, proč nikdy nedostaneš Klan Llewellynů?“ Zadíval se na Doogana. „Protože nemáš úroveň.“

	Ve vteřině se na něj Doogan vrhnul.

	 

	Dez prošla kolem fronty více než padesáti lidí, kteří čekali, až budou vpuštěni do nejlepšího klubu ve Village. Řekla vyhazovačovi své jméno a viděla, jak jí zírá dobrých deset sekund na prsa. Teprve poté ji pustil dovnitř.

	Dez okamžitě věděla, že tady nemá co pohledávat. Nebyl to její styl. Irský policejní bar. Motorkářský bar. Místní bowling. To byl její šálek kávy. Ale tady si přišla… stará. Zbraň měla na zádech pod koženou bundou. Byla ráda, že ji vyhazovač neprohledal. Nechtěla by tu být beze zbraně.

	Klub byl narvaný k prasknutí. Vzhledem ke stykům se slavnými osobnostmi a drogovými dealery by tu Vice jistě měl žně.

	Zamířila k baru. „Hledám Ginu Brutaleovou.“

	„Bingo. Vzadu na baru.“

	Vydala se k zadní části klubu. Razila si cestu zástupem polooděných, převoněných lidí. Byla téměř u cíle, když si ho všimla. Celý zlatý a nádherný. Mluvil se štíhlou tmavovlasou ženou. Dez se pohnula jeho směrem a poklepala mu na rameno.

	„Pan Shaw?“

	Otočil se k ní. Byl stejně krásný jako na fotce ve složce k Petrovovu případu, s tím rozdílem, že teď byl opravdu rozčilený. A nebyl tak pohledný jako Mace. Usmála se pro sebe. Beznadějné. Naprosto beznadějné.

	„Známe se?“ Bylo by opravdu příjemné, kdyby se jí díval do očí a ne na prsa.

	Naklonila se k němu. Nemohla vyhlásit, že je od policie, ale muž měl zřejmé sklony k imbecilitě, když se producíruje uprostřed noci poté, co jeden z jeho obchodních partnerů nedávno zemřel.

	„Pane Shawe, myslím, že doma budete spíš v bezpečí, co na to říkáte? Alespoň do té doby, než zjistíme více o situaci s Petrovem.“

	„Ach, musíte být jeden z detektivů. Jeden z těch, které Missy vyhodila z domu.“ Shaw se k ní naklonil a vdechl její vůni. Zakřenil se. „Mimochodem, jak se vede Maceovi?“

	Dez se od něj odtáhla. Cože? To snad celá Llewellynová rodina ví o tom, že si s Macem vyšla? A to se všichni tak starají? Ach, buď jak buď.

	„Pane Shawe, opravdu byste měl jít domů. Okamžitě.“

	Shaw na ni zíral, proto zvedla obočí, aby mu naznačila, že něco je špatně.

	„Stejně jsem byl na odchodu, detektive.“

	„Dobře. Děkuji. Opravdu bych nerada viděla kousky vašeho mozku v pitevním protokolu – jako v případě Petrova.“

	Dez se vydala od baru. Když zahýbala za roh, všimla si pěti žen. Byla si naprosto jistá, že to jsou ženy lehkých mravů – o tom nebylo nejmenších pochyb – seděly na baru. Byly si velmi podobné, z čehož Dez usoudila, že budou pokrevně spřízněné. Naprosto ji však zaujala jedna z nich, která pila čistou skotskou a smutně upírala zrak na podlahu.

	 

	Čtvrté kopnutí do žeber ho poslalo k zemi. Skončil na všech čtyřech. Byl připraven se zvednout, ne však do té doby, dokud to nebude naprosto nutné.

	Zaregistroval, že jeden z Dooganových bratrů se chystá vytáhnout zbraň zpod hedvábné vesty. Mace neměl v plánu umožnit mu to. Pohnul se, chytil muže za ruku a zkroutil mu ji, dokud mu v ní nezakřupalo. Bolestné zařvání otřáslo celým blokem. Lidé kolem začali utíkat pryč. Doogan se pohnul směrem k němu. Smitty držel druhého bratra a právě se chystal zlomit mu vaz.

	„Ach, ach, ach.“ Mace muže ohnul tak, že jeho tělo připomínalo písmeno U.

	„Nenuť mě, abych ho zlomil vejpůl – protože to můžu udělat.“

	Doogan se zastavil. Všiml si, že oba jeho bratři jsou jednou nohou v hrobě. Komu by asi policajti uvěřili? Třem kriminálníkům nebo Maci Lllewellynovi a jeho přespolním přátelům z jihu? Dvěma oprýmkovaných důstojníkům od námořnictva.

	Ne. Doogan nebyl hloupý. Podlý a zlý, to ano, ale nikoliv hloupý. Zvedl ruce a zacouval. Když byl dostatečně daleko. Mace postrčil muže směrem k Dooganovi. Smitty udělal to samé.

	Doogan oba popadl a postavil na nohy.

	„Držel bych se od mých sester dál, Doogane. Nebo se příště ujistím, že skončíš jinak.“

	Doogan neodpověděl a odešel.

	 

	 

	Smitty zastrčil drápy a otřel si krev z rukou. „Tedy, byla s nima sranda asi jako s policajtama, který předstíraj, že jsou šlapky.“

	Mace se usmál. Bolel ho obličej a na hrudi.

	„Neměli by se tady policajti každou chvíli objevit?“

	Smittyho nevinná poznámka Mace rozesmála.

	Přítel ho chytil za ruku a dotáhl pod světlo lampy. „Ukaž obličej.“ Zamrkal. „Joj. Zanechali stopy.“

	„Díky.“ Mace se chtěl dotknout obličeje, ale Smitty ho zadržel. „Ani bych si toho nevšiml, kdybys mě neupozornil, Smitty.“

	„Nebuď drzej.“

	„Promiň. Nemůžu se zbavit představy, jak by celá akce probíhala, kdyby s námi byla Dez.“

	„To je jednoduché. Byla by tu spousta mrtvol. Mezi vámi dvěma. Má ten pohled. Je dravec, synku. O tom nepochybuj.“

	„Dez by byla to poslední, co by je zajímalo.“

	„Jo, jo. Jsme neuvěřitelně starostliví, když se jedná o ženu, kterou jsme léta neviděli.“

	„Nezačínej s tím, Smitty.“

	Uchichtnul se. „Víš, vypadáš fakt bídně.“

	„Mockrát ti děkuju.“ Mace pohnul čelistí. Alespoň že není zlomená.

	„Tak bídně, že bys potřeboval někoho, kdo se o tebe postará.“

	Mace zmateně zamrkal. „Proč? Zítra budu v pořádku.“

	„Někoho, kdo se o tebe bude starat, Maci. Kdo ti pofouká bolístku. Přitiskne tě na svá bujná, krásná ňadra.“ Mace zavrtěl hlavou. „Ne. Ani náhodou, Smitty.“

	„Ty mi nevěříš?“

	„To není dobrý plán. Uskočný, což je hodno kočky.“

	„Podceňuješ psy, to je tvůj problém. Ne bezdůvodně se nás spousta válí na gauči, zatímco vás všechny drží v ZOO.“

	„Tahle konverzace nemá smysl.“

	„Jsme hloupí muži. Hloupí muži, kteří mají rádi, když jejich ženy mají velké poprsí a jsou hlasité.“

	„Dez ti přijde hlasitá?“

	„Ne. Sissy je hlasitá. Tvoje žena má tichý hlas. Jako kdyby jí někdo přiškrtil.“

	„Její hlas se mi líbí.“

	„I ty nejšpinavější silnice v nejchudší části Tennessee jsou čistší, než její hlas. Musím ale přiznat, že jsem si užíval, jak si sála prst.“

	„Ty asi chceš, abych ti něco udělal.“

	 

	„Gino?“

	Upřel se na ni pár tmavě hnědých až černých očí. Byl v nich takový smutek, až si Dez s nelibostí uvědomila, jak moc ji ta žena zaráží. Gina Brutaleová jí něčím hrozně lezla na nervy.

	„Jo.“ Sklouzla z barové stoličky. „Jdeme.“ Gina do sebe naklopila zbytek skotské a položila sklenku na bar.

	Vrhla pohled na ostatní ženy. „Za chvíli jsem zpátky.“

	Ženy neodpověděly, jen zíraly na Dez. Už dlouho jí nebylo nic tak nepříjemné, a to Dez zažila už hromadu nepříjemných situací. Znervózňoval ji však způsob, jakým na ni ty ženy zíraly. Jako kdyby přemýšlely, co by z ní bylo nejlepší usmažit na olivovém oleji.

	Gina odcházela od baru. Dez ji následovala a ohlédla se po ženách. Stále na ni zíraly. Téměř se otřásla.

	Gina mířila ke kanceláři v odlehlé části klubu a chystala se otevřít dveře, když v tom ji někdo předstihl z druhé strany. Vyšla žena, která se podobala Gině. Obě na sebe zíraly. V podstatě se do sebe zabodávaly pohledem.

	Nakonec se pár hnědých očí stočil na Dez. „Kdo je, k čertu, tohle?“

	„Do toho ti nic nejni.“

	Dez obrátila oči v sloup. Připomínalo jí to typickou debatu holek ze sousedství. Obyčejně se zvrhla v tahání za vlasy, po kterém nezřídka následoval boj na nože.

	Na to opravdu nemá čas.

	„Může to počkat?“

	Gina pokračovala do kanceláře. Žena se už chystala odejít, nakonec se zastavila a přičichla k Dez. Dez se odtáhla. „Mohu vám nějak pomoct?“ Odsekla. „Jiná.“

	Dez neměla ponětí, co to má znamenat, ale nestačila se ani zeptat, protože žena odkráčela.

	Zavrtěla hlavou, vstoupila do kanceláře a zavřela za sebou dveře.

	„Zajímavé děvče.“

	„Je to svině.“ Gina se uvelebila na vypolírovaném mahagonovém stole. „A moje sestra. Anne Marie.“

	„Upřímnou soustrast.“

	Odfrkla si. „Každý máme svý soukromý peklo. To moje je ona.“

	Dez se rozhlédla po kanceláři. Vkusně zařízená, ale nezdálo se, že by byla používaná. Hodně mahagonu a skla. Nepůsobila jako kancelář ženy.

	„Čí je to kancelář?“

	„Otce. Nechodí sem ale často.“

	Dez málem podlehla nutkání dozvědět se o tom proslulém, ale zřídka vídaném panu Brutaleovi více. Místo toho si připomněla, proč se v tomto klubu ocitla.

	Nebylo to kvůli informacím o Brutaleových špinavých obchodech.

	„Takže… chtěla jste se mnou mluvit o smrti Alexandra Petrova?“

	„Jo. Víte, byl…“

	Žena měla těžkosti se vyjádřit, Dez nechápala, proč. „Byl…,“ opakovala po ní povzbudivě.

	Brutaleová se hrdě vztyčila. „Byli jsme spolu. Byl můj milenec.“

	Dez nechápala, proč se Gina musela přemáhat, aby to řekla. Nebyla přeci žádný puberťák. Vypadala, že jí je něco přes třicet. A Petrov nepatřil do znepřátelené rodiny, tedy pokud toho Missy neměla pod palcem víc, než jí je známo. O tom ale Dez opravdu pochybovala.

	Čekala, až bude Gina pokračovat.

	„Viděla jsem se s ním tu noc, kdy zemřel. Když ode mne odcházel, byl hodně naživu. Nevím, jestli ho někdo sledoval. Vím, že Missy Llewellynova by se zbláznila, kdyby se o nás dozvěděla.“

	Dez vykročila směrem k ní. „Věděla o vás?“

	„Nevím. Ale chystal se od ní odejít a začít žít se mnou. Nevím, jestli jí to vůbec stačil říct.“

	„Petrov a Missy Llewellynova byli… spolu? Jako pár? Možná, ale kdo by chtěl žít s tou bezcitnou mrchou?“

	„Dá se to těžko vysvětlit. Ale v podstatě ho vlastnila.“

	Co má tohle, k čertu, znamenat?

	„Co tím myslíte, že ho vlastnila?“

	„Patřil jí. Nenechala by ho odejít za lepším. Hlavně kdyby chtěl odejít ke mně.“

	      „Proč vy? Máte nějaké spojení s Llewellynovými?“ Dívka z Jersey typu Brutaleová by nebyla zrovna vítaná na banketu u Llewellynových. Obě to věděly.

	„Naše rodiny mají… příběh, dalo by se říct. Dlouho se nenáviděly.“

	„Myslíte, že ho Missy zabila?“

	„Nevím. Opravdu nevím. Ale nezdá se, že rána zezadu do hlavy by byla zrovna její styl, víte?“

	Dez pokrčila rameny. „To nemůžu říct.“

	„Chci tím říct, že je třeba se podívat na Missy Llewellynovou. Zaměřit se na ní. Nebyla by schopná se s tím vyrovnat. Už jenom proto, že miloval mě a ne jí.“

	„Jo. Ale jste si jistá, že miloval vás?“

	Brutaleová se upřeně zadívala na Dez. „Cože?“

	„Možná, že chcete, abych se zaměřila na Missy a ona tak víc trpěla. Možná by ji Petrov neopustil. Možná vás vůbec nemiloval. Tak jste se ho zbavila.“ Dez tomu moc nevěřila, ale chtěla vidět, jak Brutaleová zareaguje.

	A nebyla zklamaná. Zamrkala a zjistila, že Gina Brutaleová stojí přímo u ní. Téměř se dotýkaly těly. Z Brutaleové byl cítit takový vztek a zármutek, že Dez téměř vytlačil z místnosti.

	„Milovala jsem ho. On miloval mě. Kdokoliv vám řekl něco jiného, lže. Měli jsme plány. Plány, že se společně zapojíme do rodiny.“

	„Možná s tím nesouhlasil váš otec.“

	„Otec udělá, o co ho požádám. Rodině velí ženy. Ne muži.“

	Aha, to je novinka. „Okay.“

	Brutaleová na ni dlouho zírala. Pak o krok ustoupila. A o další. Nakonec od sebe byly vzdáleny asi pět kroků. Dez se však stále necítila v bezpečí. A nebude se tak cítit, dokud neodejde z téhle budovy.

	„Chci ale říct, detektive – ať ho zabil kdokoliv, měl by se modlit, abyste se k němu dostali první. Měl by se modlit, abych se o něm nikdy nedozvěděla. Protože jinak ho zabiju. A ujistím se, že bude pěkně trpět.“

	Dez ani na vteřinu nezapochybovala o pravdivosti jejích slov. Chtěla se dostat odsud. Nemá s tímhle případem vlastně co do dnění.

	„Budu si to pamatovat.“

	„To je fajn.“

	Dez se otočila k Brutaleové zády, což jí nebylo ani krapet příjemné. Dala ruku na kliku, otevřela dveře a s úlevou vkročila do klubu.

	Procházela velkým prostorem za zadním barem. Musela projít kolem stejné skupiny žen, ke které se tentokrát přidružila sestra Brutaleové. Když je míjela, ucítila na krku lehký dotyk.

	Natáhla se, popadla ruku, která se jí dotkla, a zkroutila ji. Anne Marie Brutaleová ležela na zemi a skuhrala bolestí. Dez jí šlápla na rameno. Stačilo posunout nohu o několik centimetrů a zlomila by jí kost.

	„Už se mě nikdy nedotýkej.“ Provedený chvat se naučila u mariňáků. Komentář pocházel z Bronxu.

	Gina Brutaleová se vynořila z kanceláře. S klidem se dívala na sestru. Byl to ten nejchladnější pohled, jaký Dez kdy viděla. Někdy své sestry nenáviděla, pravda, ale nikdy by nedopustila, aby jim kdokoliv ublížil. Nikdy.

	„Doufám, že jsem se vyjádřila jasně.“ Pro zdůraznění ještě malinko zkroutila Anne Marii ruku. V odpověď se ozvalo další bolestné zaskučení. Z toho zvuku jí přeběhl mráz po zádech. Tyhle lidi jsou ale divní.

	Jo. Dez chtěla vypadnout.

	Rozhlédla se po ostatních ženách. Nezdálo se, že by se o ně nějak zvlášť zajímaly. Vrhla pohled na Anne Marii. Měla dlouhé nehty. Takové, které si Dez nikdy nemohla nechat narůst, protože pro její sestry byly „za hranicí vkusu“. Zírala na nehty, protože ji velmi zaujaly, neviděla však souvislost s nevkusnou módou a nastalou situací.

	Dez nakonec uvolnila sevření a ustoupila od Anne Marie. V dostatečné vzdálenosti se otočila na podpatku a zamířila k východu.

	 

	Mace přidřepl a opřel se o Dezino vozidlo. Netrpělivě čekal. Čekání totiž neměl rád.

	Uvědomoval si, že za tohle půjde do pekla. Chystá se oklamat překrásnou ženu, do které je celý blázen. Taková představa mu čekání neusnadňovala. Alespoň ale půjde do pekla s úsměvem na rtech.

	Setřel poslední kapku krve z nosu. I když ho měl plný krve, stále cítil ve vzduchu Vánoce. Divil se, jak to, že mu všechny vůně připomínají tento svátek. Bylo tomu ale tak. Miloval svátky míru, které si vlastně nikdy pořádně neužil. Ani tehdy, když se Smittym navštívil jeho matku v Tennessee. Klidila se mu z cesty, aby se u nich cítil jako součást rodiny Smithových, dokonce jako část Smečky, ale Mace nikdy nezapomněl, že sem nepatří. Nepatřil však ani ke Klanu. Bude si muset vytvořit vlastní rodinu. Jen a pouze svojí. A každým coulem těla cítil, že Dez je ta pravá. Ta, díky které budou každé Vánoce úžasné. Zdálo se sice, že svátky nesnáší, ale nikdo netvrdí, že s Dez to je jednoduché.

	Spatřil ji hned, jak vyšla zpoza rohu. Když si ho všimla, zpomalila krok. Zprvu ho asi nepoznala. Mace nasadil nejzraněnější výraz, jakého byl schopen, a vyčkával. Z opatrnosti neudělal jediný náhlý pohyb. Nepochyboval totiž, že by ho Dez zastřelila, pokud by to považovala za vhodné.

	Dez se pomalu blížila k autu, dokud nebylo jasné, že ví, o koho jde. Pak se k němu rozběhla.

	„Ježíši, Maci.“ Poklekla vedle něj. „Ach, drahoušku.“ Jemně ho pohladila po tváři. „Kdo ti to udělal?“

	Zavrtěl hlavou. „Na tom nezáleží.“ Podíval se na ni a úlekem zamrkal. Díval se do obličeje zborceného potem. Stékal jí ve velkých kapkách po krku, což by nebylo nic neobvyklého, kdyby bylo léto. Jenže bylo 21. prosince a mrazivo.

	„Dez?“

	„Co?“

	„Jsi v pořádku?“

	„Jasně.“ Dez polkla, zavřela oči a hlavou napřed se mu sesunula do klína. Zíral na ni. Ksakru. Kolikrát jen snil o tom, že Dez MacDermotová bude mít hlavu v jeho klíně! S jedním drobným rozdílem – že bude při vědomí.

	Mace ji opatrně objal. „Dez, slyšíš mě?“

	Neodpověděla. Napadlo ho, jestli jí někdo nedal do pití drogu. Přičichl k ní. Ucítil hyenu.

	„Co jsi, proboha, dělala, krásko?“

	Proč by se Dez zaplétala s hyenami? Pečlivě si ji prohlédl a za okamžik objevil nepatrné škrábnutí vzadu na krku. Přičichl k němu a poznal jed.

	Lstivý zkurvený hyeny. Ani důstojně zabíjet neumějí. To by bylo moc nápadné, protože by z klubu neodešla po svých. Ne, zařídily to tak, aby akorát vyšla ven, možná ještě k autu, a teprve pak omdlela. Vydaná napospas newyorským ulicím. Nebo by omdlela před dveřmi.

	Mace měl sto chutí dát najevo svou nelibost a roztrhnout nějakou z hyen vejpůl, důležitější však bylo, co bude s Dez. Natočil jí hlavu a odrhnul pramen vlasů z krku. Olízl ránu a odplivnul si. Šestkrát to zopakoval, pak byl jed pryč.

	„Okay, baby. Odvezu tě domů.“ Neměla kabelku, ale z přední kapsy černých džínů jí vykukovala tenká kožená peněženka. Vytáhl ji a podíval se na řidičský průkaz. Zakřenil se. Brooklyn. Ježíši Kriste, ta žena bydlí v Brooklynu.

	„Jasně, nemůžeš bydlet někde poblíž, že ne?“ Vzal Dez do náruče a vstal. Bez námahy našel klíče od auta a položil ji na sedadlo. Sedl si za volant a nastartoval. Pohledem zkontroloval Dez a mručivě si oddechl. Jeho překrásná Dez. Pohladil ji po tváři.

	„Odvezu tě domů, krásko.“
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	Mace přistoupil s Dez v náručí ke dveřím od jejího bytu. Odemkl dveře, aniž by ji pustil, a vešel do ztemnělé místnosti. Nábytek viděl jasně i ve tmě, stejně se však přesunul k vypínači a rozsvítil světlo. Zůstal stát jako přimražený.

	A ještě aby ne. Její obývací pokoj byla hotová zimní zahrada. Vyzdobený vánoční stromek, rozvěšená světla. Zapnul je do zásuvky. Na římse nad krbem byly pověšené punčochy. Tři. Jedna pro ni a dvě pro…? Siga a Sauera? Nechtěl to vědět a nebude se na to ptát.

	Usmál se. Dez sice hojně nadávala na svátky, ale bylo nad slunce jasné, že je zbožňuje. Nikdo se nebude takto namáhat kvůli něčemu, co nenávidí, ke všemu, když žije sám.

	Mace přenesl Dez ke gauči. Líbil se mu. Velký a prostorný. Rád by se s ní na něm pomiloval.

	Položil ji na gauč a zkontroloval ránu. Zbavil ji jedu, ale nechtěl, aby se rána zanítila. Sundal si bundu a hodil ji na zem. Pak sundal bundu Dez. Bude jí muset sundat i triko, aby nepřekáželo. To mu ale nijak nevadilo. Pokrčil rameny a tričko sundal. Znovu zůstal zírat.

	Ňadra měla ukrytá v červené krajkové podprsence. Barva nádherně kontrastovala s hnědou kůží. Mohl by se jí mezi prsa tisknout na věky věků, kdyby mu to dovolila. Zhluboka se nadechl. Nijak to nepomohlo. Oprostil se od vášně a znovu se pustil do práce.

	 

	Dez otevřela oči a rozhlédla se. Doma. Nějak se jí podařilo dostat se domů. Problém? Nepamatuje si nic poté, co se vypotácela z toho klubu. Podívala se na sebe a zjistila, že je pod tatínkovou starou newyorskou dekou. Kromě trička a bot na sobě měla vše.

	A někdo pustil Nata King Cole.

	Ležela a zírala do stropu. Co se to, ksakru, děje?

	 

	Mace se pohyboval po kuchyni a ramenem si přidržoval mobil u ucha.

	„Nic tu není. Snědl jsem všechny brambůrky a sušenky. Vypadá to, že neskonale miluje hovězí. Kromě toho tu ale není zhola nic.“

	„No, vidíš. O důvod navíc, proč by sis měl najít pěknou holku z Jihu. Ta se vždycky postará, aby se všichni najedli a cítili dobře.“

	„Opravdu? No… co dělá dneska tvoje sestra?“

	Smitty zavrčel. „To není legrace, kocoure.“

	Mace se zasmál. „Ale je.“ Otevřel lednici. „Aa, má ráda pivo.“ Sáhl po krabici s pizzou, otevřel ji a vzápětí znechuceně zavřel. „Nákupy jídla budou očividně moje starost.“

	„Eh… pověz mi, Maci. Informoval jsi jí vlastně o tom, že je teď tvoje?“

	„Ne, zatím. Ale udělám to. Bude se s tím prostě muset vyrovnat.“

	Smitty si povzdechl. „Tak říká Král džungle.“

	„Těmito tesáky vládnu.“ Mace se znovu rozhlédl po kuchyni. Všiml si pytle a zamračil se. „Smitty?“

	„Jo?“

	„Má krmení pro psy.“ Následovalo dlouhé mlčení. „Kolik?“ Mace k pytli přešel a zkoumal ho. „Něco přes dvanáct kilo.“

	Další dlouhá pauza. „Je tam jen jeden pytel?“

	Mace otevřel dveře do špižírny. Na policích bylo jen pár věcí. Pro lidi. Ale na podlaze…

	„Um… má tu deset dvanáctikilových pytlů kvalitního krmení pro psy. Víš, toho, které koupíš u veterináře.“

	Další dlouhá pauza, pak se Smitty začal hystericky smát. „Hej, všichni. Hej!“ zařval na svou Smečku. „Mace se zamiloval do ženský, která má ráda psy!“

	Mace zaťal zuby, když z telefonu zazněl záchvat smíchu. Docela ponižující okamžik.

	„Už jsi skončil?“

	„Promiň. Promiň. Je to fakt sranda, vidět, jak mocné kočky klesly.“

	Mace obrátil oči v sloup. „No, jsem tu dvě hodiny a neviděl jsem ani stopu po nějakém psovi.“

	„Necítil jsi je?“

	„Nosím tvou bundu. Myslel jsem si, že jsi to ty. Všichni vydáváte stejný odér.“

	Smitty znovu zavrčel. „Já nesmrdím jako pes.“

	Mace se usmál. Nic nedokáže vlka naštvat víc, než když ho srovnáte se psem.

	„Možná se schovávají,“ navrhl Smitty.

	„Před čím, prosím tě?“

	„Před tebou, ty natvrdlej. A ať jsou kdekoliv, počůrali se z toho. Tvoje přítelkyně nebude ráda, až to zítra bude muset utřít.“

	„Ty se v tom opravdu vyžíváš, že jo?“

	„Jo, to jo.“

	Mace zavěsil a začal hledat ty Deziny pitomé psy.

	 

	 

	 

	 

	Mace se sehnul a podíval se pod gauč. „Tady jste, psi jedni pitomí,“ zašeptal jemným monotónním hlasem. „Vylezte, vy hajzlíci.“

	Nebyl si jistý, jak dlouho ho Dez pozoruje, ale věděl, že se na něj dívá. Zvedl hlavu a zjistil, že se na něj dívá přes opěradlo.

	„Co děláš?“

	„Nic.“

	„Kde mám tričko?“

	Podíval se na velké kožené křeslo na druhé straně pokoje. „Támhle.“

	„A proč ho nemám na sobě?“ Když tohle žena procedí skrz zaťaté zuby, můžete si být jistí, že je opravdu pěkně naštvaná.

	„Vše vysvětlím.“

	„To ti doporučuji.“

	Mace vstal a přešel ke gauči, aby si sedl. Také se posadila a zelenobílou deku si přitáhla až k bradě. Všiml si, že devítimilimetrovou pistoli, kterou položil na stolek, bleskově zandala zpět do pouzdra u džínů. Nemohla najít tričko, ale zbraň měla v merku hned.

	„Jak ti je?“

	„Dobrý, alespoň myslím. Trochu se třesu. Co se vlastně stalo?“

	„Někdo ti dal drogy.“ Slovo jed by jí vystrašilo. A teď se mu nechtělo mluvit o sáhodlouhé bitvě mezi hyenami a lvy. „Ale už bys měla být v pořádku.“

	Podívala se na něj, jako kdyby si jeho modřin všimla teprve nyní. Natáhla ruku a dotkla se jeho obličeje. „Ach, drahoušku. Co se ti stalo?“

	Mace jí zíral na rty a pomalu se k ní nakláněl. Nechtěl ji vystrašit, ale byl odhodlaný ty bujné rty ochutnat. Než však nebeský plán stačil uskutečnit, začala se rychle rozhlížet kolem. „Kde jsou psi?“

	„Cože?“

	„Mí psi.“ Sevřela mu vlasy a zatáhla. „Au!“

	„Touhle dobou už jsi měl být roztrhán na kusy před vchodovými dveřmi. Kde jsou?“

	S dramatickým povzdechnutím hlesl: „Nevím.“

	Dez vyskočila na nohy a z úst se jí řinul proud nadávek hodných člena Smečky. 

	„Jestli se mým klukům cokoliv stalo –“

	„Z čeho přesně mě obviňuješ? Z ublížení dvěma smradlavým bestiím, které by bez sebe radostí vyběhly do hustého provozu?“

	Dez odhodila přikrývku a začala prohledávat pokoj. Mace se musel velmi soustředit, aby se jí díval do obličeje a ne na to nádherné tělo. Její tělo s ním dělalo divy. Téměř ho to bolelo.

	Zavrtěl hlavou. Přestaň, Llewellyne. Ztrácíš čas. Ta žena si tě ani nevšimla.

	Co se to děje? Psi přeci musejí někde být. Když se probudila a spatřila nádherného muže na podlaze, vyvolalo to v ní reakce, o kterých byla přesvědčená, že u ní neexistují. Které by asi ani nepřiznala. A když viděla jeho obličej plný modřin, téměř aspirovala na první místo v „Deset nejhloupějších činů“ tím, že ho chtěla políbit – zase.

	Za daných okolností bylo hledání psů nejrychlejší a nejjednodušší věc.

	Kromě toho se opravdu začínala obávat, kde jsou. Měli je vítat hned u dveří. Měli by jít Maceovi po krku. Nevypadal, že by psy nějak zvlášť miloval, ale také si nedovedla představit, že by mohl jejím „klukům“ něco udělat. Kde tedy jsou?

	„Podívala ses pod postel?“

	Dez zpražila pohledem na muže, který ztělesňoval její nejdivočejší fantazie. Zabořil se do gauče a ruce přehodil přes opěradlo. Neuvěřitelně dlouhé a svalnaté nohy přes sebe ledabyle překřížil. Bože, on se tady suverénně uvelebuje.

	„Moji psi se neschovávají pod postelí, Llewellyne.“

	„A podívala ses tam?“

	„Viděl jsi snad, že bych šla nahoru?“ Když uviděla jeho nadzvednuté obočí, vyštěkla: „Dobře. Jdu to zkontrolovat.“ Zamířila ke schodům do ložnice. Nedalo se mluvit o velkém domě. Měla však dvorek pro psy, jedno poschodí a obrovskou jídelnu s dobrou kuchyní, které zřídka využívala. Nejdůležitější však bylo, že je to její dům. Takže nevadí, jestli je velký nebo ne.

	„Sigu! Sauere! Kde jste?“

	„Dala jsi jim jména zbraní?“ Dez vyskočila a otočila se. Mace šel za ní a ona ho ani neslyšela. „Pro krista pána!“ „Vánoční punčochy jsou pro ně?“

	O tomhle se nebudou bavit. „Co tady ksakru děláš?“

	„Když pominu, že mě zmátla ta vánoční výzdoba, tak ti pomáhám najít psy. Psy, které jsi pojmenovala po zbraních.“

	„Jsou to policejní psi. Co za jména jsi čekal? Pěnička a Paraplíčko?“

	Dez vešla do ložnice. Cítila, že Mace jde za ní. Cítila teplo jeho těla. Jeho vůni. Voní opravdu dobře.

	V duchu se otřásla. Nech toho, MacDermotová. Sehnula se, aby se podívala pod postel. Nevěřila svým očím, ale našla je tam. Skrčené v rohu.

	Natáhla ruku pro Siga. „Pojď sem, broučku.“

	Mace přidřepl vedle ní a v tom ji Sig uchopil jemně za zápěstí a stáhl k sobě pod postel. Neublížil jí. Mohla by přísahat, že ji chtěl ochránit.

	„Co se to, ksakru, děje?“

	„Jsi v pořádku?“ Mace ji chytil za kotník. Zmalátněla.

	Nechala Siga na místě a vyškrábala se zpod postele. Mace ji chytil za ruku a pomohl jí postavit se na nohy. Ucukla. Musela. Jeho dotyk ji nepříjemně rozpaloval.

	„Co jsi mým psům udělal?“ Neměla potuchy, co se děje, ale nemohla se zbavit pocitu, že je to kvůli Maceovi.

	„Já? Proč si myslíš, že jsem něco udělal?“

	„Sig jednou sundal k zemi stokilogramového profesionálního fotbalistu, protože se ke mně moc přiblížil. A Sauer vydá za tři pittbully. Tihle psi se neschovávají pod postel. A pak sem přijdeš ty…“

	Mace nic neříkal, jen ji pozoroval.

	Dez se posadila na roh postele. Vjela si rukama do vlasů. Je jasné, že jí někdo zdrogoval. Jinak by neseděla na posteli, žaludek by se jí nesvítal, neměla by na sobě oblíbenou vánoční podprsenku a džíny před mužem, kolem kterého by se nejraději ovinula jako had. Kromě toho se její ostří a výborně vycvičení psi krčí pod postelí. Něco se děje a ona se dozví, co to je. A to hned teď.

	„Mí psi se před tebou schovávají, Llewellyne. Chci vědět proč. Pokud mi to nevysvětlíš, můžeš rovnou odejít.“ Kriste Ježíši, strávila s Macem necelých čtyřiadvacet hodin a už se ozývá stará dobrá Dez z Bronxu. Měla však takový vztek, že nezbyl prostor pro stud.

	Mace ji pozoroval zpod hustého, velmi hustého obočí. Obočí, které tam den předtím nebylo.

	Co se to jen, ksakru, děje?

	 

	Ti prokletí psi všechno zkazí. Jak typické. Pokud by jí řekl cokoliv jiného než pravdu, Dez by to svým detektivním instinktem okamžitě odhalila. Potřebovala svému partnerovi věřit, k tomu zjištění Maceovi stačilo strávit pár hodin v její drahé společnosti. Nemohl jí lhát. Ne, pokud chce, aby vykřikla jeho jméno při vyvrcholení.

	Porušil tedy staletí druidských tradic a tajemství a tváří v tvář detektivovi Desiree MacDermotové vyjevil pravdu.

	„Jsem metamorf. Konkrétně lev. Historie mého Klanu sahá k velšským druidům. Tví psi to vycítili, a proto se schovávají pod postelí. A proto, že jsou to zbabělci.“

	Zírala na něj. Téměř jí četl myšlenky. Uvažovala, jestli nemá v domě blázna. Jak se ho jen zbavit? Čekal, že se každým okamžikem začne sunout ke dveřím. Nebo vytáhne pistoli a vypálí mu ránu rovnou mezi oči.

	Nic takového se ale nestalo. Dez založila ruce na krásně tvarovaných prsou s červenou krajkou. „Dokaž to.“

	Mace na ni vyvalil oči. „Cože?“

	„Jsou to ty věci ohledně úplňku?“

	Potlačil zavrčení. Ta malá bestie. „Nejsem vlkodlak.“

	„Tak to dokaž. Teď a tady.“

	„Opravdu to chceš?“

	„Teď a tady.“

	Mace se usmál. „Pokud to opravdu chceš…“

	 

	Jo. Dez natrefila na šílence, který se nebojí zajet do Brooklynu. Na šílence, který si myslí, že je – cože to je? – metamorf? Uíííí.

	Dez samozřejmě nezvedla telefon, ani se nezamkla v koupelně, aby zavolala policii. Ne, ona vyzvala toho šílence, aby to „dokázal“.

	Jistě. Proč ne? Kromě toho má u sebe pistoli a další pěkný kousek schovaný na záchodě. K tomu připočtěme, že už měla se šílenci někdy co do činění.

	Ale neustávající kňourání psů, i když byli schovaní pod postelí, jí naznačovalo, že tu něco doopravdy nehraje. Maceovi se začaly měnit oči. Více se leskly a odráželo se v nich světlo. Intenzivněji voněl a pach se šířil místností.

	Dez spustila ruce podél těla a obezřetně Mace pozorovala. Několikrát zamrkala, protože nemohla uvěřit tomu, co vidí před sebou. Ježíši Kriste, snad to nejsou tesáky!?

	Když mu začaly růst chlupy po celém těle, přestala dýchat. Zlatavé lokny se přeměnily v hřívu. Hrud mu jako tlustý zimní svetr pokrývaly hnědé chlupy. Změnily se mu končetiny, takže se postavil na všechny čtyři.

	Proces přeměny ve skutečnosti netrval ani minutu, ale zdálo se, jako kdyby uběhly celé roky. Mace se otřásl a shodil tak nepotřebné oblečení.

	Upíral na ni pohled zlatavých očí, které by poznala kdekoliv a kdykoliv, zavlál hřívou a zamručel.

	Psi vystřelili zpod postele a proběhli dveřmi. Nebyla si jistá, jestli je ještě někdy uvidí.

	Rychle zhodnotila situaci. S devítimilimetrovkou těžko něco zmůže. Ne. Potřebuje brokovnici.

	Dez vypálila z postele a k toaletě se dostala v rekordním čase. Než však stačila i jen vztáhnout ruku ke klice, přitiskl ji na dveře. Dotýkal se jí však muž, ne lev. A pokud mohla soudit, měl erekci.

	„Dýchej, Dez. Prostě dýchej.“

	Dýchej? Jak má asi dýchat? Opřela se čelem o dveře a říkala si, proč nemůže umřít jako každá jiná normální žena. Nemůže být silná. Nemůže být slabá a křehká. Mohl jí sežrat nohy, ona by se probudila a vykrvácela. Cokoliv by bylo lepší, než zrovna tato situace.

	„Nepřijde mi, že dýcháš.“

	„Pusť mě, Maci. Hned.“ Úžasné. Má naprosto klidný hlas. Zkusila se odstrčit od dveří, ale to velké tvrdé tělo se nepohnulo ani o píď. Rukama jí držel přišpendlenou na dveřích, takže nemohla sáhnout po zbrani. Jeho horká kůže jí spalovala tělo všude, kde se jí dotýkal.

	„Chtěla jsi, abych ti podal důkaz,“ zavrněl jí do ucha. „A to jsem udělal, Dez.“

	Má pravdu, samozřejmě. Ksakru. Ale nemusí to říkat tak nadutě. Ale kdo říká, že na světě nejsou lidé, kteří se dokáží změnit v něco jiného, než v člověka? Ubírala se šťastně životem a o lidech, kteří věřili na upíry, vlkodlaky a čarodějnice, si myslela své. Jakožto policajt věřila tomu, co vidí na vlastní oči a co lze vždy rozumově vysvětlit.

	Teď však dávalo hodně věcí smysl. Všechny ty podivné „bizarnosti“, které Mace prováděl, napovídaly, že jde o… dobře… o zvíře. Čichání ke krku. Vrčení. Předení. Vycenění zubů na spolužáka, který mu zkoušel v bistru ukrást sendvič se sýrem.

	Ale mnoho to neusnadňovalo. Hlavně když ji přišpendlil ke zdi muž, který se před třemi minutami převtělil v krále džungle. Muž, který její sedmdesátikilové rotvajlery vyděsil k smrti.

	Muž, který ji líbal na krku.

	„Co děláš?“

	„Co myslíš, že dělám?“ Zeptal se a vzápětí ji jazykem začal dráždit v ohybu s páteří. Podlomila se jí kolena, ale ovládla se a napomenula, že to přeci není člověk.

	Zaryla prsty do dřeva. „Opravdu je dobrá chvíle pro to, abys dával průchod své vášni?“

	„Promiň, za to může proměna. Proměna a ty.“

	Ne, ne, ne! Nezačíná být okouzlující. „Maci –“

	Přerušil ji. „Toužil jsem po tobě od hodiny biologie s panem Shotskym.“

	Neuvěřitelné. Nahý blázen ji přitiskl k jejím vlastním dveřím od toalety, takže se nedostane pro zbraň, a pronese otřepanou frázi, při které skoro zavzdychá jako pornohvězda. Co se to přesně děje? Mohla by to v budoucnu vůbec vyprávět svým dětem?

	Mace se k ní přitiskl boky. Musela se kousnout do rtu, aby nezavzdychala. „Ježíši, Dez. Chci se s tebou moc milovat, bolí mě z toho celé tělo.“

	Dobře. Má dvě možnosti. Buď řekne Maceovi, co chce slyšet. Vysvobodí se a rozstřílí ho na kousíčky. Teď by na něj mohla stačit devítimilimetrovka.

	Nebo… by k němu mohla být upřímná.

	„Maci…“ Zhluboka se nadechla. „Pusť mě a udělám s tebou divy.“

	 

	Mace se nepohnul. Ani nedutal. To je ten okamžik. Teď. Tady. Pokud ho Dez opravdu chce mrtvého, sestrojí největší lež světa, aby se dostala z jeho sevření a… dobře… udělá s ním divy. Ona ho ale varovala. Varovala, že pokud ji nechá jít, zabije ho.

	Dobře. Naprosto ho zmátla. Následující čin rozhodne o všem.

	„S tím bude trochu problém, baby.“ Přitiskl se jí ke krku. Rozbušilo se jí z toho srdce. Cítil, že to není strachy. Vyložil si to jako dobré znamení a rozhodl se postupovat dále – pomalu.

	„Proč neuděláme…“ Sklouzl jí rukou po těle, ucítil jemnou kůži. „Pojďme tě zbavit vší té nepotřebné výbavy. Usnadněme si civilizovanou diskuzi.“ Popadl pouzdro s pistolí, vytáhl ho a odhodil k prádelníku. Přistálo na podlaze s hlasitým žuchnutím a Dez sebou trhla. Ani teď z ní však necítil strach. Cítil něco jiného.

	Touhu.

	Zlehka ji políbil na ušní lalůček. „Ještě nějaké zbraně, Dez?“

	Opřela se hlavou o dveře a zamumlala: „Nečekáš snad, že ti odpovím podle pravdy, že ne?“ Vilně se na ni podíval. „Pak to musím zkontrolovat.“

	„Asi jo.“

	Pomalu začal Dez přejíždět rukama po těle. Zuby nehty se ovládal, aby z ní nestrhl džíny a nezačal se s ní milovat zezadu. Náhlý pohyb podobného rázu by mohl všechno zkazit. Dez mu věřila. I přesto, že není člověk. Alespoň ne zcela člověk. To pro něj znamenalo víc, než byl schopen vyjádřit, a rozhodně to nechtěl zkazit tím, že by se zachoval… však víme… jako chlap.

	 

	Když Dez ucítila jeho ruce na svém těle, zavřela oči. Přejížděl jí po pažích, přes prsa, na chvíli se zastavil u bradavek. V odpověď jí projel celým tělem záchvěv rozkoše. Pěkné citlivé bradavky. Vždy, když se jich její ex dotkl, měla sto chutí mu rozsápat krk. To však nebyl případ Mace. Toužila po něm víc než kdykoliv předtím. A předtím po něm toužila velmi. Vědomí, že je pouze zčásti člověk, všechno změnilo. S lidmi přicházela do styku každý den. Každý den byla znechucená a zděšená jejich chováním. Přišlo jí hloupé věřit Maceovi člověkovi. Nevěřila, nerozuměla lidem, v podstatě je ani neměla ráda. Věděla, čeho jsou schopni. Jak dokáží ublížit.

	U zvířat však šlo o přežití. Páření, lov, krmení – o zachování druhu. Neubližovali si se zlým úmyslem. Neponižovali ostatní, aby se cítili lépe. Když loví a zabíjejí, pak pouze za účelem potravy. Nikdy nezohavují mrtvoly. Dez zvířatům rozuměla. Vždy tomu tak bylo. Nyní rozuměla Maceovi a to byl obrovský rozdíl. Představoval prvního muže, kterému kdy byla ochotna důvěřovat.

	A když si to uvědomila, nejraději by se propadla. „Zase jsi přestala dýchat, Dez.“ Vydechla vzduch, který zadržovala. „Dobře, baby. Dýchej a bude ti dobře.“

	Objal ji kolem pasu a sjel po vnější straně stehen. Nahmatal druhou zbraň a malou dýku. Oboje hodil do kouta.

	„Roztáhni nohy,“ nařídil jí. Ovládla se a nezasténala. Rovněž ho nezačala úpěnlivě prosit. V tichosti poslechla.

	Mace jí pomalu zajel rukama mezi stehna a jemně jí stiskl rozkrok. Celé tělo se jí otřáslo, jako kdyby k ní kdosi připojil elektrický kabel. Věděla, že je vlhká. Nyní to zjistil i on, což dokázal spokojeným zamručením.

	Mnul jí rozkrok. Dez zaťala prsty do dveří. „Je třeba podívat se ještě na jiná místa, Dez?“

	Neodpověděla, ale zavrtěla hlavou.

	„Co se děje?“ Slyšela, že se usmívá. „Kocour se ti dostal mezi nohy?“

	Byla to ta nejhloupější věc, kterou za dlouhou dobu slyšela. Vyprskla smíchy.

	Natočil si její obličej k sobě, takže se dívala přímo do jeho úchvatných očí.

	„Bude to dobré, uvidíš. Slibuji.“

	Měl tak nějak více nahé tělo. Ne že by nikdy předtím neviděla nahého muže. Za ta léta pozatýkala hodně nahých mužů, ale nikdo z nich, ani ti nejlépe stavění námořníci, nikdy nevypadal jako Mace. Vyzařovalo z něj cosi syrového a mužného, co naprosto přesvědčí, že nemilovat se s ním je nemožné.

	„Takže jestli mi ihned nesdělíš, jestli u sebe máš ještě další zbraně, budu tě muset zbavit veškerého oblečení.“ Zazubil se. Hříšným způsobem, že se z toho málem skácela k zemi. „Tak se samozřejmě doberu zevrubnějšího prohledání.“

	Rozepnul jí džíny, stáhl je z boků a nohou, dokud se neocitly na podlaze. Posunul je stranou a klekl si před ni. Hladil ji na nohách a políbil kůži nad červenými kalhotkami. Prsty zajel po krajku a chytil ji za zadek, jazykem se věnoval místečku pod pupíkem.

	Dez se kousla do rtu. „Nějak mi není jasné, Maci, po čem zrovna teď pátráš.“

	Upřel na ni tmavě zlaté oči, které mu vášní téměř zčernaly. „Opravdu to chceš vědět?“

	Zamrkala. „Vědět co?“

	„Nesoustředíš se, Desiree.“ Kousl ji. „Myslím, že musím zapracovat intenzivněji, abych udržel tvou pozornost.“

	Mace jí sundal kalhotky. Dez si říkala, co se to s ní, ksakru, děje. Co to, proboha, dělá? A co přesně Mace provádí těmi prsty?

	„Maci!“

	Otráveně ustal v pohybu. Ukazováčkem se jí dostal přes klitoris hluboko do lasturky. „Co?“

	„Možná bychom měli –“ Než stačila vyslovit počkat, začal Mace pohybovat prstem. Dez se prohnula v zádech. Ten kocour jeden mazaný!

	Dez vyrývala do dveří hluboké škrábance. Tak dlouho už s nikým nebyla. Už dlouho se jí muž nedotýkal jinak, než v rámci přátelství nebo když se snažil utéct. Nechtěla přestat, ale neměla nejmenší tušení, do čeho se pouští. Kromě toho měl Mace obrovský penis.

	Mace si ji druhou rukou přitáhl k sobě. Líbal ji na břiše a na bocích. „Dotýkej se mne, Dez. Chci cítit tvé ruce.“

	Proč ji to překvapuje? Možná proto, že Mace nikdy nevypadal, že by něco nebo někoho potřeboval. „Myslela jsem, že kočky nemají rády, když se jich někdo dotýká, Llewellyne.“

	Olízl jí bříško. „Zpropadení milovníci psů. To je jejich propaganda.“ Otíral se jí obličejem o břicho a stehna. „Potřebujeme lásku, Dez. Ale nevyprošujeme si ji.“

	Dez se zakřenila a vjela mu rukama do vlasů. Už jí bylo jasné, proč Mace na střední míval na hlavě vrabčí hnízdo. Protože mu vlasy narůstaly do hřívy. Opravdické, nádherné lví hřívy.

	Zavřela oči a přitiskla se k němu. „Líbej mě, Maci.“

	Mace ustal v pohybu. Dokonce i prsty přestal pohybovat.

	„Líbilo se mi, jak jsi mne dnes líbal.“ Podívala se na něj a odhrnula mu vlasy z čela. Beze slova ji pozoroval. Dez si uvědomila, jak moc si tohle všechno přála. Jak moc po něm touží. „Víš, že bych dala všechno na světě za to, abys mne políbil jako tenkrát na střední? Všechno za to, abys to jen zkusil.“

	 

	Mace opětoval její pohled. Vytáhl prsty a pomalu vstal. Dal si prsty do pusy a sál. Když se narovnal, zasténala při pohledu na jeho nahé tělo. Vzal ji za ruce a propletl své prsty s jejími. Pak jí ruce přišpendlil ke dveřím a přitiskl se k ní tělem.

	„Kéž bych jen věděl, že jsi měla takové pocity, Dez.“ Ústy se jí téměř nedotýkal a Dez si říkala, jestli jí neselhaly plíce. „Protože já je měl od našeho druhého setkání. A pak tomu bylo vždycky tak.“ Pak ji políbil. Tentokrát se neubránila zasténání ani záchvěvu rozkoše, který jí projel celým tělem. Nezažila nic krásnějšího, nic nebylo chutnější. Ksakru, ten muž chutná opravdu báječně.

	Sjel jí jazykem po krku a vrátil se k ústům. Nakonec se začal věnovat jejímu uchu. „Baby, brání nám ještě něco, abych tě přivedl k takovému vrcholu, že si budeš myslet, že umíráš?“

	Dez se zamračila. „Jakou odpověď mám ze sebe asi dostat, Maci?“

	„Je to jednoduché. Prostě řekni: Pomiluj mne, mistře, prosím.“

	Dez se znovu rozesmála. Dobře. Když se směje, není vystrašená. Zjistil, že humor v jednání s Dez pomáhá nejvíc. Pokud by moc naléhal, je možné, že by měla tendence k útěku.

	„Je na: Pomiluj mne, mistře, prosím, něco špatně?“ Přesunul se jí rukama na záda a rozepnul podprsenku. Dával si pozor, aby se rukama celou dobu dotýkal její kůže. Miloval možnost dotýkat se jí a kromě toho zjistil, že čím víc se jí dotýká, tím víc je vzrušená.

	„Chceš seznam, Llewellyne?“

	Zamyslel se a byl zvědavý, jak odpoví na jeho další otázku. „Věříš mi, Dez?“

	Upustil podprsenku. Dez zavřela oči a měla výraz, jako kdyby ji něco bolelo nebo jako kdyby se snažila vzpomenout si, kterým směrem je východ. Pak to zaslechl. Šepot. Téměř povzdychnutí.

	„Ano, Maci. Věřím ti.“

	Doufal, že uslyší takovou odpověď. Jen neočekával, že by to opravdu řekla.

	„Samozřejmě,“ pokračovala, „si příležitostně přijdu jako idiot.“

	Mace ji objal kolem krku a přitáhl si ji k sobě. „Pokud neupadnu v nemilost, je to v pořádku.“

	Znovu ji políbil a využil šance prozkoumat její ústa. Dez MacDermotová byla celá jeho.

	 

	Jak to, že se cítí jako nejslabší gazela z celého stáda? Protože ji líbá Mace. A měla takový pocit, že to je teprve začátek. Ať chtěla nebo ne, dávala mu, oč si řekl. Ne sex, protože ten by mohl v uplynulých osmi hodinách mít kdykoliv. Ne, dala mu to, co nikdy žádnému muži kromě otce nesvěřila. Dala mu svou důvěru. Varovala ji skutečnost, že to v něm probudilo další vlny vášně. Cítila se jako nejdůležitější osoba na světě.

	Mace jí však takový pocit vždycky navozoval. Už jako vychrtlý chlapec se k ní choval, jako kdyby byla královna všehomíra. Zjistila, že to používá jako záchranný vor, bohužel až poté, když odešla do nové školy. Když se ve škole situace přiostřila, věděla, že stačí zajít na hodinu biologie, aby viděla Maceův pěkný obličej, který jí projasnil den a vlil jí do žil novou krev.

	Ten klučina už dávno neexistoval. Místo něj tu byl dospělý nádherný muž, který ji dovede roztřást pouhým polibkem.

	Poodstoupil od ní a nasměroval ji k posteli. Zůstal stát před postelí a klekl si před Dez. Zatahal ji za ruku, takže si také klekla. Neměla ponětí, o co jde, ale byla zvědavá.

	Mace jí líbal na krku, lízal citlivé místo hned pod uchem. Začala přerývavě dýchat. Chytil ji za ruce a dal jí je za záda. Když se prohnula v zádech, sklonil se k jejím ňadrům a vzal do úst bradavku. Prudce sebou trhla. Skoro vyskočila z kůže.

	„Vydrž.“ Odmlčel se a zblízka se na ni díval. Odkašlala si. „Mám opravdu velmi citlivé bradavky.“

	„Bolí tě to.‘“ zeptal se.

	„Ne. Ne. Vůbec ne. Jen –“ Přestala mluvit. Všimla si jeho hříšného pohledu. Říkal jí, že chce, aby křičela a vrcholila, dokud on nebude s jejím uspokojením spokojen. „Ježíši Kriste, to je to, co chceš.“

	Zakřenil se.

	Snažila se vyprostit z jeho sevření. „Maci Llewellyne, pusť mě!“

	„Opravdu, baby? Opravdu to chceš?“ Sál jí bradavku, takže se znovu prohnula v zádech a zalapala po dechu. Hlavou se opřela o postel. Nastavil si ji tak, aby jí poloha nebyla nepohodlná a přitom nad ní měl veškerou kontrolu.

	Ten proradný kocour!

	„Maci…,“ procedila varovně. On se však jen usmál. „Až budeš připravená žadonit o můj penis, baby, dej mi vědět.“

	„Žadonit? Já nežadoním.“

	„Dobře.“ Ušklíbl se na ni. „Takže až to nastane, budeš vědět, o čem mluvím.“

	Začal se znovu zaobírat jejími ňadry. Nemohla ani promluvit. Bylo to příliš krásné. Příliš výjimečné. Příliš od všeho.

	 

	 

	Zaměřil se pouze na ňadra. Dráždil je, lízal, sál. Vyvrcholení na sebe nedalo dlouho čekat. To se jí nikdy předtím nestalo. Obvykle potřebovala prst, jazyk nebo penis, aby vůbec mohla ve vrchol doufat.

	Když byla těsně před vyvrcholením, ten mizera přestal. Odtáhl ústa a na bradavku dýchal a pohrával si s ňadry. Znovu a znovu. Neustále ji přiváděl na pokraj orgasmu, který sliboval, že minimálně oslepne, a v tom nejlepším přestal. Hrál si s ní tak dlouho, že se málem rozplakala. Tělo měla jako ladičku. Boky se nepřestávala třít o jeho. Ego nebylo vůbec důležitě.

	„Proboha, Maci. Prosím.“

	„Co prosím, baby?“

	„Ty víš co, ty provokatére.“

	„Takhle u tebe vypadá prošení? Pokud ano, je to slabota.“ Zírala na něj a snažila se vysvobodit ruce, aby ho mohla zaškrtit.

	Znovu jí začal lízat obě bradavky, až si myslela, že se doopravdy rozpláče.

	„Kondomy?“ zeptal se konečně.

	Ach, díky Bohu! „Vrchní zásuvka nočního stolku. Vedle Lugera.“

	„Jsi neskutečně dobře vybavena. Čekala jsi někoho jiného, že ano?“

	„Maci Llewellyne.“ Opravdu doufala, že v jejím hlase zní vřelý tón, nebyla si totiž jistá, jestli ji za chvíli neopustí.

	„Víš, že mohu čekat třeba celý den? Pokud chceš být jízlivá…“

	Ústy se blížil k bradavce. Naklonil se nad ní. „Dobře. Dobře,“ zoufale vyprskla. „Dostala jsem je jako dárek od kolegyně. K narozeninám.“

	„Ou, baby. Tys měla narozeniny?“

	„Maci!“

	„Dobře. Dobře.“ Zasmál se a jednou rukou jí stále držel ruce za zády. Druhou sáhl do zásuvky stolku. „Bože, máš tam víc zbraní,“ zamumlal. Vytáhl krabičku. „Uau. Ty jsou dobré. Extra velikost.“

	„Masone.“

	Zapitvořil se jako zlá šelma, což ostatně byl, roztrhl obal a vyndal kondom. Neuvěřitelně zručně si ho jednou rukou nasadil na penis.

	Popadl Dez kolem pasu a hodil ji na postel. Než dopadla, přesunul se nad ni. Třel se o její stehna, lízal vnitřní stranu a zastavil se, aby olízl klitoris, z čehož téměř vyvrcholila – téměř. Přesunul se nad ni tak, že se dívali z očí do očí. Chvíli se na ni díval, takže si myslela, že vyžaduje, aby ho prosila. On však vztáhl ruku a pohladil ji po obličeji. „Jsi nádherná, Dez.“

	Dez mu spojila ruce za krkem a roztáhla nohy. „To je skutečně výborné a tak dále, ale nemůže to počkat na později?“

	Mace se uchichtl. „K čertu s tebou, Dez.“

	Zavzdychala a třela se mu hlavou o bradu. Několikrát udělal to samé jí, byla tedy zvědavá, jestli na něj tření bude mít stejný účinek. Když slyšela, že přede, věděla, že ano.

	Jediným rychlým a nelítostným proniknutím se ocitl uvnitř. Nikdy předtím nebyla tak šťastná, když v sobě měla penis. Trochu se obávala velikosti, ale byla tak vlhká a vzrušená, že nenastal nejmenší problém. Vyplnil ji a dovedl přímo k vrcholu. Tam ji ale zanechal, protože se přestal pohybovat.

	Podívala se na něj. Měl zavřené oči, obličej napjatý hlubokým soustředěním, na bradu jí kapal pot. Napadlo ji, jestli nedělá něco špatně. Jestli něco nezkazila. Tohle je to poslední, co by chtěla.

	„Ježíši Kriste, Dez. Jsi tak neskutečně úzká.“

	Usmála se. Nemohla si pomoci. Nic nezkazila. Naopak se jí více než dařilo. „Tak horká a úzká. Já se z toho snad zblázním.“

	Dez se k němu naklonila a zašeptala mu do ucha: „Maci Llewellyne, pokud mne necháš čekat ještě jednu jedinou sekundu, začnu střílet.“ Otřela se mu čelem o tvář. „ Miluj mě, Maci, prostě mě miluj –“

	Neměla možnost říct cokoliv dalšího, protože ji políbil a začal.

	Při třetím pohybu vyvrcholila. Tiskla se k němu celým tělem a nasávala ho hluboko do sebe. Vykřikla: „Proboha!“ Bylo velmi nepravděpodobné, že by se ten milý postarší pár odvedle neprobudil.

	Ještě nikdy nezažila tak silný orgasmus. Mace však nepřestával a přivedl ji ke druhému a třetímu orgasmu. Každý zahajovala dalšími: „Proboha! Proboha!“

	Mace jí náhle zabořil obličej do krku a ohlásil svůj orgasmus hlasitým zabručením.

	Dez se usmála a zavřela vyčerpáním oči. Mace z ní vyndal penis. Předpokládala, že stahuje kondom.

	Zrovna usínala, když se Mace dotkl ukazováčkem jejího čela. „Hej, MacDermotová. Co to děláš?“

	Dez otevřela oči a zjistila, že se nad ní Mace znovu naklání. „Snažím se usnout.“

	Nadzvedl obočí. „Ale my jsme ještě neskončili.“

	„Co tím myslíš, že jsme ne –“ Přerušil ji tím, že do ní znovu pronikl. Potřeboval tedy akorát vyměnit kondom a byl snad ještě tvrdší než předtím.

	„Nemůžeš být –“

	„To byl akorát začátek.“ Políbil ji na tvář, pak jí zašeptal do ucha: „Tedy, na tvém místě bych byl rád.“ Pro všechny svaté!

	 

	Mace se probudil v nezvyklou hodinu. Zadíval se na budík vedle postele, nebylo ještě ani šest ráno. Začal se protahovat a vzápětí si uvědomil, že je v posteli sám. Zavrčel. Čekal dlouho na to, až se probudí v Dezině posteli. A představoval si, že až se probudí, budou v posteli spolu.

	Zavřel oči a naslouchal. Někde tady musí být. V obývacím pokoji byla puštěná televize. Nahý se vydal dolů a zastavil se na posledním schodu.

	Dez byla také nahá. Seděla na velkém gauči. Kolena měla u brady. Usmál se na ni. Sledovala staré díly Poldů. Musel se pro sebe usmát. Policajt tělem i duší…

	Nevšimla si, že stojí těsně za gaučem, dokud se jí nedotkl. Vykřikla, vyskočila a zavrávorala, jak se snažila ustoupit. Zakopla o stolek a přistála na něm zadkem jako na trůnu.

	Raději se nepohnul, aby ji nevyděsil ještě víc. Muselo ji to šokovat. Pravda, kdo vlastně je. A jako většina lidí se s tím nebyla schopna poprat.

	„Ježíši, Maci! Nepliž se mi za zády!“

	Mace se zhluboka nadechl. Rozuměl jí. Lidem trvá dlouho, než pochopí podstatu metamorfa. Jejich život, jak funguje jejich tělo a že nejsou zlí, bla, bla, bla.

	„To je v pořádku, vím, o co jde.“

	„Co má být v pořádku.‘“

	„Že jsi vyděšená.“

	Zamračila se. „Vyděšená z čeho?“

	„Ze mě. Z toho, co jsem.“

	„Ach, nezaměřuj se tak na sebe, kapitáne Ego. Neslyšela jsem tě, to je všechno.“

	Nevěděl, co dřív: jestli se na ni zlobit nebo ji pomilovat na stolku. Raději si proto sedl na gauč a uvelebil se na karmínově červených polštářích.

	„Co se děje, Dez? Mluv se mnou.“

	„Nic se neděje.“

	„Nelži mi, Desiree.“

	Naklonila se, opřela se lokty o kolena a pročísla si vlasy oběma rukama. Po chvíli mlčení se zhluboka nadechla. „Na Petrovově krku se našly stopy. Stopy po drápech. Kromě toho ale i…“ Podívala se na něj těma nádhernýma šedými očima. „Prstů.“

	Mace ji upřeně pozoroval. Má nejjemnější kůži, jaké se kdy dotkl. Kromě vrásek na čele, které tam měla odjakživa, byla její pleť bez chybičky. Dez žila zdravě. Žádné drogy. Alkohol minimálně. A donedávna velmi málo sexu a s tím spojených těžkostí.

	„Odpovíš mi?“

	„Na nic ses mě nezeptala, takže se na tebe dívám.“ Promnula si oči. „Maci, co s tebou budu dělat?“

	„No, nahoře je velká postel –“

	„Maci.“

	„Nebo jsem si říkal, že by nebylo špatné se pomilovat tady na tom gauči.“

	„Maci!“ Opět se zhluboka nadechla. „Maci. Do toho jsou zaangažovaní – však víš – tvoji lidé a já nevím, jak se k tomu postavit. Nemohu přijít k šéfovi a říct, že v okolí se potulují metamorfové zabijáci.“

	„To nemusíš. Tyhle věci jdou vlastní cestou. Ale potřebuju, aby ses z té cesty odklidila, Dez. Nesmí se ti nic stát.“

	Naklonila se a dotkla se ranky na krku. „Myslíš tohle? Oba víme, že to nebyla náhoda.“

	 

	Přemýšlel, co na to říct, a pohledem jí sklouzl po nohách. Nehty měla nalakované na červeno a na prostředním prstu se skvěl malý stříbrný prstýnek. Sakra, má překrásné i nohy. „Nebyla to náhoda, jen nevím, proč se zaměřili na tebe. Tedy pokud v tom nejsi nějak zapletená.“

	„Kdo?“

	Povzdechl si. Začíná se to komplikovat. Tedy hodně komplikovat. Nemá cenu lhát. „Hyeny.“ Když nadzvedla obočí, pokračoval. „Však víš. Hyeny. Mrchožrouti. Odvěcí nepřátelé lvů.“

	„Ano, Maci. Znám hyeny. Dívám se na přírodopisné kanály.“

	„To ti udělaly ony. Ať to bylo kdekoliv a kdykoliv, musely to být hyeny.“

	Dez pomalu přikývla. Nemyslel si, že tomu rozumí, očividně jí však policejní hrdost nedovoluje dát najevo nevědomost.

	„Mate mne na tom jedna věc.“

	„Jen jedna věc?“ popíchl ji. Dovedl si představit, jak je zmatená, a stále ho překvapovalo, že se ještě nepokusila vytáhnout brokovnici.

	„Jo. Včera, jak jsem byla v klubu… Potkala jsem tam Shawa. Ten muž, je jako ty, že ano? Je ve spojení s tvou sestrou?“

	Mace přikývl. Překvapovalo ho, jak rychle si dává věci do souvislostí. „Koho jsi ještě potkala?“

	„Ginu Brutaleovou.“

	„Ano, to jsou hyeny.“ Mace zalil pocit neuvěřitelného štěstí. „S Brutaleovýma není radno si zahrávat, Dez.“

	„To jsem nedělala. Zavolala mi a řekla, že má informace o Petrovovi. Řekla mi, že se měli rádi. Je to vůbec možné?“

	„Jistě. Můžeš se zamilovat do kohokoliv. Slyšel jsem, že hyeny jsou v posteli vášnivé.“

	Dez na něj zírala. „Díky za info, Maci.“

	„Jen chci být nápomocný, detektive.“

	Dez si pročísla své úžasné vlasy. „Brutale klub vlastní. Chapel na Šestnácté.“

	Mace zavrtěl hlavou. „Pokud vlastní klub, pak je to jejich teritorium. Jsem si jistý, že klub je považován za neutrální půdu, ale i tak si Shaw zahrává, pokud si tam šel povyrazit z kopejtka.“

	Mace pozoroval Dez, jak uvažuje o vyřčených informacích.

	Vypadalo to, že ji pramálo zajímá jeho zvířecí aspekt. Měla na řešení jiný případ.

	„Brutaleová si myslí, že Petrova zabila tvoje sestra.“

	„A ty?“

	Povzdechla si. „Ne. I když bych chtěla, aby to udělala. Pořád si ale nejsem jistá, proč zrovna já. Co jsem provedla?“

	„Asi jsem z tebe byl cítit.“ Když jsi ode mne utíkala. Zvedla ruku. „Dobře. Bud zticha, prosím.“

	„Co je špatně?“

	„Začíná mi to být poněkud divné.“

	„Co je divné, Dez? Hyeny? Lvi?“ Nahrbil se a opřel se lokty o kolena a propletl si prsty. „Nebo to, že voníš jako já?“

	Přimhouřila oči a ve stejném okamžiku jí ztvrdly bradavky. Téměř se usmál. Zbožňoval, když ji vzrušil.

	„Tvá sestra Petrova nezabila. Nemyslím si ani, že ho zabila Brutaleová. Shaw by ho naopak… však víš… zabít mohl.“ Pokrčila rameny a upírala na něj šedé oči.

	„Víš co?“ Nadzvedl obočí, načež vybuchl. „Chceš naznačit, že jsem ho mohl zabít i já?“

	„Prosím tě, uklidni se. Byl to jen náznak.“

	„Pěkně urážlivý náznak!“

	„Není důvod, abys na mě řval.“

	„Obviňuješ mě z vraždy a to není důvod, abych na tebe řval?“

	„Považuje se to mezi vámi ještě za vraždu?“

	„Mezi námi? To si ze mě snad děláš srandu, ne?“

	„Pouze se ptám.“

	„Ne, neptáš. Snažíš se na mě najít něco špatného.“

	„To tedy ne!“

	„Ale ano! Víš stejně dobře jako já, že jsem včera přijel. Petrova zabili… co? Dva dny předtím? Víš, že jsem to nebyl já. A doufal jsem, že o mě budeš smýšlet trochu lépe. Obzvláště potom, co jsme se pomilovali.“

	„Nejsi prostě člověk, to je všechno, co vím. A přišla jsem na to teprve nedávno.“

	„Kecy. Znáš mě lépe než kdokoliv jiný, Dez. Vždycky jsi věděla, že nejsem normální člověk. Že ano?“

	„Vím, že mi to teď dává smysl. Ty. Tvé sestry.“

	„Jsme nazí. Nikdy nebudeme mluvit o mých sestrách, pokud budeme nazí.“

	Vstala. „Víš, ony řekly, že pro tebe nejsem dost dobrá. Pro tebe!“ Ukázala na něj prstem. „Jsi blázen.“

	„A ty smrdíš normálem. Obklopila ses hromadami zbraní a obrovskými psy, aby se k tobě nikdo ani nepřiblížil, a prvního muže, kterému se to přeci jen podaří, obviníš z vraždy.“

	„Z ničeho jsem tě neobvinila. Jen jsem naznačovala!“

	Zírali na sebe. Mace viděl a cítil Dezin vztek. A také strach. Věděl však, že to není z něj, ale proto, že se bojí zklamání. I on se mohl bát sblížení se ženou, věčně ukrytou pod neprůstřelnou vestu. Na tohle ale nemá čas.

	Byl do ní zblázněný. Šíleně zamilovaný. Asi od prvního okamžiku, kdy ji před léty poprvé spatřil. Bude se tedy muset přenést přes všechny ty malé „těžkosti“.

	„Pojd ke mně, Dez.“ Nechtěl to procedit skrz zuby.

	„Ne.“

	„Pojď. Ke mně.“ To pro změnu vyznělo zase jako rozkaz. Ani o ždibec lepší. „Běž. Do háje.“

	Dobrá, takhle to nebude fungovat. Viděl, jak na něj z půl metru zírá, ale přišlo mu, jako kdyby byla na druhé straně propasti. Téměř ho ovládl nutkavý pocit dotknout se jí. Toužil pohladit ji po kůži. Olíznout jí tepající místečko na krku. Políbit ji. Bože, jak moc ji chtěl políbit.

	Naklonil se a jemně ji vzal za ruku. Zatáhl. „Pojd sem, Dez.“

	Vztek pominul stejně rychle, jako se dostavil. Odměnila ho plachým úsměvem. „Proč?“

	Znovu ji zatahal za ruku. „Prosím.“

	Dez se k němu pomalu blížila. Tahal ji za ruku, dokud mu neseděla na klíně a svalnatýma nohama mu neobjímala stehna.

	„Kondomy jsou nahoře,“ něžně ho upozornila.

	Odhrnul jí hedvábné vlasy z čela. Pohladil ji po jemné kůži na tvářích. „Na tohle je nebudeme potřebovat.“

	 

	Dez Maceovi dovolila, aby ji k sobě přitiskl.

	Může být větší mrcha? Ne, to tedy ne. Proč by ho jinak nařkla z vraždy? Věděla, že on to neudělal. Dravec… to dozajista je. Dobře vycvičený vojenský zabiják… bez debat. Ale chladnokrevně někoho sejmout. Ne. Mace by se tím jednoduše nezatěžoval. Prostě v něm většina lidí neprobouzela emoce silné natolik, aby zavdaly příčinu chtít jim vystřelit mozek z hlavy. Koneckonců – on je divoká šelma.

	„Omlouvám se, Maci.“ ta slova z ní vyšla, aniž by to měla šanci ovlivnit. „Nikdy jsem to neměla vyslovit.“

	Usmál se, z čehož měla málem orgasmus. „To je pravda.“ Pročísl jí rukama vlasy. Zasténala. Donedávna ještě nevěřila, že vlasy mohou být erotogenní zóna. Byla na velkém omylu. „Nikdy jsi mi to neměla říkat.“

	„Mohu to nějak napravit?“

	„Uvidíme, teď ale ne.“

	Jakmile se jí dotkl rty, projela jí podbřiškem slastná křeč. Z pouhého polibku. Nikdy by si ani nepomyslela, že je to možné. Alespoň, co se její osoby týče. Ale s Macem je možné všechno.

	Přitáhl si ji blíž a vnikl jí jazykem do úst. Silnýma rukama jí přejížděl po zádech. Vyčkávala, co bude dál, ale stále ji líbal. Pouze líbal. O víc mu nejde. Zavzdychala a zvláčněla.

	Rozhodně nemohla popřít, že tento muž otřásl celým jejím světem. Celým vesmírem.

	Přivinula se k němu. Bradavky jí ztvrdly, že ji téměř bolely. A Mace ji nepřestával líbat a hladit po zádech.

	„Nějak se vrtíš, drahoušku. Jsi v pořádku?“ Olizoval jí klíční kost, ale cítila, že se usmívá.

	„Maci?“

	„Ano?“

	„Přestaň mi motat hlavu.“

	„Nevěděl jsem, že to dělám. Jen jsem se s tebou chtěl pomilovat. Je to můj dávný sen. Myslel jsem, že je na to vhodná chvíle.“

	Toužila po něm natolik, že si nebyla jistá, jak dlouho ve stávající poloze vydrží. „Inu, není. Ale pokračuj.“

	Odtáhl se od ní a Dez tiše zaskučela zklamáním. „Co je, Maci? Co je?“

	„Užívám si ten pocit, že si myslíš, kdoví jak mě můžeš sekýrovat.“

	To se jí opravdu nelíbilo. „Uh –“

	„Chytni se mě za ramena a trochu se zakloň.“ Dez mu dala ruce, kam chtěl, a zaklonila se. Mace jí pravou rukou zajel mezi ňadra, pokračoval přes břicho a zastavil se u rozkroku s palcem těsně nad klitorisem. Bezmyšlenkovitě mu stiskla ramena.

	„Podívej se na mě, Dez.“ Udělala to. „Nezavírej oči. Nedívej se jinam. Ok?“

	Otevřela ústa, aby odpověděla.

	„A nechci slyšet romány. Ano nebo ne bohatě stačí.“

	Zírala na něj. „Ano. Rozumím.“

	„Dobře.“ Mace otočil ruku dlaní vzhůru a pronikl do ní dvěma prsty. Palcem jí dráždil klitoris. Dez okamžitě zaklonila hlavu a zasténala. Mace ustal. „Vidíš,“ jemně ji upozornil. „Očividně jsi mi nerozuměla.“

	Dez se zhluboka nadechla a opětovala Maceův pohled. Ježíši, on to myslí vážně.

	Měla na jazyku všechna možná oslovení – ale také chtěla, aby ji přivedl k vrcholu, a to nejlepším možným způsobem. Proto si pro tentokrát odpustila jakýkoliv komentář. Kromě toho se nebylo čeho obávat… tedy nehledě na to, jak moc ji tohle všechno vzrušuje. Nikdy nikomu nedovolila, aby nad ní převzal kontrolu. Mace je první. A měla dojem, že nebude zklamaná.

	Mace na ni chvíli zíral. „Rozumíme si, mariňáku?“

	Dez odolala potřebě obrátit oči v sloup. „Ano. Rozumíme.“

	„Ano, rozumíme si… dál?“

	„Maci Llewellyne –“

	Zakroužil prsty, takže zalapala po dechu.

	„Čekám.“

	„Ano. Rozumíme si…,“ Dez zaťala zuby, „veliteli.“

	Téměř oslepla, jak se zazubil. „To rád slyším. Kéž bych tě zažil ve službě. Já důstojník a ty… ne… No to by byl kopec srandy.“

	Za tohle draze zaplatí.

	Pomalu začal pohybovat prsty. Dával si na čas. Dez si v duchu znovu poznamenala, že za tohle zaplatí… Později.

	Vpíjeli se do sebe pohledem. Poševní svaly se jí stáhly kolem jeho prstů. Spokojeně zamručel a palcem jí hladil klitoris. Dez se musela nutit, aby se Maceovi dívala do očí. Nebylo to jednoduché. Chtěla oči zavřít a vychutnávat si slast, kterou jí poskytoval. Kromě toho ji ty zlaté oči spalovaly a pronikaly veškerou její vnitřní obranou. Ovládal ji, ale dodával jí sílu a pocit ženskosti, což s nikým předtím nezažila. Nikdo se o to nepokusil.

	„Zůstaň se mnou, Dez.“ Dobrý bože, ten hlas bude její smrt. Hlas ji hladil jako prsty. Hladil ji na místech, kam prsty nedosáhly.

	Dez se napjaly všechny svaly na těle a poddala se slastným vlnám orgasmu. Mace jí však ani teď nedovolil podívat se jinam. Cítila, že jeho potěšení sílí v závislosti na jejím. Tvrdým penisem se jí třel o zadek a rychle, namáhavě dýchal.

	Zaryla mu prsty s krátkými nehty do ramene. Tělo se jí pod jeho zručnýma rukama začalo jakoby rozpadat. „Miluj mě, Maci, miluj mě!“

	Pohyboval prsty rychleji. „Chci vidět tvůj orgasmus, Dez. Teď.“

	Stalo se. Rozpadla se na milion kousků. A ani jednou se nepodívala stranou.

	 

	Je tak nádherná. Když sleduje Poldy nebo když má orgasmus na jeho klíně, vždycky je překrásná. Vždy se rád díval na ženské vyvrcholení. Ale Dezina rozkoš, její radost z orgasmu, to bylo něco naprosto jiného, až mu z toho vstávaly vlasy na hlavě.

	Ta žena má naprostou vládu nad jeho srdcem. Nebyl si jistý, jestli o tom vůbec ví. Dez se mu zhroutila do náruče, rty na jeho klíční kosti. Ruce stále zaťaté do jeho ramen. Patřila sem. Do jeho klína, přímo na penis. Kůží na kůži. Srdce k srdci.

	Docílí toho. Aby ho milovala. I když se bude muset vypořádat s těmi příšernými psy.

	Třel se jí bradou o hlavu. „Tak… splnilo to očekávání?“

	Zachichotala se. Naskočila mu z toho husí kůže. „Dalo by se to tak říct.“

	„Mám tedy dokončit, co jsem začal?“

	Pozvolna vytáhl prsty z místa, které považoval za nejúžasnější horké místo na zemi.

	„Dokončit co?“

	Stále vlhkými prsty jí jemně přejel přes dolní ret, naklonil se a ret olízl.

	Dez se roztřásla. „Ach. Tohle.“

	„Jo. Tohle. Nejdeš dnes do práce, že ne?“

	Dez upřeně pozorovala jeho ústa a zavrtěla hlavou.

	„Dobře.“ Přitáhl si ji k sobě. „Polib mě, Dez.“
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	Dez vzbudili psi, když jí střídavě olizovali obličej. Odstrčila je stranou a rozhlédla se rozespale po ložnici. Ležela v posteli jen napůl, naprosto zamotaná do deky.

	„Sitz.“ Psi se posadili. „Plotz.“ Psi si lehli. Vycvičila je v němčině, protože jsou to němečtí psi. Zírala na ně. „Díky, že jste mě tu včera nechali.“ Aspoň měli v těle kousek cti a vypadali zahanbeně.

	Dez se posadila. Místnost vypadala jako po výbuchu. Ona na tom nebude o moc lépe. Naslouchala, ale nezaslechla žádný zvuk. Mace asi odešel. Nechtěl se potýkat s ranními pocity trapnosti. Ne že by mu to měla za zlé. Také to nijak nevyhledávala.

	Pomalu vstala z postele. Udělala několik kroků, aby zjistila, jestli může chodit. Překvapilo ji, že ano. Byla si naprosto jistá, že ji zmrzačil, protože ji celé tělo bolelo jako nikdy. Ale zase tak moc jí to nevadilo.

	Podívala se na hodiny na nočním stolku. Jedna! Dobrá, pokud chce jít na Vánoce k rodičům, musí sehnat zbytek dárků. A objednat ten sakramentský koláč.

	Myšlenka na nákupní shon ji vůbec nevábila, neměla ale moc na výběr. A jiná možnost? Sedět a čekat, jestli Mace zavolá. Zachvěla se při představě i jen jedné takto strávené vteřiny. Na nocovce není přeci nic špatného. Byla to nocovka, že ano?

	Nic z toho jí ale jako nocovka nepřišlo.

	Doklopýtala do koupelny, psi ji tiše následovali. Vysprchovala se. Když si sušila vlasy, prohlídla se v zrcadle. Vypadá jako pořádně pomilovaná.

	Pořádně pomilovaná šelmou.

	Čekala, že si bude kdovíjak lámat hlavu nad tématem šelma. To však nenastalo. Buď je přepracovaná, nebo jí to je jedno. Na okamžik přemýšlela o možnostech.

	Ne. Nevadí jí to.

	Zamířila zpět do ložnice, ale zastavila se, protože z kuchyně slyšela zvuky. Když se její chlapci přesunuli pod postel, věděla, co to znamená. Kdo tam je.

	Do prčic. Je zpátky. Nebyla si jistá, jak zareaguje. I když jí tělo roztávalo při pouhém pomyšlení na něj. S tím bude muset něco udělat.

	Stále s ručníkem kolem těla sešla po schodech a zamířila do kuchyně. Zaslechla ženské hlasy a usoudila, že Mace zapnul televizi. Když však rázně otevřela dveře, zastavila se a hrůzou téměř oněměla.

	„Podívejme se, kdo se nám probudil.“

	„A už oblečená, jak vidím.“

	Dez zírala na své dvě sestry a matku, která vyndávala na podnos sendvič velikosti pro nosorožce a položila ho před Mace. Byl vysprchovaný, oblečený a kupodivu také oholený. Zdálo se, že má nové šaty. Černé džíny, černý rolák, černé boty. Kdokoliv jiný by takto oblečen vypadal jako pracovník v docích. Ale na Maceovi… Dobře, nevypadal jako žádný dokař, kterého kdy potkala.

	Rozhlédla se po kuchyni a zjistila, že jsou všude rozházené tašky ze supermarketu. Opravdu se tu zabydlel, že? Usmál se na ni a pokrčil rameny.

	„Neměla jsi tu žádné jídlo. Málem jsem umřel hlady.“

	„To se ale nikdy nestane psům.“

	Dez se upřeně zadívala na Lonnie, zatímco Ráchel se přidušeně uchichtla do lahve minerálky.

	„Proč jste všechny tady?“

	„Přišly jsme se zeptat, jestli se nechystáš na nákupy. Víme, jak jsi v tom hrozná,“ pronesla Ráchel.

	„Ale našly jsme tu Mace a viděly, že všechny nákupy obstaral,“ dodala Lonnie. „A ty nikde.“

	Mace se zakousl do sendviče a když se mu rozzářily oči, pronesla její matka se širokým úsměvem. „Jen jez, drahý chlapče, jez. Tak velký muž potřebuje hodně jíst.“

	„Víš, když jsi mi zavolala ohledně Missy, netušila jsem, že se uvidíš se starým dobrým Macem ze střední.“

	Dez nevěřila svým uším. Missy a ostatní Maceovy sestry jí v nejasných narážkách v podstatě sdělily, že pro jejich bratra není dost dobrá. A její vlastní sestry Mace v dobách střední stíraly. Vypadá divně. Není vysoký. Je zvláštní.

	Teď se chovaly, jako kdyby se milovaný bratr po letech objevil u dveří. Naprosté mrchy.

	Než se Dez dokázala dostat pořádně do varu, přišla k ní matka a objala ji. „Jak se má moje malá holčička?“

	„Ahoj, mami.“

	„Vypadáš dnes moc krásně.“ Pak jí zašeptala do ucha: „Pokud je nenakrmíš, umřou.“

	Dez si matky nevšímala a artikulovala přes rameno na sestry „k čertu s vámi“. Odpověděly ji zvednutým prostředníčkem a slovem děvka. Tak se dělo dobrých patnáct sekund, dokud matka v jejím náručí neztuhla.

	„Okamžitě s tím přestaňte, všechny tři!“

	Tři ženy ztuhly. V tom okamžiku bylo těžké uvěřit, že Lonnie je jedna z nejobávanějších federálních prokurátorek v zemi a že Ráchel včera s největší pravděpodobností odřezala lebku, aby se dostala k mozku. A že Dez je po zuby ozbrojená policistka a bývalý mariňák s metamorfem v domě. Metamorfem, který se jí před několika hodinami dostal mezi nohy.

	Hlas matky je však stále dokázal zpacifikovat.

	„Promiň, mami,“ zamumlaly všechny tři. Dez se podobala otci jako vejce vejci. Nebyla útlá ani křehká jako její sestry. Maceovi to však očividně nevadilo.

	„Tedy, necháme vás dva… o samotě.“ Matka nadzvedla obočí a Dez měla sto chutí zalézt někam do díry. „A uvidíme se o Vánocích, Maci.“

	„Ano, madam.“

	Při těch slovech vrhla Dez pohled na Mace. „Myslela jsem, že máš jiné plány.“ Ani náhodou. Ani náhodou nedopustí, aby Mace strávil tolik času s jejími sestrami. Když přišlo na to nejhorší, udržela si Dez vždycky kontrolu. Ale rodina, to je něco naprosto jiného. Pět minut stačí, aby ho poštvaly proti ní.

	„Ne.“

	„A co tvé sestry? Neměl jsi je jít navštívit?“ Věděla, že se to nemine účinkem u matky. A matka nezklamala. „Ach, Maci. Nemůžeme tě odtrhnout od rodiny.“

	„To nevadí, paní MacDermotova. Sestry se mnou nepočítají. Kromě toho…,“ spočinul pohledem zlatých očí na Dez, „jsme s Dez kuli plány na společné strávení dne. Že ano, baby?“

	Chtělo se jí říct: „Ne, to tedy nekuli,“ ale na to přesně sestry čekaly. Aby se popásly. Mace to také věděl. Má sestry – věděl přesně, co dělá. Dobře tedy. Chce strávit čas s její rodinou, hodně zdaru.

	„Jak jsem na to mohla zapomenout?“ Pohladila matku po zádech. „Přijdeme, mami.“

	„Dobře. Dobře. Nezapomeň koláč.“

	Ženy zamířily ke dveřím a zanechaly Mace se sendvičem svému osudu.

	U vchodových dveří se k ní matka spiklenecky naklonila. „Pořád se mi líbí. Stal se z něj velmi milý muž.“

	„Mami, vždyť ho ani neznáš.“

	„To je pravda, ale v těchto věcech se nikdy nemýlím.“

	„Samozřejmě je jedno, že je to Llewellyn.“

	Dez zírala na Lonnie a už byla připravená říct: „Běž do…“ Ale jediný pohled na matku ji utvrdil v tom, že to je špatný nápad. Ctila ducha Vánoc i za cenu, že z vás vytřese duši, abyste ducha začali ctít také.

	Matka ji objala. „Brzy na viděnou, zlatíčko.“

	„Ahoj, mami.“

	Vyšla ze dveří, ale sestry se k odchodu neměly. „Llewellynovi jsou mocní, sestřičko. Doufám, že víš, co děláš.“

	„Proč mě nenecháte na pokoji a nehledíte si svého?“

	„Jak chceš.“

	Poté strhla Lonnie Dez ručník z těla, vyletěla ze dveří, a Ráchel je zabouchla, než se k nim Dez stačila dostat. Narazila čelem do tvrdého dřeva.

	Nejsou na takovéhle kraviny již poněkud staré? Dez opřela hlavu o dveře, protože se nebyla schopná otočit. Ne, když věděla, že Mace stojí přímo za ní. „Tady, baby. Ručník.“

	Vztáhla ruku a popadla ručník, který jí nabízel. Byla to utěrka.

	„Nenávidím tě.“

	„Přeješ si, aby to šlo. Ale jsi do mě dramaticky zamilovaná.“

	Chtěla se s ním přít a dokázat mu, jak moc ho nenávidí. A že má nad vším kontrolu. Když ale ucítila jeho ruce na zadečku, okamžitě na všechno zapomněla.

	 

	Takhle tedy vypadá normální rodina. Ano. Na to by se dalo zvyknout. Ať bylo mezi sestrami sebevíc nepřátelství, nikdy se nepřihlásily o slovo tesáky a drápy. A než se dostavila Dez, ugrilovaly ho její sestry, jako kdyby se hlásil k CIA. Nechtěly, aby kdokoliv ublížil jejich malé sestřičce. Z celého srdce si přál, aby Dez neměla ani ponětí, co se děje.

	Ne. Ujistil se, že jeho sestry jely na Vánoce navštívit rodiče. A docela se těší na štědrovečerní večeři bez senátorů nebo živého kance, které je třeba ulovit a pozřít za syrova.

	S tím si bude dělat starosti později. Právě teď na něj zírá nejpůvabnější stvoření, jaké zná.

	Hladil jí křivky těla a přitiskl ji k sobě.

	Upřímně řečeno zažil výborný sex, ale žádný, který by se vyrovnal tomuhle. Nikoho, kdo by se vyrovnal jí.

	Uvěznil ji v objetí a přiblížil jí ústa k uchu. „Doufám, že jsme tě nevzbudili?“

	„Ne. Neslyšela jsem vás, dokud jsem nebyla ve sprše.“

	„Dobře. Chtěl jsem, aby ses pořádně vyspala.“

	Trochu se od něj odtáhla. „Proč?“

	Místo odpovědi jí vklouzl rukou mezi nohy a jemně ji tam pohladil. „Rozbolavělá?“

	Zakroutila se. „Nějak to přežiji.“

	Pak jí zakručelo v žaludku. Svěsila hlavu. „To je ještě horší než ten ručník.“

	Maceovi jí bylo líto. Vtáhl ji do kuchyně, ale počkal, dokud si nevzala deku z gauče.

	„Potřebuješ se najíst. To je přirozené po sexu.“ Posadil ji ke stolu. Dům musel kdysi patřit kuchařovi. Kuchyň totiž vynikala nad ostatními místnostmi. Samostatný pult uprostřed místnosti byl z nerezavějící oceli a mramoru. Škoda, že ji Dez tak málo využívá. Uvědomil si, že se mu její dům začíná líbit čím dál tím víc. Voněl jako Dez, tedy jako ona a ti stupidní psi, ale s tím se dá naučit žít. Je ochoten naučit se žít s hodně věcmi, aby s ní mohl zůstat.

	„Matka ti připravila sendvič.“ Vyndal ho z lednice a postavil talíř před Dez s vychlazenou plechovkou minerálky.

	Pak se opřel o stůl a zíral na sendvič. Dez si mezitím obtočila deku kolem těla. „Co je to za maso? Antilopa?“

	Usmál se. Mazaná potvůrka. „Ty byly vyprodané. Je to zebra.“

	Uchopila sendvič a nesla ho k ústům, když v tom si všimla, že na ni zírá. „Co je?“

	„Čekám, až dojíš.“

	„Proč?“ Uculil se. Zčervenala. „Ach.“

	„Tak si pospěš.“

	„Nemohu jíst, když na mě zíráš. Mluv nebo tak něco.“

	„Dobře. Když jsem nastoupil k námořnictvu, poznal jsem chlapa –“

	Přerušila ho zvednutím prstů. „Ne, žádné historky z námořnictva. Nikdy.“

	„Co je na námořnictvu špatného?“

	„Nic. Jsou to většinou vojenské historky. Nic mne nevytočí spolehlivěji než tlupa chlapáků, kteří vyprávějí o svých vojenských úspěších a obyčejně to zakončí skvostným happy endem.“

	„Rozumím. Je to o ničem. Byl jsem tam čtrnáct let.“

	Konečně se do sendviče zakousla. Začala mluvit s plnou pusou. „Tak něco vybal. Jsi chytrý…,“ sjela ho pohledem od hlavy k patě. „V podstatě.“

	„Dobře.“ Počkal, než si znovu kousne. „Jednou mi sestra zkusila rozdrásat krk.“

	Uhodil ji do zad, aby předešel vdechnutí jídla. Nakonec polkla a upřela na něj pohled. „To ne!“

	„Promiň.“

	Napila se minerálky a znovu se na něj zadívala. „Víš, že tvé sestry jsou opravdu mrchy.“

	„Jo. To vím.“

	Pokračovala v jídle a do toho mluvila. „Nejhorší věc, kterou mi kdy sestry provedly, byla, že mne držely na zemi a plivaly na mě.“

	Mace se ušklíbl. „To bych raději, aby mi rozdrásaly krk.“

	Pozoroval Dez, jak jí. Pohledem zkoumal její dlouhý krk a dobře stavěné tělo. Vyrýsované ruce, asi od toho, jak cvičí ty dva stupidní, ale obrovské psy. Všiml si vybledlých zubatých jizev na rameni. Bezmyšlenkovitě po nich přejel prstem. „Co se ti stalo?“

	Dez pokrčila rameny. „Baby.“

	„Baby nebo tvoje baby?“

	Dez se zakřenila. „Ani jedno, ani druhé. Baby. Můj první pracovní pes. U námořnictva jsem dělala psovoda. Jméno nevystihovalo povahu.“ Mace v duchu souhlasil. Přeci jen viděl minimálně tucet ranek.

	„Psovod, eh? Bylas v tom dobrá?“

	„Ne. Byla jsem jedna z nejlepších.“

	„Kdo by si byl pomyslel, že tvé srdce patří kočkám?“

	„Já tedy ne. Trpím tě tu jenom proto, že máš výjimečná stehna.“

	Mace se zasmál. „Co tedy bylo s Baby?“

	Dez spolkla. „Měla jsem jí na starosti asi jen dva týdny. Měla jsem z ní pěkný strach, ale nechtěla jsem to říkat nahlas, aby si seržant nemyslel, že jsem slaboch nebo tak podobně.“ Znovu pokrčila rameny. „Jednou jsem se chystala s Baby na běh, vzala jsem jí její sežvýkaný starý míček… a to se jí moc nelíbilo. Další věc, na kterou se pamatuji, byla, že mě drží za paži a táhne mě. Pak jsem se probudila zabandážovaná v nemocnici.“

	„Ježíši, Dez.“

	„To je nebezpečí na práci psovoda. Trochu to můžeš schytat.“

	„Pokousala tě.“

	„Bingo.“

	„Nechali ji utratit?“

	„Ne. Svalili vinu na mě. Chystali se ji totiž dát jinému psovodovi, ale to jsem nechtěla dopustit. Byla jsem odhodlaná cvičit jí sama. Ostatní psovodi si mysleli, že ji vezmu na procházku do přírody. O tom jsem sice uvažovala, ale nebyla jsem toho schopná.“

	„Na procházku do přírody?“

	„Nevyptávej se.“ Zavdala si další sousto a pokračovala. „V každém případě jsem skončila trénink a byly jsme nejlepší tým. Poslouchala mě bez vodítka. Nikdo se ke mně samozřejmě nemohl přiblížit. Chránila mě tak moc, že bys tomu neuvěřil, dokud bys to neviděl na vlastní oči.“

	Mace se znovu dotkl jizev. Naskočila jí husí kůže. „Co se s ní stalo?“

	„Klasický vojenský podfuk. Dali jí jinému psovodovi. Nový šéf mě neměl v lásce. Byl to od něj špatný tah.“

	„Proč?“

	„Tomu psovodovi… utrhla ruku. Do slova a do písmene.“

	„Rozkošné.“

	„Baby byla celá rozkošná.“

	Upřeně se díval na zbytek sendviče v její ruce. „Už to bude?“

	„Bože, ty jsi ale nedočkavý. Úplně jsem zapomněla, jak netrpělivý dokážeš být.“

	„Ne. To není nedočkavost. A dokážu být trpělivý.“ Sebral jí zbytek sendviče a strčil si ho do pusy. Kousal. Polkl. „Už jsi hotová?“

	Dez se ubránila smíchu. Mace Llewellyn. Odjakživa skvostný zdroj potíží. A teď její zdroj potíží. Takže si bude užívat – dokud to jde.

	Dez sklouzla ze stoličky a postavila se před něj. Zlatavý překrásný muž dokáže naprosto změnit svou molekulární strukturu pouhou myšlenkou. Jaké to asi je?

	„Pořád mám hlad, Maci.“

	Dramaticky si povzdechl. „Dobře. Jsou tu ještě nějaké chipsy.“

	Dez zavrtěla hlavou a rozepínala mu pásek. „To nechci. Potřebuji více bílkovin.“

	Mace se zhluboka nadechl a upřeně ji pozoroval. „Ach tak.“

	„Víc ze sebe nedostaneš, Llewellyne?“

	„Momentálně – ne.“

	„To vidím.“ Rozepnula mu zip. Když si klekla na kolena, stáhla mu černé džíny a vysvobodila tak jeho enormně velký penis. Špičkou jazyka slízla kapičku vášně na žaludu.

	Podívala se Maceovi do obličeje. Opíral se rukama o pult, jako kdyby byl přibytý ke kříži. Oči měl zavřené a hlavu zakloněnou. Usmála se. Domýšlivý mizera.

	„Ty džíny jsou nové?“

	Narovnal hlavu. „Cože?“

	V jeho hlase zazněla taková potřeba, že se musela vší silou ovládat, aby nevybuchla smíchy. „Ptala jsem se, jestli jsou ty džíny nové? Vypadají tak.“

	Polkl. „Um… jo… kupoval jsem je dnes ráno.“

	„Tady?“

	Prsty se mu zaryly do pultu. Dokonce mu povylezly drápy. „Ano.“

	„Ten svetr také?“ Zatahala za něj. „Pěkný. Líbí se mi.“ Zíral na ni. „To mě zabíjí, Desiree.“

	„Já vím, baby.“

	„Co zamýšlíš?“

	„Chci, aby sis řekl – mile.“

	„Já si o nic neříkám.“

	„Protože jsi Llewellyn?“

	„Ne. Protože jsem kočka.“

	„Ale já – cože jsem já? Psí osoba. A psi vyžadují pozornost. Chci, abys mě požádal.“

	„To rozhodně neudělám.“

	„Uděláš, pokud chceš, aby byl tvůj penis v mých ústech ještě v tomto tisíciletí.“

	Dez se naklonila a jazykem olízla žalud. Jednou. Odtáhla se a upřeně se mu zadívala do očí. Pak si olízla rty.

	Mace znovu zaklonil hlavu a vydal hluboký sten.

	„Řekni si o to, Maci. Pěkně mne o to popros.“

	Nastalo dlouhé ticho, pak zaslechla, jak Mace chraplavě pronesl cosi do stropu. „Prosím, Dez, pro všechno, co je ti svaté – dej si můj penis do pusy a vykuř mi ho jako o život.“

	„Vidíš? Nebylo to tak těžké, že ne, baby?“

	Nečekala na odpověď, otevřela ústa a vložila si Maceův penis do úst, dokud neucítila žalud v krku. Stiskla rty a začala sát. Neúprosně.

	Mace zasyčel jako kočka. Dez měla dojem, že deska kuchyňské linky z toho nevyjde nepoškozená. Tedy dobře.

	Ustala v pohybu, když měla v ústech jen žalud. Přejížděla po něm jazykem, poté ho znovu sála. S potěšením se chystala nasát ho hluboko do úst. Nevěděla, že orální sex může být tak zábavný. S bývalým měla vždy pocit jakési povinnosti. Povinnosti, kterou musí splnit, aby mohla být jeho ženou.

	S Macem o tom však nemohla být ani řeč. Vše, co od něj v tuto chvíli požadovala, bylo jeho potěšení. Hladila mu penis ústy, intenzivně sála, když se pohybovala, a používala jazyk. Zajela mu rukama mezi nohy a jemně si pohrávala s varlaty. Byla pevná. Věděla, že brzy dosáhne vyvrcholení. Normálně by se odtáhla a dovedla ho k vrcholu rukou. Ale ne tentokrát. Chtěla, aby se jí udělal do pusy. Chtěla ho vychutnat, cítit ho v krku a vědět, že to je její práce.

	Zajel jí rukama do vlasů. Škubl jí hlavou a donutil ji tak podívat se mu do očí. Neustala v pohybu a vzhlédla. Setkala se s jeho upřeným pohledem, jako kdyby ji viděl poprvé. Pak zavřel oči, napjal tělo a vyvrcholil s hrůzu nahánějícím a současně sexy zamručením. Sála ho a polykala, dokud bylo co.

	Nakonec uvolnila sevření a v tu ránu ji vytáhl za vlasy nahoru. Vylekaně zaklela, což však vyšlo do ztracena, protože ji políbil a vášnivě ji k sobě přitiskl, až ji zabolelo celé tělo. Věděla, že sám sebe cítí v jejích ústech, ale nezdálo se, že by mu to vadilo.

	Mace jí strhl deku z těla a přitiskl ji ke zdi.

	„Dez, děláš se mnou divy.“

	 

	 

	Ani v nejdivočejších, v nejodvážnějších představách za dveřmi koupelny si nepředstavoval, že Dez bude tak rozpálená, aktivní a divoká. Daleko přesáhla hranice jeho představivosti. A patřili k sobě.

	Hladila ho rukama po ramenou a na hrudi. Když zjistila, že Mace touží po její pozornosti, nedovedla si představit, že se ho přestane dotýkat. Přesně to on chtěl. Svlékla mu svetr a odhodila ho stranou. Začal si zouvat boty a odkopl je spolu s džínami.

	V celé své nahé kráse ji přitiskl ke dveřím špižírny. Zalapala po dechu.

	„Počkej. Počkej.“

	„Proč?“ Nechtěl na ni zavrčet, ale touha po této ženě ho téměř převálcovala. A k tomu její nahé tělo na jeho… ksakru.

	„Kondomy jsme včera nechali nahoře.“ Zalovil v jedné z tašek a vytáhl krabičku kondomů. „Vždy připraven.“

	Vzala krabičku. „Nevěděla jsem, že se dělá bálení po padesáti.“

	„Snad nám to tak den dva vydrží.“

	Dez vypískla a snažila se mu utéct. Chytil ji kolem pasu a nepustil. „Co děláš?“

	„Zachraňuji svůj holý krk. Víc takových zážitků a budu chodit jako po rodeu.“

	„Ty si stěžuješ?“

	Dez se zamračila a přemýšlela.

	„Dobře.“ Chystal se odejít pryč, ale Dez mu položila ruku na opět tuhnoucí penis a zadržela ho. „Neřekla jsem, abys odešel.“

	„Ani jsi neřekla, abych zůstal.“

	Přitáhla si ho k sobě za penis. Políbila ho na hrud, jemně ho kousla do bradavek. „Zůstaň, Maci. Zůstaň se mnou.

	Uau. Není možná, že tohle je Dez MacDermotová. Zahořklá exmanželka právníka, který vyprávěl každému na potkání, že má vyhaslou ženu. Dez zjistila, že bývalý manžel je ukázkový dement, protože ona rozhodně není vyhaslá.

	Podívala se Maceovi do obličeje. Na mysl jí přišla slova intenzivní a zoufalý. Zvláštní, takový výraz u něj nikdy předtím neviděla.

	Díval se na ni bez jediného slova. Prostě se jen díval. Pak vzal její obličej do dlaní.

	Odkašlala si. „Znervózňuješ mě.“

	„Proč?“

	„Nikdo se na mne takto nedíval. Nejsem si jistá, jestli se na mne díváš se zalíbením nebo se mě chystáš zabít mým vlastním kuchyňským nožem.“

	Zasmál se, což uvolnilo atmosféru. „Mám drápy. Nepotřebuji kuchyňský nůž.“

	„Dobré vědět. Teď mohu v klidu usnout.“

	Přitáhl si ji k sobě. Stačilo, že na sobě ucítil její kůži a penis se znovu probudil k životu. „Co tě vlastně děsí víc?“

	„Že se do mne zamilováváš.“

	Mace zavrtěl hlavou. „Nezamilovávám, Dez.“

	„Ach.“ Sakra. „Dobře.“

	„Už jsem se do tebe zamiloval. Bezhlavě.“

	Do prčic. „Ehm…“

	Usmál se. „Ehm?“

	Jeho ruce pomalu putovaly po hrudi, bradavkách a obkroužily ňadra. Začala se potěšením kroutit.

	„Maci, možná na to jdeme příliš –“

	Přerušil ji. „Vlastně jsem do tebe zamilovaný již dlouho, Dez. Ode dne, kdy tvoje učebnice dopadly na můj stůl a zaslechl jsem Můžu si přisednout?“ Dez se při napodobení bronxského přízvuku zaculila. „A není to můj problém, pokud tě to děsí.“

	„Záleží ti na tom, jestli mě to děsí?“

	„Ne.“

	Proboha, může se ten muž chovat ještě víc jako kočka? Mace jí odrhnul vlasy z krku a olízl jí ránu. „Pořád to bolí?“

	„Hmmm… cože?“

	„Nedáváš pozor, Dez.“

	„Mmmmm… Cože?“

	Popadl ji za zadeček, takže znovu vypískla. „Dávej pozor, baby.“

	„Máš zálibu mi něco přikazovat, že ano?“ Mace se naklonil a zabořil jí nos do krku. Vdechl její vůni a povzdechl si. „Zbožňuji, jak voníš.“

	Ach, to je povedená odpověď. Na metamorfa nebude těžké si zvyknout. Rozuměla mu lépe než jakémukoliv jinému člověku.

	Zatlačila Maceovi na ramena. „Nemyslím, že to stačí, velká kočko.“

	Soustředěně ji pozoroval. Nechtěl jí ublížit. Proboha, ona se do něj snad doopravdy zamilovává. To nevěstí nic dobrého.

	Stoupla si na špičky a přiblížila se k jeho obličeji. „Nepřijímám rozkazy od žádného muže.“ Sjela ho pohledem od hlavy k patě. „A už vůbec ne od tebe.“ Nadzvedla obočí. Maceův soustředěný výraz se změnil v pobavení. Pobavení a touhu.

	Přitiskl ji ke zdi. „Uděláš, co ti řeknu.“

	Popadl ji za ruce a dal jí je nad hlavu. „A slibuju, bude se ti to líbit.“

	Může žena spontánně vyvrcholit? Dez byla nebezpečně blízko.

	Vtom se ozvalo zabušení na vchodové dveře, nevítané vyrušení. Psi začali zlověstně štěkat a Maceovi povyrostly tesáky a nebezpečně zavrčel.

	Zaslechla hlas Bukowskiho. Mace jí pustil ruce a ochranářsky ji objal. „Dez, jestli mě slyšíš, otevři ty zatracený dveře!“

	„Kdo to, k čertu, je?“ vyštěkl Mace. Opravdu by měl přijít na způsob, jak ovládat ty tesáky.

	„Můj parťák.“ Protáhla se kolem Mace a popadla deku. „Zůstaň tady. Zbavím se ho.“ Ohlédla se na něj přes rameno a zabalila se do deky. „A zůstaň tvrdý.“

	Vydala se ke dveřím a nemohla se dočkat, až se vrátí k Maceovu obrovskému penisu. Neměla ponětí, co Bukowski chce.

	Když se blížila ke dveřím, ozval se Bukowski znovu. „Odpověz nebo vyrazím dveře!“

	Dez ztuhla, ale pohotově odpověděla. „Ani se neopovažuj!“

	Psi přestali štěkat a přiběhli, aby ji ochránili. Dez se snažila ovládnout vztek, otevřela dveře a stála tváří v tvář Bukowskimu.

	 

	Mace si přetáhl džíny přes bolestně ztopořený penis a přemýšlel o možných způsobech vykuchání vnitřností Dezina parťáka. Nemyslel, si, že by mohl nenávidět muže, kterého téměř nezná, ale ten velkohubý ničema přerušil jejich hrátky. Nepřijatelné.

	Když slyšel Dez, jak říká: „Ani se neopovažuj,“ byl již zcela připraven vypravit se ke dveřím a nakopat jistou policajtskou prdel. Zavětřil. Přicházeli přes dvorek. Vlastně už byli u zadních dveří. Cítil dva… ne. Tři. Jeden z nich používá voňavé mýdlo.

	Dez měla schované zbraně všude po domě. Cítil mazivo. Jedna byla pod dřezem, k té se v nastalém okamžiku dalo dostat nerychleji. Nahrbil se a když otevřeli zadní dveře, vytáhl zbraň. Téměř neslyšně. Kdyby byl člověk, neměl by tušení, kde jsou, dokud by mu nestáli přímo za zády.

	Mace odjistil zbraň, otočil se a lehl si na břicho, aby měl lepší mušku.

	S pětačtyřicítkou u hlavy není zrovna lehké užívat si okamžiku.

	„Co to, ksakru, provádíš?“

	„Zkoušel jsem ti volat a nic. Tak jsem asi před hodinou zavolal tvým sousedům. Tomu starému páru odvedle. Řekli mi, že včera slyšeli výkřiky.“

	Možná měla sestra Mary Joseph pravdu. Malé špinavé holky jako ty, Desiree, pochytají a dotáhnou na náměstí, aby je ukamenovali.

	„Pojd dovnitř.“ Popadla parťáka za paži a vtáhla ho do domu, aby mohla zabouchnout dveře.

	„To ti udělal ten šupák?“ Ukázal na ránu na krku. Asi vypadala zle.

	„Ne. Samozřejmě že ne.“

	„Nehraj to na mě, MacDermotova.“

	Rozčileně vyhrkla: „Myslíš, že bych dopustila, aby mi tohle udělal někdo, s kým se pak pomiluji?“

	„Ach, můj bože! Ty ses milovala s Llewellynem?“

	„O tom se vůbec nebavíme!“

	Dez se právě zaobírala skutečností, kolik času by si vyhradila na zabití svého parťáka, takže si téměř nevšimla, když se oba psi náhle otočili a vystřelili směr kuchyň. Pochybovala, že by jako zázrakem sebrali odvahu a vyřítili se na Mace. V kuchyni musel být někdo další. A jediný pohled na parťáka jí to potvrdil.

	Dala zbraň podél těla a zhluboka se nadechla, aby uklidnila napjaté nervy. Jediný špatný pohyb může všechno pokazit.

	Nejprve na psy vyštěkla: „Schnell!“ Pak položila Bukowskiho zbraň na stolek a s chladnou hlavou vešla do místnosti. V kuchyni spatřila čtyři muže.

	Mace měl její zbraň, osmatřicítku, a mířil na krk Vinnymu. Vinny nasměroval Glock ráže 45 Maceovi na spánek. Jimmy a Sal mířili Maceovi poloautomaty – v tomto státě nelegálními – na záda. Patálie. Doufala, že se ti čtyři blbci navzájem nepostřílejí.

	Nejprve se zaměřila na Jimmyho a Sala. „Chci, abyste vy dva přestali mířit.“ Nevšímali si jí, takže pokračovala „Chci, abyste přestali mířit… teď.“

	Podívali se na ni tak pomalu, že si jí snad nevšimli, a přestali mířit. Neměla ale vyhráno. Vinny je jeden z nejlepších mariňáků, které zná. A Mace je vládní zabiják.

	Přišla k nim a nohama se jich obou skoro dotýkala. Pomalu se postavila mezi ně a opatrně na ně sáhla. Mace a Vinny se ani na okamžik nepodívali stranou. Konečně sklonili zbraně a Dez rychle ustoupila. Sal a Jimmy jí své zbraně dali. Už dříve poznali, že není radno si s ní v takových situacích zahrávat.

	Také si byli dobře vědomi toho, že pokud ji neposlechnou, ani na okamžik by nezaváhala a dala by je uvěznit za nelegální držení zbraní a vniknutí na soukromý pozemek.

	Přešla ke stolku, kam předtím položila Bukowskiho zbraň, a odložila sem i další. Zkoušela ovládnout třesoucí se tělo. Pomyšlení, že by se cokoliv stalo jejím nejlepším přátelům nebo Maceovi, téměř nesnesla.

	Podívala se na muže, kterého považovala za agresora. „Běž do obýváku,“ procedila skrz zaťaté zuby a podávala mu jeho zbraň. „Okamžitě!“

	Mace pomalu vstal, tmavovlasý muž vzápětí také. Slyšeli, že Dez s parťákem odcházejí z místnosti, ale ani na okamžik nepřestali sledovat jeden druhého.

	Mace přejel pohledem všechny tři. Plavovlasý měl na vnitřní straně zápěstí tetování. Orel, zeměkoule a kotva. Mariňáci.

	„Tak… chlapi, o co se zajímáte?“

	 

	Dez vtáhla Bukowskiho do obýváku. „Ty jsi se snad zbláznil?“

	„Spíš s nějakým šupákem, jehož sestru vyšetřuješ pro podezření z vraždy, a k tomu máš nervy zeptat se mě na takovou věc?“

	„Už to nevyšetřuji. Jsem stažena z případu. Teď.“ Proč by se tím měla zabývat? Odpovědi už znala. „A nemůžu uvěřit, že jsi do toho zatáhl kluky.“

	„Měli o tebe také strach.“

	„Mohl jsi je zabít. V mém domě! Ten muž je voják. K snídani si dává celé taktické jednotky!“

	Bukowski zavrtěl svou velkou vejcovitou hlavou. Často jí připomínal její psy. „Myslel jsem si, že jsi chytřejší, Dez.“

	„Chytřejší? Co s ním máš za problém?“

	„Nechci, aby ti ublížil.“ Povzdychla si. Syndrom bratra ochranitele přichází opravdu v pravou chvíli. „Ne. Opravdu. Chlap jako Llewellyn tě chce jen využít.“

	„Vždyť ho ani neznáš.“

	„A tys ho neviděla dlouhých dvacet let, pak mu ale skočíš přímo do postele.“

	„Neskáču.“

	„Dez, nechci být krutý. Ale probuď se. Chlap jako on s někým jako ty?“

	Neublížilo jí to tak, jak mohlo. Byla si vědoma, jak na tom s Bukowskim jsou a že se ji jakýmsi brutálním způsobem snaží ochránit. Stejně jí to však zranilo více, než bylo záhodno. Chystala se mu zrovna vysvětlit, kam si ten komentář může strčit, když v tom se rozrazily dveře do kuchyně, třískly o zeď a vypadly z pantů.

	Mace naburácel do obýváku pouze v džínech. Byl nadmíru naštvaný. Zip u kalhot měl vytažený pouze do půlky, což Dez připomnělo, od čeho se ji Bukowski snaží odradit. Stále Mace cítila v ústech.

	Dez ustoupila a Mace rázně štrádoval po pokoji. Obyčejně si nepřipouštěl věci příliš k tělu, měl vojenský výcvik a kočičí povahu. Ale nyní ochraňoval svým tělem Dez a otočil se obličejem k Bukowskimu.

	Bezva. Další muž, který ji ochraňuje. Jak se jen v takových situacích ocitá?

	„Když máš něco na jazyku, proč mi to neřekneš přímo do očí?“

	Dez se ohlédla za sebe. Ani známka po třech ostatních. Asi odešli, jakmile zjistili, že je v pořádku. Věděli, že to je lepší než přilévat olej do ohně. Byli svědky škod, které dokázala napáchat ve svém nejhorším rozpoložení.

	„Nemluvil jsem s tebou,“ vyštěkl Bukowski naštvaně.

	„Dobře, ale teď mluvíš!“

	Mace byl o dobrých deset centimetrů vyšší než Bukowski. Ani jeden však nehodlal ustoupit. Idioti. Bůh ji ochraňuj před ochraniteli.

	Povzdechla si. „Mohli byste, vy dva –“

	„Buď zticha, Dez!“ Řekli oba současně, aniž by ze sebe spustili pohled. Musela se vší silou ovládnout, aby nepopadla pistoli schovanou pod polštářem a na místě oba nezastřelila.

	Místo toho se otočila na patě a zamířila ke schodům. Psi se vydali za ní. Aspoň někteří muži ji poslouchají. „Až se vy dva uklidníte, laskavě se kliďte z mého domu!“

	 

	Mace pozoroval vzdalující se zadeček a vůbec se mu to nelíbilo. Tedy líbil se mu pohled na zadeček. Ale nechtěl, aby se vzdaloval. Ne, když figurovala ve všech jeho plánech do budoucna.

	„Přísahám bohu, že jestli jí ublížíš –“

	„Zavři hubu. A odprejskni.“

	„Řekla, abychom odešli oba.“

	Mace si ho nevšímal a zamířil ke schodům. Bukowski mu položil ruku na paži. Mace se podíval nejdřív na ruku, pak Bukowskimu do obličeje.

	„Sundej ze mě tu ruku nebo o ní přijdeš.“

	Nevěděl, co mužík zahlédl v jeho očích. Kdyby nebyl tak naštvaný, polekaný výraz by ho pobavil.

	„Ježíši Kriste.“

	Jak že se ten idiot jmenuje? Bukowski? „Záleží vám na ní. Vidím vám to na obličeji.“ Někdy jsou lidé stejně hloupí jako psi. „To je vynikající dedukce, Sherlocku. Překvapuje mě, že ještě nevedete celé oddělení. Teď odejděte.“ Mace se vydal za Dez.
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	Dez se zachumlala pod deku a zabořila obličej do polštáře. Měla by se víc řídit podle slov babičky Fiony, která slyšela ve svých deseti letech. „Zlatíčko, všichni muži jsou troubové.“ Moudrost a zkušenost starší generace.

	Netušila, že je Mace v místnosti, dokud si nad ní nelehl. Těžký, svalnatý muž, to se jí líbí.

	„Setkáte se s Bukowskim za rozbřesku v souboji na život a na smrt? Nebo to rozčísnete po brooklynském způsobu?“

	Přitiskl jí jazyk k ráně a olízl ji. Měl drsný a suchý jazyk. Dovede tedy pěkně rozptýlit.

	„Posloucháš mě vůbec?“ dožadovala se, když se otočila a odstrčila ho od sebe. S povzdychnutím se překulil na stranu a pozoroval ji. Nevšímala si jeho očividné zlosti, protože si pár věcí chtěla vyjasnit, aniž by ji rozptyloval velký penis.

	„Bukowskiho zvládnu sama, je to můj parťák. Zažili jsme spolu pěknou řádku nepříjemností a nepotřebuji, aby ses mě ty nebo kdokoliv jiný pokoušel zachraňovat.“

	„To ale Bukowski s těmi hochy přesně udělali. Přišli a zachránili tě před velkým zlým lvem.“

	„O to se nejedná.“

	„Proč ne?“

	„S nimi nemám poměr! Je mi jedno, co dělají. Záleží mi na tom, co děláš ty.“

	„Nechápu to.“

	Dez popadla polštář, dala si ho na obličej a zakřičela. Když se na něj znovu podívala, stále ji nezúčastněně pozoroval. Zíral a občas zamrkal.

	„A opravíš kuchyňské dveře!“

	Mace obrátil oči v sloup a povzdechl si. „Cokoliv.“ Jedním tahem z ní strhl prošívanou pokrývku.

	 

	Nemohl uvěřit, že mu kvůli těm dveřím vynadala. Blbec Bukowski odešel bez kulky v hlavě. Jemu ale nařídila, aby spravil dveře. To i jen na vteřinu uvěřila, že tomu idiotovi dovolí s ní takhle mluvit?

	Prohlížel si její zralé tělo. Je naprosto dokonalá. Snažila se od něj odtáhnout, ale přehodil přes ní nohu. To si neuvědomuje, jak je zaneprázdněný? Na takové maličkosti nemá čas.

	„Co chceš, abych udělal?“ zeptal se.

	„Pardon?“

	„Slyšela jsi. Co chceš, abych udělal?“ Neodpověděla. Po chvíli se na ni podíval a zjistil, že na něj zírá. „Cože?“

	„Nevěříš mi.“

	Odkud, proboha, pramení tohle? „O čem to, sakra, mluvíš?“

	Smetla mu ruku ze své hrudi a odtáhla se od něj. „Nevěříš mi, že se o sebe dokážu postarat sama. Vidím ti to na obličeji. Z toho důvodu se mne tak snažíš rozptýlit těma svýma velkýma lvíma rukama.“

	„To je pěkná blbost, Desiree, a ty to víš.“

	„Dobře. Chci důkaz.“

	Ten tón se mu ani trochu nelíbil. „Jaký?“

	Sklouzla z postele a vydala se k prádelníku. Začínal se bát, aby se neobrátila se zbraní v ruce.

	Slyšel cinknutí kovu. Když se otočila, visela jí na ukazováčku pouta.

	„Ani za živého boha, MacDermotova!“

	„Vidíš? Nevěříš mi.“

	Prohnaná, manipulativní, malá milovnice psů! Mace zavřel oči a zhluboka se nadechl. Vida, k čemu ho nutí. Taková vylomenina. Náhle se mu život v Klanu nezdál tak špatný.

	Našpulila rty. „Nemusíš mi věřit, Maci. To je v pořádku. Je normální, že já ti věřím, ale ty mně ne. Naprosto v pořádku.“

	Krátce zavrčel, protáhl se na posteli a dal ruce za hlavu. „Tak ať už to máme za sebou, ano?“

	Zatnul zuby, aby neměl ejakulaci do kalhot. Představoval si podobnou situaci od chvíle, kdy zjistil, že Dez je policistka. Ovšem ona figurovala jako spoutaná, ne jako spoutávající.

	Nahá Dez vylezla na postel a uvelebila se mu na hrudi.

	Podržela mu pouta před očima. „Jsi si jistý, Maci?“

	„Nedělej si ze mě šoufky, ženská. Prostě to udělej.“

	„Dobře.“ Naklonila se nad ním, takže měl její ňadra v obličeji. Coby zkušený policista ho spoutala za necelých deset vteřin. Dříve, než stačil vzít její bradavku do úst.

	Odtáhla se a usmála nad vykonaným dílem. „Máš obrovská zápěstí.“ Uculil se. „Díky.“

	„To nebyl kompliment. Pouhé konstatování faktu.“ Zavřel oči. Ona ho chce přivést k šílenství. „Chceš vidět, co dovedu?“

	Část v něm mu radila říkat „ne“ a trucovitě špulit rty jako desetileté dítě. Ale druhá chtěla spolupracovat. Bylo to proti jeho přirozenosti, ale klidně projde kvůli této ženě ohněm.

	Otevřel oči. Naoko otráveně povzdechl: „Jo. Dobře.“

	Dez vzala pravé ňadro do ruky, naklonila se a obtočila jazyk kolem bradavky. Měla dostatečně velká prsa, takže to nebylo nic těžkého. Bylo ale patrné, že tento trik nějakým způsobem sama objevila – Mace těžce polkl. Dobrý bože na nebesích.

	Lízala si bradavku a obtáčela ji jazykem. Mace téměř cítil svůj jazyk. Penis se mu pod tvrdým materiálem nových džínů ztopořil za několik sekund.

	Dez ustala. „Dobré, ne?“

	Mace se zmohl pouze na přikývnutí.

	„Chceš vidět druhé ňadro?“

	Znovu přikývl. Vzala do ruky druhé ňadro a akci zopakovala. Byla vzrušená, cítil to. Také se mu na hrudi začala svíjet – nemohla si pomoct.

	Zabývala se ňadrem trochu déle. Když skončila, zrychleně dýchala. Dívali se jeden na druhého.

	„Pojd ke mně, Dez.“

	Zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Proč ne?“

	„Nechci.“ Zvláštní, cítil, že chce. „A co chceš?“

	Dez se kousla do rtu. Pak se zhluboka nadechla a sjela rukou mezi ňadry, přes břicho a mezi nohy.

	„Dez… co mi to děláš?“ 

	„Zrovna teď? Vůbec nic.“

	Mace pozoroval, jak Dezin prostředníček vklouzl do lasturky, pomalu se vynořil a přejel přes klitoris. Proč ho chce takto trápit? Dobře. On ji minulou noc také trochu trápil. A dnešní ráno. A v kuchyni. Ale nic takového. Tohle ho zabíjí.

	Kroužila prstem po klitorisu a pomalu pohybovala boky. Naprosto uchváceně ji pozoroval. Jak by nemohl? Vypadala nádherně, osedlala si ho a on se díval na její rozkoš. Byla to jedna z nejkrásnějších věcí, jaké kdy v životě zažil. Jediné, po čem v nastávajícím okamžiku toužil, bylo proniknout do Dez co nejhlouběji.

	Netrvalo jí to dlouho. Zaklonila hlavu, sténala a říkala jeho jméno. Bože, zasténala jeho jméno. Vyvrcholila a sevřela ho stehny. Třásla se po celém těle. Když orgasmus odezněl, pomalu se na něj podívala.

	„Pomiluj mě, Dez,“ zasténal. „Nebo ti po vánocích budu muset koupit nový rám postele.“

	„Kondomy jsou dole.“

	„Tak pro ně běž. Hned.“

	Dez vykráčela z pokoje. Výborně. Teď má zrychlený dech on. Zavřel oči a soustředil se na zvuky v domě. Na cokoliv, co by mu pomohlo nevyvrcholit, jakmile se Dez dotkne jeho penisu.

	Slyšel, jak schází ze schodů a jde do kuchyně. Sbírá krabičku kondomů z pultu. Pak zamířila zpět, kudy přišla. Začal zvonit jeho mobil. Zastavila se. Zaslechl, jak se kov otřel o pult, když sáhla po telefonu, a zamířila do ložnice. Zamrkal překvapením, když slyšel, že telefon vzala. Dez nepůsobila jako typ, který nectí soukromí. Pak si ale uvědomil, že se mu na displeji zobrazují jména. To znamenalo pouze jediné…

	„Ou, ahoj, Missy. Jak se vede?“

	Když vešla do ložnice. Mace se zalykal smíchy.

	„Ano, to jsem já, Desiree. Ale můžeš mi říkat detektive.“

	Pustila krabičku kondomů na noční stolek a jeden vyndala. Pak vylezla na Mace.

	„Ach, ano. Je tady, miláčku, ale právě je připoutaný k mé posteli a je trochu netrpělivý a horlivý, což je moje práce,“ povzdechla si trpitelsky.

	„Ano, mohu se ho zeptat, jestli s tebou chce mluvit. Ale chystala jsem se ho… ach. Nemusíš být hned nepříjemná. Počkej.“

	Naklonila se nad něj a dala mu telefon k uchu, aby si ho mohl přidržet ramenem.

	Odkašlal si, aby se přestal smát. „Haló?“

	„Ty pitomej osle! Řekni mi, že nejsi u té ženy připoutaný k posteli!“

	Mace by jindy byl šílený vzteky, že na něj sestra řve jako na malé dítě. Dez ho však líbala na krku a třela mu bradavky, takže telefon téměř nevnímal.

	„Voláš z nějakého důvodu? Je totiž velmi vytrvalá. Musím poslouchat její rozkazy.“ Dez vyprskla smíchy a sunula se Maceovi po břiše. Jeho sestra nápadně ztichla.

	„Co to má, k čertu, znamenat. Masone?“

	„Že já jsem dole a ona nahoře. Podřízený a nadřízená. Otrok a pán.“ Dez se začala smát tak šíleně, že se skutálela z Mace i z postele.

	„Řekni mi, prosím, že si děláš legraci?“

	„To nejde. Nic takového ti říkat nebudu. Alespoň ne do té doby, než mi ona řekne, že mohu.“

	Ovládl se, aby se nezačal smát také. Slyšel, jak se Missy pokouší uklidnit. „Masone Rothschilde Llewellyne… Promluvíme si jindy.“

	„Dobře, ale pouze pokud mne s tebou mluvit nechá –“ Na druhém konci se ozvalo kliknutí.

	Dobře. Musel uznat, že to byl jeden z nejlepších okamžiků v poslední době. Pustil telefon, vzal ho do zubů a hodil přes místnost.

	„Zvedej se, Desiree. Hned.“

	Vyškrábala se zpět na postel, ale smála se, až slzela. Skoro na něj nemohla vylézt. Pak mu zabořila hlavu do krku a celé tělo se jí otřásalo smíchy. Bože, takhle tu mohou strávit týden. Nebyl si ani jistý, jestli bude schopna najít klíč, aby ho osvobodila. Pokrčil rameny. Nu co tedy.
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	Mace probudil studený vlhký čumák v uchu. Zamručel a vyštěkl. Dezini dva psi vystřelili z místnosti a zbyla po nich rozkošná loužička. Bezva. Další věc, o kterou se bude muset postarat. Posadil se na posteli a pohledem sklouzl na komodu. Její odznak a pistole byly pryč.

	Ksakru, kde ta žena je? Zmizela. Věděl, že v domě není. Vždycky věděl, když byla nablízku. Cítil ji. Nabízela se otázka, kam v tuhle dobu jen šla?

	Vyklouzl z otlučeně postele – další na řadě bude výměna rámu – v mžiku našel něco, čím utřel podlahu, a pak skočil pod sprchu. Právě si domyl vlasy, které mu začaly sahat po ramena, když mu došlo, kam Dez mohla zmizet. Jediné místo, kde šla vstříc jisté smrti.

	 

	Dez viděla, jak Mace vyburácel z domu a zamířil… kamsi. Možná se rozhodl utéct. Ach, co jí to napadá?

	Věděla, že Mace nikam neuteče. Pokud chce, aby odešel, bude to muset prověst sama. Část v ní si přála, aby to tak dopadlo. Než se do té záležitosti příliš ponoří. Jiná část v ní – ta, která souvisela se srdcem – jí říkala, aby vytrvala. Srdcem po Maceovi toužila neskonale, být s ním v každé volné chvíli. Ale jak spolu budou moci být, když bude zase pracovat? Telefon pozdě večer ohledně vraždy, kterou vyšetřuje? Nebo když bude muset odejít uprostřed jídla? Nebo když nestihne jeho narozeniny? Jak dlouho to bude snášet?

	Naprosto jasně slyšela slova bývalého manžela, která by jí teď určitě zašeptal do ucha. „Prostě nejsi dostatečně schopná, Dez, aby ses dostala z těchhle sraček.“

	Mace si všiml jejího auta. Zastavil se a zíral na ně. Fascinovaně pozorovala Maceovy pohyby. Má pravdu, samozřejmě. Vždycky věděla, že Mace je dravec. Že není úplně člověkem. Cítila to až v kostech.

	Nasál vzduch, pak se otočil a fixoval ji pohledem. Se zamručením se vydal jejím směrem. V klidu popíjela černou kávu.

	„Dovádíš mě k šílenství!“

	„Nic jsem neudělala.“

	„Myslíš, že to nevím?“ Mace se posadil vedle ní na práh a dotýkal se jí stehnem. Měla nutkání schoulit se mu do klína, aby ji držel, ale projevy náklonnosti na veřejnosti nikdy nebyly jejím šálkem kávy. Většinou nevěděla, jak na to.

	„Myslel jsem, že ses vydala zpátky.“

	„Zpátky kam?“

	„Do toho klubu.“

	„K těm hyenám?“ Přišel snad o rozum? „Uau, nevěděla jsem, že mám na čele vytetováno hloupý blb.“

	Zasmál se, z čehož ve vteřině zvlhla. „Hloupý blb ne, ale velký zlý policajt.“

	„Ani omylem, kočko. Chtěli mě zabít. Proč bych pokoušela štěstí? Kromě toho tam právě vtrhla přepadová jednotka.“

	Mace zavřel oči a zhluboka si povzdechl. „Tos neudělala.“

	„Ach, to si piš, že udělala.“ Lokla si kávy. „Zavřou to pravděpodobně na den na dva, víc ne, ale i tak to pro mě bude velké zadostiučinění.“

	„Jsi šílená.“

	„Neexistuje důkaz.“

	Mace jí najednou zvedl ruku a položil jí hlavu do klína. Její ruku si dal na hlavu. „Hlaď mě, baby.“

	Postavila kávu na zem a začala se smát. Někdy nevěděla, jak dát najevo náklonnost. Ale Mace ji to spolehlivě naučí. Vlastně proti tomu nic nemá. A kdykoliv nebude mít náladu, prostě ho skopne ze schodů.

	Zabořila mu ruce do vlhkých vlasů a zvolna mu masírovala hlavu. Po třetím pohybu začal Mace příst. Uvědomila si, že jí leží v klíně, tak blízko klitorisu… Zavrtěla hlavou. Rozhodně se ohledně tohoto muže musí naučit nějakým způsobem ovládat, nebo se nakonec ztrapní.

	Mace se překulil na záda a opřel se nohama o zábradlí. Usmál se na ni těma krásnýma očima. Rány z předchozí noci již vybledly, šrám na jejím krku ale asi zůstane ještě pár dalších víkendů.

	Dez mu čechrala jednou rukou vlasy a žasla, jak rychle rostou. Druhou ruku mu položila na hruď.

	Uchopil ji za ni a držel. Přejížděl jí prsty po dlani a Dez se ovládla, aby nezasténala.

	„Co máš dnes v plánu?“ zamumlal tiše.

	Milovat se jako smyslů zbavená? „Všechno a nic.“

	„Můžeme jít do města.“

	„Jo.“ To opravdu není špatný nápad. „Musím ještě pár věcí koupit.“

	„Víš, Dez, na někoho s morálními zábranami ohledně svátků máš poněkud slavnostně vyzdobený byt.“

	V skrytu duše doufala, že si toho nevšimne. „Nemám problém se svátky. Problém mi dělá… dělá…“ Jak mohl chtít, aby se souvisle projevila, když jí začal sát prsty?

	„Pokračuj,“ naléhal na ni a její prsty měl stále v ústech.

	Znovu se pokusila promluvit. „Mám problém se svou rodinou.“ Zavřela oči a zachvěla se, když jí jazykem obkroužil ukazováček. „Dovádějí mě k šílenství.“

	„Jako já?“

	„Ne. Maci. Ne jako ty.“ Jako ty nikdo. „Dobře.“

	Drzý nadutec. Znovu zavrtěla hlavou. Ten chlap se nikdy nezmění.

	„A co kdybychom zůstali doma a celý den promilovali?“

	„Velmi rafinované, kočko.“

	Pronesl se zamyšleným výrazem: „Přijde mi, že ti nevadí, kdo jsem. Proč mi tak říkáš?“

	„Včera jsi mi řekl, že jsem z tebe vyděšená.“

	„Mýlil jsem se. Neděsí tě kočka ve mně. Děsí tě muž.“

	„Kecy, Llewellyne.“

	„Máš strach, kam až to zajde.“

	„Nikam to nezajde, Maci.“

	„To si piš, že ne. Víš, že jsem v –“

	Zazvonil jí mobil. „Telefon!“

	Mace nadskočil a přestal mluvit, když sáhla po telefonu. Nechtěla se o tom bavit. Nebyla na takový rozhovor připravená. A nikdy připravená nebude.

	„MacDermotová.“

	„Ahoj, drahoušku.“

	Dez zamrkala. „Sissy Mae?“

	Slyšela, jak Mace zavrčel, a podivila se, jak jen mohla sehnat její číslo. „Jasně, že já. Co dneska podnikáš?“

	Podívala se na Mace a všimla si jeho napjatého pohledu. Když zůstane s ním, bude se s ní milovat do té doby, než mu bude ochotná cokoliv slíbit. Dokud mu nevyjeví své opravdové pocity. Nebyla připravená přiznat je ani sama sobě.

	Potřebuje čas. Potřebuje přemýšlet. A potřebuje, aby si hrál s jejími prsty.

	„Co se ti honí hlavou?“

	„Potkáme se ve městě a dáme kafe nebo tak?“

	„Dobře, ale je tu něco –“

	„Mace ať přijde taky.“ Očividně už o vztahu s Macem Llewellynem vědí všichni. „Může dělat společnost Smittymu.“

	Podívala se na Mace. Zavedl jí ruku do svého rozkroku a upozornil ji na rychle se topořící penis. Pořádně do něj žďuchla a svalila ho ze schodů.

	„Au!“

	Zvláštní. Myslela jsem si, že kočka vždycky přistane na všech čtyřech.

	Usmála se. „Jo, Sissy Mae. Ráda.“

	 

	Mace se otočil na Smittyho a ukázal mu dvoje hodinky. „Které se ti víc líbí?“ Ukázal jedny. „Breiding?“ Ukázal druhé. „Nebo Breiding?“

	Smitty na hodinky zíral. „Jsou pro jednoho z těch plodících samců?“

	„Ne. Jsou pro mě.“

	Smitty se zasmál a promnul si oči. „Myslím, že ti nedochází, o co v tyhle svátky jde. Je čas obdarovávání.“

	„Jo. Dávám je sám sobě.“ Kromě toho nenakupuje na poslední chvíli, ale stará se o dárky měsíce dopředu. Pak může svátky využít k nákupům pro sebe. Řekl prodavačovi. „Vezmu si tyhle. A ty Tag Heuer, jak jsem se na ně díval předtím, dámské.“

	Prodavač odcupital. Smitty zavrtěl hlavou.

	„Dojemné.“

	„Cože? Chceš taky jedny?“

	„Ne. Nechci hodinky. Jen se mi těžko věří, že jedny kupuješ jí.“

	„Nechápu, proč máš tak naštvaný tón.“

	„Protože mě sestra dohání k šílenství. Smečka má celou řadu otázek, na které neznám odpověď. A jsem nadržený jako pes.“

	„Příhodné přirovnání.“

	Mace převzal dámské hodinky. Zevrubně si je prohlížel.

	„Vezmu si je. Zabalte je, prosím. Druhé si hned nasadím.“ Otočil se na Smittyho. „No a co se tedy přesně odehrálo v té restauraci?“

	„Au, frajere. To jsem jen laškoval. Potřebuju pořádnou ženu.“

	„Tak si nějakou sežeň. Ale od mojí se drž dál.“

	„Nové hodinky. Výhružky. Musí být asi hodně dobrá v posteli.“

	Mace zavrčel. Smitty zvedl ruce v obranném gestu. „Jen kecám. Uklidni se.“

	Mace si dal hodinky na zápěstí.

	„Pojďme si to ujasnit teď a tady, aby nevznikla žádná nedorozumění. Miluji tu ženu. Pokud se na ni jenom křivě podíváš, ukroutím ti krk. Je ti to jasné, křupané?“

	Smitty zhnuseně popotáhl nosem, což znělo spíš jako kočka než jako pes. „Nad slunce jasné.“

	 

	„Tak.“ Sissy Mae usrkla horkou čokoládu. „Je Mace dobrý v posteli?“

	Dez zaskočila černá káva. Seděly u malého stolku v poklidné kavárně. Byl mrazivý prosincový den, ale Dez neměla náladu sedět někde uvnitř. Cítila neklid. Potřebovala na čerstvý vzduch, do ulic narvaných lidmi. Milovala Village. Odjakživa. A když bude mít obrovskou dávku štěstí, bude tu jednou bydlet.

	„Ach, omlouvám se, drahoušku. Nechtěla jsem tě polekat.“

	„Už se stalo.“ Dez si otřela bradu. Nemohla uvěřit, že má ráda Sissy Mae Smithovou. Že Sissy přímo odkapávala vřelost, čestné úmysly a lehký nádech vyšinutosti, což bylo Dez více než příjemné.

	„Jo. To jo.“ Sissy se usmála. „Omlouvám se, Dez. To můj bratr mě vytáčí. Pak mám sklony k ničemnostem.“

	„Proč?“

	„Má strach z toho nového obchodu, který s Macem rozjíždějí. Má obavy o mne, o rodinu. A potřebuje sex.“

	„Poslyš –“ Dez se opřela do křesla. „To je poněkud příliš informací najednou.“

	„To tedy je.“

	„A máš potřebu se mi s nimi svěřovat.“

	„Bojím se o něj, víš? Mám na mysli to, že Mace se dal dohromady s pěknou holkou. Chci to samé pro bratra.“

	Dez praštila hrnkem o stůl. To si mohla myslet, že Mace má jinou ženu. Nějakou ubohou mariňáckou ženu, která čeká, až přijede na svátky. „Jak se jmenuje?“

	„Kdo?“

	„Maceova pěkná holka.“

	Sissy nadzvedla obočí. „Mluvím o tobě, drahoušku.“

	„O mně?“ Teď byla Dez opravdu vylekaná. „Nejsem pěkná, Sissy Mae. A Mace se nedal se mnou dohromady.“

	Čekala, že Sissy něco řekne, ale k jejímu rostoucímu překvapení žena pouze založila ruce na prsou a zírala na ni.

	Mrcha.

	 

	Smitty se pustil do pastrami s rýží a pikantní hořčicí. Mace měl co dělat, aby se nezačal smát, když viděl v jeho tváři výraz vytržení. „Chutná ti?“

	Odpověděl zvednutým palcem, protože si tak užíval jídlo, že nehodlal použít hlas. Dalších deset minut jedli mlčky. Tedy kromě toho, že na sebe občas zavrčeli.

	Když vyprázdnili talíře, se spokojeným povzdechnutím se uvelebili.

	„Tak, frajere. Řekl jsi jí, že jsi do ní zamilovaný?“

	„Nenechala mě. Když jsem to zkoušel, skopla mě ze schodů.“

	„A to tě nezneklidňuje?“

	„Schodů nebylo hodně.“

	„Maci…,“ Smitty si promnul oči. „Ona není vesnice plná rebelů. Nemůžeš na ni jen tak vtrhnout pod rouškou noci.“

	„Musím. A udělám to tak. Znovu. Tolikrát, kolikrát budu muset. Dokud nepřizná, že je do mě blázen.“

	„A co když ne?“

	„Co když ne co?“

	„Že nepřizná, že je do tebe blázen. Pak co?“ O tom nechtěl mluvit. Nemohl. Na to ji příliš miloval. Aby se obával, že ho nemiluje. Popravdě by vždy našel nějakou jinou ženu, ale nakonec by stejně byl sám. Sám, protože by nemohl být s Dez.

	Podíval se na Smittyho a pokrčil rameny.

	 

	Dez zvedla telefon. „MacDermotová?“

	„Tady Vinny.“

	Dez zaklapla telefon a dala si další sousto čokoládového dortu.

	„Problém?“ zeptala se Sissy a sledovala ruch na ulici. „Ne.“

	Telefon znovu zazvonil. Dez odpověděla. „MacDermotová.“

	„Nezavěšuj.“

	Dez zavěsila a lokla si kávy. „Jak dlouho je budeš trápit?“

	Dez vyprávěla Sissy o tom, jak její přátelé vpadli k ní do domu a mířili na Mace zbraní. Neuvěřitelný orální sex, který tomu předcházel, vynechala.

	„Dokud se nepoučí.“

	„Vypadá to, že tě chtěli chránit. Takoví přátelé se těžko hledají, drahoušku. Měla bys za ně být vděčná.“

	„Jsem.“

	„Ale přesto chceš, aby se zapotili?“

	„Jo.“

	Telefon zazvonil znovu. Podívala se na displej. Číslo jí bylo povědomé, ale určitě nebylo ani jednoho z nich. „MacDermotová.“

	„Ty zpropadená mrcho.“

	Dez se zazubila. „Paní Brutaleová. Máte nějaký problém?“

	„Proč tu jsou policajti? Proč převracejí můj klub vzhůru nohama?“

	„Jemine. To nevím.“ Dez olízla lžičku.

	„Kecy, ty mrcho jedna! To je tvoje práce. A jestli sis jen na vteřinu myslela, že se z toho dostaneš…“

	Nepřekvapilo ji, že je Brutaleová naštvaná. Dez měla zprávy od velitele vyšetřování. Vysokého policajta ze staré školy, který vypadá jako cyklista. Crushek nebo Crush, pokud si chcete zahrávat s ohněm. Několik barmanů a servírek zabásli kvůli vlastnictví nebo úmyslu prodeje drog. Zavřou klub minimálně na jednu noc. Bude zavřený podle toho, jaké politické konexe Brutaleová má.

	„Nevyhrožuj mi.“

	„Nechápu.“

	„Možná by ses měla zeptat své sestry. Včera v klubu měla s mojí přítomností opravdu problém.“

	Z ticha na druhém konci Dez přejel mráz po zádech. Nezávidí Anne Marii Brutaleové. Vypadá to, že Gina nemá ráda, když se jí sestra míchá do života.

	„Rozumím,“ řekla Brutaleová a zavěsila.

	Dez se otřásla. Ne, vůbec Anne Marii nezávidí. Samozřejmě jí té ženské ale ani není líto. Snažila se ji konec konců zabít. Kvůli té mrše omdlela. Ať se v tom teď pěkně vykoupe.

	„Všechno v pořádku, drahoušku?“

	„U mě? Jo.“

	Sissy zazvonil telefon. Vzala ho. Když Dez pochopila, že je to poněkud nervózní telefonát dalšího z jejích sourozenců, rozhodla se poskytnout Sissy trochu soukromí. S hrnkem v ruce pomalu přešla kolem své oblíbené kavárničky, která zavírala až ve čtyři ráno. Chodila sem tak často, že ji většina personálu znala jménem. Pokračovala až k parku za domem, do něhož vedl jeden vchod z předu a další po straně. Od kavárničky k domu se táhla vysoká cihlová zeď s železnými vraty zvláštně umístěnými zhruba uprostřed.

	Dez se zastavila neschopná slova. Jak by také mohla? Tu ženu zná! Anne Marie Brutaleová. Poznala i muže. Jak by mohla zapomenout na někoho, koho někdy zatýkala? Obzvláště na někoho, kdo jí zlomil žebro? Nebyla si jistá, jak se jmenuje, nějaké irské jméno.

	Tisknul Anne Marie ke zdi a kroutil jí ruku za zády. Naklonil se k ní. Sadisticky se zazubila a zavrtěla hlavou. Druhou rukou jí vystartoval ke krku a divoce jí ho sevřel.

	„Uděláš, co ti řeknu.“

	Anne Marie zasyčela a Dez si byla jistá, že vidí tesáky. „Dez, pojďme.“

	Dez se otočila na Sissy Mae, která přicházela ulicí. Když se ohlédla zpět do parku, Anne Marie i kriminálník byli pryč. Dez se podívala kolem sebe. Nerozuměla tomu. Museli by kolem ní projít.

	Pořádně si prohlédla prostor před dveřmi. Jedny vedly do kavárničky. Druhé skrz cihlovou stěnu. Velmi si přála vědět, co se tam ukrývá. Proč se krasotinka z Jersey jako Brutaleová zahazuje s takovým šupákem. Cosi hluboko uvnitř jí říkalo, že se nejedná o sex, ale o něco děsivého a nebezpečného. A že by byla praštěná, kdyby je pronásledovala.

	„Dez, no tak, drahoušku.“

	Dez se ještě několik vteřin upřeně dívala do parku, pak následovala Sissy.

	 

	Dez pozorovala z lavičky Sissy Mae, jak se klouže po ledě. Ohromeně si povzdechla. Neměla ponětí, že Sissy může být tak… ladná.

	 

	Zvláštní, poprvé po šestatřiceti letech Dez zavítala během Vánoc do Rockefellerova centra. Nesnášela davy, turisty a zaboha nebruslila. Ale Sissy Mae a Smitty sem chtěli strašně moc jít, takže neměla to srdce jim říct, aby šli sami.

	Sissy Mae znovu projela kolem. Pohybovala se jistě a bez problémů. Mladší bruslaři ji obdivné pozorovali. Dokud do ní bratr zezadu nenarazil. Dez si dala ruku před ústa a snažila se nerozesmát na celé kolo, což bylo poněkud obtížné, protože Sissy se jak dlouhá, tak široká rozplácla na ledě obličejem dolů.

	Dez pozorovala, jak zavrčela, vyškrábala se na nohy a vydala se za bratrem. Nikdy neviděla, že by na sebe byli dva sourozenci tak drsní. Sissy Mae se vrhla na Smittyho a přistála mu na zádech. Otočila si ho a rychle mu jednu natáhla.

	„Proboha.“

	Dez se začala zvedat, aby těm dvěma zabránila dostat se do vězení, ale Mace ji stáhl k sobě do klína. „Nech je, baby. Jsou takoví.“

	Dez zavřela oči a vychutnávala si dotyk Maceovy hrudi na zádech.

	„Víš, Dez, neodpověděla jsi mi na otázku. Stýskalo se ti po mně?“

	„Ne.“

	„Lhářko.“ Jo. Je lhářka. Stýskalo se jí celé odpoledne. Se Sissy Mae to bylo skvělé, ale nemohla přestat myslet na večer, až se uvidí s Macem. Nahým.

	Líbal ji zezadu na krk. Dez odolávala pokušení zatáhnout Mace na nejbližší toalety.

	„A tobě se stýskalo, kapitáne Ego?“

	„Ach jo.“ Zesílil objetí kolem pasu a naklonil se k ní. „Stýskalo se mi po tom, jak sténáš, když ti přejíždím jazykem po klitorisu. Po tom, jak chutnáš. Jak mi zaryješ nehty do zad, když máš orgasmus, a jak mi vycházíš vstříc boky, když se do tebe chystám proniknout.“

	„Přestaň.“

	„Přestat? Seš si jistá?“

	„Ano. Naprosto.“ Pokud nepřestane, vyvrcholila by mu na klíně, aniž by se jí jen dotkl.

	 

	Mace zavřel oči. Díky bohu, že mu řekla, aby přestal. Ještě chvíli a strhl by z ní na místě džíny a před očima celého New Yorku by se s ní pomiloval. Potřeboval, aby se dostali k ní domů. Nebo na hotel. Do parku. Potřeboval se s ní pomilovat, a to velmi brzy. Ksakru, dokonce přinesl kondomy… Tak… pro všechny případy.

	Zaslechl zalapání po dechu. Podíval se zrovna ve chvíli, když Sissy Mae držela bratra v zápasnickém chvatu a praštila mu hlavou o mříže.

	„Jak dlouho to vydrží?“

	„Hodiny.“

	„To není dobré. Sakra. Ochranka.“ Dez se znovu začala zvedat, ale Mace ji zase stáhl zpět.

	„Opravdu si nepřeji, aby ses teď zvedla.“

	„Ale já –“ Odmlčela se, když si ji přitiskl na ztopořený penis. „Ach.“

	„Jo. Ach.“

	„Dobře, ale co Sissy a Smitty?“

	„Ti se o sebe postarají sami.“

	„Maci, na rovinu, nemůžeš se trochu ovládat?“

	„V souvislosti s tebou očividně ne.“ Pohladil ji po krku. „Pojďme odsud, Dez.“

	Ohlédla se na něj přes rameno. Z pohledu jí vyčetl chtíč stejně silný jako jeho. Otevřela pusu, aby odpověděla, ale začal jí vyzvánět mobil.

	„K čertu s tím,“ rozčileně vyštěkla. „MacDermotova.“ Přikývla. „Jo. Dobře. Dobře.“ Vrhla pohled na hodinky. „Jo. Dobře. Jo.“ Zavřela mobil.

	„Musím se setkat s Bukowskim na baru.“

	„Děláš si legraci, ne?“

	„Ne. Chce se mnou mluvit o Petrovově případu.“

	„A to nejde po telefonu?“ Musí si odvyknout na ni vrčet, když je naštvaný a žárlivý. Jen ji to naštve.

	„Jo. To může. Ale asi se mi chce také omluvit, a to nejde po telefonu.“ Nezdálo se, že by ji Maceův tón naštval. Namísto toho se chovala, jako kdyby čekala, že jí hodí něco na hlavu. Něco se děje a on nemá ponětí, o co jde.

	Dez si promnula krk. „Pochopím, jestli chceš –“

	„Chci co?“

	„No, jestli chceš nakupovat věci nebo cokoliv. Neočekávám, že na mě počkáš, dokud tohle nevyřídím.“ Proč by na ni, ksakru, neměl počkat? Neběžela na žádnou příšernou charitu, které předsedá jeho sestra, ani nejela do Milána, aby se podívala na pólo, jako jeho matka –

	   I když v podstatě jen děsila chudáky koně. Ne. Dez měla na starosti vraždu. Neustále žasl nad tím, že nezačala křičet a neutekla, když se dozvěděla pravdu. Nešla přímo za nadřízeným a všechno mu nevyklopila a nenechala Mace zavřít do místní ZOO. Místo toho se spolu milovali do posledního dechu a pak nanovo.

	„Dez, jediné, co teď chci, jsi ty.“ Odtáhla se od něj. „Ach.“

	„Chceš, abychom se potkali… ve tvém domě?“ Škubl sebou. Téměř řekl „u nás doma“.

	„Ne. Děsíš mé ubohé psy k smrti. Nejsem si jistá, jestli to ještě snesou.“

	Smitty se sestrou stáli před nimi. „Věřili byste tomu, že nám řekli, abychom odešli?“ stěžovala si Sissy.

	„Dobře, vy dva. Sundejte brusle.“ Dez vstala a zajela Maceovi rukou do vlasů. Nevědomě, což se mu o to víc líbilo. „Jdeme do opravdového policejního baru.“

	„Něco jako NYPD Blue?“ spráskla Sissy ruce.

	Dez obrátila oči v sloup. „Pokud z toho budeš mít radost, Sissy.“

	Oba se zděsili, když Sissy vykřikla nadšením.

	 

	Dez vzala za kliku McCormickova baru, zastavila se, a podívala se na Sissy, Smittyho a Mace. „Dobrá, vy tři. Musím teď pracovat. Žádné pěstní souboje, žádné vrčení. Ani předení. Už vůbec ne zastrašování.“ Podívala se zpříma na Mace. „Žádné dotýkání. Nebudeš mě ztrapňovat. Ani vytáčet. Jasné?“

	Všichni tři na ni zírali. S povzdechem otevřela dveře a vešla. Bar byl narvaný k prasknutí policajty ze dvou okrsků, kteří se přišli posilnit, než se vydají domů k rodinám.

	„Vrátím se.“ Zatahala Mace za rukáv. „A ty tu budeš hodný.“

	„Nejsem si jistý, že se mi tvůj náznak zamlouvá.“ Dez si protlačila cestu davem, zdravila přátele a známé. Tenhle bar prostě miluje. Miluje být obklopena policajty. Našla Bukowskiho s Crushem a zamířila přímo k nim.

	 

	„Zítra jdu se Smečkou na tah. Měli byste se připojit. Tedy pokud vydržíš dostatečně dlouho bez Deziných stehen.“

	Mace měl na paměti Dezin příkaz, ukázal tedy na Sissy Mae. „Co má tvoje sestra v plánu?“

	Smitty se otočil, aby spatřil sestřičku, jak se celá šťastná nechá oblažovat čtyřmi členy týmu SWAT.

	 

	„Sissy Mae Smithová!“

	Mace pozoroval Smittyho, jak pospíchá sestru zachránit ze drápů čtyř mužů.

	„Nechtěly jsme tě před pár dny zatknout?“ Mace se otočil a díval se na dvě ženy.

	„Ne.“ Ukázal na Smittyho. „Ale skoro jste zatkly jeho.“

	„Toho jsem viděl. Patrick Doogan. Před sedmi lety jsem ho zmlátil do kuličky. V posledním roce služby.“

	Crush do sebe obrátil panáka tequily, až se mu z toho napjaly silné svaly. Připomínal malou horu. Otřel si ústa hřbetem ruky. „Dnes jsem se bavil s jedním z informátorů. Šlapkou. Říkala, že se jí vychloubal, jak sejmul Petrova.“

	„Proč?“ zeptal se Bukowski, ale Dez už věděla, proč. Došlo jí, že Doogan a Mace byli to samé. Alespoň co se druhu týče.

	„Očividně chce Missy Llewellynovou.“

	„Proto zabije jejího účetního? Proč si místo toho nezkusil domluvit rande?“

	Málomluvný Crush mlčel.

	„Mate mě,“ přiznal Bukowski a zíral do sklenice s pivem, „jak funguje ta věc s drápy a prsty.“

	Dez měla v plánu, že Bukowski půjde za padesát let do hrobu s tím, že se nedozví, jak ta „věc s drápy a prsty“ funguje. Věděla, že by se s tím absolutně nedokázal vyrovnat.

	„To je všechno opravdu zajímavé, chlapi, ale na tomhle případu nedělám.“

	Bukowski a Crush se na sebe podívali. Poté Crush vstal a pomalu se sunul k baru.

	„No tak, Dez,“ řekl Bukowski. „Vždyť to jsem já. Myslel jsem si, že si děláš legraci. Chci říct, kdy jsi ty ustoupila z případu? Jsi extrémně houževnatá.“

	„Tentokrát ne.“

	„Má to co dělat s Llewellynem?“

	Výjimečně nebyl naštvaný, když zmínil Maceovo jméno. „Věci se tím trochu komplikují. Nechci, aby kdokoliv říkal, že čmuchám kolem něčeho, co se mne netýká. Proto jsem toho nechala.“

	„Proč jsi mi to neřekla do telefonu?“

	„Protože jsem si myslela, že mi chceš třeba říct něco jiného.“

	Pokrčil rameny. „Co se týče dneška…,“ zadíval se do piva. „Omlouvám se.“

	Dez do něj pod stolem kopla. „Já vím.“

	„Takže všechno dobrý?“

	„Jo. Jen se mi nemíchej do milostného života.“

	„Dobře. Nikdy jsi žádný neměla, takže jsem trochu zmatený.“

	Dez se zaculila. „Troubo.“ Vstala a řekla: „Zastavíš se u mě na Vánoce?“ Tradice parťáků. Bukowskiho děti milovaly dárky a rády si hrály s jejími psy. Dez také měla možnost popovídat si s Bukowskiho ženou Mary.

	„Jo. Bude to dobrá výmluva, abych nemusel ke tchýni s tchánem. A Mary pro tebe má dárek.“

	„To je super. Mám něco pro děti.“

	„Opravdu máš dárky?“

	„Pro tvoje děti vždycky. Ale na ty sestřiny zapomínám.“ Usmáli se na sebe. „Jdu pryč, B.“

	„Dobře. Dám ti vědět, pokud se stane něco zajímavého.“

	„Dobře, já vyřídím Maceovi, že mu přeješ pěkné svátky.“

	„Jo. To můžeš.“

	Trhla sebou, když se Bukowski ušklíbl. Ti dva se opravdu nemusí.

	Dez se prodírala davem zpět. Smitty se zrovna chystal na pěstní souboj s polovinou týmu SWAT, Sissy flirtovala s několika členy z mravnostního a Mace si povídal se dvěma jejími kolegyněmi, z nichž ani jednu neměla v lásce.

	Zavrtěla hlavou. Není divu, že miluje své psy. Lidé snad nikdy neposlouchají.

	Dez jednou rukou popadla Sissy, druhou chytila Smittyho za límec od bundy a táhla je k východu. Když procházela kolem Mace, kopla ho do holeně.

	„Pohni.“

	Když byli sourozenci venku. Mace stál vedle ní. „Neřekla jsem to snad dost jasně?“ Smitty a Sissy na sebe ukázali. „Ona si začala.“

	„On si začal.“

	S povzdechem se otočila k Maceovi. „A co jsi, ksakru, prováděl ty?“

	Mace se usmál. „Byl jsem milý.“

	Dez zavrčela a Smitty popadl sestru za paži.

	„Odcházíme. Uvidíme se zítra.“ Odvlekl ji do taxíku a v podstatě ji do něj hodil.

	Dez založil ruce na prsou. „Patrick Doogan.“

	„Co je s ním?“

	„Jde po tvé sestře?“

	„Dalo by se to tak říct.“

	„Maci, on je problém. Má delší záznam v trestním rejstříku než tvůj penis.“

	„Uau, tak to je pěkně velký.“

	Dez si povzdechla. „Můžeš se soustředit?“

	„Co jsem ti říkal? Neovlivním tyhle věci.“

	„Moc o něm nevím. Když jsem byla se Sissy, viděla jsem ho. Mluvil s Anne Marií Brutaleovou. Nevím, jak to mezi vámi chodí, ale nezdálo se mi to vůbec v pořádku.“

	Mace zavrtěl hlavou. „Ne. To vůbec není v pořádku.“

	„Co tedy uděláme?“

	„My neuděláme nic. Já zavolám sestře.“ Vytáhl mobil. „Chvíli počkej a víš… Chovej se slušně.“

	Podrážděně zavrčela. Z baru vyšel Crush. Kývl směrem k Maceovi a nadzvedl obočí. „Ty a lev? Dobře, MacDermotová.“ Pak odešel.

	Otočila se k Maceovi. „Crush?“

	Mace přikývl. „Medvěd.“

	Pozorovala Mace, jak jde k vozu a říká sestře, aby mlčela a poslouchala ho. „Existují také medvědi?“
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	Dez vešla do domu s Macem za zády. Na cestě zpět toho mnoho neřekli. Zeptala se na pár věcí včetně Dooganových, ale dočkala se jedné až dvou stručných odpovědí.

	Slyšela, jak se zavřely vchodové dveře. Otočila se, aby se Mace zeptala, jestli nechce něco k pití, ale v tom ji svýma velkýma rukama chytil za bundu a přitáhl k sobě. Přitiskl se k ní ústy, strhl jí bundu z těla a hodil ji na podlahu.

	„Už jsem myslel, že sem snad nedojedeme,“ zavrčel, obličej zabořený v jejím krku. „Provoz. To naštve, co?“

	Tlačil ji dozadu, dokud nenarazila na schody, poté ji na ně posadil. Sundal jí tenisky, džíny. Tentokrát nebyl jemný a neovládal se. Cítila, jak je zoufalý, velmi se jí to líbilo. Toužil po ní a nenabude klidu, dokud ji nedostane.

	Kalhotky naposled. Mace si klekl a zabořil jí hlavu mezi nohy. Suchým, hrubým jazykem zkoumal vlhká zákoutí její lasturky. Prohlédla si jeho napjaté tělo. Nevěděla, že jí může být tak strašně dobře.

	Mohutnýma rukama ji chytil za zadeček a nastavil si ji, aby k ní měl lepší přístup. Lízal jí klitoris, pak ho začal sát. Dez se chytila zábradlí a vyšvihla se celým tělem nahoru. „Ach bože, bože!“ Byla naprosto ztracená. Opuštěná na místě, na které ji Mace zavedl. Na místě, kde ji držel. Znovu. A znovu. A znovu.

	 

	Mace na ni ani v nejmenším nechtěl být tak hrubý. Nikdy si nepředstavoval, že by ji popadl a miloval se s ní na schodech. Ale nemohl si pomoct. Celá cesta z města bylo jedno velké utrpení. Usmíval se na ni, poslouchal, když mu kladla ty zatracené otázky. Ani si nepamatoval, na co se ho ptala. Tím chraptivým hlasem. Levou rukou držela volant a pravou si odhrnovala vlasy z čela.

	Nezmohl se na víc než jednoslabičné odpovědi a neměl tušení, jestli se výpovědi alespoň vzdáleně podobaly pravdě. Nikdy netoužil po žádné ženě s takovou vervou jako po Dez. Neměl ponětí, že milování s ní jeho chuť ještě podpoří. Myslel si, že opak bude pravdou. Velmi se mýlil.

	„Bože! Bože!“ Zbožňoval její orgasmy. Opět to byla ta dívka z Bronxu, kterou tak dobře znal. Žádný vzdělaný detektiv, který ví, jak se schovávat za odznakem. Když vyvrcholila, oddala se mu tělem i duší. Do toho slyšel její hlas a přišlo mu, že tak musí vypadat nebe.

	Chytila ho za ramena a vytáhla ho k sobě. Měla na sobě pořád mariňácké tričko. Chtěl jí ho sundat a vzít si do parády ňadra. Zmítala se pod ním, pak se zvedla a tvrdě ho políbila. Rozepnula mu džíny a stahovala mu je z boků. Nadzvedl se a džíny si stáhl. Sáhl do kapsy pro kondom. Nasadil ho na bolestně tvrdý penis a ponořil se do ní.

	„Proboha, Maci!“

	Chytil ji za boky a vytáhl penis, aby ho do ní vzápětí zasunul. Pevně se ho chytila kolem krku, zuby přitisknuté na jeho hrdle. Nebylo třeba slov. Stačil zvuk milování. Zvuk jeho těla na jejím. Pevně ho držela a pobízela ho hlasitými vzdechy.

	Rychle se blížil k vyvrcholení, ale nechtěl tak brzy. Ne, dokud se Dez nebude také blížit. Naštěstí se mu zcela otevřela. Byla připravená a její orgasmus začal tak náhle, až je to oba překvapilo. Jednu chvíli jako kdyby vyčkávala za cenu života, vzápětí křičela a vzlykala. Přestal se ovládat. Dal volný průchod vášni s vědomím, že dnes v noci v ní bude tolikrát, kolikrát to bude možné.

	Po chvíli si uvědomil, že řve. Jako lev, který polapil alfa samici Klanu. Řval a ona ho těsněji objala. Když se nad ní zhroutil, obtočila se kolem něj rukama i nohama a zavzdychala.

	Po několika minutách se opřel o lokty. Zadíval se na ni. Měla oči zavřené, usmívala se. Vypadala nádherně.

	„Dlužím ti omluvu?“

	Otevřela oči a zaměřila se na něj. „Proboha, za co?“

	„Že jsem se tě nepokusil dostat do postele.“

	„To ses tedy odvážil.“

	Pročísla mu rukama vlasy. Než si to uvědomil, zavrněl. Žádná žena ho nepřiměla zavrnět jen tím, že mu pročísla vlasy.

	Dez ho políbila na tvář. Kousla ho do ucha. „Kromě toho,“ zašeptala, „postel se přeceňuje.“

	 

	Dez si pouštěla záznamník a Mace připravoval delikátní tmavou zmrzlinu, kterou ráno koupil. Po chvilce Dez zaklapla telefon a popadla pohár.

	„Všechno v pořádku?“

	Během méně uspěchaného milování na gauči se konečně zbavili všech kusů oblečení. Její džíny, svetr a tenisky se válely všude možně. Ale pistole, želízka a odznak byly v bezpečí na kuchyňském pultu, o který se Dez momentálně opírala. Ze své pozice měla výborný přehled o Maceově nahém těle.

	„Jo. Tři vzkazy od Vinnyho a kluků. Cítí se provinile.“

	„Máš zodpovědné přátele.“

	„Zvykli jsme si chránit se navzájem, když jsme byli v Japonsku.“

	„Měla jsi s některým z nich rande?“

	Dez téměř zaskočila zmrzlina, jak se rozesmála. „Děláš si legraci?“

	Pohled, kterým ji obdařil, jí řekl, že si legraci nedělá. Odkašlala si. „Nejsem si jistá, jestli ti do toho něco je, Maci.“

	„Je, udělal jsem jim totiž dneska nabídku práce a nerad bych to odvolával kvůli tomu, že jsi s jedním z nich něco měla.“

	„Jakou nabídku práce?“

	„Rozjíždíme se Smittym obchod.“

	„Něco na vysoké bezpečnostní úrovni nebo se budete živit jako lovci lidí?“

	Mace se překvapením narovnal. „Jak to víš?“

	„No tak, Maci. Chceš zachránit svět od chvíle, co tě znám. Chci říct, že to dává smysl. Budeš ždímat bohaté a slavné, což ti umožní, abys pomohl těm, kteří si tě nemohou dovolit. Těm, kterým policajt nepomůže. Tedy pokud opravdu neplánuješ živit se jako lovec lidí.“

	„Nevidím se v roli lovce lidí. Svazovat zločince v dodávce by mě nudilo. Raději bych je totiž střílel mezi oči.“

	„Bude zábavné pozorovat, jak se vracíte do normální společnosti.“ Dez se nad tím na minutku zamyslela. „Víš, že by vám to mohlo klapat? Se styky, které má tvoje rodina, a Smittovým kouzlem osobnosti – mohli byste vydělat spoustu peněz.“

	„Jeho kouzlo osobnosti? A co moje?“

	Věděla, že neocení výbuch smíchu, ale komu tu, proboha, říká tyhle nesmysly? Kouzlo osobnosti zmíněného muže tkvělo v nedostatku kouzla osobnosti.

	Odkašlala si. „Promiň.“

	„Nikdy mi neodpovíš na otázku.“

	„Ohledně kluků? Ne, Maci. Nikdy jsem s nikým z nich nic neměla.“ Za celou dobu v armádě neměla jediné rande. Přátelila se s příliš mnoha muži a zařekla se, že bude za každých okolností pánem situace. Pracovala na plné obrátky a čtyři roky neroztáhla nohy. Osamělý život, ale zvykla si.

	„Dobře.“

	„Ráda jsem tě potěšila.“

	Dez se rozhlédla kolem sebe. Dala psům žrádlo ven, ale stejně se neukázali. „Kde je, ksakru, Sig a Sauer?“

	„Pod stolem,“ zamumlal ledabyle Mace a soustředil se na zmrzlinu.

	Zamračeně vlezla pod stůl. Opravdu – krčili se tam.

	Ubožáčci.

	„Takhle za chvíli vyhladovějí.“

	„Zvyknou si na mě.“ Dez se rozhodla, že jeho větu nechá bez poznámky. Vstala a konečně mu položila otázku, na kterou se ho chtěla již několik hodin zeptat.

	Nabrala si zmrzlinu. „Smitty je jako ty, že ano?“

	Mace na ni vrhl letmý pohled. „Proč si to myslíš?“

	„Z mnoha důvodů. Ale hlavně proto, že má to citlivé místo.“

	„Každý muž ho má. Někteří z nás i víc než jedno.“

	„Ne tohle citlivé místo.“ Shlédla zbytek zmrzliny a podala ho Maceovi, protože už nemohla. Jeho chuť k jídlu nezná mezí. „Má jedno vzadu na krku. Když mu přes něj přejedeš, pohne se mu noha.“

	Mace praštil pohárem o pult. Z neznámého důvodu se nerozbil. Dez ale vyskočila a zírala na něj, jako kdyby se pomátl. „Máš něco se Smittym?“

	Ach. On se snad zbláznil. „Samozřejmě, že ne. Je mi s ním prostě dobře. Podobně jako s mými psy.“ Položila Maceovi ruku na paži. „Ach, můj bože. On je pes?“

	„Vlk. A pokud si s ním chceš vyjít, tak můžeš, rozumíš.“

	„Co –“

	„A víš co? Lžu. Nemůžeš.“

	Dez zírala na Mace. Proboha, on žárlí! „Tak zaprvé si se Smittym nechci nikam vyjít. Mluví moc pomalu. Musela bych ho zabít. A za druhé, co myslíš tím, že si s ním nemohu vyjít? Můžu chodit ven, s kým se mi zachce.“

	To je snad nejhloupější argument, který dva dospělí lidé mohou v debatě použít, ale to bylo Maceovi upřímně řečeno jedno. A Dez očividně také.

	Mace si před ni stoupl. Ruce položil po stranách pultu.

	„Pojďme si to ujasnit, ženská. Ty a já – jsme pár.“

	„To jsem neodsouhlasila.“

	„To je mi jedno.“

	Dez podrážděně vydechla a chtěla si pročísnout rukama vlasy, ale Mace ji chytil za zápěstí.

	Snažila se mu vykroutit ze sevření, ale držel ji pevně.

	„Maci, takhle nám to nebude fungovat. Nejsme pár jenom proto, žes to řekl ty.“

	„Jo, ale jestli se do sebe –“

	Dez s netušenou silou vykroutila jednou rukou ze sevření a přikryla mu ústa. Nijak jemně. „Ani… se… neopovažuj.“

	Zíraly na ni zlaté oči. Jen málo lidí vědělo, jak v jeho očích číst. Většina se jich prostě zalekla. Ale ona vždy podle očí poznala, jak se cítí. Jako teď: poznala, že ho zranila.

	„Au, Maci, nechtěla jsem tě zranit. Prosím. Prostě jen nejsme… nemůžeme prostě… ne.“

	Vydal ze sebe těžký povzdech, sundal její ruku z úst a políbil ji na prsty. Chytil ji za obě ruce a přitáhl ji k sobě. Sklonil hlavu, dokud se ústy nedotkl jejích.

	„Rozumím.“

	„Opravdu?“

	„Jo. Opravdu.“

	Pak zaslechla kovové kliknutí a Mace od ní odstoupil. Trhla pažemi a zjistila, že ten ničema ji připoutal k jednomu z kovových sloupků pultu.

	„Rozumím tomu tak, že je třeba, abych tě přesvědčil, že jsme si souzeni.“

	„Maci Llewellyne. Pusť mě! Okamžitě!“ Psi vystřelili zpod stolu a vyběhli po schodech.

	„Zbabělci!“ zařvala za nimi.

	 

	Mace pozoroval Dez, jak se snaží dostat z želízek. Ta žena ho neustále mátla. Jednu chvíli měl dojem, že by bez jeho dotyku nepřežila, a ve vteřině by ho byla schopna vykopat předními dveřmi přímo na ulici.

	Stoprocentní lidé jsou složitá stvoření.

	„Až se z těch želízek dostanu, nakopu tu tvojí gringoušskou prdel do bezvědomí!“ Bronx přichází ruku v ruce s odplatou.

	Mace k ní vztáhl ruku a jemně ji pohladil přes ňadra. Podlomily se jí kolena. Chytil ji kolem pasu, protože měl strach, aby se neuhodila.

	Zahartusila na něj: „Pusť mě, Maci. A přestaň na mě zírat!“

	„Tak zmatené,“ zamumlal spíš pro sebe. Dvěma prsty jí vklouzl do úzké štěrbinky. Hlava jí spadla na jeho hrud. „Ksakru, Maci!“

	Nevšímal si jí a pronesl: „Ježíši, Dez. Jsi tak vlhká.“

	„Nejsem.“ Až na to, že zavzdychala, a tím potvrdila opak. Vytáhl prsty a vzápětí vydala zklamaný zvuk. Vlhkými prsty jí přejel přes bradavku.

	„Chutnala jsi nádherně.“ Sklonil hlavu k ňadru a slyšel, jak se Dez ostře nadechla ještě předtím, než se bradavky dotkl ústy.

	„Ne,“ zašeptala. „Ne, Maci.“

	„No tak, Dez. Jenom trošku ochutnám.“ Vsál bradavku do úst. Celým tělem jí projel záchvěv a musel ji zachytit, aby se neskácela na zem.

	Dezino tělo reagovalo okamžitě. Začala rychle, přerývavě dýchat. Hruď se jí dmula, což mu poskytovalo lepší přístup k bradavkám. Vlhkost jí stékala po stehnech a po Maceově ruce.

	„Mazaná kočko.“

	S ňadrem v ústech se usmál a volnou rukou si začal hrát s druhou bradavkou. Byla již tvrdá.

	„Do prčic, Maci!“ vykřikla surovým hlasem a on si uvědomil, že opět potřebuje být uvnitř ní. Také mu došlo, že nezná jiné místo, kde by chtěl být raději. Ne, když je s ním Dez.

	„Pořád chceš, abych přestal, Dez?“

	„Bože, nepřestávej, Maci. Nepřestávej…“

	Sál jí bradavku s větší intenzitou, takže se zlomila v pase. „Nikdy nepřestávej,“ prosila ho. Celým tělem jí procházely mohutné vlny. Vyvrcholila tak, že ho málem odkopla přes celou místnost. To se však neuskutečnilo. Nepřestal sát a hrát si s bradavkami, dokud nedosáhla dalšího vyvrcholení.

	Když se bezvládně svezla, pustil ji. Odemkl pouta a zadržel ji, aby se nesvezla k zemi. Bezvládně mu visela přes rameno. Nadzvedl ji a dal si její nohy kolem pasu.

	Pak se otočil a zamířil ke schodům.

	 

	„Ani se neopovažuj na mně usnout, Dez,“ zašeptal jí do ucha. „Ještě jsme ani nezačali.“

	Dez se při představě následujících chvil zachvěla. Kdyby v tu chvíli nebyla naprosto přesycená, nakopala by si sama zadek. Podařilo se mu, že se do něj zamilovala. Stalo se to rychle a bez skrupulí. A když se to stane takhle rychle a bez skrupulí, pomyslela si zoufale, obvykle se něco pokazí.
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	Nebylo ještě ani jedenáct dopoledne, když to uslyšel. Nejhorší zvuk. Takový, při kterém jsou muži – ochotni zabíjet, zničit všechny, které milují, zničit celý vesmír.

	Za zavrčením vstal, přešel k oknu a trhnutím ho otevřel. Koledníci před domem k němu vzhlédli. Na hlavách měli vánoční klobouky, oblečeni byli do svetrů zelené a červené barvy a šťastně zpívali o sobu Rudolfovi a jeho červeném nosu.

	Mace se zabodl pohledem do skupiny a zařval. Naplno a bez servítků. Král, který dává do okruhu sedmi kilometrů řevem najevo, že toto je jeho výsostné teritorium.

	Koledníci přestali zpívat, vykřikli a utekli. Zabouchl okno a otočil se. Dez klečela nahá na posteli a široce rozevřenýma očima ho pozorovala.

	„Co se to s tebou děje?“

	„Vzbudili mě. To nesnáším.“

	„Maci, já tu bydlím. A nebyli z kostela?“

	„Myslím, že jsem zahlédl kněze.“ Dez schovala obličej do dlaní.

	„Neboj se, Dez. Sami sebe přesvědčí, že se to nestalo.“

	Hlava jí vystřelila. „Podívej se, Maci. Vím, že jsi blázen, ale nemyslíš, že by ses někdy mohl trochu krotit?“

	Mace k ní rozvážně přešel. V celé své nádherné nahotě. Dezino tělo okamžitě zareagovalo – dech se jí zkrátil, bradavky ztuhly a zvlhla.

	„Máš ráda, když jsem blázen.“

	Pozorovala ho, jak se k ní blíží s ladností zvířete, kterým také byl. Dez k němu měla respekt. Ne pouze proto, čeho by byl schopen, ale také kvůli tomu, co s ní dělal. Co k němu cítila.

	Zastavil se u čela postele. „Pojď sem, Dez.“

	Zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Bojíš se mě?“

	Znovu zavrtěla hlavou. „Ne.“ Klouzala mu pohledem po těle, dokud se jejich oči nesetkaly. „Ale myslím si, že by ses mohl trochu snažit.“

	Otočila se a chystala se seskočit z postele. K tomu však nedošlo, protože Mace ji chytil za kotníky a ani v nejmenším neměl v úmyslu nechat ji upláchnout.

	 

	„Maci Llewellyne, pusť mě!“ Snažila se vymanit z jeho sevření, ale bez úspěchu. Stáhl ji k sobě a klekl si na matraci.

	„To se ale podívejme na ten zadeček.“ Pomalu si ji k sobě přitáhl. „Ten je můj, víš.“

	„Není!“

	„Hádám, že vždycky byl. Patřil mi, tak to je.“

	„Maci, pusť mě!“

	„Ne. Ještě jsem ani zdaleka neskončil s mým zadečkem. Ani zdaleka.“

	Posadil si ji na klín zadečkem k sobě a zíral na něj. Nádherný, dokonalý zadeček. Jeho zadeček. Sklonil se a políbil ji na pravou půlku. Pak vystrčil tesáky a kousl ji do něj.

	Dez zaječela. Mace nevěděl, že má tak vysoký hlas. Dostala ze sebe proud nadávek, které v životě neslyšel – troufalej bubřina? drzej raťafák? – a uštědřila mu ránu do stehna.

	„Právě jsi mě kousnul,“ stěžovala si.

	Mace olízl krev. „Eh – heh.“

	„Do krve?“

	„Eh – heh.“

	Když jí jazykem čistil ránu, zasténala a zaťala prsty do prošívané pokrývky. „Proč?“

	Mace ji políbil na zadeček a vzápětí otočil na záda. Pokrčil rameny. Ta ženská pokládá ty nejpodivnější otázky. „Protože jsi moje.“

	„Ty nesnesitelná kočko!“ Dez se snažila vymanit z jeho sevření, ale Mace ji nenechal ani se pohnout. Vzal ji za nohu a dal si ji na rameno, druhou nohu kolem pasu a přitiskl se k ní, takže se jeho penis ocitl v jejím rozpáleném rozkroku. Jazykem se věnoval kotníku.

	„Mimochodem, Dez.“ Zmateně se na něj podívala. „Zbožňuji nalakované nehty na nohou.“

	 

	Neslyšel, že spadla z postele, dokud její tělo nenarazilo na podlahu. Otevřel oči a zíral do tlamy jednomu ze psů. Měl vyplazený jazyk a ten nejsmrdutější dech, jaký kdy zažil u člověka nebo u zvířete. Očividně se ho už tak nebáli. S přibývajícím dnem se k němu stále více přibližovali. Zkoušeli, jak blízko se dostanou, než si jednoho z nich naservíruje jako předkrm. Zatím neměli přední tlapy na posteli a nestrkali mu smradlavý čenich do obličeje. Nelíbilo se mu, jakým směrem se jejich vztah ubírá. Doufal, že opět utečou.

	Zaslechl, že zvoní mobil a zjistil, proč Dez není v posteli. „MacDermotová. Ach, jo. Ahoj, vydrž, zlato.“

	Zalezla zpátky do postele, přitiskla se k němu nahým tělem a podala mu telefon. Vyrovná se tomuhle snad něco? „Tvůj mobil. Myslela jsem, že je to můj.“

	„Není to Missy, že ne?“

	Dez se zachichotala. „Ne.“

	Převzal mobil. „Spadla jsi z postele?“

	„Buď zticha.“ Otočila se k němu zády a objala jednoho z těch příšerných psů. Vlastně ten pes ležel na posteli. A jeho žena ho objímala. To by neměla dělat. Měla by objímat jeho.

	„Co je?“ vyštěkl do telefonu.

	„Ahoj, frajere.“

	„Hoj, Smitty. Jak se máš?“

	„Dobře. Platí ten dnešek?“

	„Vydrž.“ Mace vzal Dez za rameno.

	„Co?“ Neotočila se a ještě toho stupidního psa pohladila po krku.

	„Smitty chce vědět, jestli s nimi dneska večer půjdeme ven.“

	„S nimi?“

	„Jo. S ním, Sissy Mae a jejich Smečkou.“

	„Určitě.“

	Viděl, jak toho stupidního psa hladí po břiše. Co bude následovat? Raději si nepředstavovat.

	„Dobře. Počítej s námi,“ řekl do telefonu.

	„Skvěle. Setkáme se u hotelu a odtud vyrazíme dál.“

	„Kdy?“

	„V osm hodin. Dáme si něco k jídlu.“

	„Dobrý nápad.“

	Mace zaklapnul mobil a podíval se na Dez. Okamžitě se mu ztopořil penis. Proboha, ta žena s ním opravdu dělá divy. Musela se mu dostat do krevního oběhu. Chtěl se pohnout a obejmout ji, ale zjistil, že mu na nohách trůní sedmdesát kilogramů psího masa. Vůbec si nevšiml, že se i druhý obrovský grázl stihnul dostat do postele.

	„Ženská, na nohou mi leží pes.“

	„Je to jeho postel.“

	„Takže takhle to bude vypadat? Budu se muset s těmi zatrolenými psy dělit o postel?“

	Dez se otočila. V očích se jí zračila panika. „Dělit o postel?“

	„Jo. Dělit. Myslel jsem, že to včera bylo jasně řečeno.“

	„To se vždycky takhle chováš?“

	„Ano.“

	„Začíná mi to lézt na nervy.“

	„To je špatné.“

	Vjela si rukama do vlasů. „Víš, nikdy jsem neměla ráda kočky. Mám ráda psy.“

	„Ach, ano. Prostě potřebuješ mít v domě něco, co si líže zadek, honí vlastní ocas a poslouchá tě na slovo, než skončí pod autem.“

	Opřela se o lokty a vztek jí dodal na přitažlivosti. „Psi jsou věrní. Intuitivní. Zachraňují lidi z hořících budov. U koček jen doufáš, že tě nezabijí ve spánku.“

	 

	Mace byl nejhouževnatější muž, jakého kdy poznala. Chtěl ji a očividně neměl v úmyslu se vzdát, dokud nedosáhne svého. Co přesně si má se stokilovým metamorfem počít?

	Sauer zakňučel, když ho Mace kopnutím do chlupatého zadku bezohledně shodil z postele. Pak se ocitl na ní, líbal ji a vysával jí vzduch z plic. Ksakru, jak se jí líbí, když na sobě cítí váhu jeho těla. Sametovou kůži a tvrdé svaly. Tvrdý falus na svém stehně.

	Vida. Jak nepropadnout panice ohledně jejich „vztahu“, když jí tím svým dábelským jazykem tak krásně líbá? A těma svýma velkýma rukama jí hladí a dráždí bradavky?

	Prohnaný dareba. Snažil se ji zmást. Ten ničema chce, aby ho milovala. Ksakru. Proč si jako každá žena v New Yorku nenašla nějakého normální psychotika, který má problémy s matkou?

	Mace se s ní překulil na bok. Zabořila obličej do polštáře a rukama se chytila za nenávratně zničené čelo postele. Sáhl po kondomu, vzápětí do ní pronikl a dokázal jí své vlastnictví – znovu.

	Může zapomenout na lásku. Proti vášni, kterou v ní probouzel, nenamítala zhola nic. To je naprosto v pořádku. Ale láska? Ani omylem. To se nestane. A skutečnost, že čelo postele drží tak pevně, až má v rukách třísky? To nic neznamená. Nebo to, že musí lapat po dechu jako běžec na dlouhou trať při posledním kilometru – to neznamená také vůbec nic. Alespoň pro ni ne.

	A to, že při vyvrcholení křičí jeho jméno do polštáře? Ne. To neznamená už vůbec nic.

	Ach, ksakru.
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	Mace si přetáhl černý tlustý svetr přes hlavu. Vytřepal vodu z hřívy a nasadil si nové hodinky. Dez ho zezadu objala kolem pasu. Přitiskla se k němu celým tělem a políbila ho na záda.

	Přikryl dlaněmi její ruce. „Jak se daří tvým prstům?“ Trvalo mu tři čtvrtě hodiny, než vyndal všechny třísky. Celou tu dobu kňučela bolestí. Navrhl, aby prsty raději uřízli a nemuseli tak použít pinzetu, kupodivu však trvala na pinzetě.

	„Dobře. Sprcha byla v pořádku?“

	„Je příliš těsná.“

	„Inu, to musíš vznést protest na genetiku.“

	„Měla jsi se přidat.“

	„Ne. Musela jsem nakrmit chlapce.“

	Mace se ohlédl přes rameno. Seděli tam a zírali na něj. Jazyky měli vyplazené. Když se ujistil, že ho Dez nemůže vidět, nechal vyjet tesáky. Jeden ze psů začal kňourat.

	„Ať děláš cokoliv – přestaň s tím.“ Pustila ho. „Hej, udělej mi laskavost.“

	Otočil se a všiml si, že z komody vyndala dvě vodítka. „Běž s nimi na procházku, baby.“ Předala mu vodítka a vyšla z místnosti.

	Mace zíral na vodítka. Ta ženská se snad zbláznila! Svět se asi točí na opačnou stranu! Neexistuje, aby vyvenčil tyhle… tyhle…

	Podíval se na prostoduchá zvířata, která trpělivě vyčkávala. „Venčit psy!“

	„Tohle budeš také potřebovat.“ Vrátila se do místnosti a vrazila mu do ruky dva igelitové sáčky. „Díky, zlato.“ A odešla.

	Mace civěl na sáčky.

	Ach, ne, ani omylem!

	Ne. Ne. Ne! Chce po něm příliš. Požaduje příliš. Chce, aby vyvenčil její psy a sbíral jejich hovna. On. Mason Rothschild Llewellyn. Chovná chlouba stáje Klan. Bývalý mariňák. A lev.

	Missy měla pravdu. Potřeboval ženu z Klanu, aby se o něj postarala. Tlupu žen, která se ujistí, že jedl, spářil se, a bude mu kupovat dárky, aby byl stále šťastný. Nepotřeboval šestatřicetiletou policajtku se dvěma psy, která trvá na tom, aby její „kluky“ věnčil.

	Šel za Dez do koupelny. Stála u výlevky a čistila si zuby elektrickým kartáčkem. V rádiu zazněly tóny Oi to the World! od No Doubt. Dez kroutila zadkem a házela hlavou ze strany na stranu. Tričko jí zadeček stěží zakrývalo.

	Mace zavřel oči. Soustřeď se na vyhlídku na ženy z Klanu. Mysli na masáž nohou a právo žrát jako první.

	Otevřel oči. Dez se nakláněla, aby vyplivla pastu do umyvadla. Neměla kalhotky. Samozřejmě že ne.

	Mace začal mít problémy s dechem. Otočil se a zamířil zpět do ložnice. Podíval se na psy, kteří na něj stále čekali. „No, tak pojďme. Ať je ta noční můra za námi.“

	 

	Dez vyšla z koupelny zrovna ve chvíli, když zaklaply vchodové dveře. Zkontrolovala všechny místnosti.

	I ty svatá prostoto. On opravdu šel na procházku se psy. Dělala si legraci. Nikdy by si nepomyslela, že Mace půjde na procházku s jejími psy. Čekala, že za ní přijde do koupelny, hodí jí sáčky na hlavu a pak ji ohne přes umyvadlo.

	Stála uprostřed předsíně. Buď ji Mace opravdu miluje, nebo vykazuje příznaky blížícího se konce světa, o kterém vždy mluvily jeptišky.

	„Do čeho jsem se to namočila?“ zeptala se do prostoru. Smutné na tom bylo, že opravdu očekávala odpověď.

	 

	Mace se otočil na posteli a svěsil ruce k podlaze. Ucítil na nich vlhký čumák. Zavrčel a čumák se schoval pod postel.

	Kdy tohle přátelství nabralo takové obrátky? Vždy měl nad vztahy kontrolu a ženy, se kterými se zapletl, proti kontrole nic nenamítaly. Ale Dez mu kromě postele vůbec nic neusnadňovala. Vždy věděla, co má za lubem.

	Psi ho docela znervózňovali. Malí ničemové. Dez mu ale dala jasně najevo, že milovat jí znamená milovat její psy. Dokonce kvůli tomu zvednul psí hovno.

	Odhrnul si plavou ofinu z očí. Za čtyřiadvacet hodin mu vlasy dorostly do obvyklé délky. Rostly celou pubertu, ale do jisté délky, pak se růst zastavil.

	Mace si povzdechl a podíval se na hodinky u Deziny postele. Kde, k čertu, vězí? Sprcha přeci netrvá tak dlouho.

	Nenáviděl čekání. To dělá ten lev v něm. Nechtěl čekat na jídlo. Nechtěl čekat na procházku. Nechtěl čekat na nic, pokud to nebylo vyloženě nutné. Popravdě nemohl odejít bez ní. Ale to se nestane. Ne, když zažívá nejlepší chvíle se ženou. Je to výstřední potvora, ale má ji rád stejnou měrou, jakou ji miluje. Pro jednou tedy a bez jakéhokoliv rozkazu bude čekat. Bude čekat na Dez. Ježíši, co se to jenom děje s jeho životem?

	Ucítil na prstech jazyk. Bezva. Hraví pejsci. Začínají ho mít rádi. Typicky psím způsobem mu to dávali najevo. A nutili ho, aby je měl také rád.

	Zavrčel na ně, takže strachy vyštěkli. Musel se usmát. Neochotně.

	„Jsi zase zlý na mé pejsky?“

	Mace vzhlédl, aby jí řekl, že zrovna přemýšlel, která část pejska chutná nejlépe s barbeque omáčkou, ale údivem přestal dýchat.

	Nezajímaly ho černé džíny ani černé kožené boty. Plně ho zaujal černý kožený korzet. Musel být vyrobený na míru, protože tak nádherně by jí prsa žádný fetišistický kousek nevytvaroval. Držel tvar a odhaloval většinu mezery mezi ňadry. Korzet přecházel v dlouhé černé rukávy, ve kterých se jí rýsovaly vypracované paže. Prsa s lehkostí revoltovala proti zemské přitažlivosti. Podprsenku nepotřebovala. Tuhé bradavky se rýsovaly dokonce i přes kůži. Světlehnědá kůže byla jemná a měkká. Z nějakého důvodu ho ten model vzrušoval téměř stejně, jako kdyby před ním stála nahá, přestože téměř nic neodhaloval. Chtěl se o ní třít, dokud by nevrněl a ona nedosáhla vyvrcholení.

	Trochu se nalíčila a vyčesala si vlasy. Nikdo nemá právo být tak rajcovní, nota bene když je to žena blízká jeho srdci.

	„Ježíši, neřekl jsi ani slovo. To jsem tak špatně oblečená?“ Pořád jí neodpovídal. Představoval si ji v korzetu a spoutanou želízky. Říkal si, kolikrát asi vykřikne jeho jméno.

	„Dobře. Jdu se převléct.“ Otočila se a chtěla odejít.

	„Ani se neopovažuj.“ Zastavila se s očividným překvapením nad takovým rozkazem. A že to byl rozkaz. „Hejbni sem mým zadečkem.“

	Zaculila se. „Cože? Ty si snad myslíš, že mi budeš něco přikazovat, když nejsme –“

	„Hned.“

	 

	Ten panovačný mizera. Ale udělala přesně to, co po ní chtěl. Spolupracovala samozřejmě pouze tehdy, když z toho koukal sex. V ostatních případech nedala nic zadarmo.

	Uvelebil se na posteli jako lev na skále. Stoupla si před něj se založenýma rukama.

	„Co?“

	Pozoroval ji zlatýma očima. „Líbí se mi ten korzet.“ Aspoň si myslela, že to říká, protože to spíš zavrčel než artikuloval.

	Dez si sebevědomě přejela rukama po těle. Dosud měla špatné svědomí, korzet byl totiž nad poměry drahý. Nelibovala si v sado maso věcech, ale měla ráda sado maso módu. Vědělo o tom jenom velmi málo lidí. Ale neměla problém ukázat tuto stránku své osobnosti Maceovi. To, co viděla v jeho očích, ji však zarazilo. Nebyla to vášeň, ale něco ještě dál, a Dez neměla ponětí, jestli je na to připravená.

	Odkašlala si. „Měla jsem ho na sobě jen jednou. Policejní bar na hraničním bloku okrsku není zrovna vhodné místo pro tenhle kousek oblečení.“

	Přimhouřil oči. „Koupil ti to někdo?“

	„Co je ti do toho?“

	Pomalu se zvedl a klekl si na postel. „Odpověz mi na otázku.“

	„Ne.“

	Žádostivě ji pozoroval. „Koupila sis ho sama, že ano?“

	„Jdeme nebo ne?“ Chystala se odejít a cítila se trochu trapně, že se pravdu o korzetu dovtípil tak rychle, jenže ji chytil za paži a přitáhl si ji k sobě.

	„Koupila, že ano?“ otřel se jí rty o její. „Moje výstřední koťátko.“

	„Nesnáším tě.“

	Políbil ji na odhalená ňadra. „To bys chtěla, co?“

	Zajela mu rukou do vlasů. „To tedy ano.“ Zoufale se nadechla, když ji ohnul v pase. Chtěla ho nenávidět, ale místo toho po něm stále víc toužila. To se jí nikdy s žádným mužem nestalo.

	„Myslela jsem, že… jdeme…“

	Zesílil stisk. „K čertu s nimi.“

	„Ne. Jdeme.“ Odtáhla se od něj.

	Překvapeně a ne zrovna nadšeně po ní chňapl. Uskočila stranou.

	„Jdeme.“

	„Nechci. Pojd ke mně.“

	Ach, jak by ráda. Pro jednou měla kontrolu – a bez želízek. A velmi dobrý pocit.

	Zavrtěla hlavou. „Já odcházím. V tomto korzetu. Můžeš tu zůstat se psy nebo jít se mnou. Je to na tobě, kočko.“ Pak se vydala ke schodům.

	 

	Mace založil ruce na prsou a tiše zuřil. To byl špatný nápad – uvědomil si to ihned, jak přijeli k hotelu Smečky.

	Venku na ně čekala celá skupina a jakmile Dez vystoupila z auta, všichni muži se na ni začali dívat – na její prsa. V podstatě to nebyl špatný večer. Dobré jídlo a pití, několik klubů, tanec s Dez a pár pěstních soubojů na oslavu Vánoc. Ale vlčáci byli očividně celí paf z Dez a ta jako obyčejně nic netušila.

	Nyní seděli v Dezině oblíbené kavárně několik bloků od místa, kde mu před pár dny přistála na klíně, povídali si a pili espreso. Mace by asi nebyl tak naštvaný, kdyby Dez seděla přímo vedle něj, ale seděla se Sissy Mae a vlčáci si sedli k nim. Vrhl letmý pohled na Smittyho, který vypadal, že se baví, protože vlčáci si jeho sestry nevšímali.

	Otočil se na Mace a oba věděli, že za několik okamžiků Mace nakope nějaké vlčí pozadí.

	 

	Dez si dala ruce na uši. „O tomhle se nebudu bavit.“

	„Ale víš, že mám pravdu,“ zašeptala Sissy.

	„Nemáš. Velmi, velmi, velmi se pleteš a já už se o tom nechci bavit.“

	„Ne, nepletu. Myslím, že bílá by ti hrozně slušela.“

	„Seš si vědomá toho, že tě mohu na místě zastřelit a narafičit to jako nehodu?“

	Sissy Mae zavrtěla hlavou. „Ale máš mě ráda.“

	Je to tak. Dez vstala. „Jdu na toaletu.“

	„Dobře. Až se vrátíš, můžeme pokračovat v debatě o čínských vzorech a správné kytici.“

	Jako pes a kost.

	Dez kráčela kavárnou k toaletám. Vešla na záchod a rychle si ulevila. Chtěla být co nejdříve u Mace. Přišlo jí docela vtipné pozorovat ho, jak žárlí.

	Umyla si a osušila ruce a zamířila zpět. Když ji však někdo zatahal za koženou bundu, zastavila.

	Otočila se na malou holčičku za sebou. Po tvářích jí kanuly slzy a ukázala na zadní dveře. „Prosím,“ zašeptala se skloněnou hlavou. „Můj bratr je asi zraněný a nemohu najít rodiče.“

	Dez se k ní sehnula. „To je v pořádku, drahoušku. Ukaž mi, kde je tvůj bratr. A pak najdeme rodiče, ano?“

	Dez se nechala vést děvčátkem a žasla nad tím, jak dokáží být někteří rodiče nezodpovědní. Byly minimálně dvě ráno. Děti už mají být dávno v posteli a ne se courat před kavárnou.

	Dívka vedla Dez k dalšímu dítěti, které leželo obličejem k zemi. Dez popadla telefon a otevřela ho, aby zavolala záchranku. Zrovna se chystala zmáčknout tlačítko, když v tom dítě na zemi otevřelo oči a usmálo se. Dez zamrkala.

	Ježíši Kriste, to jsou tesáky!

	Pak zaregistrovala, že jí zem jde naproti.

	 

	Maceův telefon se rozvibroval. Vyndal ho z pouzdra a podíval se na displej. Obrátil oči v sloup a telefon otevřel. „Jo?“

	„Maci?“

	Sestra zněla vyděšeně. Nikdy nebyla vyděšená. Nedávala průchod jediné emoci. „Co se děje. Miss?“

	„Em… Promiň, že se tě na to ptám, ale právě jsem mluvila se Shawem a hovor byl přerušen.“

	„Ou… kej.“

	„Jde o to, jakým způsobem byl přerušen, Maci. Myslím, že se mu něco stalo.“

	Mace zachytil Smittyho pohled. „Víš, kde byl?“

	„To mi právě dělá starosti. Řekl mi, že je v Chapel. Maci, to je území hyen.“

	„Jo, ovšem, já vím. Ale copak ty jsi mu neřekla to o Dooganovi?“

	„Neměla jsem možnost. Nepřišel včera domů. Nesnáší všechny tyhle společenské události.“

	Ten muž se Maceovi líbí. „Vydám se tam a podívám se po něm.“

	Povzdechla si. „Děkuji ti.“

	Mace zavřel telefon. „Chceš jít pohlídat Shawa?“ Smitty se zakřenil. „Hej, naše první práce.“ I když měl Smitty lidskou podobu, zdálo se, že zavrtěl ocasem.

	Mace se rozhlédl po přítomných a všiml si, že Dez nepřišla ze záchoda. „Sissy, kde je Dez?“

	Sissy se zamračila. „Vůbec se nevrátila ze záchoda.“

	„Jak dlouho tam je?“

	Sissy chvíli přemýšlela. „Nějakou dobu už jo.“ To nebyla správná odpověď.

	 

	 

	Dítě ji hodilo ze schodů. To se Dez ještě nestalo.

	Dopadla na podlahu. Levou paží jí projela vlna bolesti.

	Zkoušela se postavit, ale chichotající se malí bastardi ji skopli zpátky k zemi. Kolem krku jí uvázali těžký provaz a vlekli ji po betonové podlaze.

	Dez měla problémy s nadechnutím. Zoufale tahala za provaz a pokoušela se uvolnit smyčku, než se zadusí nebo jí zlomí vaz, ale nemohla za provaz dostat prsty. Když začínala ztrácet vědomí, přestali. Zavrtěla hlavou, aby se vzpamatovala. Pak se vyhrabala na kolena. Měla ruce na provazu na krku, když jiná ruka popadla volný konec a napnula lano. Dez po ruce chňapla a podívala se do zlomyslného výrazu ve tváři Anne Marie Brutaleové.

	Žena se ušklíbla. „Užijeme si spolu moře švandy, člověče.“

	 

	Mace zvedl Dezin telefon. Poslední pokus o telefonát prozrazoval policii. „Cítíš je?“ zeptal se Smittyho.

	Sissy Mae stála vedle bratra. „Jsou mladí.“

	Mace zavřel oči. To není dobré. Cokoliv, jen tohle ne. Ne mláďata hyen. Všechno mu došlo. Vylákala Dez, když předstírala nevinné ratolesti. Dez by je jako policajt nemohla nikdy odmítnout.

	Smitty větřil ve vzduchu, dokud nezachytil pach. Došel k nezavřeným kovovým dveřím. Otevřel je a Mace do nosu uhodil pach hyen, ze kterého se mu zvedl žaludek. Nic nesmrdělo hůř než jejich značkování. Podíval se dovnitř. Schody se zdály být nekonečné. Ale cítil Dez. Vzali ji sem. Musí ji vystopovat za každou cenu.

	„Je jasné, že dole je minimálně jeden klan hyen. Možná dva. Nemohu po vás chtít, abyste šli se mnou. Ale –“

	Mace se otočil a zjistil, že celá Smečka se stačila proměnit. Jejich šaty byly rozházené po celém parku. Čekali jen na něj. Usmál by se, kdyby neměl takový strach o Dez.

	Nezaváhal ani na vteřinu. Proměnil se, setřásl ze sebe šaty a vrhl se dveřmi dovnitř – v závěsu za ním Smečka.

	 

	„S potěšením jsem se dozvěděla, že se ty a tvoje kočka procházíte po Village, jako kdyby vám to tu patřilo. Poslala jsem proto bratrancovy děti, aby dostaly tu tvojí pitomou člověčí prdel sem.“

	Dez se vytáhla do sedu a opřela se o zády o zeď. Byla v dlouhé chodbě, ale kde přesně je, to nevěděla. Hádala, že pod klubem Chapel. Kdyby nebojovala o holý život, mohla žasnout nad tím, jak hyeny používají tunely.

	Podívala se nahoru a všimla si nezakrytého masivního potrubí, na které by se dalo dosáhnout. K tomu byly po celé chodbě rozeseté dveře včetně údržbářské toalety.

	Anne Marie držela Dezinu zbraň stále schovanou v pouzdře. „Pěkná zbraň, detektive. Že bych tě s ní zastřelila?“ Dez neodpověděla. „To by nebyla žádná legrace, že jo? Chci cítit, jak se tvoje maso trhá pod mýma rukama. Chci ochutnat tvou krev. Užijeme si výborný večírek, ty a já.“

	Dez si jednou rukou uvolňovala lano kolem krku, druhou popadla volný konec. „Je mi líto to s tvým obličejem. Gina přišla na to, co jste s Dooganem provedli Petrovovi? Nebo to bylo kvůli mě?“

	„Máš sestry, detektive?“ Dez přikývla. „Pak tomu rozumíš. Aspoň trochu. Pokoušela jsem se chránit rodinu. Nejdřív si přivede toho idiota Petrova, pak pustí do klubu tebe, a to smrdíš lvem na sto honů, a k tomu všemu si myslí, že to nechám jen tak? Proto, že chce zjistit, kdo zabil toho jejího stupidního přítele?“ Anne Marie stála před ní. Dez se postavila na nohy a dívala se té bláznivé ženské zpříma do očí.

	„Ale s ní si to vyřídím později. Nejdřív totiž…,“ Anne Marie zašeptala, „nejdřív ti hodlám ublížit.“

	Dez věděla, že má jen jednu šanci, takže ji musí využít, jak nejlépe dovede. Vrazila do ní hlavou. Anne Marie se zapotácela, protože Dezin náhlý útok nečekala. Dez si přehodila smyčku přes hlavu a přibližovala se k Anne Marie. V dostatečné blízkosti ji udeřila pravým hákem do čelisti. Anne Marie klopýtla. Dez ji chytila za znetvořenou stranu obličeje a zaryla jí prsty do obnaženého masa.

	Otočila řvoucí ženou kolem dokola a obličejem napřed ji poslala proti zdi.

	Vzduch se změnil – Anne Marie začala vydávat intenzivnější odér, tělo se jí měnilo. Dez jí přehodila smyčku kolem krku a v okamžiku, kdy změna nabírala obrátky, provaz utáhla. Srazila ji k zemi a nohou ji zablokovala, že se nemohla ani pohnout. Druhou nohou jí dupla na ruku a zlomila jí všechny nehty. Totéž jí provedla i na druhé ruce.

	Anne Marie zuřivě skučela a dokončila proměnu. Ale její hyení tělo nebylo o nic větší, než tělo jejích psů. Dez svým klukům nikdy neudělala to, co potřebovala provést nyní, ale byl nejvyšší čas si to vyzkoušet.

	Jo. Bylo načase vzít Anne Marie Brutaleovou na procházku do přírody.

	 

	Mace se zastavil nad schody. Smečka ho obklopila. Jak to, že cítí lva? Letmo se podíval na Smittyho a poznal, že ho cítí také. Po chvíli si uvědomil, že cítí i Shawa a Doogana s bratry. Jako kdyby teď měl čas na takové titěrnosti. Začíná se to opravdu komplikovat.

	Zadíval se do dlouhé tmavé chodby a uvědomil si, že jsou v jednom z nechvalně proslulých tunelů hyen. Věděl, že pokud se tímto tunelem vydá, zavede ho do klubu Chapel. Se zavrčením se rozběhl do tmy v závěsu se Smittym a Smečkou.

	 

	Díky bohu nemá levé zápěstí zlomené. Bolelo jako čert, ale kdyby bylo zlomené, nebyla by schopná otočit Brutaleovou jako jedním ze svých psů.

	Jakmile Anne Marie dokončila proměnu, uchopila Dez pevně lano a zhoupla Brutaleovou proti zdi. Hyení tělo se ode zdi odrazilo, ale Dez toho okamžiku využila, aby s ní třískla proti protější zdi. Tentokrát ji překvapila. Slyšela, jak jí vyrazila dech.

	Dez dokonale využila několik vteřin, které měla k dobru tak, že přehodila lano přes potrubí nad hlavou a zatáhla.

	Tahala, dokud Brutaleová nevisela ve vzduchu. Dobrého půl metru nad zemí. S vědomím, že teď Anne Marie opravdu nikam neuteče, Dez vyzkoušela dveře údržbářské toalety. Zamčeno. Rozkopla je. Dveře nebyly zvlášť odolné, takže se rozletěly do všech stran. Vešla dovnitř a okamžitě našla to, co hledala. Po straně místnosti stály těžké police. Dez kolem nich zavázala provaz. Ujistila se, že drží a že se police nebudou pohybovat. Brutaleová tu bude viset, dokud ji někdo nevysvobodí.

	Dez popadla svou zbraň a rozběhla se chodbou, jak nejrychleji dovedla. Byla si totiž vědomá toho, že Brutaleová udělá vše, aby odtud nevyvázla živá.

	 

	Mace se zastavil u visícího těla hyeny. Postavil se na zadní a očichával ji. Slabě cítil Dez a věděl, že to je její práce.

	Šel za Smittym a Smečkou, ale zastavil se, protože chodba se větvila do čtyř dalších tunelů. Všichni se snažili chytit Dezin pach.

	Sissy Mae poslala několik svých žen jedním směrem. Smitty vyslal další ženy včetně své sestry dalšími dvěma.

	Mace se chystal pustit posledním tunelem, ale zastavil se, protože ucítil, že ho někdo pozoruje. Spatřil malou hezkou dívku, nemohlo jí být víc než osm let, jak na něj upřeně zírá. Podívala se na hyenu visící na provaze; pak zpět na Mace; a s úsměvem, který je vlastní snad jen dětem hyen a při kterém stydne krev v žilách, se otočila a zakřičela: „Giiinnnooo!“

	Do prčic! Mace a Smitty si vyměnili pohledy, pak se pustili posledním tunelem.

	Jedna hyena dokáže udělat pěknou spoušť. Ale klan čtyřiceti nebo padesáti? Musí najít Dez dříve, než mezi ně vpadne nebo než ji najdou. Jinak všichni zemřou.

	 

	Zabočila za roh a stanula před dalším větvením dlouhých chodeb. Zatracené bludiště. Dobře osvětlený, matoucí labyrint. Za každým rohem se objevily další nekonečné chodby. Když se jednou z nich vydala, došla na další roh s množstvím dalších chodeb a tak dále a tak dále.

	Ježíši Kriste, do čeho se to namočila?

	Zastavila se a zhluboka se nadechla. Jo. Ztratila se. Vrátila by se pro mobil, ale nechala ho v parku za kavárnou.

	Znovu se zhluboka nadechla. Nebude panikařit. Musí se odsud dostat. Po sté zatřásla levou rukou. Zápěstí ji nehorázně bolelo.

	Dez se vydala další chodbou. Udivovalo ji to naprosté ticho. Kdyby nevěděla, že přímo nad ní je klub… k čertu, nebyl slyšet jediný tón. Zdá se, že zdi jsou odhlučněné.

	To jí na klidu nijak nepřidalo. Nikdo totiž neuslyší její křik.

	Přišla k dalšímu rohu a zastavila se. Z jedné z chodeb slyšela mužské hlasy.

	Rychle se vydala směrem po zvuku a vytáhla Glock z pouzdra. Neměla ponětí, na koho narazí, ale plánovala, že bude sladká jako med a když to nepomůže, ustřelí jim hlavy. Cokoliv, jen aby se odsud dostala pryč.

	Šla za hlasy. Svaly měla napjaté k prasknutí, zbraň držela oběma rukama od těla. Přitiskla se zády ke stěně. Hádka začala být dramatická.

	„Tak to udělej! Dělej!“ zavrčel hluboký hlas.

	Zabočila za roh a namířila zbraní před sebe. Rychle zmapovala terén. Jeden muž dole, na něm noha v masivní botě, drží ho na místě. Bota patří Patricku Dooganovi. Okamžitě ho poznala. Jeden z jeho idiotských bratrů mířil oběti pětačtyřicítkou do zátylku. Třetí bratr se nad obětí hrbil a chytil ji za zlatavé kučery, aby jí naplil do tváře.

	Sakra, tady by jí nepomohla ani brokovnice. Potřebuje svou M-16. Ale ani tu nemá.

	V roli policajta by teď měla vykřiknout: „Stůjte! Ruce za hlavu a ustupte od toho nádherného chlapa!“

	K čertu s tím. Vzpomněla si, jak rychle se Mace a Brutaleová pohybují. S těmito třemi by neměla nejmenší šanci.

	Dez tedy bez varování vystřelila na toho, který držel zbraň. Kulka se mu zavrtala do ramene a odhodila ho stranou, pistole mu vylétla z ruky. Další dva byli tak vystrašení, že uskočili stranou. Byli ozbrojení, ale zatím zbraně nevytáhli.

	„Vstaňte!“

	Oběť se na ni zadívala a ona okamžitě poznala Brendona Shawa. „Honem!“

	Neměla v úmyslu se k němu přiblížit, ale také si nebyla jistá, jestli po něm nechce nemožné. Musel klást odpor, protože byl opravdu zmlácený. Nějak se mu ale podařilo vstát a doklopýtat k ní.

	„Běžte dál.“

	Udělal, co mu řekla. Dez zacouvala a nespouštěla oči z Patricka Doogana.

	„Najdu si tě, ty mrcho. Najdu tě, opíchám tě a zabiju.“

	Dez se neobtěžovala mu odpovědět. Proč také? Věděla, že to myslí vážně.

	Ustupovala dále, dokud se nedostala na roh. Popadla Shawa za bundu a postrčila ho, ale nepohnul se.

	Otočila se a přestala dýchat.

	Dívaly se na ně chladnýma hnědýma očima.

	Ze zadní části se vynořila hyena. Ostatní se rozestoupily, aby jí udělaly místo. Přišla k Dez s mrtvým tělem hyeny v hubě, provaz měla stále uvázaný kolem krku.

	Věděla, že je to Gina. Nemýlila se. Hyena ji sestřino tělo vyplivla k nohám.

	„Řekni jí, žes to nebyla ty,“ zašeptal Shaw, asi proto, že ztratil tolik krve.

	„Kéž bych toho byla schopná.“

	„Ksakru.“ Snažil se ji chránit tělem. Poněkud hrdinské gesto na někoho, komu v duchu přezdívala „velký šupák“ od chvíle, kdy vedl konverzaci s jejími ňadry.

	Oceňovala jeho pokus chránit ji, ale nebylo to v nastalé situaci nic platné. V podstatě se jí neustále vtíralo na mysl úsloví „naprosto v háji“.

	Dez popadla Shawa za bundu a o krok ustoupila. Za ní však byli Dooganovi bratři. Zoufale si uvědomila, že jsou v pasti mezi dvěma skupinami. A obě je chtějí vidět mrtvé.

	Samozřejmě… Jsou to odvěcí nepřátelé. Ne pouze proto, že jeden je lev a druhý hyena. V podstatě tu figuruje naprosto jiný důvod.

	Dez si stoupla před Shawa. „Gino.“ Vůdčí hyena ji upřeně pozorovala a zkoušela, jak dlouho to vydrží. „Chtěla jsi vědět, kdo zabil tvého muže.“ Dez ustoupila a ukázala na tři postavy za sebou. „Tihle.“

	Gina Brutaleová se zadívala na Patricka Doogana. Nemohl popřít pravdu. Ne před ostatními. Obnažil tesáky a s bratry začali ustupovat. Gina se za nimi chvíli dívala, vychutnávala si jejich strach ze zjištění, že proti nim stojí velká přesila. Otevřela tlamu a vydala zvuk, při kterém Dez stydla krev v žilách, vzápětí se jí chtělo brečet. Nejvíc se zvuk podobal smíchu, ale smích to rozhodně nebyl.

	Doogan s bratry se dali na útěk pronásledováni hyenami.

	Když všichni zmizeli za rohem, popadla Dez znovu Shawa za bundu a donutila ho, aby se rozběhl opačným směrem. Shaw ztratil hodně krve, ale to ji nezajímalo. Přijdou o mnohem víc, jestli hyeny dostanou na krev chuť.

	Dez za zády slyšela bitku. Tři lví samci proti zhruba třiceti nebo čtyřiceti hyenám. Jo. Hodně štěstí.

	Je tu jeden menší problém s útěkem. Stále neměla ponětí, jak se odtud dostat.

	Prostě výtečné, Dez. Zadívala se na Shawa. Nevypadal dobře.

	„Můžete nás odsud vyvést?“ Když se zastavil a sesunul se na kolena, dostala odpověď.

	„Pane Shawe, musíte vstát. Hned.“ Zavrtěl hlavou. „Nemohu.“

	„Ponesu vás, pane Shawe.“

	„Na to zapomeňte. Běžte.“

	Zase si zkouší hrát na hrdinu. Jako kdyby na to měli čas. „Nenechám vás tu, pane Shawe.“ Pro Krista, opravdu se přepnula do bitevního režimu. Dobře, alespoň není na kusy.

	Dez zaslechla škrábání o betonovou podlahu. Znala ten zvuk od psů. Zvuk drápků. Nahrbila se a připravila si zbraň. Dala prst na spoušť a roztřeseně se nadechla.

	Žádná hyena. Vlk.

	„Sissy Mae?“ Vlk vydal v odpověď ostrý zvuk. „Ztratila jsem se a jemu dochází pára.“

	Zaslechli další výkřiky, řev a znepokojivé vytí, které znělo jako hysterický smích.

	Sissy Mae zaklonila hlavou a zavyla. Volala Smečku. Dez vzala Shawa za paži. „Vstávejte, pane Shawe. Musíme se odsud dostat.“

	Snažil se na maximum. Vydrápal se na nohy a přidržoval se stěny. Jakmile stál na roztřesených nohou, začala ho Dez táhnout. Zabočila za roh a potkala šest vlků, z nichž se dva zastavili a změnili v muže.

	Nahé muže. Zavrtěla hlavou. Ne, teď není čas na erotiku. Ale co se to s ní, k čertu, děje?

	„Nezvládne to. Pomozte mu.“ Popadli Shawa a táhli ho pryč. „Sissy Mae, pojďme!“

	Sissy se odebrala za muži. Ozval se zvuk drápků.

	Po několika zatočeních se dostali k východu. Dez vyšla ven, vlci táhli Shawa po schodech. Zaslechla další pohyb. Je tam víc stvoření, ne lidí, a blíží se k nim.

	Namířila zbraň na vchod. „Sissy, běž!“ Sissy vyběhla schody a za ní se objevili další vlci a mířili k východu. Pak je uviděla. Hyeny se vrátily. Ne všechny, ale poměrně hodně. Byly pokryté krví. Rychle je spočítala. Ne. Nemá dostatek kulek pro všechny.

	Pak se před ní objevil lev a vlk. Mace zařval a všechny hyeny vydaly podivný ostrý zvuk, kývaly se ze strany na stranu a hledaly způsob, jak se k Dez dostat. Škvíru, které by mohly využít.

	Smitty zavrčel a odhalil špičáky, když chňapl po nejbližší hyeně.

	Mace o krok ustoupil a tlačil ji tak tělem směrem ke schodům. Než se ale Dez stačila dát do pohybu, vynořily se z jiné chodby další hyeny. Zastavily se pouze proto, že na ně mířila zbraní.

	To není dobré. V jistém okamžiku se na ně hyeny vrhnou.

	Dez zoufale hledala únikovou cestu, nejlépe takovou, která by umožnila, aby zůstali všichni tři naživu. Pak si všimla Giny, jak se pomalu vynořuje zpoza rohu a znovu nese sestřino tělo v tlamě. Hyena vedle ní vydala hlasitý skřek a část hyen se odebrala do útrob tunelu. Ty, které stály naproti Dez, se také sebraly a odešly.

	Jako kdyby to byl konec.

	Gina se podívala na Dez, která jí z očí jasně vyčetla, o co jde. Nechá Dez jít, protože jí udělala laskavost. Zbavila ji jediné překážky, která jí stála v cestě k absolutní kontrole nad rodinou Brutaleů a vydala jí ty, kteří jí zabili milence.

	Gina se otočila a se sestřiným tělem v tlamě se vydala zpět.

	Dobře. Žádná další noc zvířat v New Yorku. Začala stoupat po schodech. U východu ji chytily silné paže a vytáhly na sluneční světlo.

	Pražená káva, muffiny, splašky a lehký deštík byly vítané vjemy, které zaútočily na její čichové buňky. Chtěla se zhluboka nadechnout a užít si studený vzduch, ale ruce se kolem ní začaly svírat. Kdyby nepoznala tělo, ke kterému ji tiskly, začala by se bát.

	Nemohla však dýchat.

	„Myslím, že mě zabíjíš, Maci.“

	„Dobře.“ Přitáhl si ji k sobě a zabořil jí obličej do vlasů.

	Dez zoufale zamávala na Smittyho. Smitty byl, na rozdíl od své sestry, stále nahý. „Pomoz mi,“ vysoukala ze sebe z posledních sil.

	„Drahoušku, ale co jsi čekala? Měli jsme o tebe velké starosti.“

	„To mi nepomůže,“ zapištěla.

	Dveře se s bouchnutím zavřely a Dez se konečně začala cítit v bezpečí.

	Sissy Mae zavrtěla hlavou a rychle podala bratrovi oblečení. „Myslím, že dostali víc lvů. Slyšela jsem to.“ Smitty se oblékl a bratrsky Sissy objal.

	„To není náš problém. Dobrá práce, sestři.“

	Dívka se při těch slovech pyšně rozzářila. Nebo se to Dez aspoň zdálo, protože nemohla dýchat!

	„Pořád umírám!“

	Mace ji konečně pustil. Zalapala po vzduchu. Otočil ji k sobě čelem. „Tak! Už žádná pomoc dětem, které neznáš!“

	Dez se od něj odtáhla. Hladina adrenalinu se konečně ustálila. „Zbláznil ses? Jsem policajt. Když ke mně přijde dítě, pomohu mu. Takže se těchhle zatracených myšlenek koukej zbavit.“

	Mace se zhluboka nadechl a provrtával ji pohledem. „Dobře, ale příště se ujisti, že nemají tesáky.“

	Dez se zakřenila. „To udělám.“
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	Dez otevřela oči a zase je zavřela. Už nikdy nebude pít něco, co se jmenuje „Strýček Willy“. V hlavě jí bušilo kladivo. Neměla ponětí, kde je… nebo kdo ji momentálně drží v objetí.

	Tělo se k ní přitulilo a muž zapředl. V tom okamžiku se jí hlava pročistila a došlo jí, že ji drží Mace. Usmála se. To byla ale noc! Za celá léta u mariňáků ani u policie nezažila nikdy nic podobného. A skutečnost, že přežila… Inu, samotnou ji to dost překvapovalo. Ale tou nocí to neskončilo.

	Odvezli Shawa do nemocnice Midtown. Očividně ji provozovali metamorfové, protože to bylo jediné místo, kde se opravdu dokázali postarat o těžce zraněného muže… nebo… ať to bylo cokoliv. Smečka i Mace chtěli Shawa nechat na pohotovosti a odejít, ale Dez ani Sissy to z neznámého důvodu nechtěly udělat.

	„Nemůžeme ho tu nechat,“ argumentovala Dez. Ne po jeho hrdinském činu v útrobách Chapelu. Její náhlý sentiment samozřejmě vyvolal podrážděnou reakci u Mace a členové smečky na ni zírali prázdným pohledem. Ale nakonec ji pochopili. Seděli tedy v čekárně, tlachali, jedli a… dobře… čekali. Její zápěstí už zrentgenovali a ovázali. Měla ho jen namožené. Žádné vážnější zranění.

	Čím víc Dez Smittyho a Sissy a vůbec celou Smečku poznávala, tím víc je měla ráda. Byli milí a okouzlující způsobem, jakým to dokáží pouze Jižané. A zdálo se, že Mace tolerují. I přesto, že zavrčel na Smittyho, když přistihl Dez, že mu škrábe citlivé místo.

	Nakonec se do čekárny vřítila Maceova sestřenice Elise. Vyšlo najevo, že této chladné deštivé noci tu bude jediná žena z Llewellynová Klanu. Sissy Mae i Smitty byli překvapeni, že se další ženy tak málo starají, ale Maceovi to překvapivé nepřišlo ani trochu. Doktor jim oznámil, že Shaw bude žít. Elise poté zmizela a Smečka zamířila do hotelu.

	V té době asi začala pitka. Opravdu neměla pít. To Dez věděla velmi dobře. Proto si před pár lety nechala odstranit mariňácké tetování ze zadku. Teď však v těch místech bylo velké lví kousnutí.

	Mace se postaral, aby neprovedla něco opravdu stupidního. Prostě nenechal nikoho, aby se k ní přiblížil.

	Bylo ráno. Na sobě pořád měla korzet a tělo ji bolelo z ran utržených předešlého večera. Zápěstí řvalo „odřízni mě“. Ale byla tu s Macem. Opravdu si nemohla přát lepší dárek k Vánocům.

	Povzdechla si a přitulila se k němu. Jemně jí jednou rukou pohladil po břiše a zachrápal. Pomyslela si, jak je to krásné, že se jí dotýká i ve spánku, když v tom jeho ruka pokračovala dolů. Dez nadzvedla obočí. Prohnaná kočka.

	Popadla jeho ruku do obou svých, aby mu zamezila dosáhnout cíle. Jenže měl ještě druhou ruku. Chytila i druhou, to mu však nezabránilo, aby pokračoval v načaté práci. V tom okamžiku se začala nekontrolovatelně hihňat. Bože můj, není na hihňání trochu stará?

	Pokoušeli se být potichu, protože leželi na zemi v hlavním stanu Smečky – byl to ten druh pitky, kdy jeden stěží trefí do vlastní postele. Pak ji Mace přišpendlil na podlaze vlastním tělem. Dal jí ruce nad hlavu a naklonil se nad ní.

	„Ani se neopovažuj, Maci Llewellyne,“ zašeptala neúprosně.

	„Nemám se odvažovat čeho, baby?“

	„Běž ze mě dolů, Maci.“

	„Ani náhodou. Zůstanu tam, kde jsem.“

	„Budu křičet.“

	„Budou to brát, jako že máš pěknou chvíli.“

	Dez zavrčela. „Budu křičet na procházku!“

	V té chvíli naprosto jistě věděli, že vlci jsou vzhůru. Vypukli totiž všichni do jednoho v záchvat smíchu.

	„Ježíši Kriste, Maci. Necháš tu dívku být?“

	Sissy Mae roztáhla závěsy a vpustila do místnosti odpolední světlo. Každý kromě Mace zasténal. Mace se stále soustředil na Dez, oči přimhouřené. Dostala ho a oba to věděli.

	Sissy Mae na něj udělala: „Tss-tss. Upřímně řečeno nemáte vy kočky pražádný cit pro to, co se sluší a patří. Takhle se sápat po jemné dívce.“

	„Děláš si legraci, že jo, Lassie?“

	„Proč, ty hulvátský –“

	„Sissy Mae,“ varoval ji bratr a sesunul se do velkého koženého křesla. „Nehněvej se na Mace. Víš, že nebyl nikdy tak zamilovaný.“ Smitty se vyzývavě podíval na přítele. „Uhodil jsem hřebíček na hlavičku, frajere, no ne?“

	 

	Nejraději by ho zabil. Mrsknul jím o zem a rozpáral ho od hlavy k patě. Jo. Dez miluje, ale nechtěl jí to zatím říkat. Ne teď, když sebou doslova trhne při pouhé zmínce o takovém tématu.

	Ksakru, překřtí jeho sestru na Lassii a hned se naježí.

	Podíval se na Dez. Jo. Zase to tam je. V těch nádherných šedých očích. Strach. Jediná situace, ve které má strach. Kdykoliv se jedná o něj a jeho city k ní.

	Sissy Mae ho odtáhla od Dez. Odkulil se, roztáhl nohy a nadzvedl se na loktech. Sissy pomohla Dez vstát.

	„Pojď, drahoušku. Objednáme snídani.“

	„Nemáš na mysli oběd, drahá sestro?“ pronesl Smitty, protáhl se a zažíval.

	Mace počkal, dokud ženy neodejdou do Sissyina pokoje, pak se pohledem zabodl do přítele. „No, to ti tedy pěkně děkuji!“

	„Neřvi na mě, chlape. Mojí sestru jsi nazval Lassie. Kromě toho… miluješ Dez. Je to z tebe cítit na sto honů.“

	Mace si sedl na podlahu. „Já vím,“ zasténal.

	„Ježíši, Maci. Máma měla pravdu. Jsi víc vlk než kočka. Chceš být s jednou osobou.“

	„Kočky chtějí být s jednou osobou.“ Zvedl hlavu a zadíval se na Smittyho. „Jen to té osobě neříkají.“

	Smitty se uchechtl. „Tak to jsem asi něco prokec, hm?!“

	 

	„Do prčic, Sissy Mae. Co mám, k čertu, dělat?“

	„Vy z New Yorku tedy umíte pěkně klít.“

	„Nejsem taková, ale Mace ve mně probouzí vzteklou holku z Bronxu.“

	„Víš, co uděláš, Dez? Budeš ho milovat a žít svůj život.“ Sissy Mae jemně uvolnila obvaz na Dezině zápěstí.

	„Měla to být jen taková aférka – nebo ne?“

	„No, kdybys byla barový povaleč nebo tak něco, proč ne. Ale ty jsi Desiree MacDermotová. Maceova pravá. Kdyby ses mne zeptala –“

	„Ale neptám se.“

	„Ale kdybys to udělala, řekla bych, že na tebe čekal celý život.“

	„Jsi tak trochu romantický typ, že ano?“

	Sissy Mae se usmála. „Nejsem vůbec romantická, drahoušku. Jsem realistka. A dobrá realistka. Vím, co vidím, když se to odehrává přímo před mýma očima. A v blízkosti toho muže celá vibruješ.“

	 

	Mace neměl ponětí, co se mezi Sissy Mae a Dez odehrálo, ale Dez se na něj přestala dívat. Po celou dobu jídla mluvila Dez výhradně se Sissy Mae. Dívali se na Vánoční příběh a Dez se sice naklonila jeho směrem, ale stále se na něj ani nepodívala.

	Od jisté doby to už nemohl déle snášet. Zajel jí rukou do kalhotek.

	Dez vykvikla a začala si mnout oči.

	„Všechno v pořádku, drahoušku?“ zeptala se jí Sissy s delikátností… psa. „Potřebuješ něco?“

	„Ne. Je mi dobře.“ Až na to, že hlas měla o oktávu vyšší, což znělo oproti jejímu obvyklému chrapláku divně.

	Naklonila se mu k uchu. „Vyndej tu ruku z mých kalhotek.“

	Mace zavrtěl hlavou a jemně jí přejížděl po zadečku drápem. Zarazila mu loket do vnitřností. „Dej to pryč.“

	„Donuť mě.“

	Oba se nahrbili, ale vlci po nich začali házet papírové kuličky.

	Sissy se na ně usmála. „Bude lepší, když půjdete, než se to tu strhne v kočičí souboj.“

	Dobře. Přesně to Mace chtěl. Vyndal ruku Dez z kalhotek a postavil ji na nohy. Ani nepočkal, až si vezme bundu, a táhl ji z hotelového pokoje k výtahům. Sissy Mae za nimi vykřikovala něco o vánočních nákupech, pak se zavřely dveře.

	Dez pozorovala, jak se Mace souká z taxíku. Zrychlil se jí dech, bradavky ztvrdly a hlavou se jí začaly honit představy, které by jeptišky rozhodně neschvalovaly. Otočila se a kráčela k domu. Mace mezitím platil taxi. Možná to tentokrát budou hezké svátky. Když nic jiného, tak v milování. Způsob, jakým na ni Mace zíral v taxíku, jí napověděl, že nadcházející chvíle rozhodně o milování budou. Že by si na schodech užili trochu více legrace?

	Dez vstoupila na verandu a odemkla bezpečnostní zámek. Chystala se otevřít dveře, když ucítila, jak za ní Mace stojí. Políbil ji na krk a pevně ji objal kolem pasu, aby si ji přitáhl k teplému tělu.

	Zapředl jí do ucha, až se bála, že ztratí vědomí.

	„V pět hodin jdeme navštívit tvojí rodinu.“

	„Je půl páté. Bydlí v Queensu. Zavoláme jim a řekneme, že musím pracovat nebo tak něco. Prostě se vylžeme.“

	Zajel jí rukou do vlasů a donutil ji zaklonit hlavu. „Dobrý plán. Protože mám v plánu tě vzít nahoru a milovat se s tebou, dokud z toho neoslepneš.“

	Dez se zasmála, ale přestala, když zjistila, že je jediná.

	„No, ale já zrak potřebuji.“

	     „Neměj obavy. Bude to jen dočasné.“

	Políbil ji a Dez si uvědomila, že Sissy Mae měla zase jednou pravdu. Celé tělo se jí při jeho dotyku rozvibrovalo, obzvláště když jí rozepnul bundu a přejel rukou po ňadru zahaleném v kůži. Stisknul ho a bříšky prstů pohladil nahou kůži nad korzetem.

	Nebyla si jistá, jak dalece bude schopna se ovládat, aby nevyvrcholila přímo u dveří. Byla v takovém opojení, že si ani nevšimla, jak se vchodové dveře otevírají.

	„Říkali jsme si, kde jen můžeš být.“

	Dez při zaznění otcova hlasu zalapala po dechu a hlavou uhodila Mace.

	„Au!“

	„Tati!“

	Dez se podívala na otce. Ne. Nemá radost. Snažila se odtáhnout od Mace, ale jen zesílil stisk.

	Měl sice ruku pod její bundou, ale otec není hloupý. Došlo mu, že ji Mace drží za ňadro a nechce ji pustit.

	„Bavíte se s mou dcerou dobře, chlapče?“

	„Popravdě řečeno –“

	Než mohl větu dokončit, pocítil Dezin loket hluboko v žaludku.

	Asi na to její loket doplatil víc, než jeho žaludek, ale i taková chvilka jí stačila na to, aby se z jeho sevření vyprostila.

	Vřele otce objala.

	„Veselé Vánoce, drahoušku.“

	„Tobě taky, tati.“ Ustoupila o krok. „Proč jsi tady?“ Ani za živého boha by neuvěřila tomu, že by si otec nechal ujít štědrovečerní večeři s vnoučaty. Ani kvůli ní ne.

	„Když po vás nebylo ani vidu, ani slechu, napadlo matku, že se třeba budete chtít vymluvit.“ Dez sebou trhla. Sakra. Matce nikdy nic neujde. Vždycky ví, co má za lubem. Vždycky. „A tak se rozhodla přesunout to celé sem.“

	Dez zamrkala. „Co přesunout sem?“

	Otec ustoupil a odkryl tak pohled na jednu z neteří, jak se k ní úprkem blíží. „Teta Dez, teta Dez!“

	Dez se podařilo polknout i přes velký knedlík v krku. Ach, to je hodně špatné. „Ahoj, Lucy. Jak se má moje holčička?“

	Šestileté děvčátko bylo oblečené do nejlepších šatiček. Stály pravděpodobně víc než dres, který si před lety koupila. „Dobře. Je pravda, co říká maminka?“

	„Co říká maminka?“

	„Že máš pletky s muži?“

	Dez zavrčela. „Řekni mamince, ať se jde vyc –“

	„Dobrá tedy!“ Mace jí dal ruku před pusu a otec vtáhl děvčátko zpět do domu.

	Když byli v dostatečné vzdálenosti, strhla si Dez Macovu ruku z obličeje.

	„Odcházím.“ Dez se snažila protáhnout kolem Mace, ale zablokoval dveře svým nádherným tělem, takže to nešlo. K čertu s celou rodinou!

	„Nemůžeš odejít. Tvá rodina je tu pro tebe.“

	„Proto odcházím.“

	Mace jí prstem nadzvedl bradu. „Zůstaň. Kvůli mně.“

	„To bych raději rozkousla skleničku.“

	„Ale až dnes večer odejdou, mám s tebou a tvým úžasným tělem jisté plány.“

	Dez se kousla zevnitř do pusy. K čertu s ním. Snažil se ji nalákat na sex a donutit ji tak vydržet ve výhni pekelné. A s úspěchem.

	„Ach, tak? A jaké?“

	Naklonil se k jejímu uchu a zavrněl. Naprosto zbožňuje, když vrní.

	„Celý den jsem čekal, až ti budu moct zabořit hlavu mezi nohy. Jazykem ti –“

	„Ahoj, bratříčku.“

	Mace celý ztuhnul. Dez se podívala přes rameno a spatřila Missy Liewellynovou.

	Náhle neměla nejmenší chuť odcházet.

	 

	„Co tady, propána, děláš?“

	„To není moc vánoční, bratříčku.“

	„Přestaň mi říkat bratříčku.“

	Mace nevěřil vlastním očím. Proč je tady? Pro krista pána, snad tu nejsou všechny čtyři jeho sestry? Kdy se peklo dostalo na zem?

	Dez zamžourala na Missy. „Helemese, Missy Llewellynova. V mém skromném příbytku. Jsem poctěna.“

	„To děláš jenom dobře,“ arogantně odpálila Missy.

	„Jak to, že víš, kam máš jít?“ vyštěkl Mace.

	„Ach, ano. Paní MacDermotová zkontaktovala mou sekretářku a pozvala mě sem na večeři. A protože Vánoce pojímá jako svátky rodinné, myslela si, že bychom se měli sejít všichni. Jak bych něco takového mohla odmítnout?“ Podrobně ho zkoumala pohledem. „Jsem ráda, že na tobě nejsou vidět známky včerejších oslav.“

	Pravda. Mohl by ji zabít, ale to by náladu nastalého večera poněkud otrávilo.

	Missy stočila pronikavý pohled na Dez. „Pěkný obleček, detektive. V přestrojení do klubu fetišistů?“

	Dez zavrčela. „Proč se –“

	Mace dal Dez znovu ruku před pusu. Proboha, když nasadila ten tón z Bronxu, stávala se z ní holka z Bronxu.

	Za Missy se zjevila Ráchel. „Co je za problém, Missy? Bojíš se, že by tvoje titěrný kozičky neunesly ten korzet?“

	Dez se podívala na Mace. Cítil, že se uvolnila, když jí sestra přispěchala pomoci od zlé Missy – což by mohlo být moc i na jeho ostříleného detektiva.

	Missy se otočila na patě a upřela zrak na Ráchel. „No, vidím, že dokážeš dostat holku z Bronxu, ale ne Bronx z holky.“

	Vedle starší setry se objevila Lonnie. „Uau. Podívejme na ty vrásky ve tvém obličeji, Missy. Jako kdyby se ti do něj zaryla hořkost, a ne a ne pryč.“

	Alice, Maceova druhá nejstarší sestra, si stoupla vedle Missy. „Hm, slyšela jsem, že ses stala prokurátorkou, Lonnie. Musí být opravdu těžké vyšetřovat všechny své bývalé přátele.“

	Ráchel a Lonnie si vyměnily pohled a Maceovy dvě starší nevlastní sestry se postavily na stranu Missy a Allie.

	Ne. Tohle opravdu není dobré.

	Dez se odtáhla od Mace. „Jdu se převléknout, abych si to nezakrvácela.“

	Zamířila ke schodům. Otec MacDermot vešel do místnosti s batoletem v náručí. Mariňák ze staré školy, ošlehaný větry a stále v dobré kondici. Na obou pažích se mu skvělo námořnické tetování. Výraz v obličeji prozrazoval, jak je na svého vnuka hrdý. Přišel právě v okamžiku, kdy se dva týmy sester začaly pouštět do nehezké konfrontace, až měl Mace dojem, že je mu znovu čtrnáct let.

	„Tady jsou ale nějaké tvrdé ženské.“

	Mace přikývl. „Omlouvám se za své sestry, pane.“

	„Není důvod se omlouvat. Dez nemá kontrolu nad Lonnie a Ráchel, a jak si všímám, ani se o to nesnaží.“

	„To proto, že je úžasná.“

	Na Mace se upřely šedé oči se zelenými skvrnkami. „Opravdu vám na mé dceři záleží, Llewellyne?“

	Mace si ani neuvědomil, že dal ruce za záda a rozkročil nohy. V blízkosti Dezina otce měl pocit, že musí podat hlášení, než padne soumrak. „Ano, pane. Víc, než mi kdy na čem záleželo, pane.“

	„To je dobře, protože ona je výjimečná. Všechny mé dcery jsou, samozřejmě, výjimečné. Ale Dez… Dez je…“

	„Já vím, pane.“ Mace se mu zadíval do očí, které měl s Dez tak podobné. „Opravdu vím. Vždycky jsem to věděl.“

	Zdálo se, že se MacDermot uvolnil a přikývl. „Dobře.“ Zhluboka se nadechl, jako kdyby se připravoval k boji. „Ach, a řekněte Dez, že jsem všechny její zbraně zamknul v sejfu nahoře na záchodě.“

	Mace zamrkal. Vzpomněl si na zbraně ve skrýších všude po domě, a teď všechny ty děti… „Zapomněli jsme.“

	„Nemějte obavy. Vím o každém místě, kde moje dcera schovává zbraně. Většinu z nich jsem jí dal já.“

	Starší muž se pousmál a pevně objal chlapce v náručí. Pak se vydal do kuchyně.

	Situace se přiostřovala. Snadno by se mohla zvrtnout. Mace měl ale na práci důležitější věci. Kromě toho viděl Dezinu matku v akci. Pokud se cokoliv zvrtne, neměl pochyby o tom, že by někomu pěkně nakopala pozadí.

	S tím vědomím se Mace vydal po schodech nahoru za svou ženou.

	 

	Dez hodila domácí kalhoty a mikinu na zavřenou záchodovou mísu a podívala se do zrcadla. Zastřelila muže bez varování. Čelila hyenám a lvům. Ale rodina dole? Z toho měla opravdový strach.

	Tím to ale jen začínalo. Nejenže celé dolní patro zabrala rodina, ale ještě tu byla Missy Llewellynová a její kreténské sestry.

	Kriste Ježíši, to jí na Maceovi opravdu tolik záleží, že má tohle zapotřebí?

	Cože? Děláš si legraci? Samozřejmě, že záleží!

	Dez se na sebe usmála do zrcadla. Ubožejší snad ani být nemůže. Pohlédla doprava a všimla si Mace. Úlekem vyskočila. „Můžeš s tímhle přestat?“

	„Nic jsem neudělal.“

	Povzdechla si. Opravdu nic neudělal. A bylo by neohleduplné mu říkat, aby se přestal plížit po domě jako kočka.

	Všimla si, že se zájmem pozoruje sprchu a poprvé v životě se Desiree MacDermotova zeptala milence na to, co si předsevzala, že nikdy nebude chtít vědět. „Na co myslíš?“

	Samozřejmě bylo v otázce cítit vzrušení.

	Mace pokrčil rameny a zkoumal sprchu. „Říkám si, jestli by se koupelna dala zvětšit nebo jestli si koupíme jiný dům.“

	Chytila ho za svetr a otočila jím kolem dokola, takže se jí musel podívat do očí. „Maci Llewellyne, nejsme –“

	Než mohla dokončit větu, políbil ji a nohou zavřel dveře. Nemohla si vzpomenout, co chtěla doříct. Místo toho sebou nechala hrubě praštit o stěnu a líbat se tak, že ji to naprosto vyvedlo z konceptu.

	Bunda jí sjela z ramenou na podlahu. Mace ji přestal líbat na ústa, aby se mohl věnovat jejímu krku. V prvním okamžiku ani nezaregistrovala, že ji zbavuje korzetu.

	„Maci. Co to děláš?“ Když se jí dotýkal, pokládala mu ty nejhloupější otázky.

	„Svlékám tě, abych se s tebou mohl milovat.“

	Samozřejmě že Mace měl vždycky v zásobě nejpřímější odpovědi. Rozkošné odpovědi. Kdyby jenom ale celá rodina nebyla dole. A jeho rodina!

	„Nemůžeme.“

	„Ano. Můžeme. Jen musíme být trochu potichu. Takže žádné řvaní.“

	„Také nejsi zrovna potichu.“

	„Máš můj řev ráda.“ Ksakru! Zase přede. Přímo jí do ucha. Najednou se nemohla dostat z šatů dostatečně rychle.

	 

	 

	Stále neměla ponětí, co s ním dělá. Jakou moc nad ním má. Ale každým kouskem těla ho motivovala. Vůní. Dotykem. Kůží na kůži. Hlasem.

	Točila se mu hlava jen z pomyšlení na zvuky, které vydává, když je hluboko uvnitř ní. Zoufale. Přitiskl ji zády ke zdi a v podstatě roztrhl krajkoví korzetu. Uvolněný svršek jí strhl z těla a klekl si, aby se popral se zipem u džínů.

	Už mu sundala svetr a hodila ho do sprchového kouta. Rukama mu vjela do vlasů a hladila ho po ramenou. Hlazení v něm probudilo kočku. Otíral se jí hlavou o stehna a stahoval jí džíny a boty. Pomalu se sunul po jejím těle nahoru. Zavzdychala, Mace zapředl.

	Rozepnula mu džíny a stáhla je z boků. Z kapsy vyndal kondom. Neobtěžoval se sundat si džíny úplně. Byli si vědomi nedostatku času. Za chvíli bude matka podávat večeři, ale on musí Dez mít, nebo zemře.

	Nasadil kondom a nastavil si ji. Okamžitě mu obtočila nohy kolem pasu a objala ho kolem krku. Na pomalé milování neměli čas, proto ji políbil a současně do ní vnikl – její výkřik se ztratil v polibku. Protože byla vlhká, usoudil, že to nebyl výkřik bolesti.

	Mace ustal v pohybu. Užíval si pocit, že cítí své tělo na jejím. Penis v její lasturce. Bože, je to tak nádherné.

	K čertu. Rodina může počkat.

	Dez přerušila polibek. „Co je? Co se děje?“

	Zavrtěl hlavou a naklonil se k ní. „Nic, baby.“

	Jednou rukou ho vzala za bradu a druhou mu pročísla vlasy. „Kecy. Řekni mi, co se děje.“

	Políbil ji na čelo, na tváře a na ústa. Pak se opřel čelem o její. „Čekal jsem na tebe celý svůj život, Desiree MacDermotova.“

	 

	Dez byla vděčná, že ji Mace přišpendlil ke stěně, jinak by utekla. Z čisté panické hrůzy, samozřejmě. Věděla, že až by vlna paniky odezněla, měla by chuť sama sebe za útěk nakopat. Chtěla Mace. Ne pouze v posteli, ale i ve svém životě.

	Kriste, miluje kočku.

	Mace použil tělo, aby ji přišpendlil ke stěně, a rukama ji hladil po obličeji a po krku. Tvrdý penis měl stále po kořen v ní.

	Čekal na ni. Nechystal se jí ptát, jak se cítí, ale Dez věděla, že Mace potřebuje něco slyšet.

	Dobře. Nebude pět ódy. Krátce, stručně. A udělá ho šťastným, dokud si neutřídí pocity a nerozhodne se, jak postupovat nadále.

	„Znamenáš pro mě všechno a nikdy tě neopustím.“

	Zavřela oči. Co to, proboha, dělá?

	Ty idiote!

	Mace jí prohrábl vlasy. „Otevři oči, Dez.“

	„Ne.“

	„No tak.“

	„Jo.“ Zesílil stisk, což bylo velmi příjemné. „Podívej se na mě, ženská.“

	Dez s povzdechem otevřela oči. Usmál se na ni. Tím nejkrásnějším, nejvřelejším úsměvem, jaký kdy viděla. „To nebylo přímo miluji tě… Ale hádám, že to bude muset stačit.“

	Políbil ji a pomalu do ní pronikl. Pomalu a sebejistě. Zasténala mu do ucha a zdálo se, že to v něm vzbudilo odezvu. Začal mocněji přirážet. Zajíkla se. Hlas. To její hlas ho dovádí k šílenství. Tělo zestárne, ale hlas tu bude léta. Díky bohu.

	„Bože můj, Maci,“ zašeptala mu do ucha, „je to tak skvělé, když jsi uvnitř mě. Nepřestávej. Nepřestávej nikdy.“

	Jo. Přesně tak. Se zavrčením z čiré touhy se do ní ponořil. Tak tvrdě, že cítila, jak jí vlna orgasmu trhá tělo ve dví. Mace jí přitiskl hlavu ke svému rameni těsně předtím, než začala křičet. Měla na paměti, že nejsou sami, zaťala mu tedy zuby do masa. Ale měla intenzivní orgasmus. V ústech pocítila krev, avšak tělo se jí nepřestávalo otřásat ve vlnách vyvrcholení.

	Po chvíli jí Mace zabořil hlavu do krku a kousal se do spodního rtu, takže zamručel pouze ve chvíli, když se jeho tělo napjalo v křeči první vlny vášně.

	Dlouho zůstali zaklesnuti jeden do druhého. Jako kdyby to bylo to jediné, co je drží naživu.

	Nakonec Dez povolila sevření zubů. Když uviděla stopy po zubech na Maceově rameni, trhla sebou. „Ach, bože, Maci, omlouvám se.“

	Zvedl hlavu a podíval se na ránu. Pak se zazubil. „Nazvěme to pěkným vánočním dárkem.“

	Zamračila se. O čem to, sakra, mluví?

	Jejich zmizení nevyvolalo v řadách sesterských týmů ani náznak pozdvižení. Přesunuly se totiž k tématu politika.

	Mace seběhl dolů jako první. Měl na sobě čisté šaty a vlasy mu ještě nestačily uschnout. A přes kousnutí měl obvaz. Dez si ho označila a ani o tom nevěděla.

	Hlavou mu prolétla myšlenka, že by mohl zamezit sesterským konfliktům, ale pak… počkat… Co to, ksakru, tak krásně voní? Krocan? Začaly se mu sbíhat sliny. Prošel kolem hašteřivých žen a zamířil do jídelny.

	Dezina matka právě servírovala na stůl podomácku upečený chléb. Vřele se na Mace usmála, jako kdyby se znali celý život.

	„Nebojte se. Je tu všeho dostatek. Upekla jsem jednoho krocana zvlášť.“

	Mace se zasmál. „Jednoho jenom pro mě?“

	„Jste ve vývinu. Potřebujete jíst. A má dcera se poučí.“ Pak ho usadila do židle.

	Bezva. Získal si matku a vyhrál nad otcem. Teď ještě zbývá přesvědčit Dez. A to také udělá. Musí akorát hodně vrnět. Vyvrcholila v podstatě při zaslechnutí tohoto zvuku.

	„A někdo se zmínil o Smittym. Pozvala jsem ho na dezert.“

	Mace se poškrábal na hlavě, aby zakryl smích. „Ehm… vy jste ho pozvala na dezert – sem?“

	„Ano. Jeho a i jeho rodinu. Je to v pořádku?“

	„Paní MacDermotova… to je naprosto báječné.“

	„Ach, dobrá.“

	Když Dez přišla, zaplula její matka zpět do kuchyně. „K neuvěření, ty mrchy se pořád hádají.“

	„Moje sestra se s tebou neměla pouštět do křížku před Ráchel a Lonnie.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Víš, jak to je. Jedna věc je, že se hádáte mezi sebou. Ale něco jiného je to v případě, že se do toho zamíchá někdo zvenku.“

	Dez pokrčila rameny. Mokré vlasy a náhle plachý výraz mu připomněly dívku, kterou znával. „Hádám.“

	Dezina matka se vrátila z kuchyně. Sladce se usmála a pak zařvala směrem k sestrám. „Jídlo!“

	Mace zamrkal. Ta útlá žena má plíce jako dva měchy.

	Vešel Dezin otec se čtyřmi dětmi. Pomohl jim do sedaček, jako poslední se objevily všechny sestry. A stále se přely.

	„Jak můžeš jenom na vteřinu věřit, že to sníží deficit?“

	„Nechce se mi věřit, že federální prokurátor je liberál do morku kostí.“

	„Nejsem liberál. Ale nejsem ani nacistka.“

	Mace se naklonil k Dez. „Jak dlouho to potrvá?“ zašeptal jí do ucha a měl radost, když se pod jeho dechem zachvěla.

	Pozorovali ženy a zbytek rodiny. Ženy si nevšímaly Lonniena ani Rachelina manžela. Muži pomáhali dětem. Dokonce se postarali i o výrostky Missy a Allie. Jeho sestry si v místnosti všímaly pouze Lonnie a Ráchel.

	„Minimálně do hlavního jídla. Ale nemyslím si, že jim to vydrží až ke koláči.“ Rozšířily se jí oči. „Ach, Bože. Zapomněla jsem na koláč.“

	Její matka vešla s několika přílohami. „Bez obav. Koláč jsem koupila. Věděla jsem, že na něj zapomeneš.“

	Dez zírala na matku. Znal ten pohled. Pokud teď řekne cokoliv, matka se naštve, a jemu to zkazí celou večeři. Proto jí pod stolem vjel rukou mezi nohy.

	Vypískla, takže se na ni všichni podívali. Aby to zamaskovala, zakašlala. „Pardon. Jsem trochu nachlazená.“

	„Pořád ti říkám, že se neoblékáš dostatečně teple,“ vyhubovala ji matka a Dez se mezitím zoufale snažila zbavit se jeho ruky v rozkroku. Marně. Alespoň dokud nebyl na stole krocan. Aby toho nebylo málo, přitiskl jí prostředníček přesně do míst, kde měla klitoris. Rozkašlala se.

	„Proboha,“ vyštěkla Missy. „Dá té ženské někdo sklenici vody, než si vykašle plíce?“

	 

	Uau. Šest žen se vydrželo hádat dvě hodiny. Dez by tomu v životě neuvěřila. Tak dlouho se s nikým nehádala. Pokud se rozčílila, obyčejně ho buď zmlátila nebo zatkla. Ale sestry se stále přely. Probraly rozličná témata, ale zdálo se, jako kdyby se chtěly hádat jen o věcech, které mají samy na starosti.

	Smitty se se Smečkou ukázal přesně ve chvíli, kdy se podával koláč. Očividně je pozvala matka. Když se objevila Sissy Mae se svými děvčaty, začaly se dít zajímavé věci. Sestry si Dez stále nevšímaly, takže si koláč z pekanových ořechů do slova a do písmene vychutnala.

	Když už by nečekala, že by nastalý večer mohl být ještě příjemnější, objevili se Sal, Jim a Vinny. Zapomněla, že je před několika dny pozvala, aby jí předali dárky, ale měli v sobě dostatek taktu, aby se omluvili a vypadali dostatečně provinile. Nakonec se ukázal Bukowski se ženou a dětmi. Očividně stále pociťoval vinu za to, jak jim předchozího dne přerušil dýchánek, protože přinesl víno. Byla pyšná na Mace, když nekomentoval ročník. Ale vyčetla mu z očí, co si o víně myslí.

	Dezin dům byl přeplněný k prasknutí. Ještě před týdnem pracovala od nevidím do nevidím a k večeři si rozmrazila zapékané maso se zeleninou. Usmála se. Nikdy by to nepřiznala nahlas, ale tento večer se jí líbil mnohem víc.

	Z kuchyně pozorovala šílené mrchy. Umývali s Macem nádobí, aby to nemusela dělat matka. Nyní se uprostřed dvou sesterských klanů nenacházel nikdo jiný než Sissy Mae. Není divu, že jí Dez má ráda. Je to spřízněná duše ve štváčství.

	„Uau, Missy. To si necháš líbit, že s tebou takhle mluví?“ Tlačila Sissy. „Tedy pokud se jí nebojíš nebo něco na ten způsob…“

	„Nebojím se nikoho!“

	Dez si zrovna říkala, jak dlouho má ještě počkat, než zakročí, když na pase ucítila Maceovu ruku. Kdykoliv se její matka otočila zády, našel si Mace způsob, jak se jí dotknout nebo ji rovnou políbit. Bylo to rozkošné a tak krásně nevinné. Nota bene, když ji ještě včera pomiloval na jídelním stole jako smyslů zbavený.

	„Dobře, vy dva,“ pronesla matka zvesela. „Vykašlete se na to.“

	Mace se odtáhl od Dez. Její matku úplně zbožňoval. A jednal s ní s naprostým respektem.

	„Pardon, paní MacDermotová.“

	„Hlupáčku. Nemám na mysli tohle, ale to nádobí. Domyjí ho ty hašteřivky. Vy dva se běžte provětrat na vzduch.“ Matka zamrkala na Dez. „Začíná tu být moc horko!“

	„Mami!“

	Mace nečekal na další pobídku. Usušil jim oběma ruce a táhl ji kolem sourozenců na verandu. Pomohl jí do bundy, posadil se do jednoho z křesel a přitáhl si Dez na klín.

	Pozorovala své tři kamarády, jak mluví na příjezdové cestě se Smittym. Něco jí říkalo, že spojí své síly s Macem a Smittym. Ne, že by jí to vadilo. Nedokázala si představit nikoho, komu by více důvěřovala. Obzvláště, pokud bude kdy potřeba, aby ochránili Mace.

	„Mám pro tebe dárek.“

	Dez sebou škubla. „Maci, ty, ne –“

	„Tady.“ Přerušil jí a podal jí úhledně zabalenou krabičku. „Měl jsem pro tebe jednu věc, ale tu dám Sissy Mae. Myslím, že tohle se ti bude líbit víc.“

	„Děkuji.“ Políbila ho a roztrhla balicí papír. Zaslzely jí oči. On jí poslouchá. Opravdu jí poslouchá.

	„Poldové ve třech dílech,“ zašeptala v úžasu.

	„Kdybych měl víc času, prohledal bych obchod, jestli toho nemají víc. Doufám, že je už nemáš?“

	„Ne,“ zalhala. Vypálila si je včera. „Nic pro tebe nemám.“

	Najednou Missy vystřelila ze vchodových dveří a byla na cestě ke schodům, když se z útrob domu ozvalo: „Slepice!“

	Missy se otočila a mašírovala zpět. „Dobře, ty křikloune! Teď je to mezi námi dvěma!“

	Smitty za ní vběhl do domu. Vinny, Sal a Jim ho následovali, asi doufali, že budou svědky pěstního souboje dvou žen. Zvrácení úchylové.

	Mace se na ni rozjařeně usmál. „Veselé Vánoce.“

	Dez se zasmála, když jí sundal staré hodinky. „Tady. Nos to pořád. Prostě každý den. Budeš na mě moci myslet ve službě.“

	Jako kdyby na něj někdy mohla zapomenout. Pozorovala, jak jí dává na ruku pěkné hodinky z nerezavějící oceli. Velké a těžké a naprosto jistě dámské. Měla ale ráda velké pánské hodinky.

	Když se na hodinky dobře podívala, málem jí vypadly oči z důlků. Pak se zadívala na Mace. „Maci. To je Breitling.“ Je to určitě originál. Viděla hodně padělků, takže je dokázala rozeznat.

	Stále zapomínala, že je bohatý.

	„S tím si nedělej starosti. Také jedny mám.“ Opravdu bohatý, očividně.

	„Ale proč chceš, abych je nosila?“

	„Protože chci, aby každý v okrsku věděl, že jsi moje.“

	Dez zavrtěla hlavou. „Překvapuje mě, že mi nechceš na čelo vytetovat Majetek Mace Llewellyna.“

	Zadíval se stranou a odkašlal si. „Eh… proč bych to měl dělat?“

	Než stačila cokoliv říct – třeba „Děkuji,“ nebo „Vybíral jsi to dlouho, že ano?“ – přitiskl si ji k hrudi. Uvolnila se a užívala si příjemného pocitu. Nového pocitu. Obvykle byla něčím zaměstnaná. Někomu nakopávala pozadí. Někoho honila. Letošní Vánoce se jí ale prostě chtělo sedět s… kým? Přítelem? Milencem? Domácím mazlíčkem? To je jedno… Prostě chtěla sedět na Maceovi a užívat si života.

	„Je ti zima?“

	Přitulila se k němu. „Vůbec ne. Tobě?“

	„Ne, když na mě sedí tvé horké malé tělo.“

	Nikdy neslyšela, že by někdo její tělo nazval horké a malé. To ale neznamená, že se tomu bude bránit. Zázraky se stávají o Vánocích!

	Slyšela, jak se otevřely vchodové dveře a na dřevěné podlaze se ozývají psí drápky. Škubla sebou. Potřebují zastřihnout. Psi by neměly být slyšet na míle daleko proto, že mají dlouhé drápky.

	Ohlédla se a spatřila otce, jak jim dává obojky. „Co děláš, tati?“

	„Jdu s nimi na procházku.“ Otec měl její psy rád, ale ještě nikdy s nimi nebyl na procházce. „Začíná toho na tebe být hodně?“

	Pokrčil rameny. „Něco na ten způsob.“ K jednomu vodítku přivázal igelitové sáčky. „Nebudu venku dlouho. Jen co tvoje matka skončí s úklidem, půjdeme všichni odsud.“ Usmál se na Dez. Pak se zadíval na Mace. „Dávej na ni pozor, chlapče. Byl bych opravdu nerad, kdybych tě musel zabít.“

	„Tati!“

	„Rozumím, pane.“

	„Dobře.“

	Starý muž sešel po schodech Deziny verandy, obrovští psi mu klidně kráčeli po boku. Instinktivně vycítili, že uhnat sedmdesátiletého pána by bylo k ničemu.

	„Vám dvěma nevěřím.“

	Mace se protáhl jako velká kočka, kterou ostatně byl. Dez měl stále na klíně. „Je to mezi námi muži. Takže bych si nad tím být tebou nelámal hlavu.“

	Dez zavrčela. „Nebudu se teď s tebou o tom hádat. Ale zítra ti nakopu pozadí.“

	Mace přejel šťastně rukama po Dezině těle. I v několika vrstvách oblečení na jeho doteky okamžitě zareagovala. Bože, to se mu tak líbí.

	„Takže tu zítra pořád mohu být, je to tak?“

	„Hádám, že ano. Psi si na tebe zvykli a zdá se, že tě mají rádi.“

	„Jo. Všiml jsem si.“

	„A co jsi čekal, když je krmíš pod stolem?“ Mace malinko sklonil hlavu, „Tys to viděla?“

	„Jsem placená, abych si takových věcí všímala.“

	„Takže… jak dlouho mě tví psi tady budou chtít?“

	„To nevím. Ale nedělala bych si s tím starosti. Uvidíme, jak se věci budou vyvíjet v novém roce.“

	S tím byl spokojený. „To zní dobře. Nový rok.“

	Dez ho popadla za ruku a hladila mu ji. Po chvíli přimhouřila oči.

	„Dobře. O kterém novém roce přesně mluvíme?“

	Mace se ušklíbl a pokrčil rameny: „Nevěděl jsem, že mám být tak konkrétní. Ale jakýkoliv nový rok za třicet nebo čtyřicet let je pro mě v pořádku.“

	„Lstivá kočko.“ Dez se otočila a objala ho kolem pasu. Ztichla a dýchala mu do krku. Přemýšlela. Cítil to.

	„Co se děje, Desiree?“

	„Jen přemýšlím, jak to bude, až se vrátím do práce.“

	„Říkal jsem si, kdy si s tím začneš lámat hlavu.“

	„Pracuji celé dlouhé hodiny.“

	„Vím.“

	„Musím být pořád na telefonu. Mám na starosti většinu velkých případů.“

	„Já vím.“

	Odtáhla se od něj, aby mu viděla do obličeje. „Dobře. Víš o tom. Ale otázkou je… jestli ti to bude vyhovovat?“

	„Pamatuješ si, cos mi řekla první noc?“

	„Dokaž to?“

	Mace se přidušeně usmál. „Ne. Když jsem tě namáčkl na dveře?“

	„Ach.“ Přikývla. „Jo. Řekla jsem – Jestli mě teď necháš, vystřelím ti mozek z hlavy.“

	Zajel jí rukama po stehnech a mezi nohy. „Tak, stejná věc, baby. Nemám v úmyslu tě nechat.“ Narovnala se v zádech, když spočinul rukou v jejím rozkroku. Byl jako vždy rozpálený a vlhký. Jen pro něj. „Takže si s tím také můžeš přestat dělat starosti. Kromě toho budeme potřebovat policajta, protože se chystáme vyřešit pěknou břečku.“

	Zavřela oči a nechala se hladit. „Takže mě akorát využíváš… jako děvku?“

	„Jo. Tolikrát, kolikrát to jde.“ ‚

	„Dobře. Jen jsem si to chtěla ujasnit.“ Přitáhl si ji těsně k sobě. Tulila se mu hlavou ke krku. Jsou to prostě úžasné Vánoce.

	„Proboha, Maci,“ zašeptala mu do krku. „Raději… raději toho nech.“

	„Ani náhodou. Chci ti ukázat, co tě v noci čeká… celou noc.“ A dalších čtyřicet let.

	Když se její tělo napjalo, uvědomil si Mace, že bylo jen dobře, že se tolik let neviděli. Potřebovali čas na vlastní záležitosti, potřebovali se stát tím, kým teď jsou. Bylo to potřeba, protože teď věděli, že je to tak správně. A že to tak bude správně napořád.

	Dez ho pevně objala. „Ach, bože, Maci,“ vášnivě vykřikla. „Do prčic, do prčic, do prčic!“ Mace se musel kousnout do jazyka, aby se nerozesmál. Zvuk jejího orgasmu se mu tak líbí! Dokonce i když šeptá.

	Ano. Sem patří. Po zbytek svého života. Trvalo mu dlouho, než se sem dostal. A neměl v úmyslu odcházet kamkoliv jinam. Je to jeho žena. Navždy.

	I když to znamená sžít se s těmi zpropadenými čokly.
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	„Pane Shawe, musíte vstát. Hned teď.“

	Brendon Shaw na kolenou pravděpodobně právě umíral. Při zvuku toho hlasu se schoulil. Měl pocit, jako by se plazil rozbitou cestou dlouhou deset mil. Přesto teď měl něco, k čemu se mohl upnout. Ten hlas mu bránil, aby naprosto zkolaboval. Nemohl připustit, aby tady tuhle ženu zdržoval. Odněkud jí určitě znal. Vzpomínal si, že někde už ucítil i její vůni. Dokonce poznával i její vystrašený hlas.

	Mnohem důležitější ale bylo, že je stoprocentní člověk. I přesto, že klan Hyen teď právě trhá na kusy ty bastardy, kteří ho takhle zřídili, je jisté, že se brzy vrátí, aby své dílo dokonaly. A v to počítaje i jí. Hyeny nebyly vychovávány k přílišné loajalitě a laskavosti. Napadaly vždy jen ty nejslabší jedince. Ta žena byla slabá proto, že je člověk. A on ztrácel krev v jejich tunelech. Takže jí musí odsud dostat. Hned teď.

	Jenomže zázraky konat nesvede. Má zlomená přinejmenším tři žebra, klíční kost a blíže neurčený počet míst s vnitřním krvácením. Kdyby se mohl uchýlit na bezpečné místo, kde by tělo mělo dostatek času, aby se rány zhojily, s největší pravděpodobností by přežil. Ve skutečnosti by se vyléčil za pár dní. Nemyslel si ale, že se mu to podaří. Buď při pokusu dostat se z tunelů vykrvácí, nebo ho vyřídí hyeny. V žádném případě ale nesmí tu ženu vzít s sebou. Takže ta žena – kdo to jen k čertu může být – odsud musí vypadnout.

	Shaw potřásl hlavou. „Nemůžu.“

	„Neunesu vás, pane Shawe.“

	To je ale vytrvalá malá potvora!

	Zkusil to znovu. „Zapomeňte na to. Jděte.“ Mohl na chvíli hyeny zadržet. Boj asi nebude příliš dlouhý, ale drásání jeho těla a rvaní údů by hyenám přece jen nějaký čas zabralo a ona by měla čas utéct – jen kdyby už konečně vypadla.

	Žena si rozzlobeně povzdechla. „Nemůžu vás tady nechat, pane Shawe.“

	Áááá. Teď už si konečně vzpomněl. Ta policajtka. Policajtka s velkými ňadry šířící kolem sebe pach Llewellynů.

	Není divu, že ho nechce opustit. Koná jen svou služební povinnost – nebo jak se to vlastně jmenuje. Ale jestli nepohne tou svou hezkou prdelkou…

	Do nosu ho náhle udeřil silný vlčí pach. Bezva! Teď bude mít co do činění jak s vlky, tak s hyenami, když mu podřadní lvi nakopali zadek. Do pytle, to je ale příšerný Štědrý večer.

	Žena ale vypadala, že ji pohled na velkou smečku vlčic těší. Naklonila půvabnou hlavu na stranu a pronesla: „Sissy Mae?“ Vlčice souhlasně zakňourala.

	„Prohrála jsem a tady tomu už pomalu dochází dech.“

	Tak za celou noc bylo tohle to nejlepší ocenění situace. On sám už každou chvíli začne vykašlávat krev, a pak teprve začne ta pravá zábava!

	Vřeštění, řev a vytí hyen – roztomilé jako škrábání nehtu po tabuli – mu připomnělo, že mu čas kvapem ubývá. Maceho samice to provedla chytře a ukázala vedoucí hyeně právě na toho lva, který zabil jejího milence. To soustředilo pozornost hyen na tři bastardy, kteří byli jen krůček od toho, aby ho střelili do týla. Jako kdyby byl nějaký zatracený člověk. Kdyby momentálně neumíral, považoval by zvrat situace za skutečnou zábavu.

	Vlčice zaklonila hlavu a vydala táhlé zavytí, kterým svolávala soukmenovce.

	Buďto vlci dorazili mimořádně rychle nebo se momentálně potulovali někde kolem, ale náhle stál Brendon na svých vlastních nohách, opíral se o stěnu tunelu a byl obklopen pořádnou Smečkou vlků. Dva samci se přeměnili do lidské podoby a popadli ho za paže. Za normálních okolností by nikdy nedovolil těm čoklům, aby se ho třeba jen dotkli, ale v dané chvíli platilo, že žebráci si nemohou moc vybírat.

	Kromě toho to s ním už začínalo jít opravdu z kopce. Jakmile ho dovlekli ke schodům, zatmělo se mu před očima. Vzápětí ucítil pach odpadků, vůni kávy, mokré newyorkské ulice a… ještě něco. Něco tak silného, báječného a lahodného, že se mu v ústech začaly sbíhat sliny a ztopořil se mu penis. Páni! Málem vykrvácel, takže to svým způsobem byl zázrak, ale tohle mu dávalo důvod žít.

	Nějak se donutil otevřít oči a vzápětí hleděl do nejkrásnější tváře, jakou kdy viděl.

	Úžasné oříškové oči, spíš do žlutá než do hnědá, tupý nosík, který byl, jak odhadoval, už jednou nebo dvakrát zlomený. A k tomu záplava pih na nose a o něco řidší na tvářích. Plné rty byly příslibem všemožných báječných dovedností, a když se usmála, věděl, že by se snad mohl i zamilovat.

	Potom žena promluvila: „Ničeho se neboj, drahoušku. Postaráme se o tebe.“

	 

	Zatímco zbytek Smečky rozhovor dokonale ignoroval, její úsměv se změnil a čišel z něj natolik sexuální podtext, že měl Shaw pocit, že se snad udělá hned teď a tady. Krásné oči si ho prohlížely od hlavy k patě. „Nemohu přece dovolit, aby takovéhle tělo přišlo nazmar, ne? Nebylo by to k ženskému pohlaví fér.“ Vztáhla ruku a pohladila ho po čele. Ty něžné a chladné prsty, měkké a chladivé! Nic tak báječného předtím nezažil. „Zavři oči, drahoušku. Spi. Slibuju, že až se probudíš, budeš naživu a v bezpečí.“

	Neschopen odporu zavřel Brendon Shaw oči a propadl se do sladké temnoty. Nevěděl, jestli se probudí, jak mu slibovala. Věděl ale jedinou věc… Naprosto jistě se zamiloval.
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	Nejdříve ho do nosu udeřila ta vůně. Nozdry se mu zachvěly a rty se stáhly, takže mu obnažily tesáky. – Cítil, že má tělo v jednom ohni.

	Horečka. Když byli metamorfové vážně poraněni, zmítala jimi horečka, která jim téměř rvala tělo na kusy. Když se s ní ale jejich organismus vyrovnal a horečka odezněla, stouply jim naděje na přežití ve srovnání s člověkem o osmdesát procent.

	Brendon cítil, že má opravdu vysokou horečku. Třáslo se mu celé tělo a neustále zatínal ruce v pěst. Ještě ho čekala dlouhá cesta k normálu, ale ostatní alternativy vypadaly mnohem hrozivěji.

	A k tomu ta zatracená vůně, která všechno jen zhoršovala. Dovolával se lva ukrytého uvnitř. Stačí málo, a už ho nebude dál schopen zadržet.

	Potlačil zavrčení a donutil se otevřít oči. Aniž by pohyboval panenkami, viděl kolem sebe vše, protože si i v téhle podobě uchoval lví oči. Tvar rukou se už začal zatraceně podobat drápům. Když zatnul ruce v pěst, cítil jak ho špičky bodají do dlaní.

	Přesto se o to nestaral. Nezajímalo ho ani poraněné tělo, ani horečka spalující jako kalifornský požár. Nikoliv. O co mu tedy jde? Musí zjistit nositelku té vůně.

	Očima propátral nemocniční pokoj a zjistil, že je zde v bezpečí. Pak ji uviděl u okna. Seděla na židli, obrácená tak, že mohl pozorovat její profil. Nohy – ach, tak předlouhé nohy – měla natažené před sebe a mimořádně velká chodidla si položila na židli.

	Na klíně jí ležela velká vázaná kniha. Zjevně jí ale nevěnovala pozornost, protože se zdálo, že se plně věnuje jiné zábavě. Vyhazovala do vzduchu oříšky a soustředěně je chytala do úst. Moc se jí to nedařilo a Shaw tím byl do jisté míry překvapen. Psi obvykle do mordy chytí cokoliv.

	A pak mu to došlo. Je ze Smečky.

	„Do prdele.“

	Polekala se zamumlané nadávky a ohlédla se, aby se podívala na následky. Oříšek, který před okamžikem vyhodila do vzduchu, spadl a trefil jí do tváře. Zamrkala a upřeně se zadívala na Brendona.

	Shaw její pohled opětoval.

	„Co to provádíš, drahoušku?“ zeptala se tiše. „Doktor říkal, že tě naládoval tolika prášky, že by uspaly na celý týden i slona.“

	Pane jo! Ten přízvuk. Byl výrazně jižanský. Nicméně, ten přízvuk a k tomu její oči… Jediné, na co myslel, bylo, aby mu pošeptala, kde k tomu zatracenému přízvuku přišla.

	Založila stránku velkým modrým zvýrazňovačem a zaklapla knihu. Bylo mu jasné, že si čte nějakou příručku. Díval se jí do tváře a modlil se, aby byla trochu starší, nikoliv třeba jedenadvacet let. Dával přednost poněkud starším a zkušenějším ženám.

	Ba ne. Tohle nebyla žádná nudná naivka očekávající, že za ní všechno vyřeší. Definitivně si to uvědomil, když ze židle sundala dlouhé nohy a vstala. Jako všechny vlčí samice měla silnou kostru a byla vysoká – alespoň šest stop, s širokými rameny a silnými pažemi. Neměla nic společného s modelkami podobnými ramínku na šaty. Bylo to tělo, které určitě vydrželo drsné válení v posteli a pak ještě muže dráždilo, aby zoufale toužil po pokračování.

	Byla tím, co jeho dědeček nazýval „osvěžujícím douškem vody.“ Dlouhé nohy měla v těsných, obnošených džínech a tričko seprané do té míry, že stačilo jen nepatrně trhnout a odhalí celé tělo.

	Kráčela pomalu – spíš se loudala – až dorazila k jeho lůžku. Naklonila se nad ním a dala mu ruku na čelo.

	„Panebože.“ S ustaraným pohledem mu podložila rukou týl a druhou mu dala na tvář. Ty její chladivé, měkké ruce! „Chudáčku. Vždyť ty úplně hoříš!“

	Neměla ani představu, jak hoří.

	„Radši zavolám doktora.“ Ustoupila o krok, ale pevně jí uchopil za ruku. „Co se děje, drahoušku? Bojíš se, že se nevrátím?“ Usmála se a ten úsměv mu téměř roztrhal vnitřnosti. Ještě nikdy neviděl milejší úsměv. „Nenech se vyvést z míry. Jenom si tady vedle promluvím s doktorem.“ Pohladila ho po tváři a Shaw na okamžik zavřel oči, třel se o tu dlaň a předl.

	„Hmmmm. To ale musí být strašná horečka, když vydáváš takové zvuky, to jsem ještě neslyšela. Jediné zvuky, které normálně od koček slyším, je ječení a syčení. Půjdu radši za doktorem.“ Znovu se snažila vyprostit, ale Brendon jí to nedovolil.

	Jediným silným škubnutím si ji přitáhl na klín. „Hej, hej, drahoušku! Okamžitě s tím přestaň.“

	Brendon si ji přetáhl přes tělo, takže mu obkročmo seděla na klíně a její plné prsy měl přímo před očima. Uchopil jí za zadek a silně si ji přitiskl na ztopořený úd.

	„Podívej, příteli. Nechci ti ublížit, ale…“

	Brendon zavrčel, čímž ji vybízel, aby mu ublížila, ovšem pouze v mezích hry.

	„… ale udělám to, jestli okamžitě nesundáš ty svý kočičí pracky z mého zadku.“

	Ignoroval to a zabořil jí tvář mezi prsy. Zhluboka se nadechl. Páni! Ta ale opravdu krásně voní!

	„Okamžitě toho nech! Vím, že jsi nemocný, ale…“

	Začal se třít o jednu bradavku, potom o druhou.

	„Přestaň s tím!“

	„Zůstaň tady,“ zamumlal jí mezi prsy hlasem, který zněl spíš zvířecky než lidsky.

	„Jsem tady s tebou a když mě hned pustíš…“

	„Skoč na mě.“

	„Tak jo. Tak tady to máš.“

	O ramena se mu opřely dvě silné paže a začaly ho vší silou odtlačovat.

	Stále ještě mu seděla na klíně, ale prsy zmizely z dosahu. Ani trochu se mu to nelíbilo.

	„Musíš se začít ovládat, a to okamžitě.“

	„Polib mě.“

	„Ne.“

	„Polib mě a nechám tě jít.“

	I když se pořád opírala o jeho ramena, nezaznělo okamžité „ne“, které očekával.

	„Slibuji ti to,“ opakoval vytrvale. „Jenom jeden polibek.“

	Znovu se mu opřela rukama o ramena, aby vyzkoušela sílu jeho sevření. Zesílil ho a neprojevoval ochotu ji propustit. Jestli si myslela, že ho horečka oslabila, pak se velmi mýlila. Naopak mu dodala až nebezpečně mnoho síly.

	„Zatraceně.“ Rozhořčeně zhluboka vydechla. „Tak dobře. Fajn. Ale rychle.“

	Neochotně jí pustil zadek a přejížděl rukama po těle vzhůru, až ji nakonec objal kolem krku. Přitáhl si ji, takže se k němu musela sklonit a stále ho pozorovala těma krásnýma očima. Ostražitě a také trochu zvědavě.

	Brendon se jí jemným nenásilným pohybem otřel o rty. Žádná odezva nenásledovala, jenom ho pořád pozorovala. Vzhledem k tomu, že mu neprokousla hrdlo, podnikl další výpad a tentokrát spočinul na jejích rtech o něco déle.

	Ani teď se ale ani trochu nepohnula.

	Přitáhl si ji k sobě těsněji a ústa jí začal nekompromisně okupovat. Stále se mu opírala o ramena, stále měla ruce stejně jako celé tělo napnuté a byla připravená ho každým okamžikem odstrčit. Olízl jí spodní ret a špičkou jazyka sledoval linii mezi rty. Ruce na ramenou ztuhly, ale místo, aby se od něho odtáhla, pevně ho sevřela a polibek opětovala.

	Ale proboha…! Jaký polibek!

	 

	Rhondo Lee Reedová, seš děvka!

	Jo. A je to. Jakoby slyšela v hlavě hlas matky, zřetelně jako zvuk zvonu. Zněl stejně jako tehdy, když přistihla svou Ronnie, jak si to rozdává na zadním sedadle v autě Johnnyho Pattersona a nohama v oblíbených kovbojských botách se opírá o střechu.

	A už je to tu zas. Zase se zapletla se špatnou sortou chlapů. S tou opravdu špatnou odrůdou. A k tomu ještě s chlapem, který je nemocný. Ten muž má skutečně strašnou horečku.

	Měl by odpočívat, pít horké tekutiny, aby horečku srazil a přitom by měl sténat v agónii. Rozhodně by neměl mít v ústech jazyk někoho cizího.

	Takže s tím musí přestat. Okamžitě.

	Sakra, kdyby jen ten chlap neuměl tak dokonale líbat.

	Ronnie si to měla uvědomit už tu noc předtím, než se dostala do potíží. Když poprvé pohlédla do té úžasné tváře. Byl celý zkrvavený a rozlámaný, což mu ale absolutně neubralo na drsné kráse. Vysedlé lícní kosti a zvířecí nos pouze zdůrazňovaly linii hříšných, plných rtů. Ronnie neměla žádný problém si představit, jak by jí ty rty bloudily po celém těle.

	Stalo se to v okamžiku, kdy otevřel oči a pohlédl na ní. V tom momentu pocítila, jak se k životu probudily všechny její ženské hormony. Obrovské, temně zlaté oči orámované černými řasami ji totálně očarovaly. A to téměř dvoumetrové, stopadesátikilové tělo. Rhonda Lee Reedová se ocitla v sedmém nebi.

	Takže nebylo divu, že naprosto ztratila kontrolu nad celou situací.

	V jednom okamžiku tupě zírala do nudné učebnice Strojírenství 101 a přemýšlela, jestli je návrat do školy opravu dobré řešení. V dalším okamžiku sedí na klíně nějaké zatracené kočky a má v ústech její jazyk.

	Ke konci dne už to ale dávala za vinu své nejlepší přítelkyni Sissy Mae Smithové. Té potvoře, která jí dostala do mnohem více trablů, než by se dvěma starým dobrým vlčicím z Tennessee mohlo zdát.

	Možná, že jsou rockové hvězdy, které nemají tak temnou minulost. Ne snad, že by obě užívaly drogy nebo něco tak přízemního. Kdo by si k čertu potřeboval něco píchat, když měl vedle sebe Sissy, které nedělalo nejmenší problém opít druhého tequilou, přivázat mu kolem pasu lano na bungee jumping a shodit ho ze střechy věžáku se slavným výkřikem: „Důvěřuj mi!“

	Pak tady ještě byla ta rádoby bezvýznamná honička s mexickou policí a to malé městečko ve Východním Německu, které vydalo prohlášení, že se tam už nikdy nesmějí vrátit…

	A co teprve ti poldové ve Vegas… Joo, ani do Vegas se už hned tak nepodívají.

	Popravdě byla Sissy Mae schopná rozpoutat bitvu na nože třeba v ženském klášteře.

	Přesto by se ani ona nervala s nějakou přerostlou domácí kočkou. Vypadla se zbytkem Smithovy smečky, aby si užívali Vánoc, a Ronnie nechali tady, aby dělala opatrovnici. Podle vyššího řádu věcí to bylo přesně to, co jí Smečka provedla. Kde krucinál všechny ty zatracené ženské vězí? Dostavila se jen jedna, očividně „nakrknutá“, a jakmile doktor prohlásil, že Shaw bude v pořádku, okamžitě se odtud vypařila. Ani se ho nenamáhala navštívit. A právě v tom okamžiku jí to Sissy Mae odhalila.

	„Nemůžeme ho nechat samotného,“ řekla. „Nikdo by se nechtěl probudit v nemocnici o samotě.“

	„No a?“ otázal se Sissyin starší bratr Bobby Ray. „Co se od nás čeká, že asi tak uděláme?“

	Ronnie už věděla, jak tuhle hru provozují, a tak se rychle skrčila a schovala se za zády Mace Llewellyna. Stejně jako Shaw byl i Mace rozložitý samec. Takže jestli se to podaří a Sissy Mae ji neuvidí…

	„Zůstane tu Ronnie Lee. Nechceš, Ronnie?“

	Kdyby si byla Ronnie jistá, že jí to projde, prskla by Sissy vodu, kterou právě polykala. Protože Sissy si vybrala právě jí, ne nějakou jinou vlčici. Takže měla na vybranou dvě možnosti. Bud se Shaw v cizí nemocnici probudí a bude sám, nebo tady s ním bude muset zůstat Ronnie Lee.

	Když si Ronnie představila kompletní Smečku, která by jí ochraňovala, plus tři starší bratry, otravnou maminku a samozřejmě tatínka, za boha by se nemohla probudit v nemocnici a zjistit, že je sama. Z pomyšlení, že by se to někomu mohlo stát, i když je to kočka, měla pocit, že by měla něco udělat.

	Zdráhavě se zaťatými zuby souhlasila. „Fajn, zůstanu.“

	A teď se tady objímá jako nadržená sedmnáctiletá puberťačka s mužem, kterého ani nezná. V pořádku. Pravda, není to poprvé, přiznala v duchu.

	Proběhla spousta koncertů skupin jako 38 Speciál nebo Charlie Daniels Band, kde za sebou se Sissy Mae zanechaly nesmazatelnou stopu. Nicméně před třemi týdny, když jí bylo třicet, si slíbila, že s těmi divokými dny definitivně končí. Vrátí se do školy a získá titul. Vynasnaží se zůstat na jednom místě déle než pět minut, což znamená žádné další cestování po Evropě, Asii a Africe s šílenou zátěží známou také pod jménem Sissy Mae. A už se nebude zaplétat s metamorfy, které vlastně ani nezná.

	Tak o co je to teď vlastně horší? Tomu chudákovi to dokonce ani pořádně nemyslí. Musela ho od sebe odstrčit a nacpat jeho velké – dokonalé – tělo zpátky do postele, aby byl schopen horečku vůbec přežít. Rozhodně už na něm nebude sedět obkročmo a přitahovat si ho k sobě.

	To dělají jenom děvky, Ronnie Lee.

	Zase uslyšela matčin hlas. V poslední době se toho zatraceného hlasu nemohla zbavit. Začínal jí pomalu dohánět k šílenství.

	Opřela mu paže o mohutná ramena a odtlačila ho zpět. „Přestaň, přestaň. Musíme s tím přestat.“

	„Proč?“ zamumlal a přitiskl se k ní, aby ji mohl jemně kousat do šíje.

	„Protože to je… mmm…,“ Ronnie se jen stěží mohla soustředit, když jí jeho jazyk tančil kdesi za uchem, nicméně se o to musí pokusit. „Je to… mmm… takový…“

	Uchopil jí zvlhlou kůži na krku do zubů a stiskl. Nikoliv bolestivě, ale dostatečně pevně. Tělo jí zachvátil třas a tesáky jí vyjely téměř automaticky.

	„Tak, a teď musíme přestat. Okamžitě!“ Ještě nikdy se jí nestalo, aby nad sebou takhle ztratila kontrolu. Nikdy jí ještě samovolně tesáky nevyjely. Pokud šlo o muže, Ronnie Lee se vždy kontrolovala. Vždycky. Proto mohla každé ráno klidně odejít. A také pokaždé ráno odcházela.

	„Nechtěj, abych s tím přestal,“ prosil a obrovskýma rukama se ji snažil přitáhnout k sobě. „Prosím.“

	Takže je to jasný. Má strašnou horečku. Byla si tím naprosto jistá, protože lvi nikdy o nic nežebrají ani neprosí.

	Uchopil ji v pase a přitáhl si ji na klín.

	Na vnitřní straně stehen cítila horko z jeho erekce. Stačí jenom trochu víc a bude hotová. Ještě trochu a bude jí jedno, že ji matka už nikdy nepřijme zpátky do rodiny.

	Ronnie ho od sebe odstrkovala a zároveň se boky sunula v opačném směru. Uvolnil sevření a Ronnie se podařilo odtrhnout, přičemž spadla z postele.

	„Neodcházej,“ dožadoval se. „Neopouštěj mě.“

	Ronnie zavrtěla hlavou a snažila se popadnout dech. „Nikam nejdu, jenom s tebou nechci teď mít žádný sex.“

	Zavrčel a vycenil opravdu obrovské zuby. „Proč ne?“

	Ronnie se vrátila pro věci, které si předtím odložila, a popadla tu trapně nudnou knihu, kterou se bezúspěšně snažila přečíst. „Protože jsem ještě nepřišla o zdravý rozum.“

	„Tvůj selský rozum je ti na nic.“ Lví oči jí pozorovaly zpoza nádherné hřívy zlatohnědých vlasů, které mu spadaly na ramena. Shaw se naklonil a Ronnie počkala deset vteřin, než odstoupila od postele. „Pojd sem,“ zavrčel vztekle.

	Přistoupila k němu, učebnici strojírenství stále držela v rukou. „Co je?“ otázala se.

	Zlatavé oči si jí prohlížely od hlavy k patě a Ronnie z jeho pohledu příjemně mrazilo. „Zůstaň se mnou v posteli, teď a tady!“

	Ronnie přikývla. „Tak jo, příteli, tak jo.“ Přistoupila k posteli a když ho pohladila po tváři, zavřel s povzdechem oči.

	Obnažila tesáky, popadla oběma rukama těžkou knihu a švihla jí. Kniha udeřila Shawa do čelisti a srazila ho na bok. Byl v úplném bezvědomí.

	Ronnie ohodila knihu přes celý pokoj a zavrtěla hlavou. „Zatracená kočka,“ povzdechla si.

	 

	„Jak může být takhle nadržený?“

	Doktor, miloučký leopard, se ohlédl přes rameno na ošetřovatelky, které se musely otočit, aby se mu nesmály do obličeje.

	„Slečno…“

	„Ronnie. Stačí, když mi budete říkat Ronnie. A odpovězte mi na otázku, doktore. Bláznil tak, že mě skoro mohli přidat do žrádla pro kočky.“

	Doktor si odkašlal, vzal jí za ruku a vyvedl ze sesterny. Všechny sestry byly metamorfové, takže Ronnie neměla strach, že by mohly zaslechnout něco z toho, co si s doktorem povídali. A v tak prořídlé sesterně bylo Ronnie úplně jedno, jestli snad mluví moc nahlas.

	„Ronnie, ošetřovala jste už někoho s horečkou?“

	„Samozřejmě. Otce a bratry. Nikdy ale nedělali… vždyť víte co.“

	Doktor zavrtěl rychle hlavou. „Ne, ne, samozřejmě, že ne. To jsou rodinní příslušníci. Jak ale váš otec jednal s matkou, když měl vysokou horečku?“

	Ronnie o tom musela popřemýšlet. Když jí bylo šestnáct let, ležel otec s horečkou po kruté bitvě s divokými kanci, ale poté, co se zotavil, už na to nikdy moc nemyslela. Vzpomněla si, jak ji matka neustále vyháněla z pokoje. A mockrát.

	„Ach.“

	Doktor se usmál a pokývl hlavou. „Jo. Ach. Musíte ho velmi přitahovat, Ronnie. Jinak by o vás ani nezavadil, obzvlášť když je lev.“ Zakoulel světle zlatýma očima, které by ve tmě vyděsily i Ronnie. „Přece víte, co jsou zač.“

	Poklepal jí téměř přátelsky na rameno. „Jestli chcete, dám k němu nějakého samce. Je tu jeden medvěd. Obrovský. Snadno by ho zvládnul. A vy se můžete vrátit zpátky ke Smečce.“

	Byla v pokušení okamžitě s návrhem souhlasit, jenže pak si vzpomněla, jak jí prosil, aby ho neopouštěla. V té žádosti zaznělo zoufalství, které v ní vyvolalo nelibost, protože si uvědomila, že se o něj nikdo z Klanu Llewellynů nepostaral.

	„Nemohu odejít.“ I když odejít by opravdu měla. „Slíbila jsem mu, že to neudělám.“ Ignorovala doktorovo nadzdvižené obočí, otočila se a odcházela zpět do Shawova soukromého pokoje.

	„Kdyby se situace vymkla z rukou, Ronnie, použijte nouzové tlačítko.“

	V odpověď mávla souhlasně rukou, pokračovala v chůzi a zatočila za roh do další chodby.

	Cestou přemýšlela o tom, že ačkoliv metamorfové do nemocnice nemusejí moc často, potřebují na druhou stranu kolem sebe hodně prostoru.

	Otevřela dveře do pokoje a strnula. Shaw byl pryč, což jí tak moc nepřekvapilo. Dvě těla na podlaze ji ale vyděsila mnohem víc.

	Ronnie se k nim přiblížila a pokrčila nos, když zjistila, že obě těla patří lidem. Oba vypadali, že je jim kolem třicítky, jeden měl tmavohnědé vlasy a mohutný knír. Druhému, blonďákovi, se přes hrdlo táhla ohavná jizva, která vypadala jako následek bitvy na nože. Ucítila ve vzduchu pach oleje z jejich zbraní a musela se ušklíbnout, když uviděla jejich neuvěřitelně ošuntělé oblečení.

	Co asi udělali s jejím lvem?

	Ronnie se sklonila k oběma tělům a zjistila, že jejich pistole, Glocky ráže 45, byly odborně rozebrány a součástky rozházeny pod postelí. Zavětřila a pátrala po Shawově pachu. S nosem do výše ho sledovala na konec chodby, kde narazila na dveře ke schodišti a východu z budovy.

	„Panebože!“ Posledních pár metrů běžela a vrazila do dveří. Moment setrvačnosti ji poháněl vpřed, takže narazila Brendonu Shawovi, který z neznámých důvodů cítil potřebu sedět na zábradlí, do zad. Klidně ho mohla srazit dolů, ale když do něho narazila, pouze zavrčel.

	Shaw se podíval přes rameno, usmál se na ní a pozdravil. „Ahoj, svůdnice.“

	Ronnie se opanovala a věnovala několik vteřin úpravě andělíčka, takže se nemusela dívat na jeho dokonalý zadek.

	„Drahoušku, co tady děláš?“

	„Jenom se dívám na východ slunce.“

	Odhrnula mu vlasy z očí. „Drahoušku, sedíš na schodišti. A slunce už vyšlo před pár hodinami.“

	„Skutečně? A vypadalo to tak hezky.“

	Zasmála se a Shaw v odpovědi na její smích zavrčel. „Máš ten nejkrásnější úsměv, jaký jsem kdy viděl.“ Ronnie k tomu velkému trdlu pocítila sympatie, ovšem jen do chvíle, kdy dodal: „Úplně jako východ slunce.“

	„Tak jo, parťáku. Jdeme nazpátek…“ Ucítila silný pach, který ji donutil zastavit.

	„Co je?“ zeptal se a zlatavé oči se mu úplně vyjasnily. „Něco je špatně?“

	Rychle mu zakryla rukou ústa. Znovu zavětřila. Muži, které Shaw vyřídil, se zase pohybovali. Pochybovala, že by po něm pásli dál, když dostali takovou nakládačku, ale nedalo se předpokládat, jak by se zachovali, kdyby o něj náhodou zakopli. A Ronnie neměla dnes náladu kohokoliv zabíjet.

	„Musíme odsud vypadnout,“ zašeptala, protože věděla, že se jejich hlasy nesou dostatečně daleko i pro lidské uši.

	„Proč šeptáš?“ ptal se Shaw mnohem hlasitěji, než bylo zapotřebí.

	Ronnie mu opět přitiskla dlaň na ústa. „Bud tiše!“ Druhou rukou ho přitom směrovala zpět ke schodům.

	Postrkovala ho před sebou dolů celých pět pater až k zadnímu východu z nemocnice. Věděla, že by ho mohla vzít zpět do pokoje, ale nebyla si jistá, jestli by vánoční prořídlá nemocniční ochranka byla schopná odhalit útočníky, kteří by čenichali kolem oddělení metamorfů.

	„Počkej tady,“ přikázala Shawovi na konci schodů.

	Několika rychlými kroky došla k zadním dveřím. Pečlivě je prozkoumala a zjistila, že jsou vybavené alarmem, který měl personál upozornit, že se někdo snaží dostat ven nebo proniknout do nemocnice. Protože na sebe nechtěla pronásledovatele upozornit za žádnou cenu, našla rychle příslušné dráty a utrhla je, čímž alarm vyřadila z provozu. V nemocnici pravděpodobně zjistí, že s ním někdo manipuloval a ochranka se rychle dostaví, aby ho zkontrolovala. Má dost času, aby Shawa dostala pryč.

	Strčila do dveří a opatrně se vyklonila, aby zjistila, zda je venku bezpečno.

	Nikoho, zaplať pánbůh, neviděla ani necítila, a k tomu si na rohu všimla taxi.

	Dříve, než se ale stačila pohnout, ucítila na spodní části zad velké prsty, které jí tahaly za pásek džínů. Doširoka otevřenýma očima pohlédla přes rameno na muže upřeně hledícího do mezery mezi džíny a tělem.

	„Co si myslíš, že děláš?“

	„Máš tu nejrozkošnější prdelku,“ povzdechl si. Zlatavé oči k ní vzhlížely. Nedovedla odhadnout, jestli je jeho hladový výraz následek horečky nebo pohledu na její zadek. „Dokázal bych si s ní hrát celé hodiny.“

	„To není zrovna prima kompliment.“ Plácnutím ruku odstranila. „Poslyš, musíš se ovládat.“

	Shaw se opřel oběma rukama o zárubeň dveří a naklonil se k ní. Bezva! Teď se na ní navalí, jako kdyby byli na diskošce.

	„Pojd, najdeme si někde hotel a rozdáme si to.“

	„Musíme se odtud dostat do bezpečí, kocoure.“

	„Já tě ale miluju.“

	„Až tě přejde ta horečka, ani si na mě nevzpomeneš.“

	„Tu prdelku si ale budu pamatovat.“

	Tak to je úžasný.

	Několik pater nad nimi práskly dveře a bylo slyšet, jak někdo huláká. Dál už nemohla čekat.

	„Jdeme.“ Otevřela dveře a vrhla rychlý pohled ven, aby se ujistila, že ulice je stále prázdná. Chytila Shawa za ruku a táhla ho k čekajícímu taxi.

	Když ho vecpala dovnitř, zabouchla s prásknutím dveře a pohledla na řidiče.

	„Ahoj,“ pozdravila.

	Řidič jenom zíral a neřekl ani slovo. Bože, tihle Yankeeové jsou ale burani.

	 

	„Musím se dostat…“ Ze zadní kapsy vytáhla útržek papíru a přečetla adresu.

	„Bude to Long Island,“ konstatoval řidič. Jako kdyby to pro ní něco znamenalo.

	Ronnie koukala do papíru. „Tady je napsáno Westbury.“

	„To je na Long Islandu.“

	Pokrčila rameny. „Co tím chcete říct?“

	„Říká,“ vrčel Shaw a snažil se dostat z nemocniční košile, „že je to moc daleko, leda bychom platili hotovými penězi.“

	„Mám peníze.“

	„Bude to spousta peněz.“

	„Mám spoustu peněz.“ Ronnie pohlédla na řidiče skrz sklo. „A dostanete pořádné spropitné, ale už jeďte.“

	Řidič na ní nepřestával civět a Ronnie mu pohled opětovala. Když jí nedonutil odvrátit pohled nebo sklopit zrak, trochu zbledl a zařadil se do proudu vozidel.

	Nechtěla mu ublížit, ale na rovinu řečeno neměla na kecy toho pidimuže čas.

	„Kam jedeme?“ zeptal se Shaw.

	„K mé tetě.“ Ronnie mu stáhla nemocniční košili na místo a upravila mu jí. „Před lety se tam přestěhovala a máma mi dala její adresu pro případ, že bych se dostala do potíží.“ Podívala se na Shawa. „A ty rozhodně potíže představuješ.“

	„Sladce mluvíš,“ zasmál se a zavřel oči.

	Konečně ten velký nadržený mizera usnul. Ronnie se opřela o sedadlo a modlila se, aby se nezačal náhodně proměňovat do lví podoby v autě tohohle chudáka.

	Asi by se to řidiči těžko vysvětlovalo.

	Bylo jí nepříjemné, že musí tetu otravovat. Původně chtěla nejdřív zatelefonovat a ujistit se, že jí teta po všech těch letech bude vůbec chtít vidět. Od doby, kdy se matka s tetou daly do rvačky, kterou musel ukončit její otec se starším bratrem, uplynulo téměř patnáct let. I když ale spolu od té doby nemluvily, říkávala jí vždy matka: „Rodina je rodina, Ronnie Lee. Když jí budeš potřebovat, zajdi k ní nebo jí zavolej.“

	Když se dívala na šťastně pochrupujícího velkého muže vedle sebe, doufala, že měla matka pravdu.
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	Brendon se posadil v cizí posteli a prohlížel si pokoj. Tohle místo neznal, ale líbilo se mu. Příjemně vonělo.

	Líbilo by se mu ještě víc, kdyby tady byla ta vlčice. Kam asi mohla zmizet. Bezpečně věděl, že ho neopustila. Ne teď, když mu v těle zuří horečka. Neopustila by ho, na rozdíl od Klanu. To už o ní věděl.

	Brendon se opřel zády o polštář a přemýšlel, jak se sem dostal. Mělo to něco společného s bratrem. Možná. Pokud měl být upřímný, nevzpomínal si na ten okamžik, ale nepřekvapilo by ho, kdyby do toho bratr byl zapleten. Mitchell dělal problémy už od narození. Brendonovo dvojče Marissa už dávno Mitche odepsala, ale Brendon se k tomu nemohl odhodlat.

	Chystal se brácha zase zmizet? Zdá se, že Mitch, kterému teď bylo dvacet osm, mizí až nápadně často. Každý z bratrů měl jinou matku, ale měli stejného otce.

	Když jejich matka zemřela při porodu, nejevil o ně Klan zájem, a tak se jich ujal otec a vychoval je. Hodně let se otec s Mitchem moc nestýkal, což byla věc, kterou mu Mitch nemohl zapomenout ani odpustit.

	Život v Klanu prostě nebyl pro každého.

	Ježíši Kriste, proč si jen nemůže vzpomenout? Je Mitchell v New Yorku? Z nějakého důvodu si Brendon myslel, že ano. Proto jsem ho snad hledal?

	Zavrtěl hlavou. Skutečně to nevěděl. Všechno bylo tak zmatené. Ale z nějakého důvodu se v těch tunelech ocitl a až horečka pomine, vzpomene si. Vše, co teď potřeboval, bylo strávit víc času s tou vlčicí. Jak báječně umí líbat! Úžasné. A povzbuzuje jeho erotické touhy.

	A neopustila ho.

	I když mu celé tělo spalovala horečka, nemyslel, že mu ublíží, když prozkoumá zbytek domu. Možná, že jí najde, tu majitelku báječných rtů. Kromě toho by se mohl trochu porozhlédnout po okolí, to by snad nebyl tak strašný zločin.

	 

	Ronnie se usmála na muže v ohromném džípu u obrubníku, který čekal na její tetu.

	„Mé vášnivé rande,“ zamrkala Annie Jo Lucas na Ronnii.

	„Velmi pohledný.“

	Starší žena se zaculila. „Polární medvěd. Zbožňuji medvědy.“ Ronnie se zasmála. Úplně už zapomněla, jaká je s tetou zábava. Matka měla pravdu. Rodina je rodina. Teta ani nehnula brvou, když jí Ronnie zazvonila u dveří a podpírala muže oděného pouze do nemocniční košile. Annie Jo je pozvala dál, uložila Shawa a dokonce jí předala dárek k Vánocům, který jí chtěla poslat poštou hned, jak svátky skončí. Dělala to tak už patnáct let.

	Annie sice pro její matku neměla jediné vlídné slovo, což bylo oboustranné, na neteř ale nezanevřela.

	Teta chtěla dokonce zrušit dojednanou schůzku, ale Ronnie se nechtěla vměšovat mezi vlky a medvědy. Bylo by to naprosto nevhodné.

	„Co máš s tou kočkou?“ culila se zlomyslně teta s nadzvednutým obočím. „Hmm?“

	„Jenom prokazuji alfa samici laskavost.“

	„Aha a to je všechno?“

	„Co tím myslíš?“

	„No, jen mi připadá divné, že jsi ještě nezavolala své Smečce, ať se o pana Báječného postarají.“

	„Proč bych jim měla kazit Vánoce?“ Když už je mám zkažené já.

	„Protože když máš svou Smečku, nejsi nikdy sama.“

	„Slibuji, že jim hned ráno zavolám.“

	Annie zamířila k autu, Ronnie ji sledovala pohledem. „Ronnie, skutečně s tebou můžu zůstat a pomoct ti s tím klukem. Je to opravdu vazba.“

	„My to zvládneme. Běž! A pořádně si to vánoční rande užij.“

	„Kdybys potřebovala, máš číslo na můj mobil.“ Annie otevřela dveře a poslala svému příteli vzdušný polibek.

	„Obejdu se bez tebe. Zvládnu ho.“

	„Opravdu?“ Tón otázky nasvědčoval, že tomu Annie ani trochu nevěří.

	„Ano. Vždyť je jenom jeden. A jednoho chlapa zvládnu vždycky.“

	Přítel ve voze se naklonil a otevřenými dveřmi se podíval na Ronnie. „Není náhodou ten tvůj lev támhle?“

	Ronnie se obrátila na patě a uviděla Brendona Shawa ve lví podobě, jak kráčí v celé kráse svých sedmi stop a dvě stě padesáti kilogramů živé váhy po úpravných a poklidných ulicích Long Islandu, stát New York. „Můj bože!“

	Teta jí s úsměvem zamávala. „Příjemnou zábavu, drahoušku.“

	Ronnie nečekala, až jí tetino auto zmizí z dohledu, a dala se za tím velkým idiotem do běhu.

	Naštěstí se nesnažil utéct. Spíš to vypadalo, že se prochází… a hraje si.

	Dohonila ho téměř o tři bloky dál, jak se válí na zádech a ničí jakémusi chudákovi trávník.

	„Shawe,“ zavolala na něj potichu. Ignoroval jí.

	„Brendone!“ pokusila se zašeptat tak hlasitě, jak se jen odvážila, protože z oken domu slyšela hudbu a smích lidí, kteří si báječně užívali Vánoce. „Pojď sem!“

	Shaw jí pozoroval. Ležel na zádech, pracky vystrčené do vzduchu. Co to, proboha, dělá.

	„Slyšel jste mě, pane? Ke mně!“

	Shaw se vyškrábal na všechny čtyři a vydal hluboké zamručení. Jestli začne řvát, je nahraná. Místo řevu ale začal… začal…

	Spustila to melodie linoucí se z jednoho z oken.

	Ronnie vyvalenýma očima sledovala krále džungle, jak na trávníku toho chudáka nakrucuje svůj lví zadek. Zítra ráno budou všichni marně přemýšlet, kde se tu vzaly stopy lvích pracek.

	Ronnie naklonila hlavu na stranu. Není to…? Jasně! Tancuje mambo. Pracku přes pracku a do taktu potřásá hlavou. Hustá, královská hříva mu vlaje v chladném, prosincovém větru. Jde mu to dokonce docela dobře. Alespoň na lva tancujícího mambo. Ronnie si protřela oči a věděla, že se musí soustředit.

	„Pojď sem!“ rozkázala mu stále šeptem.

	Shaw k ní zvedl pohled, pak položil hlavu na přední pracky a vystrčil do vzduchu zadek.

	Panebože na nebesích, on si chce hrát!

	Sama to naposledy dělala před pár lety, když byla ještě štěně, ale už s tím úplně přestala. Nikdy neslyšela, že by si takhle hrály i kočky.

	Ronnie se přiblížila, Brendon doslova odskočil.

	To je na honěnou. Ten velkej idiot si skutečně chce hrát na honěnou.

	Na tohle nemá čas. Musí ten jeho bláznivej zadek dostat zpátky do domu dřív, než je někdo uvidí.

	„Brendone, prosím, pojď už.“

	Další krok k němu, další uskok zpět. Zatraceně!

	Prohlížel si jí od hlavy k patě. Nakonec jí upřel zrak na prsa… a zůstal na ně zírat.

	Ronnie Lee obrátila oči v sloup. Je jedno, jaké rasy. Všichni samci jsou prasata.

	Od života se naučila, že s muži se dá manipulovat. Musíte jim jen nahodit tu správnou návnadu.

	Rozhlédla se, aby se ujistila, že je dosud nikdo neobjevil. Teď udělá něco, co provedla naposled v osmnácti na koncertu Motorhead. Slíbila si tehdy, že už to nikdy neudělá. Vykasala si blůzu, zvedla podprsenku a blýskla na něj svými prsy.

	Shaw zaútočil čelně a Ronnie si stěží stačila dát do pořádku oblečení, načež překvapeně vykvikla a odstartovala zpět k domu. Přeskočila více než dvoumetrový plot oddělující tetin dvorek od sousedova. Právě, když doběhla k zadním schodům na verandu, zaslechla Shawa bezprostředně za zadkem. Vletěla dovnitř a práskla za sebou dveřmi. Doufala, že ho to zdrží.

	Shaw vrazil přímo do dveří a vyrazil je z pantů. Trhla sebou, když si uvědomila, že bude muset dát vše do pořádku, než se teta vrátí.

	Ronnie zakňučela, za zadek ji totiž chytily gigantické pracky a strhly ji na podlahu obýváku. Převrátila se na záda a viděla, že na ní leží nahý muž a strčil jí hlavu pod tričko.

	„Bože, ty máš ale krásná prsa,“ zavrčel. „Můžu si s nimi chvíli hrát?“ Jemně ji políbil vedle bradavky pokryté krajkou podprsenky.

	„Ne, nemůžeš. Okamžitě ze mě slez!“ Fackovala ho přes hlavu ve snaze, aby jí pustil. Funění zpod trika ale naznačovalo, že se ho bude muset zbavit sama.

	„Bože,“ zavrčela. „Až uvidím Sissy Mae, nakopu jí pořádně prdel.“

	Ronnie se s funěním vyhrabala zpod jeho těla. Ráda by si myslela, že zrychlený dech jí způsobila jenom snaha dostat se z té pobuřující situace, nikoliv to, že ta kočka měla ty nejjemnější rty před bohem i lidmi.

	Vstala ze země a popadla Shawa za ruku. Táhla ho za sebou přes celý pokoj a potom nahoru po schodech až do ložnice.

	A celou cestu proklínala Sissy Mae Smithovou.

	Tak dobře. Musí se už přestat litovat. Pravdou si takhle Vánoce nepředstavovala – spravováním dveří a honěním lvů po ulici – ale už se to jednou stalo a musí se s tím vyrovnat. Její matka by řekla výstižně: „Hoď na to sranec, Rhondo Lee.“

	Seděla u stolu v kuchyni tety Annie, hlavu podepřenou v dlaních, a zírala na rychle stydnoucí čokoládu. Ani se neobtěžovala si vzít nějaké zákusky.

	Jak se vlastně vždycky dostala do těchhle situací? Měla být především zvídavější a nevěřit ve všem Sissy Mae. Za druhé… ale k čertu. Zádně za druhé neexistovalo.

	Všechno to ale byl pro ní dokonalý důkaz toho, že už konečně musí změnit svůj život.

	Škola se zdála jako docela dobrý začátek. Měla po novoročních prázdninách sjednány přijímací pohovory s několika místními školami. Když bude mít trochu štěstí, nebudou se zabývat dvanáct let starým vysvědčením studenta ze základní školy. Tehdy to nebylo nic hezkého a reakce její matky… no dobrá, rvačky vlčic taky nikdy nebyly nic pěkného. Hned druhý den po rvačce vypadla do Evropy se Sissy Mae, batůžkem a pěti sty dolary.

	Protože Sissy měla neustálé nutkání stěhovat se z místa na místo, viděla Ronnie pěkný kus světa. Anglii, Francii, Německo, Itálii… Když se nabažily románských zemí, přestěhovaly se do Afriky nebo do Asie. Kamkoliv. Kdekoliv se dvě vlčice mohly dostat do trablů, tam byly Sissy Mae a Ronnie.

	Pak se před šesti měsíci probudila jednoho rána Ronnie Lee v posteli německého vlka, o němž ani nevěděla, jak se jmenuje. Nic víc. „Kolikrát ještě,“ ptala se toho rána sama sebe ve sprše, „kolikrát se ještě chceš takhle probouzet?“

	Tehdy se rozhodla, že už nikdy. Už se nikdy nebude probouzet v posteli s cizincem. Už se nebude v barech dostávat do rvaček. Nebude už bojovat s cizími smečkami o dominanci. A už nikdy nebude vyhledávat potíže.

	Před třemi týdny bylo Ronnie třicet a zdálo se, že všechno probíhá tak, jak by mělo. Na chvíli si dokonce pořídila stálého kluka. Vztah ale trval jen měsíc. Přivedla si chudáka Beta domů a otec s bratry mu vykopali duši z těla. Ne že by něco provedl, prostě se jenom jejímu otci nelíbil. Nebylo proto divu, že po tak intimním obědě už Beta na její telefony neodpovídal. A tak se o pár dní později rozhodla, že dá chlapy na chvíli k ledu. Má vibrátory a je dospělá žena, která se nebojí používat své prsty. Konec konců, k čemu jinému samci jsou, než k páření a k chovu? A od plození dětí se bude držet dál, dokud si nedá své cíle dohromady.

	Při líbání se Shawem sklouzla naneštěstí zpět do vyjetých kolejí. A co bylo ještě horší, ta kočka je v Klanu, kterého je nutno se obávat. Gepardi, leopardi a dokonce i tygři jsou většinou samotáři. Ale samice Klanu se ke svým chovným samcům staví velmi majetnicky.

	Jak ale mohou mít nároky, když se ani neukážou v nemocnici?

	Mace jí řekl, že je Shaw na nejlepší cestě z Klanu vypadnout, jestli na něj nedají pozor. Zplodil patrně s párkem Llewellynových samic dvě zdravá mláďata a to bylo asi tak všechno, co od něj chtěly a potřebovaly.

	„Fajn,“ zamumlala nahlas a pocítila nad Shawem lítost.

	Dopřála si ještě několik okamžiků, aby se jeho neštěstím dojímala – jakoby neměla dost svého – když náhle ucítila vzadu na šíji mimořádně horký dech. Ronnie Lee se na židli napřímila a pomalu otočila hlavu. Nyní byl opět ve lví podobě. Udivovalo ji, jak často se tělo pod vlivem horečky může metamorfovat. Dávno už ztratila přehled o tom, kolikrát se Shaw přeměnil. Škoda, že neexistuje žádný způsob, jak přeměnu znemožnit. Pak by Ronnie neměla v bytě jednu z největších koček a ta by na ni nezírala jako na prvotřídní biftek.

	To má za to, že se lituje. Ani toho bastarda neslyšela vejít do kuchyně, která se s jeho příchodem vůčihledně zmenšila.

	„Proč jsi venku z postele? Snažíš se mě naštvat?“

	Několik dlouhých vteřin na ni zíral, potom vyplázl svůj extrémně dlouhý jazyk a olízl jí tvář od brady až po čelo.

	„Ale zatraceně!“ Znechuceně si otřela tvář. „Přestaň s tím.“

	Shaw přistoupil o krok k ní a tiskl se jí čumákem pod bradu. Zlatohnědá hříva ji zalechtala v nose.

	Ronnie se ho snažila odstrčit, ale nic neviděla, protože jí v tom bránila hříva, které měla plný obličej. „Do postele! Zpátky do postele!“

	„Pojď se mnou.“

	Překvapená Ronnie otevřela oči a zjistila, že se opět transformoval do lidské podoby. V tomto okamžiku před ní klečel úplně nahý a extrémně krásný.

	Nikdy jí nenapadlo, že ji budou zajímat tihle zlataví muži. Byli dokonale opálení, bez jakýchkoliv známek pih a mateřských znamének.

	Neměl na těle ani špetku tuku. Tvář byla… dokonalá. Dokonce i se všemi modřinami a hojícími se tržnými ranami byl tenhle muž zatraceně přitažlivý.

	„Pojď do postele, svůdnice,“ zabroukal jí do ucha. „Slibuju ti…“

	Čekala, co k tomu dodá. Když dál nepokračoval, musela se zeptat sama. „Co slibuješ?“

	„Cokoliv chceš.“ Sklonil trochu hlavu a propaloval ji očima. „Absolutně cokoliv.“

	Bože, pomoz mi.

	Uchopila ho za ruku, vstala a pobídla ho: „Pojď. Jdeme do postele.“

	Brendon zavrněl a následoval ji.

	 

	Probudil se v pokoji, kde už jednou, před pěti minutami, byl… nebo před pěti hodinami? Popravdě řečeno si časem nebyl vůbec jistý. Na tom ale nezáleželo. Musel vstát a čelit novému dni… nebo snad noci? Ať je to cokoliv.

	Snažil se posadit, ale velmi rychle zjistil, že mu někdo připoutal nohy i ruce k posteli.

	„Co je to, do hajzlu?“

	„Ale podívejme. Idiot z džungle se nám probudil.“

	Brendon zamrkal a snažil se zaostřit zrak na ženu, která k němu mluvila. Stála v nohách postele, ruce měla zkřížené na prsou a dívala se na něj, jakoby jí právě zastřelil psa.

	„Kde to jsem?“

	„Westbury.“

	Nakřápnutým hlasem zaječel. „Long Island?“ Co, k čertu, má co dělat na Long Islandu?

	„Bylo to jediné bezpečné místo, které jsem našla.“

	Brendon přikývl a rozhodl se nestarat o to, kde je, pokud je s ním tahle žena. „Docela dobrý.“

	Zatahal za provazy. „Myslíš, že bys mi to mohla sundat?“

	Aniž pronesla jediné slovo, obešla postel a zůstala stát na její pravé straně. Tvrdě mu připlácla ruku na čelo. „Au.“

	„Pořád máš ještě horečku. Možná končí, ale nehodlám s tebou už nic riskovat. Myslím, že jsem dnes po New Yorku honila lva už dostkrát. Takže zůstaneš ležet, dokud ta horečka nepřejde.“

	Teda člověče, ta je ale naštvaná. Nevěděl sice, čím ji popudil, ale nechtěl, aby se na něj zlobila.

	„Je mi to líto.“

	„Líto čeho?“

	     „Čehokoliv, čím jsem tě naštval.“

	Nakonec se zdráhavě usmála. „Tak jo, alespoň se nesnažíš vykecat z toho, co jsi prováděl.“

	Brendon si prohlížel pokoj. Nevěděl, kde je, ani jak se sem dostal. Všechno, co ho tady drželo, byla ta žena a její báječná vůně. „Co máme za den?“ Něco mu říkalo, že den je pro něj důležitý.

	„Dvacátého pátého prosince.“

	Brendon sebou trhl a zůstal na ní zírat. Tím se celá ta zatracená věc vysvětluje.

	„Máme Vánoce?“ Krátce mu na to přikývla. „Je mi líto, opravdu líto, že tady se mnou musíš trčet a nemůžeš být se svou Smečkou.“

	Její tvář při tom trochu změkla a k jeho údivu se k němu posadila na postel a opřela si mu hlavu o rameno. Zatraceně, ta žena ale krásně voní.

	„Vůbec se tím nenech otrávit.“ Popleskala ho po koleni a vzápětí přimhouřila oči, kterýma ho upřeně pozorovala. „A kdybys také kontroloval tu věc, prosím.“

	Brendon se podíval do klína. Jeho úd se tvrdě a vyzývavě tyčil pod tenkým prostěradlem, kterým byl od pasu dolů přikryt.

	„To není má chyba,“ zašklebil se. „Ale tvoje.“

	„Moje chyba to není. Nemáš dost sebekontroly.“

	„To jsi byla ty, kdo se mě důvěrně dotýkal na intimních místech.“

	„Jenom jsem tě poplácala po koleni.“

	„Vidíš? To je intimní místo.“

	Zasmála se a potřásla hlavou. Její hedvábné vlasy se mu otřely o paži. „Ty jsi prostě idiot.“

	„Jen někdy.“ Brendon se opřel o polštář a pokrčil trochu ruce, aby ho nebolely. „Podívej, opravdu oceňuji, co jsi pro mě dnes udělala. Umím si představit, že to nebylo jednoduché.“

	Pokrčila nedbale rameny, jakoby pro ni péče o poskakující, horečnaté lvy byla každodenní záležitostí.

	„Tak si myslím, že ti dlužím vánoční dárek, co?“

	„Vánoční dárek? Pro mou maličkost? A co bys mi tak dal?“

	„Co bys chtěla?“

	Přitulila se k němu o něco blíž a Brendon se začal obávat o svůj úd, pokud dojde k dalšímu ztopoření. Vlčice se jen tak k někomu netulí a nechtěl jí proto od mazlení odradit.

	„Podívejme se, bohatej chlap se mě ptá, co chci k Vánocům.“ Podívala se na něj úkosem. „Ty jsi bohatej, že jo? Nežiješ jenom z ženskejch v Klanu nebo jo?“

	Nikdy v životě. „Ne, nežiju z nich.“

	„Ach, tak to nám nabízí celou škálu možností. Vždycky jsem toužila po Maserati.“

	„Maserati? Nejsi na něj moc velká?“

	Podívala se na něj rozzářenýma oříškovýma očima. „Co tím myslíš?“

	„Že jsi vysoká. Myslím do takového auta.“

	„Raději nemysli,“ zamumlala.

	„Ne, jsem si jist, že se ti tam nohy složí úplně krásně.“

	„Tak podívejme! V tom to je. O mých nohách se nebudeme bavit.“ Oba se současně podívali na kovbojské boty na posteli. Ježíši, ty nohy má skutečně velké. Ale boty vypadají pekelně sexy. „Zatím mě vždycky dostaly, kam jsem chtěla.“

	„Ani by si nemohly dovolit opak.“

	„Měl by sis uvědomit, že nemají problém vykopnout tě na ulici s nahým zadkem.“

	„To je mi jasný.“

	„Tak na mě buď hodný.“

	„Ano, madam.“

	„Tak a teď mi dáš Maserati. A šperky. Z toho modrého obchodu.“

	Brendon se musel přemáhat, aby se nedal do smíchu. „Myslíš od Tiffanyho.‘“

	„Jo, odtamtud. Chci diamanty a taky platinu. Náhrdelníky a náramky mi udělají dobře.“

	„Na první pohled nevypadáš jako typ, co nosí klenoty.“ Dokonce neměla ani náušnice.

	„To nevypadám. Ale můžu je prodat a peníze dát do banky.“ Podívala se na něj. „Zdá se mi nemorální, abych chtěla hotové peníze natvrdo.“

	„Těší mě, že máš morální zábrany.“

	„Mám. Například jsem tě ještě nezabila, i když jsem na to dnes večer myslela mockrát.“

	„Děkuji, že jsi mě nezabila.“

	„Víš, můžeš na všechny ty auta a šperky zapomenout, když mi uděláš malou laskavost.“

	„Jakou?“

	„Až příště uvidíš Smečku, nezačneš si nabubřele myslet – Hej, podívejte se na ty psy. Musíš si pomyslet uctivě –Áaa, vlci. Ti nejsilnější z mocných. Nejstatečnější ze statečných.“

	„Tak to ti radši koupím to auto… a k tomu ještě nějaký ostrov.“

	Opřela se mu loktem o hrudník. Slabší muž by při tom zcela určitě zařval bolestí. „Fanatiku.“

	„Kočkožroute.“

	Zasmála se a Brendon jí přejížděl nosem po šíji. „Krásně voníš.“

	Plácla ho po tváři, jakoby zabíjela vosu. „Nech toho. Přestaň. Vůbec mi nepomáháš, abych si udržela alespoň zdání sebekontroly.“

	„Proč bych měl?“

	„Typické chování.“

	Pokud mu to pouta dovolovala, pokrčil rameny. „Mám tě rád. Nemyslím, že je špatné, když se mi líbíš.“

	„To si jen myslíš. Ve skutečnosti je to tvá horečka, která mě miluje. Až přejde, bude z tebe zase jen nějaká kočka.“ Naklonila se k němu a její rty byly jen nepatrně vzdáleny od jeho. „A ráno to pak pro mě bude těžké.“

	„O tom se můžeme bavit zítra ráno. Povídejme si o tom, co je tady a teď.“

	„Na to zapomeň, Garfielde.“ Snažila se z postele vyklouznout, ale jeho síla náhle nekontrolovatelně vzrostla. Přetrhl pouta na levé ruce a bleskurychle jí popadl za ruku.

	„Neodcházej!“

	„Už je mi to jasné. Měla jsem použít ty řetězy, co jsem našla ve sklepě. Nevěděla jsem, k čemu je tam teta má.“ Popadla ho za ruku a snažila se mu vypáčit prsty. „A teď ze mě sundáš ty svý špinavý kočičí pracky…“

	Brendon krátce zavrčel, přetrhl zbývající pouta a ve vteřině si jí přitiskl pod sebe.

	Kdyby měl mluvit pravdu, nikdy v životě se necítil tak dobře.

	 

	Znovu a znovu se musela sama sebe ptát. Jak se pořád do těchhle situací dostává?

	Pravda je, že si k němu neměla sedat tak blízko, ale vypadal úplně klidně a líbilo se jí, když si s ním mohla povídat. Kromě její smečky nebo rodiny existovalo jen pár osob, se kterými by chtěla opravdu konverzovat.

	Naprosto nepomáhalo, že by toho muže ráda cítila mezi stehny. Měla to ráda víc, než bylo zdrávo.

	Do vlasů se jí zabořily velké prsty a začaly jí masírovat pokožku hlavy. Aniž by to zamýšlela, zabroukala a její tělo okamžitě zareagovalo. Kdyby se ten bastard posunul o dva palce níž, nalezl by její bod a začaly by se jí třást nohy. Mohlo by to být na překážku?

	„Ty… Musíš přestat.“ A já musím přestat vzdychat a sténat.

	„Nechci přestat.“ Neuvěřitelně měkké rty jí přejížděly po krku. „A nemyslím, že bys chtěla, abych přestal.“

	„Samozřejmě, že chci, abys přestal,“ zasténala a přitáhla si jeho ramena blíž k sobě. „Chci, abys přestal, teď hned.“

	„Pomohlo by ti, kdybych se přiznal, že jsem nad sebou ztratil kontrolu?“ Políbil ji na šíji a olízl místo jazykem. Z hrudi mu vycházelo dunivé vrčení. „Mé animální instinkty nade mnou převzaly kontrolu a ani já, ani ty proti tomu nezmůžeme. Za chvíli úplně zdivočím.“

	„Nikdo nám neuvěří…“

	Shaw jí uzavřel rty polibkem a zatímco se pod ním svíjela, narážel proti ní ztopořeným mužstvím. Se všemi těmi prostěradly, džínami a kalhotkami mezi nimi jí to moc neříkalo, ale pokaždé když přirazil, vzdychla a zasténala.

	Ronnie roztáhla nohy a ovinula mu je okolo pasu, čímž mu signalizovala, aby pokračoval, aniž by musela pronést jediné slovo.

	Shaw propletl prsty s jejími a dal jí ruce za hlavu. Po celou tu dobu oba vzájemně přiráželi, jakoby byl Shaw v ní a kopulovali.

	Vsál do svých úst její jazyk a Ronnie cítila, jak jí zaplavuje vlna rozkoše a rozlévá se po celém těle.

	Už se nesnažila, aby ho zastavila. Nebyla toho schopná.

	Vycházela mu vstříc při každém přírazu, až pocítila přicházející orgasmus trhající jí tělo a odplývající pryč prsty na rukou i na nohou. Křečovitě mu sevřela prsty a její tělo se vzepjalo do oblouku.

	„Můj bože,“ zalapal Brendon po dechu, „ach, můj ty bože.“

	Potom oba současně vyvrcholili. Vykřikli a zuřivě se třeli jeden o druhého. Ronnie si vychutnala vyvrcholení do posledního okamžiku. Poskytla muži největší podporu jeho ega, jaké se mu kdy dostalo.

	Zůstali do sebe zaklíněni a snažili se popadnout dech. Křečovité záchvěvy jejich těl pomalu doznívaly. Pak Ronnie upadla do vyčerpaného spánku.
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	Brendon se protáhl a povzdechl si. Nikdy mu nebylo lépe. Přežil horečku a rány se mu až na pár jizev zacelily. K tomu našel teplou vlhkou ženu a chtěl s ní strávit celý den v posteli. Akorát musí zjistit, jak se jmenuje.

	V rohu pokoje zahlédl pohyb. Otočil se a čekal, že spatří vlčici s dlouhýma nohama, nejlépe nahou. „Ranko, zlatíčko.“

	Brendon se posadil a obořil se: „Co tady, k čertu, děláš?“

	Mace Llewellyn se na něj z bezpečí svého rohu zazubil. „Jsem tu, abych tě přivedl zpátky do města a nic jsi tak nepromeškal.“

	„Kde je?“

	„Kde je kdo?“

	Brendon odhodil přikrývku stranou a vstal. „Víš, koho myslím! Kde je ona?“

	Mace si znuděně povzdechl a vstal. „Jdu dolů. Máš deset minut na sprchu a dostat se do auta. Poté zamířím zpátky do města a k Dez, ať budeš v autě, nebo ne.“ Mace bez dalšího slova vyšel ven a Brendon zůstal stát uprostřed místnosti, aby dal zařváním najevo nelibost.

	Rychle se vysprchoval a oblekl se do pěkných šatů, které mu přinesl Mace. Sledoval toho provokujícího mizeru po čichu k autu na rohu. Dal mu adresu Marissyna domu, aniž čekal, že se ho na to zeptá. Hotel počká.

	V tichosti jeli k dálnici Long Island, pak to již nevydržel.

	„Jak se jmenuje?“

	„Kdo?“

	„Nezahrávej si se mnou, Llewellyne. Kdo je to?“

	„Je ze Smečky a nepatří do tvé ligy.“

	To už věděl. Ale to neznamená, že by za ní nešel. Že by ji nemohl dostat. Lvi jsou chytří. Žena takového druhu se ukáže jednou za život. Nebyl hloupý, aby ji nechal uniknout.

	„Jak se jmenuje?“

	„To není tvůj business. Ach. Promiň. Mám na mysli slečna To není tvůj business.“

	Brendon obrátil oči v sloup a zíral z okna. Nikdy se necítil odhodlaněji ohledně rozhodnutí skoncovat se životem v Klanu. Prokletí Llewellynové.

	„Takže, proč jsi byl v tunelech hyen?“

	Byl v pokušení říct: „To není tvůj business,“ ale ovládl se. „Hledal jsem bratra.“

	„Ty máš bratra?“

	„Jo. Mladšího. A sestru, dvojče.“

	„Opravdu?“

	Brendon si zhluboka povzdechl. „Ano. Opravdu.“

	„To mě…,“ po několika okamžicích pokrčil Llewellyn rameny, „nezajímá.“

	„Já vím. Ale oceňuji, že ses zeptal.“

	„Rádo se stalo.“

	Brendon pozoroval dálnici Long Island. Llewellyn porušil několik pravidel silničního provozu, aby se dostal do města co nejrychleji. Nejspíš ke své ženě s velkými ňadry.

	Když vjeli do tunelu Queens Midtown, zeptal se Brendon: „Máš už nějaké klienty.‘“

	„Klienty?“

	„Jo. Tvoje sestra říkala, že rozjíždíš nějaký bezpečnostní podnik nebo tak něco.“

	„To ti řekla Missy?“

	„Jo. Správně. Vedli jsme hluboký a dlouhý rozhovor. Ale řekla mi to Allie.“

	„Ach tak. Jsme v tom společně. Proč se ptáš?“

	„Chceš klienta?“

	„Chceš, abych našel tvého bratra?“

	„Ne. Chci, abys vyzvěděl pravdu o mém bratrovi. Ten malej mizera přede mnou něco tají a já chci vědět, co to je.“

	„Zkoušel ses ho zeptat?“

	„Ano, ale neřekl mi ani ň.“

	„Kdy jsi o něm slyšel naposled?“

	„Co pár dnů mi zanechá zprávu na záznamníku. Někdy mě i zastihne doma. Ale nechce mi prozradit, kde pobývá. Naposledy jsme spolu mluvili přede dvěma týdny. Pak mi Petrov večer předtím než zemřel, prozradil, že viděl Mitche v Chapel. Doufal jsem, že se tam ukáže. Proto jsem tam byl.“

	„Dobře. Uvidíme, co se dá zjistit.“

	„Díky.“

	„A pěkně ti to naúčtuji.“

	Brendon se zadíval z okna a říkal si, kde asi právě dlouhonohá kráska je – a jestli je nahá. „Jo. Domluveno.“

	Ronnie nahmatala obsah kapes a rychle jí došlo, že nemá klíč od pokoje. Když se jí však objevil před očima, nebyla právě nadšená. Všichni členové Smečky měli klíče od všech pokojů.

	Život ve Smečce – to rozhodně není pro každého.

	Chytla klíč a usmála se na pohledného Bobbyho Raye Smithe. „Díky, Bobby Rayi. Kdes ho našel?“

	„V nemocnici spolu s tvým svetrem, bundou a tou velkou učebnicí.“ Chvíli na ni upřeně hleděl, pak řekl: „Měla jsi nás zavolat, holka. V okamžiku, kdy se to pokazilo, jsi nás měla zavolat.“

	„Zvládla jsem to, nebo snad ne?“

	„O to nejde. Víš, jak se někdo může chovat během horečky. Mohlo to s tebou skončit opravdu špatně, drahoušku.“

	„Zvládla jsem to.“

	Měla Bobbyho Raye ráda, ale už má po krk velkých bratrů ve svém životě. A nechtěla na seznam přidávat dalšího. „Jsem unavená, Bobby Rayi.“

	„Dobře. Promiň, jestli jsem na tebe jakkoliv tlačil.“

	Jen Bobby Ray si dokázal uvědomit, když moc tlačil. U Reedových se taková konverzace běžně konala před večeří. „Neboj se. Kdybys mě opravdu naštval, vystartovala bych ti po krku.“

	„Vždycky jsem si říkal, odkud mají tví bratři na krku ty jizvy.“

	„Přijdou sem?“ zeptala se a bála se odpovědi.

	„Asi ano. Alespoň na návštěvu, než se rozhodnou. Oddělení od Smečky je choulostivá věc. A můj táta jim to rozhodně neusnadní.“ Šťouchl do ní ramenem, že téměř odletěla. „Nechceš, aby sem přišli?“

	„Mám je ráda, ale znáš mé příbuzenstvo. Dusím se, když jsou kolem. S nimi za zády si jen tak neužiju.“

	„Říkáš mi tyhle věci a přitom víš, že z toho šílím.“ Zamračila se. „Pročpak?“

	„Protože ty a moje mladší sestra jste se skamarádily, ještě než jste uměly mluvit. Co udělala jedna, musela udělat i druhá. A raději o Sissy Mae Smithové přemýšlím jako o panenské a nedotčené.“

	Smíchy se doslova začala válet po podlaze. Popadl ji za límec a postavil znovu na nohy.

	„Nechci vědět – nikdy – co jste tu prováděly, když jsem byl u námořnictva.“

	„Ale my nemáme v úmyslu ti cokoliv z toho říkat, drahoušku.“ Ronnie si utřela slzy smíchu a šťastně si povzdechla. Takhle dobře se nezasmála celé dny.

	„Pořád nevím, jak to, že vás Smečka nechala jít. Byli jste moc mladé, abyste se postavily na vlastní nohy.“

	„Neměli na výběr. Kromě toho jsme se vyplížily uprostřed noci. Když zjistili, že jsme pryč, byly jsme na půli cesty přes Atlantik.“

	Bobby Ray na ni chvíli zíral. „Pokud se tvoji bratři připojí k mé Smečce, odejdeš?“

	Ronnie si povzdechla. „Lhala bych, kdybych tvrdila, že mě to nenapadlo. Mám je ráda a ty to víš. Ale moji starší bratři – je jich moc. Když jsou v blízkosti, přestávám existovat. Jsem jen sestřička Reedových.“

	„Víš, že to tady takhle nebude. S bratry nebo bez nich, Rhondo Lee, chci, abys byla částí této Smečky. Jsi mocná bojovnice a máš dobrý vliv na mou sestru. A nejdůležitější je, že jsi dobrý člověk, Ronnie Lee. A silná vlčice. Zůstaň tu a buď částí Smečky, do které patříš. Oba to víme.“

	Patří sem. Ne jako dcera Cliftona Reeda nebo sestřička Reedových, ale proto, že Bobby Ray Smith zná její hodnotu. To pro ni znamenalo víc než cokoliv jiného.

	Ronnie si stoupla na špičky a políbila ho na tvář.

	„Za co?“ zaculil se Bobby Ray. „Nejsi do mě zamilovaná, Ronnie Lee, že ne? Nechci zlomit srdce další mladé vlčici, drahoušku.“

	Ronnie obrátila oči v sloup. „Jsi jednička, Bobby Rayi. Ale také jsi trouba.“

	„To je v pořádku, drahoušku. Rozumím.“ Poplácal ji po rameni. „Tolik žen mě milovalo a tolik mě ztratilo. Neočekávám, že by ses od nich lišila.“

	„Máš pravdu, Bobby Rayi. Jsem do tebe šíleně zamilovaná. Nikdy se z toho nevzpamatuji.“

	„To vše vysvětluje.“

	„Co to má vysvětlovat?“

	Bobby Ray jí láskyplně poškrábal na hlavě a když odcházel, utrousil přes rameno: „Ten kočičí pach, co z tebe cítím. Podvádíš mě s nějakou kočkou, abys mě vypudila ze své mysli i srdce.“

	Ronnie polekaně zamířila do svého pokoje a vydala se přímo ke sprše. Nevšímala si hromady dárků, o kterou si roztrhla šaty.

	Jedna věc byla, že si toho všiml Bobby Ray. Ale pokud by z ní ucítily arogantního, nádherného velkého lva její kamarádky vlčice, daly by jí to pořádně sežrat.

	 

	Brendonova sestra otevřela přední dveře a rozšířily se jí oči, když se na něj podívala. „Co to ksakru –“

	„Neptej se.“ Odsunul ji stranou a nakráčel do jejího bytu.

	„Neptej se? Jak se mohu neptat?“ Brendon si lehl obličejem do gauče a pronesl: „Nechci o tom mluvit.“

	„Hádám, že ne.“ Slyšel, jak se uvelebila ve svém oblíbeném křesle královské velikosti a dala nohy na pohovku. „Poté, co ti takhle nakopali prdel.“

	Brendonova hlava vystřelila a zabodl se do sestry pohledem. „Nikdo mi nenakopal prdel. Přepadli mě a měli zbraně.“

	Zamračila se. „Hyeny nebo vlci?“

	Brendon popadl polštář a dal si ho pod hlavu. Měl rád sestřin nábytek. Měli stejný vkus a nároky na pohodlí. „Ani jedno. Tohle mi žádná hyena nebo vlk neudělá. Byli to lvi.“

	„Lvi? Lvi mají zbraně? Seš si jistý?“

	„Byl jsem si jistý, když jsem zacítil hlaveň na hlavě.“ Sestra naprosto ztichla. Brendon se na ni podíval a zjistil, že má velký vztek. Sakra. Nechtěl ji naštvat, těžko se pak ovládala. „Risso, uklidni se.“

	„Uklidnit se?“ Vstala. „Chci vědět, kdo ti tohle udělal. A dozvím se to hned.“ Pak Marissa Shawová vypustila z úst proud nadávek, což Brendona upamatovalo, že tomu není tak dávno, co spolu běhali ulicemi Philly a vytvářeli větší problémy, než příslušelo jejich věku. A to se jejich rodina topila v penězích. Dostat se do nastalé fáze trvalo dlouho. A dalo hodně práce změnit pověst jména Shaw ze lvů nižší úrovně na mocné samce.

	Brendon vstal, ale než stačil cokoliv říct, dala mu ruku na čelo.

	„Ach.“

	„Pořád máš horečku? Ježíši, kdy se to stalo?“

	„Na Štědrý den a horečka je už určitě pryč.“

	„Na Štědrý den?“

	„Hm, přestaň opakovat všechno, co řeknu. Leze mi to na nervy.“

	„Je dvacátého šestého. Kde jsi, sakra, byl celé ty –“

	Brendon dal sestře ruku před pusu. „Pokud vydržíš dvě vteřiny mlčet, řeknu ti to.“ Nechtěl o tom mluvit, ale neměl na výběr.

	Posadila se ke konferenčnímu stolku. „Začni.“

	 

	Dlouhá horká sprcha se ukázala být přesně to, co Ronnie Lee potřebovala na zklidnění nervů a obav. Když si čistila zuby a kartáčovala vlasy, uvědomila si, že čas strávený s Brendonem byla šťastná shoda okolností. Chvilkové pominutí smyslů. Nezáleželo na tom, kde všude se Sissy cestovaly, na Díkůvzdání a na Vánoce byly však vždy doma. Letos strávila prázdniny vůbec poprvé bez rodiny nebo bez Smečky.

	Osamělá. Je osamělá, to je všechno. Za několik dní bude Silvestr. Stráví večer se Smečkou na nějaké chvástavé párty v hotelu, směšně se opije a tyhle příšerné svátky budou konečně pryč.

	Takže je čas, aby se přestala litovat a zapomněla na tu kočičí historku.

	Letmo se shlédla v zrcadle a zamířila do ložnice k otevřenému kufru. Prohrabala se hromadou šatů, dokud nenašla obnošené pytlovité šortky a volné tričko. Oblékla se, zatřásla vlhkými vlasy a zamířila ke dveřím.

	S kartou v ruce přešla přes chodbu a zaklepala na protější dveře. Ani ne za minutu se otevřely a Sissy Mae Smithová se na ni šibalsky usmála. „Ahoj, drahoušku. Jakous měla noc – au!“

	Ronnie zatočila Sissy nosem, až se zkroutila na stranu, a pak ji přes nos plácla.

	Otočila se na podpatku a nakráčela zpět do svého pokoje. Když za sebou práskla dveřmi, slyšela, jak se Sissy směje a říká: „Já věděla, že se ti bude líbit!“

	 

	„A to je celé,“ skončil Brendon.

	Sestra na něj chvíli zírala a pak řekla: „Nechal jsi psa, aby tě odvezl na Long Island.‘“

	Brendon se skácel na gauč. „To je všechno, co k tomu řekneš?“

	„Co jiného se také dá říct?“

	„A co Mitch?“

	„Co je s ním? Je to parchant. Vždycky jsem ti to říkala a tys mě neposlouchal.“

	„Náš bratříček je asi v maléru. Jak ti to může být jedno?“

	„Jednoduše.“ Marissa vstala a chystala se odejít. Brendon ji popadl za paži.

	„Je to náš mladší bratr, Risso. Budeme ho ochraňovat jako všechny ostatní.“

	„Je to zloděj a lhář a spolčil se se zvrhlíky. Není to náš problém. Chceš minerálku nebo ne?“

	„Nechci.“

	„Jak myslíš.“ Vyprostila paži z jeho sevření a odešla do kuchyně. „Chceš něco k jídlu?“

	„Ne.“

	„Jestli říkáš ne, protože jsi naštvaný, tak to můžeš rychle vzdát, protože tvůj hlad zvítězí. Vždycky zvítězí.“

	Ksakru. Má pravdu. Brendon měl pocit, že vyhladověl k smrti, jako kdyby nejedl celé měsíce, a ne den nebo dva.

	„Dobře. Najím se. Ale pořád si myslím, že k tomu všemu přistupuješ dost chladně.“

	Marissa netrpělivě vydechla. „Proč? Protože ohledně Mitche nekřičím a nepanikařím?“

	Brendon za ní vešel do kuchyně. „Ano.“

	„Říká se tomu drsná láska. Měl by ses inspirovat.“

	„Ne. Říká se tomu odříznutí od mladšího bratra.“

	„To dítě je tragédie. Vždycky byl příšerný. A takové věci se nemění.“

	„Pořád je to náš bratr.“

	„Bohužel.“

	Brendon zavrtěl hlavou. „Vzdej to, sestro. Myslím, že ti na něm záleží, ale nechceš, abych to věděl.“

	„Záleží mi na několika věcech. Máš štěstí, že jsi jedna z nich, ale tím to hasne.“

	Brendon se posadil ke stolu a podíval se z okna na panorama Manhattanu. Rissin byt byl v celém vrchním patře, vlastnila celou budovu. Brendona to neustále ohromovalo, když si uvědomil, odkud pocházejí, když si vzpomněl na jejich život ve Philly. Jak se dostávali do situací, které byly zralé na vězení. Nebo minimálně na veřejné práce. Vůbec se o minulosti nebavili. Někdy se zdálo, že Rissa dělá, jako kdyby ty časy nikdy neexistovaly. Jako kdyby se oni dva lišili od Mitche. Lišili se. Byli šťastní.

	„Já to s ním nevzdávám.“

	Práskla o stůl talířem naloženým lasagněmi. „Tu máš. Dělala jsem je včera. Zaměstná tě to, než udělám žebírka.“

	„Díky.“ Vzal do ruky vidličku a začal to lahodné jídlo téměř vdechovat. Tak se na ně soustředil, že mu chvíli trvalo, než zjistil, že mu sestra vlepila pusu na kštici.

	Vzhlédl od jídla, „Za co.?“

	„Za to, že ses nenechal zabít. Pokračuj v tom, kvůli mně, jo?“

	„Budu se snažit.“

	Brendon se znovu začal plně věnovat jídlu a sestra tím pádem neviděla, jak se usmívá. Zaleží jí na něm. Víc, než chce. Na něm i na Mitchovi. 
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	Plán to byl jednoduchý. Strávit příjemný večer s kamarádkami vlčicemi. Dát si pro chuť jedno dvě pivka a odpočívat. Ale pátá tequila… nu… pátá tequila ji odrovnala.

	Měla to vědět. Vlci neumějí vstřebávat alkohol. Je to pro ně něco jako kryptonit pro Supermana. Pokud Ronnie bude mít štěstí, stráví noc zvracením na toaletě nějakého pěkného klubu.

	„Myslím tu hřívu vlasů. Mohla bych strávit hodiny třením se o tu hřívu.“

	Tři vlčice a Sissy přikývly. Ostatních pět zůstalo v předchozím klubu.

	„Ten muž je úžasný, o tom není pochyb.“ Sissy Mae nalila Ronnie další tequilu. „Ale nerozumím tomu, proč jsi nešla dál, drahoušku. Máš velký dům jen sama pro sebe a nahého muže, který se ti zoufale snaží dostat do kalhotek.“

	„Zoufalý muž, nemocný jako pes. Nejsem si jistá, jestli bych dokázala toho kojota zpacifikovat, až by ráno zjistil, že se miloval s vlčicí.“

	„Proč si myslíš, že by mu to vadilo? Muž je muž, zlato.“ O dvacet let starší vlčice Marty si nalila ruskou vodku. „Věř mi, když říkám, že vlk, lev, gepard, šakal nebo jakýkoliv jiný samec tohle neřeší, když vidí svolnou vlhkou lasturku.“

	Ženy se na Marty podívaly. Nenuceně pokrčila rameny. „Co je?“

	Marty se s Bobbym Rayem dala dohromady údajně proto, aby si vypomohla, ale Ronnie měla pocit, že s ním Marty zůstane. Vlčice jejího věku ji neměly zrovna v lásce. Nebylo divu, poté, když vyšla najevo její minulost. Žila po léta nezřízeným životem a než se usadila, vystřídala snad všechny muže ve Smithově Smečce. Nikdy se o své minulosti nebavila, ale z toho mála, co si daly dohromady, byly přesvědčené, že nezřízeným životem už nežije.

	Ronnie tak měla naději, že se jí také podaří skoncovat s divokým životním stylem, usadit se a mít děti s někým, kdo ji nebude neustále iritovat.

	„Marty má pravdu, drahoušku,“ trvala na svém Sissy. „Jsi opravdu hezká. Máš dobrá silná stehna. A pro tvé orální přednosti by většina mužů byla ochotná zabíjet.“

	V tom okamžiku se všechny zadívaly na Sissy Mae.

	„To je rozkošné, Sissy,“ vydechla Marty.

	„To byl kompliment.“

	„Komplimenty tohoto druhu jsou pro kurvu.“

	Ronnie zamávala rukama a omylem se praštila do obličeje. „To je jedno. Už nehledám příležitostnou aféru. Hledám… hledám…“

	„Co?“ zeptala se Sissy a dělala, jako že neví, o čem mluví.

	„Lásku?“ Gemma, Sissyina sestřenice z desátého kolena, se zeptala s výrazem naděje ve tváři.

	Ronnie a Sissy si odfrkly. „Láska?“ Ronnie nedokázala zakrýt pochybovačný tón v hlase. To slovo pro ni bylo víc cizí než sanskrt. „Ne. To bych raději zvolila vzteklinu.“

	„Proč?“

	„Protože ze vztekliny se aspoň dostaneš pár panákama.“ .

	Marty se zasmála a zavrtěla hlavou. Zdálo se, že jako  jediná není ani připitá, a to spořádala celou láhev vodky sama. „Věřte mi, mláďata, jednoho dne najdete muže, do kterého se zamilujete, budete se o něj chtít starat a současně mu dát facku. A od té chvíle se váš život změní.“

	Ronnie a Sissy se hrůzou rozklepaly.

	„Jsme tak opilé,“ poznamenala Gemma bez zjevného důvodu.

	„Nejsme opilé,“ opravila ji Sissy. „Jsme totálně oddělané.“

	Ronnie vypila panáka tequily na ex a pronesla: „Nechci, aby mi život proplul mezi prsty.“

	Sissy jí znovu dolila a slíbila: „To se nestane.“

	„Už to začalo. Sviští jako nákladní vlak.“

	„Opravdu? Zažily jsme ale výborné chvíle, drahoušku,“ připomněla jí Sissy.

	„To ano. Ale jistě mě omluvíš, když s tebou v padesáti nebudu chtít žít nezřízeně. Život není sled úžasných šukaček střídajících se s barovými rvačkami.“

	Gemma se poškrábala na hlavě. „A proč to řešíš?“

	„Až ti bude pětadvacet, Prsatice, promluvíme si o tom.“

	Gemma se zadívala na svá prsa a zakřenila se. „Až mi bude… Mám ale pěkná prsa!“

	Sissy popadla Ronnie za paži, než se na Gemmu stačila vrhnout.

	„V pořádku.“ Sissy svírala Ronnie, která do sebe klopila dalšího panáka tequily. „Možná bychom měly zauvažovat o návratu na hotel.“

	„Proč?“ zakňučela Gemma.

	Daria, druhá sestřenice Ronnie, otevřela pusu, aby něco řekla, ale místo toho se jí hlava vzápětí skácela na stůl.

	„Jo,“ souhlasila Marty. „Je čas jít.“

	Jely dvěma taxíky. Buď řidiče natáhly o deset dolarů nebo přeplatily o tisíc. Bohužel si žádná z nich nebyla jistá, která varianta je pravdivá. Taxikáři ale vypadali šťastně a Marty se neustále hihňala.

	Držely se kolem ramen a klopýtaly ke Kingston Arms, pěkně budovy, kterou vlastnili a spravovali metamorfové. Na rozdíl od jiných míst se zde nemohly pohybovat ve zvířecí podobě, protože zde byli ubytováváni také lidé. Nebyl důvod je sem nepouštět. Ale metamorfové měli nejnižší ceny.

	„Ach. Bar.“ Sissy Mae se vpotácela do baru, ale Ronnie a Marty ji zachytily.

	„Ach, to tedy ne. Nahoru s tebou,“ pronesla Marty. „Bude toho dost litovat, až se zítra probudí.“

	„Jsem si jistá, že to my všechny.“ Společně se dopotácely k výtahům. Ronnie se podívala na Marty a všimla si, že studuje jednu z prosklených vitrín u baru. Nikdy předtím si jí nevšimla. „Na co koukáš?“

	„Čtu článek o majitelích hotelu.“

	„Úžasné.“ Ronnie se podívala na Sissy a obě obrátily oči v sloup.

	„Jo, to je,“ rozplývala se Marty nadšením. „Poslouchejte, kousek přečtu…“

	„Prosím, ne,“ zamumlala Sissy Ronnie do ucha.

	 

	Marty si odkašlala a začala číst. „Hotel Kingston v centru New Yorku neměl daleko k demolici, když ho provozovatelé Alden, Brendon a Marissa Shawovi koupili a zrenovovali. Exkluzivní síť hotelů Kingston Arms rodina Shawových vlastní stále. Nabízí přístřeší bohatým rodinám po celém světě. Shaw starší má domov ve všech hotelích.“ Marty se zhluboka nadechla a ani se nesnažila zakrýt úsměv. Dočetla. „Pouze syn Brendon nastálo žije v Kingston Arms v New Yorku.“

	Ronnie na Marty zírala. „Ani. Omylem.“

	„Promiň, drahoušku. Vypadá to, že ho znovu potkáš, ať chceš nebo ne.“

	„Víš, ale nemusela by sis to tak užívat.“

	„Ale mohla.“ Marty vstoupila do výtahu a podržela dveře zbytku. „A plánuji si to užít dokonce na maximum.“

	„Nenávidím tě,“ zamumlala Ronnie.

	„Ach, to bys ráda, drahoušku. Vím, že bys ráda.“

	 

	Brendon zíral na sestřinu hlavu. „Ty pláčeš?“

	„Ne,“ zamumlala a nenápadně se snažila otřít si slzy.

	„Ale ano,“ obvinil ji a snažil se jí odtáhnout ruce z obličeje. „Pláčeš u Born freel“

	„Ale vždyť je to tak smutné!“

	„Pláčeš u filmu, ale ne nad svým bratrem?“

	„Proč bych nad ním měla plakat?“

	Brendon začal znovu sledovat televizi. Věděl, že se měl vrátit do hotelu, ale popravdě nechtěl být sám. Tak seděl tady, díval se na Born free a poslouchal, jak sestra pláče. Takhle si bezuzdný večer zrovna nepředstavoval.

	Mohl jít ven. Mohl si najít nějakou společnost. Ale nechtěl. Nechtěl se vzbudit vedle bezejmenného kusu, nechtěl s tím kusem ráno mluvit. Když mu bylo třiadvacet, nemyslel na nic jiného. Ve třiatřiceti letech mu takové excesy ale začínaly nahánět hrůzu.

	„Už zase na ni myslíš, že ano?“

	Zásah. „O čem to mluvíš?“

	„Nehraj to na mě, Brene. Myslíš na Benji.“

	„Neříkej jí tak.“

	Film skončil. Marissa vzala ovladač a přepnula kanál. Resident Evil. Není to zrovna Občan Kane, ale lepší než Born free. Alespoň u toho nebude plakat.

	„Proč ti záleží na tom, jak jí říkám? Odkdy jsi tak nedůtklivý, pokud jde o psy?“

	„Od chvíle, kdy mi zachránili kůži.“

	„Jo, ale to byl spíš Llewellyn.“

	„Byli tam s ním, ale nemuseli mi pomáhat. Oba víme, že někteří ze Smečky by mě tam rádi nechali napospas hyenám.“

	„Jo.“

	„A ona se mnou nemusela zůstávat v nemocnici. Nemusela mě ochraňovat před těma dvěma, kteří se vplížili do nemocničního pokoje. A už vůbec mě nemusela brát do domu své tety. Myslíš, že bychom Smečku mohli povýšit nad status psa?“

	„Ježíši! Dobře. Dobře. Jen tak mimochodem, odkdy máš duši?“

	„Udělej mi laskavost a nech mě na pokoji.“

	„Dobře. Aťsi, taksi.“

	„Dobře, aťsi, taksi,“ opakoval po ní. Zavrčení, kterým mu odpověděla, by někoho slabšího vyděsilo.
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	Brendon a Marissa se současně natáhli po posledním grepu. Upřeně se na sebe dívali a čekali, kdo ustoupí první. Pak Brendon zařval a Marissa sebou škubla a divoce zasyčela. Samolibě si vzal grep a rozřízl ho na polovinu. Jednu půlku hodil po Marisse a zasmál se, když se jí strefil přímo do obličeje. „Hajzle.“

	„To jsme všichni,“ zavtipkoval s pusou plnou grepu.

	„Co budeš dneska dělat?“ Marissa si namazala toast máslem a obrátila stránku Wall Street Journal.

	„Zastavím se v Klanu a mrknu se na děti. Nechceš jít také?“

	Přikývla, pak se zarazila. „Bude tam ta zmije?“

	„Myslíš Missy?“

	„Nesnáším jí.“

	„Ano. Já vím. Popravdě si myslím, že to ví celý vesmír.“

	„Uklidňuje mne jenom to, že vím, že jsi s ní nic neměl.“

	„Děláš si legraci? Jsem si téměř jistý, že má ve vagíně tesáky. A penis hned ukousne.“

	Marissa propukla v záchvat smíchu. „Pojď se mnou a dáme dětem dárky.“ Přikývla, ale neodpověděla. „Máš pro ně letos dárky?“

	„Samozřejmě, že ano.“ Kousla do toastu. „Peníze jako dárek.“

	„Marisso.“

	„Nemluv se mnou tímhle tónem. Hele, nevím, co dávat dětem. A na penězích není vůbec nic špatného.“ Brendon si povzdechl. „Jsi dojemná.“

	„Jo. Ale stejně mě máš rád.“

	„Nemám na výběr.“ Brendon se podíval, jestli jsou další toasty hotové, ale žádné nenašel, takže se natáhl a vyrval Marisse její toast z ruky. „Přemýšlela jsi někdy, že bys založila vlastní Klan? Máme bratrance a sestřenice, které jaksi… toleruješ.“

	„Už jsme o tom mluvili a znovu to rozebírat nebudu.“

	„Dobře. Za dvacet let z tebe může být zahořkla stará teta.“

	„Už je ze mě mladá zahořklá teta, takže to zase nebude takový rozdíl. Co máš dneska ještě v plánu – a dej ruce pryč od mého párku.“

	Brendon si dal párek na talíř. „Nic. Děti, pak do hotelu. Děti zaberou několik hodin a musím se ujistit, že v hotelu je všechno v pořádku. Pak se vydám vypátrat vlčici.“

	Marissa praštila vidličkou do talíře. „To si snad děláš legraci,“ vyštěkla.

	„Ne. Vím, že tu někde je. Stačí, když najdu Smithovu Smečku.“

	Marissa se natáhla a praštila bratra po hlavě.

	„Za co?“

	„Za co? Kočka.“ Ukázala palec nahoru. „Pes.“ Palec dolů; Brendon jen nechápal, proč. „Úhlavní nepřátelé.“

	„Hyeny jsou úhlavní nepřátelé.“

	Zaťala ruce v pěst. „Mám na mysli, ty idiote jeden, že ona není pro tebe.“

	„Proč?“

	„Proč myslíš – počkej chvíli. Proč se na mě tak díváš?“

	„Jak se dívám?“

	„Stejně, jako když jsme se přetahovali o ten grep. Pohled typu to je moje a nikdy se toho nevzdám. Tak si najdi alespoň gepardku. Nebo leopardku,“ zoufale vykřikla. „Stejně tráví většinu času na stromě. Ale psa? Psa se skupinou dalších psů za zadkem? Zešílel jsi? Vyjí. Štěkají a kňučí.“

	„Zachránili mi život.“

	Marissa si zhluboka povzdechla. „Pořád mi to budeš opakovat, že ano?“

	Brendon se ušklíbl. „Jo.“

	 

	„Dost! Ach! Bože! Dost!“

	Ronnie popadla telefon vedle postele, vytrhla ho ze zdi a hodila přes pokoj. Zasténala v agónii a opatrně si položila hlavu na polštář.

	Žádný zvuk. Žádné světlo. Nic.

	Jasně si na předchozí noc pamatovala. Neměla milosrdný výpadek paměti. Ronnie Lee si musí pamatovat každičkou ponižující vteřinu. Třeba to, že celé Smečce řekla, že by si přála, aby jí Brendon Shaw hřívou přejížděl po celém těle.

	A co hůř… Nemůže tu zůstat s vědomím, že by se každou chvíli mohla potkat se Shawem.

	Rozum jí samozřejmě říkal, že je to jedno. Je jedno, jestli znovu nalezne Brendona Shawa před dveřmi, jak tancuje mambo. Skutečnost je taková, že si po té horečce na nic nevzpomene. S největší pravděpodobností se probudil a pomyslel si, že to byl podivný sen. Nic víc. Nic míň. Takové obavy z improvizovaného setkání v hotelovém lobby… opravdu hloupé. I na ni.

	Velmi, velmi pomalu se Ronnie Lee otočila na stranu a silou vůle překonala silné zvednutí žaludku. Je přeci Reedová, proboha. Nenechá nějakou kočku, aby se jí dostala pod kůži a strašila ji jako malou holku.

	Když se propadala do hlubokého spánku, slíbila si už po tisící – nikdy víc žádnou tequilu.

	 

	 

	 

	 

	Brendon nechal dceru, aby mu vylezla po zádech a pohodlně se mu usadila na hlavě. Mezitím mu jeho syn sevřel vší silou nohu a snažil se ho kousnout do kolene. Tesáky mu ještě dlouho neporostou. A až se dostane do puberty, matka ho se vší pravděpodobností vyklopí u něj doma a nepustí si ho zpátky dříve než v jednadvaceti letech.

	„Tady jsi.“ Allie Llewellynova zavřela dveře a odblokovala tak hluk z vedlejší místnosti. „Říkala jsem si, že asi utečeš, jakmile začne boj.“

	„Neměl jsem sebou brát Marissu, když je tady Missy.“ O svém omylu se přesvědčil již v prvních deseti minutách po příjezdu. Jakmile Missy, hlava Llewellynova Klanu, vkročila do obývacího pokoje úctyhodné velikosti, vpálila jí Marissa okamžitě do obličeje dotaz, proč nebyl nikdo s Brendonem v nemocnici a proč se nikdo z nich neobtěžoval jí zavolat. Když jí Missy odpověděla, že ona není zákaznický servis, šlo to už jen z kopce.

	Po třech hodinách se pořád dohadovaly.

	Allie si lehla na gauč a dívala se na něj. „Přijdeš mi neobvykle veselý, když uvážíme všechen ten hluk.“

	„To bude těmi svátky.“

	S úsměvem pronesla: „Dobře. Jak se jmenuje?“

	„To nepotřebuješ vědět.“

	Brendon měl Allie rád. Ne, když byla s Missy, ale mezi čtyřma očima. Allie a Erikova máma Serita byly relativně příjemné a páření s nimi byla opravdová zábava.

	„Je ti jasné, že Missy neuvidí ráda, když se zapleteš s někým z jiného Klanu. Rozhodně ne bez písemné smlouvy.“

	„Smlouvy se týkají pouze a jenom dětí.“

	„Nehádám se s tebou. Jen ti to dávám na srozuměnou. A je v tom trochu sebelítosti, protože si to všechno budu muset vyslechnout. Několikrát.“

	Chytil dceřinu pěstičku, aby mu neskončila v oku, a zeptal se: „Zdá se, že má pořád vztek na Mace a jeho dámu z Bronxu.“

	Allie se při slově „dáma“ pousmála. „Ach, ano. Stále. Kromě toho jsme chudší o dva muže. Petrov je pryč. Ty jsi odešel. A Mace se kvůli ní do žádného obchodu nepustí. Zažívá teď chaos.“ Allie obrátila oči v sloup. „Osobně mi do toho tak moc není. Tady slečinka Zlé koťátko,“ ukázala na dcerku, „mi způsobuje víc než dost starostí.“

	„To dává smysl.“ Brendon se natáhl po synovi a dal si ho na klín. Když se mu zakousl do ruky, nevšímal si toho. „Ale Missy musí pochopit, že se nenechám vydírat skrz vlastní děti.“

	Allie zavrtěla hlavou. „To nedopustím, Brendone. Neříkám, že to nezkusí, ale nenechám jí.“

	Usmála se na něj. „Mám tě ráda. Provokuješ mě mnohem méně, než většina ostatních mužů. A kromě toho by mi náš malý drahoušek vyrval vlasy z hlavy, kdybych se jen pokusila postavit se mezi ní a tebe.“

	„A Serita?“

	„Missy bude mít štěstí, když si Serita nezřídí vlastní Klan. Nedávno se porvaly jako dvě kočky v pytli. A oba víme, že děti nemůže použít. Všichni jsme četli smlouvu. Nejsou tam moc skuliny.“

	„To je pravda, to nejsou.“ O to se postarali tři velmi dobře zaplacení právníci, kteří se specializují na právo metamorfů.

	„Z ničeho tě neviním,“ řekla s hlubokým povzdechem, lehla si a zírala do stropu. „Není nic smutnějšího, než lev z Klanu, který po desítky let neviděl své potomky.“ Jako jeho otec, který neviděl Mitche.

	Allie si zívla, víčka se jí začala klížit. „Půjdeš s námi na večeři, Brendone? Zarezervovali jsme si místo v té nové sushi restauraci ve městě. Říká se, že šéf je bůh.“

	Raději by přišel o některé části těla, než aby seděl v předražené restauraci s Missy. Než to však mohl vyjádřit nahlas, zazvonil mu telefon. Podíval se na displej a hovor přijal. „Ano?“

	„Dobrý den, pane. Tady Timothy.“

	„Já vím. Podíval jsem se na displej.“ Po osmi letech v jeho službách by se dalo předpokládat, že si toho bude Timothy vědom. „Co se děje?“

	„Dostal jsem vzkaz od Louise.“ Louise byla Brendonova sekretářka ještě déle, než Timothy jeho osobní poradce. „Chtěl jste, abych se zaměřil na hotely v blízkosti a našel Smithovou Smečku.“

	„Ano, byl jste úspěšný?“

	„Pane, jsou zde.“

	„Zde? Myslíš v New Yorku?“

	„Ne. Myslím v Kingston Arms. Ubytovali se před více než týdnem pod jménem… eh… Sissy Mae Smithová.“

	Brendon zíral na stěnu a vůbec si nevšímal dcery, která se ho držela za vlasy a visela na nich jako opice.

	„Jste si jistý?“

	„Ano, pane, naprosto. Zkontroloval jsem ostatní hotely v oblasti, které poskytují služby vašemu…,“ Timothy si odkašlal, „vašemu druhu, protože Smith je obvyklé jméno. Ale Smithovu Smečku jsem zaznamenal pouze v tomto hotelu.“

	Brendon hlasitě vydechl a hvízdl. „Dobrá práce.“

	„Potřebujete ještě něco, pane?“

	„Ne. Zakrátko budu na hotelu.“

	„Ano, pane.“

	Brendon přerušil spojení. „Musím jít.“

	Allie se usmála, aniž otevřela očí. „Rozumím.“

	Brendon políbil dceru na krk a syna do vlasů. „Buďte oba dva hodní.“

	„Nezapomeň,“ upozornila ho Allie, „že zítra jedeme do Sag Harboru k babičce.“

	„Dobře. Zítra odpoledne se stavím.“

	Umístil děti vedle Allie a otevřel dveře. Hádka ho uhodila do obličeje jako mokrý hadr. Bude chvíli trvat, než bude jeho sestra ochotná z hádky vystoupit. Nebyl však v náladě, aby jí cenný čas poskytl.

	„Až skončí, řekni sestře, že jsem se vrátil do hotelu.“

	Allie otevřela jedno oko a podívala se na Brendona. „Necháš ji tady?“

	„Nemám chuť ji odtahovat. Nechám tu i auto a vezmu si taxíka.“

	Allie s úsměvem zavřela oči. „Dobře. Ale ani tvoje sestra, ani Missy nebudou rády. Proto doufám, že ať je to kdokoliv, stojí za to.“

	Ach, to tedy stojí.

	 

	Dlouhý spánek Ronnie pomohl. Sice se stále necítila na to, aby si vyšla ven i dnes večer, a vůbec nechápala, jak to dělají ostatní vlčice.

	Bobby Ray věnoval celé Smečce velkou večeři a večer v klubu. Zkusil pozvat také chudáka Mace a Dez, ale z rozhovoru jasně vyplynulo, že se Maceovi nikam nechce, pokud má Dez v posteli.

	Ronnie se usmála, když si tyhle dva vybavila. Byl to nezvyklý, ale velmi pěkný pár. Líbila s jí panika, která se Dez objevila v očích vždy, když zjistily že se na ni Mace dívá, jako kdyby ji chtěl sníst. Byl do ní zamilovaný. O tom nebylo pochyb a cokoliv, co Dez udělá nebo neudělá, to nezmění.

	Smečka stála u recepce. Jednoho dne si najdou stálé místo k životu. Do té doby ale budou užívat hotelový luxus.

	Bobby Ray převzal další stoh papírů. S Macem najali právníky a Sissy Mae se pustila do práce s obchodníkem s nemovitostmi. Mace ani Bobby Ray rozhodně nebyli z těch, kteří si lámou hlavu nad „co by kdyby“. Prostě se do toho pustili. To se Ronnie líbilo.

	„Opravdu nechceš jít?“

	Podívala se na stoh papírů, které měl Bobby Ray v náručí, všimla si svých rozedraných šortek, kovbojských bot, které toho pamatovaly opravdu hodně, a obnošeného trička s Lynyrd Skynyrd, a pokrčila rameny. „Vím, že je to dokonalé ošacení do třicetisupňového vedra venku, ale myslím, že dnes zůstanu v Midu.“

	„Nemusíš nic vysvětlovat, jen jsem se ptal, Ronnie.“

	Žduchla do Bobbyho Raye ramenem. „Promiň, ale za to může tvoje sestra.“

	„Říkal jsem ti, ať s ní už nepiješ.“

	„Já vím. Já vím. Když ona umí být tak přesvědčivá.“ Ronnie Lee od něj převzala papíry a jednou rukou zatahala Sissy Mae za vlasy.

	„Au! Za co to bylo?“

	„Za to, žes mne svedla na cestu hříchu a opilosti.“

	„Vypadalo to, žes tam nastoupila dobrovolně.“ Bobby Ray dal na hromadu papírů další čtyři tlusté obálky. „Jen mi to dones do pokoje, až půjdeš nahoru.“

	„Jistě.“

	„Pokud budeš něco potřebovat, máme všichni mobily.“ Bobby Ray se zamračil. „A proč mi volalo vedení, že jsi udělala něco s telefonem?“

	„Nepřestával vyzvánět.“

	Bobby Ray zavrtěl hlavou a otočil se k jednomu z přátel. Ronnie se zaměřila na Sissy Mae. „Jak to děláš?“

	„Dělám co?“

	„Že máš tolik energie a chuti se bavit po noci propité do němoty?“

	„Jednoduše. Než jdu spát, vezmu si acylpyrin.“

	„To je všechno?“

	„Ano.“

	„Takže máma měla pravdu. Jsi satan.“

	„Nemáš pro to důkazy.“

	Ronnie se rozesmála, dokud neucítila vůni. Vůni té nádherné velké kočky, o které by ještě před třemi dny prohlásila, že se jí nelíbí a nevzbuzuje v ní chtíč.

	Polkla a snažila se zahnat strach. Upamatovala se, že je Reedová a nebude utíkat kvůli nějaké kočce. Kromě toho, on si nic nepamatuje. Správně? Není důvod dělat ze sebe blázna kvůli muži, který si ji ani nepamatuje.

	Ronnie takto odhodlaně sledovala Shawa pohledem do hotelového lobby. Velmi mu to slušelo. Měl na sobě silný svetr v barvě pralesa po dešti, světle modré džíny a okopané pracovní boty. Jen co se objevil, vynořili se odevšad zaměstnanci a požadovali po něm podpisy. Všechny mávnutím ruky odehnal. Měla pocit, že o hodně menší muž, stoprocentní člověk, který s ním kráčí k recepci, je jeho osobní asistent. Bože na nebesích, on má osobního asistenta.

	Zůstávala na místě, dokud Shaw nebyl ani dvacet metrů od Smečky, pak zpanikařila. Sklonila hlavu a ustoupila stranou. Sissy Mae vzhlédla a okamžitě si stoupla před Ronnie, aby na ni Shaw neviděl. To byla jedna z věcí, kterou Ronnie na Sissy tak milovala. Později ji sice vyplísní za to, jaký je strašpytel, ale teď, když je to třeba, ji bude chránit.

	Bože, že to ale opravdu potřebovala.

	K její vzrůstající hrůze se Shaw zastavil vedle Smečky a vzhlédl od papírů, které mu asistent dal do ruky. Podíval se na Bobbyho Raye a Ronnie začala ustupovat, v podstatě se chystala na útěk, ale Sissy ji chytila za tričko a držela ji na místě. Chytrá žena. Shaw by jakožto dravec okamžitě vycítil ženu, která prchá z místnosti.

	Marty a Gemma si stouply vedle Sissy Mae, protože vycítily, že se něco děje, a zablokovaly tak Shawovi výhled úplně.

	„Přítel Mace, co?“ zeptal se Shaw. „Z tunelů.“

	„Jo,“ odpověděl Bobby po chvíli. Bobby Ray s ničím nespěchal. Obzvláště ne se slovy. „Díky.“

	„Není zač.“

	Tiše si povzdechla. Muži.

	Shaw se otočil, aby něco řekl asistentovi, a Sissy toho využila, aby postrčila Ronnie z místnosti. Dokonale načasováno.

	Ronnie doběhla k výtahu a opakovaně zmáčkla knoflík. „No tak,“ prosila. „Dělej.“

	Po chvíli, která se zdála jako celá věčnost, se dveře výtahu otevřely a Ronnie se vmáčkla do kabiny. Přehodila si velké složky a papíry z ruky do ruky, aby mohla zmáčknout knoflík podlaží. Rozsvítil se. Opřela se o stěnu a když se dveře začaly zavírat, úlevně vydechla.

	Téměř se jí však nepodařilo potlačit polekaný výkřik, když spatřila velkou ruku, která se objevila ve dveřích a zabránila jejich úplnému zavření. Ronnie se přitiskla ke zdi a zadržela dech. Do výtahu vstoupil Brendon Shaw se svým asistentem.

	„Pane?“

	„Zadrhával jsem se?“

	„Ne víc než obvykle, pane.“

	„Ujistěte se, že mají vše, co potřebují.“

	„Ano, pane. A volala vaše sestra.“

	„Co chtěla?“

	Ronnie se podívala na čísla podlaží a popoháněla výtah očima.

	„Em…,“ asistent na ni vrhl letmý pohled. „To může počkat, pane.“

	„Timothy, vysypte to.“

	Pokrčil odevzdaně rameny. „Řekla pouze: Vyřiďte mu, že ho kousnu.“

	Shaw se nenaštval, ale na celé kolo rozesmál. Měl příjemný smích, hluboký a upřímný. Líbil se jí.

	„Naštvala mě. Tak jsem ji nechal samotnou s Missy Liewellynovou.“

	„To bych se na vás naštval přímo nepříčetně, pane,“ zavtipkoval Timothy a společně se smáli, dokud nezastavili na čtyřiadvacátém poschodí. „Budu tady dnes dlouho, pane, pokud budete něco potřebovat.“

	„Ne, nebuďte tady dlouho. Běžte domů za… eh…“

	Timothy se zaculil a doplnil: „Přítelem, pane?“

	„Jo. Tak nějak. Nemůžeme mu prostě říkat Frank?“

	Timothy se zapýřil a vystoupil z výtahu. „Když to říkáte, pane Shawe.“

	„Ano, běžte domů. Uvidíme se zítra.“

	„Dobrou, pane.“

	Dveře výtahu se zavřely a Shaw vydechl. Koutkem oka zaregistrovala, že se na ni podíval. Chvíli se jí díval na nohy, pak pohled odvrátil.

	Teď jistě věděla, že si jí nepamatuje. Tak, jak předpokládala: jakmile horečka polevila, stal se z něj opět velký arogantní kocour, pro „psy“ zcela nepoužitelný.

	Štvalo ji, že ji to štve. Starala se o toho muže, když měl horečku, pak s ním zažila pekelný orgasmus. Čekala by, že si bude pamatovat aspoň něco.

	Byla vděčná za to, že se s ním nevyspala. To ponížení…

	Výtah zastavil na třicátém osmém poschodí – pouze pro metamorfy – a ona vystoupila, aniž by se na něj podívala. Pustila se dlouhou chodbou k pokoji Bobbyho Raye. Sáhla do zadní kapsy pro otevírací kartu a dávala pozor, aby neupustila stoh papírů.

	Když projela kartou dveře a chystala se je otevřít, zahřmělo za ní: „Dělala jsi, že mě neznáš, nemám pravdu?“ a cenné papíry Bobbyho Raye se rozletěly všude kolem.

	Brendon nemohl uvěřit, jak moc ho to rozzlobilo. To si opravdu myslela, že si jí nevšimne? Že jí neucítil, jakmile vstoupil do lobby? Nevyjadřoval se, aby viděl, jestli něco řekne nebo se jiným způsobem nechá poznat, ale když viděl, že se krčí, protože se před ním chce schovat, poklesl na mysli.

	Mohl ji nechat odejít. Téměř tak učinil, poté co odcupitala jako vystrašená myš. Byl ale příliš rozhněvaný, než aby ji nechal jen tak proklouznout. To by stejně nepomohlo, vypadala v těch botách a šortkách zatraceně dobře.

	„Nemám pravdu?“ zařval znovu.

	Otočila se k němu čelem a zadívala se mu do obličeje, ruku na srdci. Opřela se o zeď. „Bože na nebesích, vyděsil jsi mne k smrti!“

	„Dobře!“

	„Nemusíš ale řvát. Slyším dobře.“ Vrhla pohled na papíry a složky všude po podlaze. „Kčertu. Teď to musím dát všechno do pořádku.“

	Papíry? Dělá si starosti o papíry? Komu na tom záleží?

	Pozoroval ji, jak se sehnula a dávala je do kupy. „To je vše, co mi řekneš?“

	„Horečka zmizela?“

	„Jo.“

	Papíry měla v jedné ruce, druhou mu přejela přes čelo.

	„Stále vůči mě cítíš jistou vřelost. Možná by neuškodilo, kdyby sis ještě lehl, než se znovu pustíš do práce. Ale to je pouze můj názor. Můžeš si dělat, co se ti zlíbí.“

	Otočila se a znovu projela kartou dveře. Než ale mohla uniknout do útrob pokoje, vytrhl jí papíry z ruky, nevšímal si jejího plačtivého „hej!“ a hodil je do pokoje. Cítil, že to není její pokoj. Patřil muži a on nechtěl, aby tu byla. Zavřel dveře.

	„Co si, kčertu, myslíš, že dě –“

	Brendon ji umlčel polibkem. Nemohl si prostě pomoct. Nikdy neviděl ženu, které by to slušelo víc v ustřihnutých šortkách, kovbojských botách a tričku, které bylo v pračce tolikrát, že skrz něj prosvítala krajka podprsenky barvy moře. Stačilo by jediné trhnutí.

	Donutil se přestat přemýšlet o takových věcech uprostřed hotelové chodby, zajel jí rukama do vlasů a rozevřel jí jazykem rty. Její ruce mu tvrdě přistály na ramenou a byl si téměř jistý, že ho od sebe odstrčí. Možná do něj dokonce zatne drápy. Vlčice mohly být zlé, když jste je vyprovokovali.

	Zaryla mu však prsty do masa a přitáhla si ho blíž. Postavila se na špičky, aby k němu lépe dosáhla ústy.

	Brendon ji chtěl ujistit, že mu nezáleží, co bude říkat její Smečka, chytil ji proto za dokonalý zadeček a přitiskl ji k sobě. Obtočil si její nohy kolem pasu a zamířil k zadnímu výtahu, který vedl přímo do jeho bytu v horním podlaží.

	Po pár metrech se opřel rukou proti zdi. Odtáhla se ústy. „Počkej. Počkej chvíli.“ Zavrčel.

	„A nevrč na mě.“ Zrychleně dýchala. To je dobře. „Kam, kčertu, jdeš?“

	„Do svého bytu.“

	Zavrtěla hlavou, v obličeji se jí zračil chtíč a zmatek. „Nemůžeme… neměli bychom –“

	Znovu ji políbil a umlčel. Chutnala úžasně.

	Dal se opět do pohybu, takže drápy poškrábala stěnu na cestě k odlehlému výtahu.

	Znovu se odtáhla. „Počkej!“

	Zastavil se a zíral na ni.

	„Jsem si téměř jistá, že tohle se nemá stát.“

	„To říká kdo?“

	„Zákony přírody a boží přikázání.“

	„Zákony jsou od toho, aby se porušovaly, a bůh si přeje, abychom byli šťastní.“ Milování s touto ženou ho učiní nejšťastnějším na celém světě.

	„Ne, ne a ne! Dej mi chvíli na přemýšlení.“

	Nepustil ji. Měl její prsa na dosah…

	Když jí začal přes tričko a podprsenku sát bradavku, zalapala po dechu, vjela mu rukama do vlasů a přitáhla si ho blíž.

	„Nedáváš mi čas na přemýšlení.“

	„Já vím,“ řekl s ústy na její bradavce. „Nechci, abys přemýšlela. Kvůli   tomu jsi chtěla utéct.“

	„Nechtěla… nemohla jsem…,“ dýchala stále přerývavěji. „Přestaň mi takhle sát bradavku.“

	„Dobře. Takže takhle?“ Nasál víc, takže vykřikla.

	Rukou se opřela o zeď a vytasila drápy. „Tvůj pokoj,“ dožadovala se. „Teď hned.“

	Brendon nediskutoval a rychle se vydal k výtahu.

	 

	Zvonek soukromého výtahu Ronnie téměř vytrhl z opojení – ne však úplně. Ne s mužem, který umí líbat takovým způsobem. Pokud používá penis stejně jako jazyk, jde do toho.

	Myslela sis, že jsi dospělá a tyhle věci už jen tak nebudeš dělat? Pamatuješ? Nový rok… nový život.

	A je to tu zase. Ten zpropadený hlas v její hlavě. Podezřívavý hlas podobný matčinu. Ten, který nikdy neposlouchala, i když setsakra měla. Měla by mu asi naslouchat teď, ale polibky byly tak opojné. Ronnie se nemohla povznést nad dotyky těch úžasných rtů. Klouzání jeho jazyka v jejích ústech, hlazení. Nedokázala si představit, co se stane, až do ní pronikne, ale jen pomyšlení na to ji rozechvělo a lasturka se jí stáhla ve slastné křeči.

	Výtah se neotevřel přímo do pokoje, ale do chodby. Shaw ji přitiskl ke zdi a lovil klíče v zadní kapse. Odemkl dveře a vnesl ji dovnitř. Opřel ji o další stěnu, aby dveře zavřel a zamkl. Nepustil jí, dokud ji neměl přesně tam, kde chtěl. Přitiskl se k ní boky. Zasténala a zajela mu rukama pod svetr a pod džíny. Sevřela mu zadek a když zasténal, usmála se.

	Ústy jí sjel přes bradu po krku. Pokračoval přes prsa. Vykasal jí tričko a odkryl ňadro. Teplá ústa lačně přitiskl na bradavku.

	Zajela mu rukama do vlasů a držela ho na místě. Napadlo ji, že asi vyvrcholí jen z toho, jak jí saje bradavku. Slyšela, že někteří muži to umí, ale žádného ještě nepotkala.

	Její tělo se v očekávání napjalo, každý sval ztuhl v očekávání orgasmu.

	Otevřela oči a dívala se na něj, jak si hraje s jejím tělem, a v tu chvíli ho spatřila, jak vychází z Shawovy kuchyně.

	Ztuhla. Zakousl se do zeleného jablka a po bradě mu stékala šťáva. Nebyl jako ostatní zaměstnanci hotelu. Nebyl člověk. Alespoň ne zcela.

	Zavrčela, obnažila tesáky a odsunula Shawovu hlavu stranou.

	„Au!“ mnul si tvář, kterou mu přitom podrápala. „Za co to, ksakru, je?“

	Dala košíček podprsenky na místo, stáhla si tričko a zavrčela: „Jestli si myslíš, že jsem tenhle typ vlka, tak se hluboce mýlíš!“

	„Cože?“ Shaw vypadal opravdu zmateně a ukřivděně.

	Ukázala směrem ke kuchyni.

	Shaw se zamračeně otočil. Dva muži se okamžik upřeně pozorovali. Pak byl Shaw na něm, popadl ho za krk a praštil s ním o zeď.

	„Kde jsi, ksakru, byl?“

	Druhý zařval, setřásl Shawa a otočil se, aby s ním také mohl praštit o zeď.

	„Do toho ti nic není!“

	Ronnie obrátila oči v sloup. Bratři.

	Musejí být bratři. Takhle spolu mluví jen členové rodiny.

	Shaw zahákoval bratra paží za krk, otočil se a znovu s ním praštil o zeď.

	„Téměř mě zabili, když jsem tě hledal!“

	„Kdo ti říkal, abys mě hledal? Říkal jsem ti, ať si hledíš svého!“

	Oba zařvali a Ronnie se rozhodla, že je nejvyšší čas odejít. Potichu odemkla a otevřela dveře, ale než se stačila vyplížit do chodby, zaměřil ji Shaw laserovým pohledem a přibil ji na místě.

	„Ani se nepokoušej odejít.“

	Ronnie se s ním mohla začít přít. Říct mu, že je nejlepší nechat je dva o samotě. Nebo ať si do postele najde někoho jiného. Nestačila ale pronést jediné slovo, bratr sundal Shawa k zemi a začali se prát jako… inu… jako dvě velké kočky.

	Nebyl to pěkný pohled.

	I když zvíře v ní si to svým způsobem užívalo.
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	Ještě se nepřeměnili, ale Brendonovi to už vytanulo na mysli. Hlavně v okamžiku, když mu bratr zaťal tesáky do krku. Bez ochranné srsti to opravdu bolí! Takhle si setkání s Mitchem nepředstavoval. Všechno si dopředu připravil. Milý tón, kterým se bratra zeptá, co dělal a jestli je v pořádku.

	Bohužel ho ale vlčice naprosto vyvedla z konceptu, byl nevybitý, jelikož se chystal s ní dělat divy, ale stále neměl příležitost, takže si veškerý vztek vybil na mladším bratrovi. A Mitch se do boje okamžitě pustil, jako obyčejně.

	Upřímně řečeno ten chlapec někdy postrádal jakýkoliv cit. K tomu měl dobrý pravý hák a snad ocelové tesáky.

	Brendon ho popadl kolem krku a zaťal do něj trochu drápy, jen tak, aby Mitch znervózněl. Než se ale vůbec stačil zaradovat nad tím, jak náhle bratr ztichl, měl v obličeji studenou vodu dováženou přímo z Grónska.

	Oba dva zavrčeli a ustali v boji. Dívali se na samolibý výraz v obličeji vlčice.

	„Nemám čas obtěžovat se klepáním na rameno.“ V ruce držela prázdnou láhev vody. Vody za pět babek. „To tedy nevím, proč si musíš nechat dovážet vodu až z Grónska. Americká ti není dost dobrá?“

	Postavila prázdnou láhev na stůl. „Každopádně se omlouvám, ale myslím, že je lepší způsob, jak se domluvit, ať už to má být o čemkoliv. A upřímně řečeno mě nenecháte odejít a já nemám celou noc na to, abych tu seděla a čekala, až se unavíte. Takže,“ vztáhla k nim ruce, „proč se prostě nesnažíte místo prokousnutí hrdla domluvit? Nevím, jak bych tu krev vysvětlila.“

	Brendon nevěděl, co by udělal lepšího, tak ji chytil za ruku a Mitch se chytil druhé. Vytáhla je oba ze země a postavila na nohy.

	„Mám tři starší bratry,“ vysvětlila s úsměvem. „Kdybych některé bitky nepřerušila, bojovali by celý den a jeden by dříve nebo později vykrvácel. To by rozčílilo mámu a určitě by našla způsob, jak z toho obvinit mě.“

	Konečky prstů natočila Brendonovu hlavu, aby se podívala na kousnutí na krku. Ušklíbla se a ostře nasála vzduch mezi zuby. „Bože, chlapče. Opravdu se potřebuješ naučit, jak se bránit, když ti jde o kůži.“

	Mitch nebezpečně přimhouřil oči. „Kdo seš vlastně ty?“

	„Chovej se mile,“ zavrčel Brendon a zaťal ruce v pěst.

	„Nezačínejte zase s těmi hovadinami.“ Ustoupila. „Budu dole. Proč se –“

	„Ne. Zůstaneš tady.“ Brendon popadl bratrovu obnošenou koženou bundu a cpal ho ke dveřím. „Nechoď pryč. Přijdu za tebou.“

	„Kam to, sakra, jdeme?“ zeptal se Mitch.

	„Seženu ti pokoj a zůstaneš přes noc. A ani se neodvažuj něco namítnout.“

	Otevřel dveře a postrčil Mitche k výtahu. Zadíval se na vlčici. „Za chvilinku jsem zpátky. Chovej se tu jako doma, ale slib mi, že neodejdeš.“

	Otevřela pusu a chtěla něco namítnout, viděl jí to na obličeji, proto dodal: „Slib mi to, nebo mu zase nakopu zadek, přímo tady.“

	Bratr se otočil a zavrčel: „Kéž bys –“

	„Bud zticha.“ Vyštěkl Brendon na bratra, ale dál upřeně pozoroval Ronnie. „Slib mi to.“

	Podrážděně obrátila oči v sloup. „Dobře. Dobře. Pro záchranu rodinné harmonie tu zůstanu. Ale ne dvanáct hodin nebo tak něco. Smečka by si mohla všimnout, že jsem dlouho pryč.“

	„Neboj se. Budu zpět.“ Už se chystal zavřít dveře, ale ještě se otočil a podíval se na ni. „A další věc.“

	„Jo?“

	„Jak se jmenuješ?“

	Vypadala pobaveně a vyděšeně zároveň. „Rhonda Lee Reedová. Ale všichni mi říkají Ronnie Lee nebo Ronnie.“

	„Řekl ti někdo někdy Ron?“

	„Ne, a ani to nezkoušej.“

	Brendon se zakřenil. Jo. Líbí se mu čím dál víc. „Dobře, Ronnie Lee. Chovej se jako doma a za chvíli jsem zpět.“

	„Jo. Jo. Ale doufám, že máš televizi,“ zamumlala, když za sebou zavřel dveře.

	Přešel k bratrovi, chytnul ho zezadu za krk a šoupl ho do výtahu, když se otevřely dveře. „To máš za to, žes mi zkoušel prokousnout krk.“

	Jak to, že si hned nevšimla obrovské ploché plazmové obrazovky na zdi, to tedy nechápala. Asi s tím měl něco společného jeho jazyk a ruce na bradavkách.

	Usadila se na kožený gauč a uchopila gigantický ovladač. Přepínala kanály a zavrtěla hlavou. Ani neví, jak se jmenuje. Téměř si to rozdala s mužem, který ani nezná její jméno. Pane bože, něco takového neudělala už hodně dlouho.

	Proč tedy neupaluje k východu a místo toho sedí na lvím gauči a brouzdá po programech?

	Protože… protože se jí líbí. Je opravdu hloupá, ale ta kočka se jí líbí. Líbí se jí muž, který od ní nechce nic víc než rychlý anonymní šuk, aby se pak mohl pochlubit kamarádům, že měl vlčici.

	Vzápětí si ale uvědomila, že to není Shawův styl. Mohl mít každou, na kterou si ukázal. Ženu nebo metamorfa. Jakoukoliv samici. Ale on chtěl ji. Naprosto jasně jí to dal najevo před pokojem Bobbyho Raye. Jen si nebyla jistá, jestli to je omyl nebo ne.

	Pokud to nebude hrotit, bude to v pořádku. Třeba si užijí legrace a nezávazného flirtu. Nebude to poprvé.

	Kdyby to samozřejmě bylo tak jednoduché, tak by se jí nesvíral žaludek.

	Měla by odejít. Napsat mu pár vět, něco ve smyslu: „Díky, fakt ne.“ Měla by. Doopravdy.

	Stále to zvažovala, ale natáhla nohy na gauč a vítězoslavně se usmála, když objevila program, který chtěla.

	 

	Brendon si promnul krk a naklonil se nad bratra. Po třech hodinách a dvou obrovských sendvičích z kuchyně – bylo mu jasné, že chlapec se již pár dnů pořádně nenajedl – stále nevěděl vůbec nic.

	„Aspoň mi řekni, proč ses po tom všem ukázal zrovna v mém bytě.“

	Mitch se na okamžik zamyslel a opravdu promýšlel odpověď. Brendon jeho výrazy znal. Věděl, že mu Mitch poví pouze tolik, aby ho setřásl. Už to udělal mockrát předtím. Nakonec Mitch pokrčil rameny a pustil se do sendviče.

	„Marissa mi nechala ve hlasovce zprávu,“ zamručel s plnou pusou.

	„Opravdu?“

	„Jo. A byla naštvaná. Dává mi to za vinu, že ano?“

	„S tím si nedělej starosti. Takže jsi mě přišel zkontrolovat?“

	Mitch protočil oči. „Pokud budeš líp spát, brácho.“

	„Je milé, že se staráš.“

	Mitch zvedl prostředníček a dál se věnoval sendviči. „Tak kdo to udělal?“

	„Bratři Dooganovi.“ Brendon si všiml, jak bratrovi po obličeji přelétl výraz překvapení, který vzápětí rychle zamaskoval. Měl na to nadání.

	„Zabili Petrova před Vánocemi,“ pokračoval Brendon. „Zezadu ho střelili do hlavy.“

	„Použili zbraně?“ Mitch vydal zhnusený zvuk. „Jak laciné.“

	„Dooganovi,“ připomněl mu Brendon a opřel se v křesle. „Chtěli Llewellynův Klan. Zabili Petrova. A téměř zabili i mě.“

	„To na obličeji máš od nich?“

	Brendon se přidušeně zasmál. „Ano, ale hojí se to.“

	„Kde jsou teď? Dooganovi?“

	Brendon znal výraz v bratrově obličeji. Vídával ho často i u Marissy. Věděl, co by chlapec udělal, kdyby se mu naskytla příležitost.

	„Sežraly je hyeny.“

	Mitch se na něj dlouho upřeně díval. Téměř minutu. Pak řekl: „Cože?“

	„Sežraly je hyeny. Bylo jich asi čtyřicet. Roztrhaly je na cucky. Vzhledem k tomu, že ti bastardi se mě právě chystali zastřelit zezadu do hlavy – si to zasloužili.“

	„To ano. Ale nevěřím, že ti tlupa hyen pomáhá.“

	„To také nedělaly. Pomohla mi schopná policajtka a Smečka vlků.“

	„A tam jsi potkal tu v těch sexy šortkách?“

	„Starala se o mě, když jsem měl horečku. Ochránila mě před pár chlapy. Dostala mě ven z nemocnice a ukryla mě u své tety.“

	Zase si všiml výrazu v Mitchově obličeji, který mu prozradil, že chlapec ví víc, než je ochoten ventilovat. Na chvíli se zdálo, že má strach. „Jakými chlapy?“

	„To nevím. Běloši. Lidé. To je vše, co víme.“

	U soudu naprosto nepoužitelné.

	„Ty jsi nevěděl… eh… mám na mysli…“ Odkašlal si. „Jak jsi je… eh…“

	„Stále jsou naživu, jestli se mě ptáš na tohle.“ Mitch přikývl a hltal pivo.

	„Každopádně se mnou zůstala, neopustila mě. A v těch kovbojských botách vypadá úžasně.“

	Mitch položil pivo na stůl. „Máš ji rád.“

	Brendon se uculil, nemohl si pomoci. „Jo, mám ji rád.“

	„A co na to řekne tvůj drahý Klan?“ Nikdy si neodpustil zhnusený tón, když se o nich zmiňoval. Přesně jako Marissa. Ale kdyby věděli, jak si jsou podobní, nevstřebali by to.

	„Raději jsem se k nim v poslední době nepřibližoval, kvůli Dooganovým. Nechtěl jsem riskovat, aby něco udělali dětem. Ale už jsme si to vyřídili. Dostali ze mě, co potřebovali, takže spokojenost na obou frontách.“

	Mitch se usmál. „Jak se má neteř a synovec?“

	„Úžasně. Škrábou jako kočky.“

	„Ten věk je k zulíbání.“

	„Rádi by tě viděli.“

	„Možná.“

	„Co se děje, Mitchi?“ zeptal se znovu Brendon.

	Mitch s naprosto neutrálním výrazem pronesl: „Nic.“

	Někdo cizí by mu možná věřil, ale Brendon ho znal. Mitch bohužel podědil shawovskou paličatost. Neřekne nikomu nic, dokud to sám neuzná za vhodné.

	„Takže v podstatě jsi mě přišel zkontrolovat. Bál ses o staršího bratra.“

	„Nebál jsem se. Ale říkal jsem si, že pokud budeš mrtvý, vezmu si tvé věci.“

	„Ach, to je od tebe velmi milé.“

	„No tak. A vinil bys mě z něčeho?“ Mitch se rozmáchl po opulentním pokoji. „Takový nádherný hotel. Personál, který se může přetrhnout, aby mi vyhověl. Krásná žena přímo nahoře… i když je pes.“

	Brendon si nevšímal záblesku neobvyklé žárlivosti, který se mu prohnal mozkovými závity. „Vlčice.“

	„To je jedno.“

	„Musel bys o to všechno svést boj s Marissou.“

	„Mohl bych ji sejmout, jakmile bych jí do hlavy nasadil netopýra.“

	„Máme se opravdu rádi.“

	„Jsme jako lvi, stejní jako Waltonovi.“

	Brendon se zasmál a zavrtěl hlavou. „Jsi ten největší blbec, jakého znám.“

	Opravdu ho potěšilo, když viděl, že se Mitch usmál.
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	Brendon otevřel dveře a doufal, avšak nečekal, že za nimi najde Ronnie. A našel. Spala na gauči, v televizi dávali Akta X. Stočila se do klubíčka a ve spánku pohybovala nohama. Trochu to vypadalo jako kdyby… inu… běžela. Ve spánku.

	Ovládl se, aby se nezačal smát, a sklonil se k ní. Opatrně jí odhrnul hnědé vlasy z obličeje. Potichu zakňučela a vzápětí zavrčela.

	Brendon za celý svůj život neviděl rozkošnější věc. Políbil ji na tvář a Ronnie sebou trhla směrem nahoru… a vzbudila se. Narazili do sebe hlavami, až to zadunělo.

	„Au!“ Brendon se chytil za nos. Ježíši Kriste, to určitě není první rána v nastalých dnech.

	„Promiň,“ omluvila se a držela se za čelo. „Nechtěl jsem tě vylekat.“

	„Ne. Ne. To nebyla tvoje chyba. Měla jsem sen, že bojuji s pumou. Čistokrevnou,“ vysvětlila. Klan metamorfů se mohl rozhodnout neútočit na samotného vlka, protože věděli, že by po nich šla vlkova Smečka, ale čistokrevná zvířata se takových následků nebála.

	„Poranila jsem tě?“ zeptala se a zahihňala se.

	„Ne. Jsem v pořádku.“

	Cítila horkost. „Říkám, že máš pořád horečku. Ne vysokou, jen trochu.“

	„Horečka je pryč. Nemusíš si dělat starosti.“

	„Můj táta si jednou myslel, že ho přešla horečka. Jenže pak se dostal do křížku s divokým medvědem. Omdlel. Hlavou napřed se sklátil k zemi. Bum!“

	Velmi rychle si získala jeho srdce.

	„Jsem v pořádku,“ znovu ji ujistil, aby z něho nevypadlo něco přihlouplého. Něco jako: „Vezmi si mě.“

	Pokrčila rameny. „Fajn. Muži si ohledně zdraví nedají poradit, žádná žena je prostě nepřesvědčí.“

	Ronnie se posadila, poškrábala se na hlavě a zívla. „S bratrem se to vyřešilo?“

	Brendon si odfrknul. „Ne zcela. Bratr mně ani mé sestře moc nepoví.“

	„Jste ze stejného Klanu?“

	Posadil se vedle ní na gauč a užíval si její přítomnosti. „Ne. Jeho matka patřila do Klanu Západní Filadelfie a naše máma k Jižní. Zemřela při porodu a její Klan nás nechtěl.“

	„Proč ne?“

	Pokrčil rameny. „Kdo ví. Velké kočky to tak prostě někdy mají.“

	„Takže si vás vzal otec?“

	„Jo. Vychoval nás on. Měl jinou představu o světě.“

	„Jinou v čem?“

	„Jeho otec. Zemřel ve vězení. Zloděj umění.“

	Ronnie si přitáhla kolena k bradě, objala je a položila na ně bradu. „Měla jsem strýce Louieho, vykrádal banky, dokud ho jednou nestřelili do hlavy.“

	Brendon se opřel a položil nohy na stolek. „Máš dobrou rodinu, ne?“

	„Ne tak úplně. Ale rodinu si nevybíráš. Je to tak, jak to je. Tvůj bratr určitě není nijak zlý.“

	„Proč si to myslíš?“

	„Nemyslím, že by sis o něj dělal starosti, kdybys nad ním zlomil hůl.“

	„To toho o mně už tolik víš?“

	„Ne. Jen mám takový pocit. A v lidech se obvykle nemýlím. Dar po babičce. Byla z kmene Blackfoot… nebo… tak nějak.“

	„A máš tři bratry.“

	„Jo.“ Zavrtěla hlavou. „Tvůj pěkný obličej by se jim ani trochu nelíbil.“

	„To není důležité. Tobě se líbí?“

	„Jo. Líbí.“ Jemně ho pohladila po tváři. „Ale pokud se mí bratři ukážou v New Yorku a zjistí, že se kolem mě točíš, budou tunely s Dooganovým v porovnání s tím, co ti udělají Reedovi chlapci, procházka růžovým sadem.“

	Brendon se k ní naklonil a nespustil oči z jejích rtů. „Risknu to,“ zašeptal a pohnul se směrem k ní.

	Ale měl by mít oči otevřené. Nespadl by jinak obličejem do gauče.

	Když se posadil, byla už u dveří.

	„Kam jdeš?“

	„Máma říká, že do pekla, ale já říkám, že ne bez boje.“ Dostala se téměř k výtahu, ale pak ji chytil za šortky a tahal zpět do bytu.

	„Znovu mi už neupláchneš.“

	„Nemohu zůstat. Nemohu.“

	„Proč ne?“

	„Mít sex s mužem, který ani neví, jak se jmenuji.“ Chytila se za futro a vší silou se držela. „Zařekla jsem se, že skoncuji s takovými hovadinami. Je mi třicet a chci být trochu zodpovědná.“

	„A čas strávený se mnou znamená nebýt zodpovědná?“

	„Opakuji – ani nevíš, jak se jmenuji, a začneš mi sát bradavky. Jo, řekla bych, že to není nic zodpovědného.“

	Musel jí násilím uvolnit prsty z futra a dovléci ji do apartmánu. „Na jméno jsem se tě chtěl zeptat ze všeho nejdřív, až poleví horečka, ale ty už jsi byla pryč.“

	Vysoukala se mu z náručí a ustoupila. Díky bohu necítil, že by byla vystrašená, ale rozhodně byla ve střehu. Akorát mu nedošlo, že je to kvůli němu.

	„Přísahám, že v tom není nic osobního,“ trvala na svém, „ale je to nejlepší možné řešení.“

	„Neodcházej, Ronnie.“

	Zavrtěla hlavou. „Nemůžu zůstat. Nezůstanu.“

	Brendon zjistil, že mu zbývá udělat jediné. Riskovat. Ale musí se o to pokusit. „Rozumím.“ Poodešel od dveří, takže přestal blokovat východ. „Promiň.“

	„Ne, ne. Nic jsi neudělal špatně, drahoušku. To je moje vina.“

	Naposled se na něj podívala a v jejích překrásných očích se zračil smutek. Pak zamířila ke dveřím.

	Vydal truchlivý zvuk a se svěšenou hlavou se posadil na opěradlo klubovky.

	„Co… co se děje?“

	„Nic. Jsem v pořádku. Raději běž.“

	Nepodíval se na ni a když slyšel, jak otevírá dveře, stálo ho veškerou sílu, aby se nerozběhl a zase je nezavřel.

	Vyčkával. Dveře se nezavíraly.

	„Seš si jistý, že jsi v pořádku?“

	„Jo, jo. Běž. Jen jsem unavený.“

	Další okamžik ticha, zavrčení, pak se dveře zavřely. Ucítil na čelisti chladné ruce.

	„Podívej se na mě.“

	Udělal, oč ho žádala… Bože, ty oči!

	„Vsadím se, že je to horečkou. Říkala jsem ti, že to ještě neskončilo.“

	„Budu v pořádku. Opravdu. Jsem pouze unavený.“

	„No tak.“ Vzala ho za paži a přehodila si ji kolem ramen. „Do postele s tebou, než omdlíš.“

	Brendon ji nechal, aby mu pomohla, a vedl ji přímo do ložnice. Uložila ho do postele a chtěla mu sundat boty.

	S jistotou věděl, že na Ronnie Lee Reedové mu začíná hodně záležet.

	 

	Může to hrát. A pravděpodobně to hraje.

	A pokud k sobě měla být naprosto upřímná, bylo jí to jedno. Poskytl jí výborný důvod vrátit se dovnitř a vzít ho do postele… eh… pomoci mu v horečce. Nepůjde do postele s ním.

	Pokud nebude potřeba.

	Odkašlala si a pustila jeho obrovské boty na zem vedle postele. „Měli bychom… eh… sundat také džíny.“

	„Dobře.“ Nadzvedl se na loktech a znovu vydal ten povzdech.

	„Nenamáhej se zbytečně. Ráda ti pomohu.“ Jo. Pomohu. Vůbec jí to nevadí.

	S velkým sebezapřením se tvářila naprosto nezaujatě a vztáhla ruku k zipu džínů. „Sundám ti je a šup do postele. Ráno bude všechno lepší.“

	Stáhla mu džíny přes boky a příliš pozdě zjistila, že nemá spodní prádlo. Polkla, odolala chtíči, stiskla kolena a stáhla mu džíny z těla úplně.

	„Opravdu si vážím, že se o mě takhle staráš.“

	„Ach, to nestojí za řeč.“ Nestojí za řeč, když má taková stehna. Velká. Pevná. Dokonalá.

	Přemístila se na kraj postele, aby mu přetáhla džíny přes chodidla a snažila se nemyslet na jeho úžasný penis jen několik centimetrů od svých úst. Nedařilo se jí to, ale opravdu se snažila.

	„Ronnie?“

	Ronnie zavřela oči. Pokud se na něj podíváš, prohrála jsi. Cokoliv, jen se na něj nedívej. „Ronnie. Podívej se na mě.“ Ksakru, ksakru, ksakru! Ronnie pomalu zvedla hlavu. „Otevři oči.“

	„Nemyslím si, že bych měla.“

	„Dobře. Nech je zavřené.“

	Silné dlaně uchopily její obličej, velké prsty jí zajely do vlasů.

	„Nech je zavřené,“ zašeptal a jeho teplý dech jí ovanul ústa. „Nech je zavřené a polib mě, Ronnie Lee.“

	Letmo jí přejel rty přes její. Použil jazyk. Ronnie ho chytila za zápěstí a zanaříkala. Pootevřela ústa, Shaw do ní pronikl jazykem. Oba zabručeli.

	Prsty měl stále v jejích vlasech a postavil ji na nohy. Než ale stačila jen zamrkat, ležela na zádech v jeho královsky velké posteli.

	Jo. Prohra.
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	Totální. Tahle žena určitě stojí za námahu. Její vůně. Jak chutná. To psí „zaštěknutí“ pokaždé, když ji jemně kousne do krku. To všechno v něm stále silněji probouzelo lva. „Bože, krásně voníš.“

	Ronnie mu neodpověděla, ale zajela mu rukama pod svetr a svlékla ho. Přestal ji líbat pouze na dobu nutnou pro přetažení svetru přes hlavu a odhození do místnosti.

	„Pokud si ceníš svých šatů,“ řekl a do toho jí líbal krk, „sundej si je do třiceti vteřin. Pak totiž neručím za to, co se s nimi stane.“

	Přerušila polibek a vysvobodila se zpod jeho těla.

	„Po tátovi,“ vysvětlila, než tričko hodila na podlahu. Následovala krajková podprsenka.

	„Ne,“ zavrčel. „Boty zůstanou na nohách.“

	Brendon ještě nezažil ženu, která by se na něj dívala s takovým syrovým chtíčem. Ronnie pomalu jela rukama po kovbojských botách, které si zrovna chtěla sundat, až dospěla k šortkám. Rozepnula knoflík, zip a pak své nádherné tělo zbavila džínoviny.

	„Pojď sem,“ nařídil ji a přihmouřenýma očima ji pozoroval, když se od něho začala vzdalovat. Po kolenou.

	Ústa se jí vykrojila do úsměvu a oči se jí změnily na vlčí. Přesunula se k předku postele, polštáře shodila na zem a opřela se zády o čelo postele.

	Roztáhla nohy, takže viděl, jak je vlhká a jak se jí nedočkavě třesou kolena. Tiše pronesla: „Jestli je tohle to, co chceš, tak bude lepší, když půjdeš ty sem a vezmeš si to.“

	 

	O Ronnie nikdo nikdy neprohlásil, že je stydlivá. Když něco chtěla, šla si za tím bez zaváhání. Nebylo to žádné překvapení, vždyť je vlčice.

	Tato vlastnost buď většinu mužů odradila, nebo přitahovala ty nejhorší z nich. Vlčí samci v tom viděli výzvu. Šanci vyniknout. Vždycky byli přesvědčeni, že musejí vynikat. A jakmile ji přivedli k orgasmu, brali to, jako že ji vlastní. Když se druhý den ráno probudili v posteli sami, byli přirozeně dost v šoku.

	Naprosto otevřeně mohla říct, že potkala pár úžasných milenců, ale žádný z nich jí v podstatě stoprocentně nesedl.

	Dokud se Brendon Shaw nespustil na všechny čtyři a nevydal se k ní. Pomalu mu vyjely tesáky i drápy. Nepospíchal, aby ji okamžitě přišpendlil. Pohyboval se jako král džungle. Jako kdyby věděl, že to, co chce, nakonec dostane. Líbilo se jí, že se do ní nezabořil obličejem v naději na orgasmus.

	Ne. Shaw po posteli plul jako kdyby mu patřil celý svět. Když byl u ní, pomazlil se s jejími stehny a olízl jí kolení jamku. Hladil ji po těle a prozkoumával tak každý milimetr. Dával si na čas. Hřívou jí přejížděl po ňadrech a po břiše, což ji vzrušovalo víc než jazyk nebo prst.

	Po nějaké době jí vklouzl mezi nohy jazykem a slízal jí vlhkost mezi stehny. Pak zavrněl a Ronnie slastí přivřela oči. Popadla opěradlo postele a zatnula zuby. Nech ho, ať se snaží, bylo vždycky její motto, ale jeho umění je tak velké, že se nebude muset snažit nijak moc.

	Ucítila jeho velké ruce na zadečku. Nadzvedl ji, takže mu dala stehna na ramena a kovbojské boty mu opřela o záda. Pevně ji držel za zadeček a pronikl do ní jazykem. Ronnie vykřikla a přitiskla se k jeho ústům. Orgasmus se dostavil rychle jako střela. Celé tělo se jí napjalo, drápy zaťala do opěradla postele a drásala dřevo.

	Ale ani teď nikam nepospíchal. Lízal ji velmi pomalu a vrněl. Ronnie se na něj podívala a zjistila, že se štěstím bez sebe usmívá – a vyvrcholila jako nákladní vlak řítící se krajinou.

	Shaw s ní držel tempo a pevně ji držel v sevření, dokud se její výkřiky extáze neproměnily ve vyčerpané oddechování.

	Zatvářil se, jako kdyby mu patřil celý vesmír, a uvolnil sevření, takže mu nohama spočinula na stehnech. Stále se držela opěradla postele. Shaw jí přejel rukama po těle. Když jí palci přejel po bradavkách, vypískla.

	„Bože,“ povzdechl si, „jsi rychlá.“

	To neslyšela poprvé, ale tentokrát ji to nenaštvalo, protože vycítila, že to nemyslí jako urážku. „Nebuď domýšlivá kočka. Ještě jsme nekončili. Míle a míle cest čekají.“

	Zasmál se, políbil ji a přitiskl k sobě její zčervenalé tělo. „Jsi překrásná,“ řekl a přejížděl jí rukama po celém těle. „Nemohu se dočkat, až budu uvnitř tebe.“

	„A na co přesně čekáme?“

	Pokrčil rameny a zlíbal ji. „Snažím se být gentleman nebo… tak něco.“

	Odfrkla si. „Víš, co s takovými gentlemany dělám? Rozkoušu je a vyplivnu, zbytky nechám hyenám.“ Ronnie mu dala ruce kolem krku. „Gentlemani mne nevzrušují. S nimi se nesvíjím slastí. A rozhodně mě nedovádějí k orgasmu.“ Vjela mu rukama do vlasů a moc se jí líbilo, jak nad sebou přitom ztrácí kontrolu. Velká hustá hříva vlasů. „Kdybys byl gentleman, nebyli bychom tady spolu. Byli bychom kdekoliv, jenom ne tady.“

	Shaw se zaklonil a odhrnul jí vlasy z čela. „Ale jsme tu spolu.“

	„Jo. To jsme. A teď je nejvyšší čas pustit se do práce. Ukaž mi, jak děláš krále džungle a všechny ty věci.“

	Zasmál se a zavtipkoval: „Seš si jistá, že je to dobrý nápad? Jakmile jednou okusíš krále, nebudeš se už nikdy chtít vracet k nižším samcům.“

	S ním se tedy v posteli nudit nebude. Díky bohu! Nic nedokázalo Ronnie nudit víc než muž, který je celou dobu vážný. V posteli i mimo ni. Ale obzvláště v posteli. Nazí a v posteli – perfektní chvíle pro vtipy, škádlení, legraci. Někteří muži k tomu však přistupovali, jako kdyby dobývali Normandii za druhé světové války.

	Ronnie sjela pravou rukou dolů a sevřela Shawův penis. Moc se jí líbilo, jak sténal, když ho začala hladit.

	„Mluvení. Mluvení. Mluvení. Já ale stále čekám na ten důkaz!“

	Škádlivě obrátil oči v sloup. „Pokud trváš na tom, abych ti stykem dokázal své stanovisko – a znemožnil ti tak budoucí styky s jinými muži – hádám, že nemám jinou volbu než poslechnout.“

	Sáhl do komody a přesunul se společně s ní, protože mu seděla na klíně a stále svírala v ruce jeho penis.

	Vyndal velkou krabičku kondomů a zeptal se jí: „Myslíš, že je budeme dnes v noci potřebovat všechny?“

	„Jestli chceš, abych se ráno vychloubala, že jsi má trofej, pak s tím sakra počítej.“

	 

	„Tady.“ Brendon jí podal kondom. „Posluž si.“

	Zazubila se a trhnutím otevřela obal. Snažil se zachovat klid a nepodléhat návalu emocí, které ho doslova převálcovaly. Hladil ji a vychutnával si její tu měkké, jinde tvrdé tělo. Sledoval jizvy na ramenou, zádech a na trupu. Nesnažila se je před ním schovat, ani ho nezastavila, když se jich dotýkal a zkoumal je. Zdálo se, že není vůbec stydlivá.

	Navlékla mu kondom na bolestně ztopořený penis a srolovala ho až ke kořeni. Pak ruku sevřela.

	Zasténal: „Ty jsi zlá.“

	Ronnie se přidušeně zasmála.

	Brendon ji popadl za zadeček a posadil si ji do klína. Znovu ho vzala kolem krku a zabořila mu obličej do krku. Brendon do ní jedním dlouhým tahem pronikl a užíval si, když překvapeně zalapala po dechu a zaryla mu prsty do krku.

	Držel ji tak dlouho a nemohl se nabažit, jak se kolem něj svíjí a že ji může držet v náručí.

	Dokonale. Tak se cítil. Naprosto dokonale.

	 

	Držel ji v náručí jako křehkého stoprocentního člověka. Jako kdyby jí mohl ublížit i ten nejmenší pohyb. Kousala ho do krku a dávala mu tak najevo, co jsou. Neprokousla mu kůži, ani si ho neoznačkovala, ale stačilo to, aby ho vzpružila.

	Další věc, kterou si uvědomila, byla, že znovu leží na zádech. Jemnou kočičku vystřídala kočka zabiják. Ne že by jí to vadilo. Užívala si obě kočky.

	Propletl prsty s jejími a přišpendlil ji rukama k posteli. Stravoval ji lvím pohledem. Dokonce cítila špičky jeho drápů. A… jů! Zahlédla tesáky.

	Ušklíbla se na něj a obnažila vlastní.

	Zavrčel a pak se začal pohybovat. Intenzivně. Vahou těla a pažemi ji udržoval na místě a bušil do ní.

	Bože, to je tak luxusní! Tak luxusní.

	Vrčeli na sebe. Dbal na to, aby při žádném nárazu nevynechal klitoris.

	„Jo,“ řekla, když cítila, že přichází další vlna orgasmu. „Jo, jo, jo,“ opakovala zas a znovu, dokud nevyvrcholila tak divoce, že křičela.

	Shaw ji stále držel na místě, narážely o sebe tesáky, hladili se jazyky. Velkým penisem se do ní hluboko nořil a přiváděl ji k dalšímu orgasmu. Nemohla odolat. Nemohla zamezit tomu, co cítila. Otřásala se pod ním a síla orgasmu jí zatemňovala smysly. Už ani nemohla křičet, jenom lapala po dechu a kňourala.

	Když Shaw vyvrcholil, rychle dýchal a zůstal s ní propletený.

	Na chvíli byli naprosto zticha, pak Ronnie pronesla: „Tedy, to je bez debat ta nejlepší zábava pro nahé tělo.“ Usmála se, když si odfrkl a začal se smát.
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	Brendon se cítil skvěle. Více než skvěle. Otevřel oči a podíval se na tmavé panorama města. Byla stále tma, takže nechápal, proč je vzhůru tak brzy ráno – ale cítil se skvěle.

	Na vnitřní straně stehen ucítil šimrání vlasů, podíval se tedy dolů.

	Nebylo divu, že je mu tak skvěle. A nebylo divu, že byl vzhůru tak časně.

	Ronnie mu dávala hluboký orál a přitom mu rukou masírovala varlata.

	„Ježíši, Ronnie,“ zachraptěl, když mu obkroužila jazykem žalud a pak pokračovala v kouření.

	Intenzivně ho nasála a uvolnila stisk, aby řekla: „Ach, nevšímej si mě.“

	Brendon se zasmál. „Děláš si legraci, že ano?“

	„Ne. Spi dál,“ roztrhla obal s kondomem, který mu vzápětí nasadila. „Jen si kousek tebe vypůjčím, toť vše.“

	Zasmál by se, kdyby mu nebylo tak strašně moc dobře.

	Zaklonila hlavu a nasedla na něj. „Jo. To je přesně to, co potřebuju.“ Začala se pohybovat. Pomalu a s chutí, na obličeji se jí rozlil výraz naprosté radosti.

	Podívala se mu do očí. „Nevadí ti to, doufám? Když podle zneužívám tvé spící tělo?“

	„Kdykoliv, krásko. Kdykoliv budeš chtít.“

	„Toho bys mohl litovat. Pozor na mě, umím být opravdu neodbytná.“ Naklonila se nad něj a sevřela mu ramena. Nezměnila rytmus a s každým pohybem sevřela poševní svaly.

	„Jsi tedy nenasyta? Pokaždé chceš víc?“

	„Tolik, kolik mohu dostat. Možná to na tebe bude příliš. Víc, než dokážeš přijmout.“

	Chytil ji za boky. „Ne, miláčku. Jsi tak akorát.“ Brendon ji pobídl, aby zrychlila.

	Začali sténat hlasitěji, naléhavěji. Těla se jim leskla potem.

	„Ježíši, Ronnie. Jsi úžasná.“

	Zasmála se. „Vsadím se, že to říkáš všem, které tě vzbudí kuřbou.“

	Brendon ji plácnul po zadku, takže vyjekla. „Říkám to tobě.“

	„Dobře tedy, dobře. Není třeba být rozmrzelý.“

	Třel jí místo, kde ji plácnul. „Líbilo se ti to, že ano?“

	Sehnula se nad ním, lízala mu bradavky a Brendon se musel začít ovládat, aby nevyvrcholil.

	„Co?“ Velmi jemně vzala jednu bradavku do zubů a dráždila ji jazykem.

	Brendon zavřel oči a vybavil si baseballovou sezónu. Musí tentokrát včas sehnat lístky. Možná by mohl přesvědčit Ronnie, aby s ním šla na pár zápasů.

	„Co?“ zeptala se znovu a hladila ho po ramenou, bocích a rajtovala na něm.

	„Když jsem tě plácnul přes zadek. To se ti líbilo.“

	„Opravdu čekáš, že na takovou otázku odpovím?“ Nadzvedl se k ní. „Právě jsi na ní odpověděla.“ Ronnie otráveně zakňučela.

	Brendon otevřel oči a díval se, jak Ronnie vrtí hlavou, ve tváři zamračený výraz.

	„Potřebuješ pomoc, baby?“

	Přikývla a znovu zakňučela. „Už jsem blízko.“

	Dal jí palec do pusy. „Saj mi ho, jako jsi mi sála penis.“

	Bez zaváhání vzala palec do úst a začala ho sát. Jazykem obkružovala nehet a pak znovu sála.

	Jak jsem jen mohl prospat většinu tak božského orálu.

	Brendon vytáhl palec z jejích úst a začal jím přejíždět po klitorisu. Podíval se jí do obličeje, aby viděl její reakci.

	Obkružoval klitoris pomalými kruhovými pohyby.

	„Ach, ano,“ rychle dýchala. „Ach, ano.“

	Brendon zvýšil tlak a Ronnie explodovala v propastném orgasmu. Třásla se, lapala po dechu. A smála se. Vždy se při orgasmu smála. Nepolevoval v tlaku ani v pohybech, dokud ho za ruku nechytila.

	„Přestaň. Dost.“ Ronnie se usmála a zaklonila. „Uau! To bylo přesně to, co jsem potřebovala, drahoušku.“ Vzala Brendonovy ruce a položila si je na ňadra. „A teď bych ráda věděla, co potřebuješ ty.“

	Provokativně se usmál. „Abys dokončila tu kuřbu.“

	„Ach, baby, moc ráda.“

	 

	Ronnie procitla, když se jí slunce plnou silou opíralo do obličeje. Chvíli si užívala úžasného pocitu Shawových zad přitisknutých k jejím. Nadechla se jeho mužné vůně.

	Shawovy vůně. Ale jen chvíli. Je čas odejít. Jako vždy když se probudí v cizí posteli. A se Shawem to nebude jiné. Neliší se od jiných mužů, kteří jí poskytli potěšení a od kterých odešla, než se stačili probudit. A měli se jí šanci zeptat, kde bydlí.

	Vykradla se s vrozenou tichostí z postele a zamířila ke dveřím. Uvědomila si ale, že musí strašně na záchod. Ocitla se tedy v sousední koupelně a na okamžik se zastavila ve dveřích. Dobrý bože, to je obrovská místnost.

	Obří koupelna, obří byt, obří penis.

	Použila toaletu, umyla si ruce a obličej a prstem vyčistila zuby.

	„Váháš, holka,“ řekla si v duchu do zrcadla. „Prostě seber šaty a běž.“

	Vklouzla zpět do ložnice, zvedla šaty a boty z podlahy a zamířila ke dveřím. Zastavila se přímo před nimi a zírala.

	Stačilo jen vztáhnout ruku na kliku a otevřít je. Ohlédla se přes rameno na Shawa. Stále spal a ještě hodiny se nedozví, že odešla. Znovu se podívala na dveře.

	Otevři ty dveře, Ronnie Lee. Otevři a vypadni.

	Neměla ale vůbec chuť vrátit se do svého hotelového pokoje. Normálně z pokoje – a pryč od muže, se kterým se vyspala – přímo prchala.

	Poprvé v životě necítila šílenou touhu uniknout. To zjištění ji znepokojilo, ale potlačila ten pocit. Prostě prázdniny, odůvodnila si to. O prázdninách přijdou pocity osamělosti.

	Ronnie hodila šaty do křesla a vrátila se k posteli. Zhluboka se nadechla, vlezla pod peřinu a spočinula na zádech. Bylo to příjemné a správné, ale to také upozadila. Je jen unavená, toť vše.

	Shaw se k ní otočil čelem a dal jí ruku kolem pasu, obličej jí zabořil do vlasů a penis ucítila na boku. Dala mu ruku na paži a usmála se, když znovu upadl do hlubokého spánku.

	 

	Brendon čekal, dokud se znovu neponoří do spánku, pak vydechl. Nenechal by ji odejít, ale chtěl vědět, jestli se vrátí sama. Chtěl vědět, jestli ji to k němu táhne stejně jako jeho k ní.

	Nepocítil samolibost, když se vrátila. Spíš úlevu. Zamiloval se do ní opravdu silně. Do této ženy. Neměl v úmyslu nechat ji odejít, ale nebyl ani tak hloupý, aby si nepřipustil, že nebude snadné si ji udržet. Ronnie není ten typ, který na sebe nechá tlačit. Nikoho, ani muže, ani rodinu. Dokonce ani Smečku ne. Kdyby věděla, že Shaw s ní chce zůstat po celý život, utekla by dveřmi jako králíček Bugs Bunny, a stejně tak by po ní zůstala velká díra ve zdi.

	Ne, musí na to jít chytře. Nebude Ronnie balamutit. Nechce, aby zůstala, protože si myslí, že on umírá nebo podobná habadůra. Chtěl, aby s ním zůstala z lásky. Až vlk v ní zjistí, že našel partnera. Bude tedy muset jít chytře na to, aby se pohyboval v jejím okolí, než to zjistí. A než to ona přizná sobě i jemu.

	Díky bohu jsou kočky proslulé svou mazaností a extrémní trpělivostí.

	Začal plánovat další krok a přitáhl si ji blíž k sobě. Usmál se, když ho chytila za paži – ve strachu, že by mohl odejít.

	Ronnie stála před otevřenou Shawovou lednicí a prohledávala obsah.

	Nesnášela vejce, takže ta nepřipadala v úvahu. Má tolik slaniny, že by s ní nakrmil regiment vojáků, ale to by musela vařit. Dělala vše pro to, aby se sporáku úspěšně vyhnula.

	Mohla by si dát nějaké ovoce, ale… ne.

	„Eh… pardon?“

	Ronnie se neobtěžovala ohlédnout přes rameno na Shawova bratra. Slyšela ho už od vchodových dveří, když si odemykal, a cítila ho dříve, než nastoupil do výtahu. A v Shawově hokejovém tričku, které jí sahalo až ke kolenům, se necítila ani trochu nesvá.

	„Je ve sprše,“ odpověděla na nevyřčenou otázku.

	„Chceš, abych odešel?“

	„Ne. Jen nechci, abys chodil po bytě jako zatoulané zvíře a vyvolával jeho jméno.“ zamrkala na něj. „Tak jsem si říkala, že bude nejlepší říct ti hned, kde je.“

	Když se usmála, uvolnil se. Neměla ponětí, proč je chlapec nervózní. Byla k němu jen zdvořilá, i když se váleli s bratrem po zemi a skoro se zabili.

	„Snídani nebo oběd?“

	„Hodiny říkají oběd, ale právě jsem vstala a nevidím tu nic, co mám ráda nebo z čeho bych doplnila energii.“

	„Ehm… mohu mít návrh?“

	Na „parchanta“, jak ho otituloval vlastní bratr, se zdál být velmi zdvořilý.

	Ustoupila od lednice, ale nechala dveře otevřené a zagestikulovala. „Do toho.“

	Mitch se sehnul před lednicí a sáhl dozadu. Je to obrovský přístroj. Kdyby se vyndaly regály, pohodlně by se tam vešla čtyřčlenná rodina.

	„Bratr obvykle mívá… eh… tady to je.“ Podívala se na to, co držel v ruce. „Ještě to není prošlé. Tady.“

	Dal jí do ruky vanilkový jogurt.

	Kdyby neměla celou noc divoký sex s jeho bratrem, políbila by ho. „Ano!“ popadla lžíci a bez použití rukou se vyhoupla na kuchyňský pult. Starý vlčí trik. Dala nohy přes sebe a otevřela jogurt. „Jak o tom víš?“

	Mitch pokrčil rameny a zavřel dveře lednice. „Randil jsem s vlčicí, když mi bylo šestnáct.“ Otevřel lednici a vyndal láhev vody. „Navštívil jsem ji jednou na Vánoce. Jako dezert se podávalo pět druhů koláče, šest dortů a obrovská mísa nízkotučného vanilkového jogurtu.“

	Opřel se o protější konec pultu, takže se musela trochu natočit, aby na něj viděla. „Na konci zůstalo pár kousků koláče i dortu, ale mísa s jogurtem… zela prázdnotou. Když jsem se jí na to zeptal, řekla mi, že vlci jogurt zbožňují.“

	„Dělal sis z toho legraci?“

	„Ne. Bez jogurtu by nebyl sex.“

	„To je pravda.“

	Ronnie jedla jogurt a komíhala nohama.

	„Víš, na někoho, kdo je šupák, jsi dost zdvořilý.“ Když se na ni zadíval, pokrčila rameny. „Jsi rebel, ale nenosíš motorkářskou bundu, holíš se asi jednou nebo dvakrát do týdne, máš několik jizev na krku, ale…“

	„Ale co?“

	Pokrčila rameny. „Dnes ráno ses vysprchoval. Používáš kondicionér. Nemáš špinavé nehty. A nevím, ale hodně šupáků by jen tak nenabídlo jogurt milence svého bratra, aniž by si od toho sami něco neslibovali. Tedy se vší úctou.“

	Vzal láhev směšně předražené vody a upřeně ji pozoroval. Nakonec řekl: „Já mám svého bratra rád.“

	„Já vím. Ale nevím, jestli to ví on.“

	„A to tě trápí – proč?“

	„Netrápí. Jen říkám, co se mi zdá.“

	Mitch se zaculil a přitom vypadal přesně jako bratr. „Myslím, že ho máš ráda.“

	„Ani omylem. Často spím s muži, které nemohu vystát.“

	„Nemyslím takhle ráda. Myslím, že pro něj máš slabost.“

	Zavtipkovala: „Máš úplnou pravdu, Mitchi. A vyřídíš mu něco?“

	Odfrkl si. Pak zůstal stát jako přikovaný a upíral planoucí pohled na dveře od kuchyně. Ty se rozlétly. Ronnie přimhouřila oči, do nosu ji uhodila ženská vůně.

	V bytě se objevila vysoká, překrásná žena.

	Podívala se přímo na Mitche. „Zase tady, abys parazitoval na Brendonovi?“

	„Nepotřebuji parazitovat. Stačí, když mu ukradnu peněženku.“

	„Jsem si jistá, že to uděláš.“ Pokrčila nos. „Jak to, že cítím mokrého psa?“ Otočila se k Ronnie. „Ach, to musíš být ty.“

	Mitch se napřímil, ale Ronnie ho stopla. „To je v pořádku, Mitchi.“ Sjela z pultu a otočila se ke lvici, která musela být Shawova sestra. Vypadala totiž přesně jako on, ale v ženském provedení. Elegantní, v džínech, svetru a botách od návrháře, ale nezapřela chladný pohled dravce. Nebo hrubé zvyky z výchovy v chudých podmínkách, o které se Shaw minulou noc zmínil nad miskou cereálií.

	„Nakonec se s tím budeš muset smířit,“ pronesla Ronnie se sklopeným pohledem.

	„Opravdu?“

	Ronnie si přejela rukou přes břicho. „Samozřejmě, až budu nosit v břiše dítě.“

	Žena se k Ronnie ve zlomku sekundy přiblížila těsně na dosah. Když přistávala, praštila ji Ronnie tvrdě oběma rukama, takže sestra pozadu přistála přímo v Shawově náručí.

	 

	Také měl výborný den. Dlouho spal, z úžasného sexu ho příjemně bolel penis. Dokud nepřišli příbuzní a nepokusili se to všechno zkazit.

	Zíral na své dvojče. „Proč jsi tady?“

	Se zavrčením se vyštrachala na nohy. „Abych tě zkontrolovala a ujistila se, že ten idiot,“ ukázala na Mitche, „tu nic neukradne. Ale neměla jsem ponětí, že trávíš čas se psem. Nebo že pracuješ na dítěti!“

	„Na dítěti?“ Že by něco proniklo přes latex… uau.

	Čeho by se měl bát? Představa, že Ronnie nosí v břiše jeho dítě, ho vůbec neděsila. Vsadil by se, že bude vypadat úžasně.

	Pak mu to došlo.

	Jen se na to podívejme. Zastaví se ti srdce v hrudi, ale stále dýcháš.

	Raději se Ronnie nezeptal, kdy půjdou nakupovat těhotenské oblečení, ale podíval se na ni a něžně se zeptal: „Těhotná?“

	Ronnie pokrčila rameny. „Ne. Jen jsem si z ní dělala srandu. Jakmile by se mě pokusila zabít, ucítila by, že těhotná nejsem.“

	Dobře. Tahle žena se mu opravdu hodně líbí. Vždycky měl rád ženy se zdravým smyslem pro humor. Nenechala se zastrašit jeho sestrou, vzrušovala ho a toužil se s ní opět dostat do postele.

	 

	Snažil se nesmát do obličeje navztekané sestře a pronesl: „Ronnie, to je má sestra Marissa. Risso, tohle je Ronnie. Před nedávnem mě se Smečkou zachránila.“ Významně se k Marisse naklonil. „Tak na ni bud hodná,“ pošeptal jí varovně do ucha.

	Neomluvila se, což Brendon ani neočekával, ale nic neřekla a podívala se stranou.

	„Ronnie, omluvíš nás na minutku?“

	„Jo. Jasně.“ Naštěstí ji to nenaštvalo.

	Prošla dveřmi a Rissa se k němu otočila.

	„To sis aspoň nemohl vybrat nějakou menší? Je stavěná, že by mohla dělat obránce.“

	Nepřekvapilo ho, že se dveře znovu rozletěly a udělaly důlek do stěny. Ronnie zařvala: „Ty stromová jalovice!“

	„Ty děvko od náklaďáků!“

	Mitch přešel k pultu a popadl Marissu, Brendon Ronnie. Odtrhli je od sebe. Obě však byly v plné ráži, takže nepomohlo ani Brendonovo zařvání.

	Poté, co Mitch tiše pronesl: „Víš, že lvi po stromech nelezou,“ řev utichl a všichni tři se na něj zadívali.

	Pokrčil rameny. „Tedy… můžeme lézt po stromech, hlavně po těch s větvemi nízko u země, ale pak se těžko dostáváme dolů. Leopardi, těm se daří. Svou kořist většinou odnášejí do stromů. Aby jim jiní dravci, třeba my nebo hyeny, kořist neukradli.“

	Po dlouhé chvíli ticha Ronnie zavrtěla hlavou a vysvobodila se z Brendonových paží. Bez jediného slova odešla z kuchyně. Počkal, dokud neslyšel, že se dveře od ložnice zavřely, pak se podíval na Marissu.

	„Myslím, že bude lepší, když si na jisté věci prostě zvykneš.“

	„Cože?“

	„Na ni. Protože jestli půjdu vlastní cestou, bude nablízku. Často.“

	„Nevěděla jsem, že se z tebe stal takový altruista.“

	Brendon měl chuť sestru uhodit do obličeje, ale ovládl se a postrčil ji směrem k Mitchovi.

	„Co s ní mám, k čertu, dělat?“

	„Vezmi ji třeba do svého pokoje. Můžete si tam dát oběd a vést konverzaci o dalších úchvatných vlastnostech koček.“

	Marissa od Mitche odstoupila. „Brendone –“

	„Ven!“ Zhluboka se nadechl. „Jdi mi z očí. Až tě budu znovu chtít vidět, ozvu se. A to nemusí být do Nového roku.“

	„Dobře! Jak chceš. A až chytneš blechy, nechoď za mnou stěžovat si.“

	Mitch vystrčil Marissu ze dveří. Zastavil se a ohlédl na Brendona. Brendon měl na chvíli pocit, že mu chce říct něco opravdu hlubokého, ale chlapec jen zavrtěl hlavou a řekl: „Uvidíme se později, brácho.“

	Rodina odešla, takže odešel do ložnice a našel Ronnie oblečenou. 

	„Ronnie –“

	„Zapomeň na to.“ Otočila se a zírala na něj. „Jdu pryč. A už tě nechci nikdy vidět.“

	Polkl a snažil se opanovat vlnu strachu. „Dej mi –“ Přerušila ho. „Shawe…“

	„Jo?“

	„Dělala jsem si legraci.“ Vypukla v záchvat smíchu. „Měl jsi vidět svůj výraz!“

	Přimhouřil oči. „Myslíš, že to je vtipné?“

	„Myslím, že je to legrační.“

	„Jsi zlá.“

	„Ne tak, jako tvoje sestra. Už jsem potkala příjemnější hady. Ale v porovnání s mojí matkou je to nic. A snadno se nevyděsím.“

	„To je dobře. Teď pojď sem.“

	„Chceš, abych šla až k tobě? To je opravdu dlouhá cesta.“

	„Nechtěj, abych si přišel já pro tebe, Ronnie Lee.“

	„Aaach. A co když sem budeš muset dojít? Co uděláš?“ Viděl, jak jí pod obnošeným tričkem tvrdnou bradavky. „Co mi, chudáčkovi, uděláš?“

	Brendon pomalu prošel kolem postele. „Dal jsem ti rozkaz a ty jsi neposlechla.“ Udělal pohoršené: „Tss-tss. Takže je na řadě trest, Ronnie Lee.“

	„Trest?“ Všiml si, že se ovládá, aby se nesmála, a vzdaluje se od něj. „Ty potrestáš mě?“

	„Jo. Přesně tak. A budu si to celou tu dobu užívat.“

	„To není dobrý nápad.“

	„Ach?“

	„Jsem bojovnice. Nevzdám se snadno.“

	„Dobře. Stejně ve své posteli nechci slabé ženy. Teď pojď sem a nastup trest.“

	„Promiň, koťátko, to nepůjde.“

	Brendon pokrčil rameny. Vzdálenost mezi nimi se mezitím zkrátila na ani ne půl metru. „To je ale velmi špatné.“

	Divoce po ní hmátl a ona mistrovsky uskočila, takže se vyhnula sevření a směle ho plácla po zadku.

	„Ty spratku jeden!“

	Zasmála se a vyskočila na postel. Neobtěžoval se, aby ji honil, ale rovnou z místa skočil. Dostihl ji u dveří a přišpendlil ji k zemi.

	Dal pod ní ruce, aby si při setkání s podlahou neublížila.

	Snažila se mu vymanit, ale do toho se šíleně smála. „Shawe, ty šílence! Pusť mě!“

	Brendon vyskočil na nohy, chytil ji za kotníky a táhnul ji k posteli. „Ach, to tedy neudělám, baby. Ani na okamžik.“ Nikdy.

	Popadl ji kolem pasu a hodil ji na postel. Pokusila se utéct, ale jednou rukou ji přidržel za záda. Musí však být opatrný. Příliš tvrdý úder rukou nebo tlapou a mohl by jí zlomit páteř.

	Ronnie kopala kolem sebe, klela a smála se. Snažila se, seč mohla, aby se dostala z Brendonova sevření. Sedl si na roh postele a posadil si ji do klína.

	„Musím říct, Ronnie Lee, že se mi strašně líbí tvoje prdelka.“ Jedním mistrovským tahem ji zbavil šortek.

	„Ani o tom nepřemýšlej, Shawe,“ vykvikla.

	„Pozdě.“ Chytil ji za zadeček.

	„Au! Ty mizero!“

	„To nebylo hezké pojmenování, Ronnie Lee.“ Plácl ji po druhé půlce.

	„Přestaň. Stop!“ snažila se zadeček zakrýt rukou.

	„Ne, ne, Ronnie. Víš, jak je důležité odpykat si trest.“

	„Ne, prosím,“ žebrala a do toho se hihňala. „Udělám cokoliv.“

	„To jen tak říkáš.“ Rozmáchl se, takže se zoufale zavrtěla.

	„Slibuji. Cokoliv!“

	Brendon předstíral, že o tom přemýšlí. „Cokoliv?“

	„Ano.“

	„Dobře. Dnes zůstaneme spolu. Vyrazíme se do města pobavit, pak se sem večer vrátíme.“

	Ronnie překvapením zamrkala. „Strávíme spolu den? Nevím…“

	Znovu se rozmáchl. „Dobře! Dobře! Strávíme.“

	„A noc.“

	„Mluvil jsi jen o dni.“

	Plácl ji, takže zaskučela. Do slova a do písmene. „Dobře! Noc také.“

	„Slibuješ?“

	„Ano. Slibuji.“

	„Dobře.“

	Brendon se odmlčel, takže se na něj po chvíli podívala přes rameno. „Co je?“

	„Jsi vlhká?“ Zazubila se. „Možná.“

	Otočil ji zády na postel a sundal jí šortky úplně. „Co to děláš?“

	„Nemohu tě takhle nechat. Vlhkou a připravenou.“

	Obrátila oči v sloup. „Ach, prosím tě!“

	Brendon si sundal basketbalové šortky a dal si její nohy na ramena. Z krabičky na nočním stolku vytáhl poslední kondom a v duchu si poznamenal, že musí koupit další, až půjdou ven. „Není třeba prosit. Postarám se o to.“

	„Jste všichni takoví?“

	„Všichni? Jací? Kočky?“

	„Jo.“

	„Ostatní chtějí také být takoví, ale nejsou král džungle. To jsem jenom já.“ Podívala se na něj se zdviženým obočím. Pokrčil rameny a ponořil se do ní až po kořen.

	 

	Ronnie si připravila černé džíny a svetřík s hlubším dekoltem. A pár černých kovbojských bot. Shawovi se v kovbojkách opravdu líbí. Pokud ho na boty utáhne, je všechno naprosto v pořádku.

	Ronnie s úsměvem navršila oblečení do pyramidky a přemýšlela, co dalšího by se jí mohlo hodit. Na něco zapomíná. Není se čemu divit, když se v myšlenkách neustále vrací k předchozímu večeru. Naprosto upřímně si musela přiznat, že takhle si ještě nic neužila a to už zažila vícero dobrých postelových extravagancí. Ale se Shawem to bylo opravdu božské.

	Ale ať. Ronnie si nikdy nedělala starosti, co bude za pár měsíců nebo let. A nebude s tím teď kvůli Shawovi začínat. Chtěla jejich poměr brát v pohodě, stejně jako všechny předchozí. Stráví spolu pár dní a ukončí to, jakmile se dostaví nuda. Předpokládala, že nejpozději na Nový rok se bude Shaw chtít vrátit k nějakému Klanu a ona bude pokračovat v hledání vlka svých snů.

	Ale do té doby, tedy než se začnou nudit při pouhém pohledu jeden na druhého, si spolu budou prostě užívat – a prožívat bezuzdný sex.

	Když se otevřely dveře do její ložnice, ani se neobtěžovala otočit. Věděla, že je to Sissy a Marty.

	„Ahoj, holky.“

	Když neodpověděly, otočila se a dívala se do vzteklého obličeje Sissy. „Co je? Co se děje?“

	„Myslíš si, že o tom nevíme?“

	„Že to neví celá Smečka?“ dodala Marty tak, že jízlivější tón Ronnie v životě neslyšela. „Jestli mluvíte o Shawovi –“

	„Pícháš snad víc lvů?“

	„Víš ty co, Smithová? Do toho ti vůbec nic není.“

	Nevěděla, proč je Sissy tak naštvaná. V baru ji prakticky vrhla Shawovi do náruče.

	„Všechno, co se v této Smečce děje, je teď na moje triko.“

	„Vždyť ani nevíš, co se stalo,“ upozornila Ronnie přítelkyni. „Ani jste tam nebyly.“

	„Máme důkaz.“ Heh? „Důkaz čeho?“

	„Těch odporných věcí, které jste vy dva prováděli,“ vyštěkla Sissy.

	Ronnie si promnula oči. „O čem to probůh mluvíte?“

	Ztichla, když Sissy Mae hodila na postel několik fotek. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, co to vlastně je.

	„Jsi děvka, Ronnie Lee Reedová,“ pronesla Sissy a hodila na postel další fotky. Proboha… tolik pozic. Tolik hrozných, nepatřičných věcí, které spolu ta dvě stvoření dělala. „A teď to vědí všichni ve Smečce.“

	„Ty,“ procedila Ronnie skrz zaťaté zuby, „jsi to ukázala všem ve Smečce?“

	„Musela,“ povzdechla si Marty. „Musela dokázat, jaká jsi děvka.“

	Ronnie vzala do ruky fotku, na které byl zachycen orální sex. „Vy dvě jste tímhle trávily čas?“

	„Jistě.“ Pokrčila Marty rameny. „Narychlo jsme se zastavily u Schwarze a vyzvedly Ronnie,“ Marty jí strčila před nos hračku vlka, kterou schovávala za zády, „a Shawa.“ Ve druhé ruce držela plyšového lva.

	„Pak jsme si půjčily foťák Bobbyho Raye, abychom zachytily vaše radovánky.“

	Ronnie zírala na fotky. Nevěřila svým očím. „Kde jste sehnaly ten malý latexový obojek? A ten bičík?“

	„Vynalézavost vlka, drahoušku.“

	Idioti. Celá Smečka jsou naprostí idioti.

	Marty vzala do ruky další z fotek. „Slyšela jsem o tvých orálních dovednostech, drahoušku. Musím říct, že jsi na mě udělala dojem.“

	Sissy jí podržela před obličejem další fotku, kde byla plyšová figurka Ronnie v pozici s plyšovým Shawem, kterou by nebyla ochotná vyzkoušet ani za živého boha. „A nebojíš se experimentovat. Že ne, má kadeřavá kamarádko?“

	Ronnie sáhla po několika dalších fotkách: vycpaná Ronnie zezadu. Vycpaná Ronnie sedí vycpanému Shawovi na obličeji. Vycpaná Ronnie v koženém korzetu a masce. Byla přivázaná za tlapky k provizorní postýlce vyrobené z papíru, a vycpaný Shaw – ach, dobrý bože na nebesích.

	„A vy jste tyhle fotky ukázaly Smečce?“

	„Ach, jistě že ano. Dole v té pěkné restauraci na snídani. Bylo tam také pár tygrů, takže přišli, protože slyšeli, jak se smějeme. Smáli se také.“

	„A šakalové. Nezapomínej na ty šakaly.“

	„Ach. Ti se opravdu bavili.“

	Ronnie se pomalu otočila k nejlepší přítelkyni a pronesla: „Sissy Mae?“

	„Jo, drahoušku?“

	„Utíkej.“
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	Dobře voní. Použila jeho šampon a mýdlo. Jeho vůně na jejím těle se mu líbily. Oblíkla se do obnošených černých džínů, černého svetříku a černých kovbojských bot. Klapot podpatků zněl velmi sexy, jak přecházela po dřevěné podlaze. V černé kožené motorkářské bundě vypadala jako jeden z těch vlků, kteří se prohánějí po západním pobřeží a Texasu.

	„Co se děje?“ zeptala se, když si všimla jeho výrazu. „Nic. Jdeme?“

	Chystal se vstát, ale ona ho usadila zpět na gauč a sedla si mu na klín.

	„No tak, drahoušku. Něco není v pořádku. Copak se děje?“

	Dala mu ruce kolem krku a podívala se na něj. Čekala na odpověď. Bral to jako znamení, že jí na něm opravdu záleží.

	Většinu věcí si nechával pro sebe, mluvil o nich maximálně se sestrou. Jen několika málo dalším lidem se s informacemi osobního rázu svěřil. Když se podíval do těch oříškových očí, pocítil naprostou důvěru.

	„Bratr je opět fuč.“

	Škubla sebou, čímž mu dokázala, že se nemýlil. Záleží jí na něm. „To je mi líto.“ Vjela mu prsty do vlasů. „Vím, že se o něj bojíš. A myslím, že oprávněně. Naprosto jistě něco tají. Ale nemůžeš ho chránit, pokud tě nenechá. Ať jde o cokoliv, myslím, že to musí vyřídit sám.“

	„Já vím. Ale mám neodbytný pocit, že mu musím pomoct. Nevěděl jsem o něm, dokud mu nebylo patnáct. Nebyl jsem u něj, abych ho ochraňoval.“

	„To není tvá chyba.“

	„Já vím. Ale necítím se o nic lépe.“ Povzdechl si. „Zodpovědnost se neumenšuje tím, když se cítím jako…“

	„Bys to podělal?“ Přikývl. „Jo.“

	Pohladila ho po tváři. „Neříkám to ráda, ale nevypadá zrovna bezmocně. A také se nezdá, že by chtěl, aby mu někdo pomáhal. A jak říkával můj otec, něco podělat je relativní věc.“

	Shaw se krátce zasmál. „Tvůj otec má rozhodně spoustu zajímavých hlášek.“

	„To si piš. Také říkal, že s tím nemůžeš vůbec nic udělat. S dospívajícím bratrem. Musí se naučit rozhodovat sám. Ty můžeš akorát doufat, že se začne chovat správně a nevstoupí na šikmou plochu.“

	Brendon se zmateně zamračil. „Heh?“

	„Zapomeň na to. Dlouhá historka. Teď,“ usmála se a on zjistil, že se mu nálada zlepšuje, „jsi říkal, že odsud vypadneme.“

	„To ano.“

	„Tak mě nenechávej déle čekat.“

	„Okamžíček.“ Sklonil se k ní a otřel se jí tváří o obličej, krk, hruď, a když se zahihňala a škádlivě ho odstrčila, také o ruce.

	„Co to, k čertu, je?“

	„Hm, už můžeme jít.“ Brendon vstal a postavil ji na nohy.

	Když si přičichla k rukám, vydal se ke dveřím. „Hej… hej! Označil sis mě?“

	Popadl ji za límec bundy a táhl ji ke dveřím. „Přestaň vřeštět. Je to jen dočasné.“

	 

	 

	 

	 

	„Taaatttiiiiíííííííííííí!“

	Ronnie obrátila oči v sloup. To dítě mělo tak pisklavý hlas, že se jí z toho chtělo křičet.

	Děvčátko se oddělilo od matky a vyrazilo přímo do Shawova náručí. Chytil ji a vyhodil do vzduchu. Radostně zapištěla a vykopla malýma nožkama.

	Ronnie ustoupila, protože nechtěla vyrušovat. Také odmítala zeptat se Brendona Shawa, proč ji přivedl na setkání se svými dětmi. Nic to neznamená, Ronnie Lee. Jen se o to postaral při cestě ven.

	Jo. Takové odůvodnění zní špatně, že ano?

	Nechtěla se tím nadále zabývat, takže udělala jedinou věc, která ji napadla. Pozorovala tichou ulici, jestli někde nečíhá nějaké nebezpečí. Udělala by to samé, kdyby v blízkosti bylo dítě Smečky.

	„Na co se moje holčička chystá?“

	„Jedeme k babičce. Na lov na Nový rok!“ radostně mu sdělilo děvčátko.

	Shawovo dítě bylo očividně velmi hlasité. Ronnie začalo bušit v hlavě.

	Po protějším chodníku šel mladý pár. Ronnie je sledovala s intenzitou hraničící s normálem. Nemohla si pomoci. Neznala je, nebyla si jistá, jestli jsou v pořádku, a Shawovy děti byly hned za ní. Páru se asi nelíbilo, když viděli její výraz, protože zrychlili a zmizeli za rohem. Pak Ronnie zjistila, že na ni Shaw mluví.

	„Co?“ Otočila se a viděla, že Shaw drží dceru jednou rukou a druhou k ní napřahuje. Chytila ho za ní.

	„Holčičko, to je tatínkova kamarádka Ronnie. Ronnie, tohle je moje dcera Serena.“

	„Ahoj, Sereno.“

	Děvčátko se přitulilo k tatínkovi a zlatýma očima provrtávalo Ronnie. Mládě dravce. Jo, ta naprosto zbožňuje. „Máš jiný pach,“ řekla nakonec. Ronnie přikývla. „To mám.“

	„A také máš pach jako tatínek.“ Ronnie se podívala na Shawa a řekla: „To také.“

	„Takže jsi z Klanu?“

	„Eh…“

	„Nebuď drzá, Sereno,“ vyhubovala ji lvice a pozorovala sluhu nebo řidiče nebo kdokoliv to byl, jak nakládá zavazadla do jedné z limuzín. „Vrátíme se na konci týdne, Brendone.“

	„Dobře, Allie.“ Otřel se dceři nosem o nos. „Až se vrátíte, budeš chvíli u mě, prcku.“

	Děvčátko se zaradovalo a vlepilo mu pusu na tvář.

	Vyšla další lvice s batoletem v náručí. „Ahoj, Brendone.“

	„Ahoj, Serito.“

	„Jsem ráda, že ses stavil.“ Pozorovala řidiče limuzíny, jak se pokouší dostat do kufru obrovský cestovní vak. „Ne, ne! Takhle ne, prosím. Ach, udělám to!“

	Otočila se k Shawovi, ale viděla, že má plné ruce. Obrátila se na sestru, která nadzvedla obočí. „Plné ruce.“

	Ta kabelka, co má na ruce, musí být Louis Vuitton.

	„Tady.“ Podívala se na Ronnie. „Nevadí ti to?“

	„Eh…“ Než Ronnie stačila jakkoliv odpovědět, vztáhl k ní chlapeček ruce a lvice jí ho prakticky hodila do náruče.

	Shaw se zakřenil. „Je to v pořádku?“

	„Jo. Jistě že je.“ Už děti chovala. Hodně dětí. Měla více než třicet pět bratranců a sestřenic. Tohle ale není vlčí mládě. Je to lev. Budoucí chovný samec. To je trochu moc. Co když ho pustí nebo tak něco?

	„Předpokládám, že Missy tu není, Allie.“ Shaw se o dceru otřel tváří a chlapci pocuchal vlasy.

	„Ne. Odjela brzy ráno s ostatními dětmi. Díky bohu. Pokud bych ještě chvíli poslouchala její stížnosti ohledně Mace a jeho dívky, musela bych jí snad už roztrhat.“

	„Portorická děvka nízkého původu.“

	Všichni se šokované podívali na děvčátko v Shawově náručí.

	Když se Shaw podíval na Allie, trhla sebou. „Je mi líto, Brendone.“

	Zatahala dceru za vlasy. „Říkala jsem ti, že to nejsou hezká slova, Sereno. A že je nemáš říkat.“ Allie se podívala na Shawa. „Promluvím s Missy, jen co ji uvidím.“

	„To bys měla. Nerad bych uplatňoval podmínky smlouvy, pokud si sestra nedokáže dávat pozor na vlastní pusu.“

	„Řekla jsem, že se o to postarám. Hej hej!“ Zavrčela Allie, když jedna z jejích sester vytáhla vak z kufru. „To je můj vak!“

	Ronnie objala chlapce v náručí. Pouze dvě děti, pokud to dobře chápe, s neuvěřitelně bujnou hřívou vlasů. Ještě ne plně dorostlou, ale jednou budou moci svému otci nepokrytě konkurovat. „Smlouva?“

	„Opravdu si myslíš, že bych do tohohle šel bez neprůstřelné smlouvy?“ zamumlal a políbil dcerku na hlavičku.

	Bože, smlouva na páření. O tom mohou přemýšlet pouze lvi. Vlci byli mnohem víc… spontánní. Láhev tequily a tiché místo někde na dvorku během večírku dávaly vznik celým Smečkám, které držely pospolu padesát i šedesát let.

	Zvědavě se zeptala: „Čím ti vlastně… zaplatili?“

	„Zaplatili?“

	„No víš…, za… eh…,“ znížila hlas, takže téměř šeptala, „za páření?“

	Shaw zamrkal a pak vybuchl. „Cože?“

	Ronnie rychle ustoupila stranou a jeho dcerka se zahihňala. „Šílí z tebe.“

	„Jen jsem myslela –“

	„To si tedy myslíš špatně.“ Tvářil se opravdu zraněně. „Smlouva se vztahuje pouze na děti. Všechno se podchytí. Péče o dítě. Návštěvy. A základní pravidla. To je vše. Všechno ostatní je… je…“ Zadíval se na dceřinu hlavu.

	Ronnie se uculila: „Společná domluva?“

	„Přesně tak.“ Pokrčil rameny. „Nebyl jsem vychován v Klanu. Chtěl jsem vidět, jak to vypadá.“

	„A?“

	Souhlasně zakýval hlavou. „Své děti miluji.“

	Ronnie se pousmála a nadhodila si chlapečka v náručí.

	Shawův výraz se zjemnil, když viděl, jak jí chlapeček zabořil obličej do krku. „Líbíš se mu.“

	„Jaký otec, takový syn, očividně. Posledních pět minut mě kouše do krku.“

	„Buď ráda, že ještě nemá tesáky.“

	„Dobře. Nejvyšší čas jít.“ Allie se pokusila vzít dceru Shawovi z náručí, ale holčička se ho držela jako o život a odmítala se pustit. Shaw ji musel odnést k limuzíně a s překvapivým umem ji připoutal do dětské sedačky.

	Erik, jak Ronnie konečně zjistila, nesváděl boj, když ho otec vyzvedl z jejího náručí, ale podíval se jí dlouze do očí a pak ji políbil na tvář. Nikomu nedovolil, aby ho usadil do sedačky.

	Když se limuzína rozjela, otočila se Ronnie na Shawa. „Dobrý bože, ten chlapec je celý ty.“

	„Vyprávěj mi o své matce.“

	Nečekal, že ji ta otázka pošle rovnou do regálu erotické sekce v knihkupectví. Naštěstí měl rychlý postřeh a chytil ji, než se setkala čelem s Kamasútrou.

	„Uau! Jsi v pořádku?“ Několikrát matku zmínila, pravda, nikdy v pozitivním kontextu. Brendon prostě chtěl přijít na to, proč.

	Ronnie ho popadla za paže a vyhoupla se ze sedu. „Jsem v pořádku. V pohodě.“

	„Nemusíš mi odpovídat, pokud nechceš.“

	Zavrtěla hlavou. „Ne, ne. Nevadí mi to.“

	„Hodně se hádáte, soudím.“

	„Ne zase tak často. Jen s každým východem a západem slunce.“

	Brendon se zasmál a nepustil ji. Rád ji držel v náručí. „Dobře, takže máte své, eh, problémy.“

	Ronnie se mu snažila vykroutit, ale když ji nepouštěl, pokrčila rameny a opřela se. „Jo. Moc spolu nevycházíme. Nikdy tomu nebylo jinak. Táta říkal, že jsme se začaly hádat, ještě když jsem byla v jejím břiše.“ Naklonila se a vzala knihu z regálu. „Vyprávěl mi, že jednou vešel do pokoje a přistihl ji, jak křičí na břicho a říká mi, abych ji přestala kopat.“

	Brendon ji držel kolem pasu, vzal jí knihu z ruky a pronesl. „Podívejme, co to tu máme.“ Rychle přečetl anotaci. „Ne. Na to zapomeň. Žádné plácání. Jen by tě to nudilo.“

	Zaryla mu loket do žaludku. „Nebudu se nudit.“ Chňapla po knize. „Nepotřebuji o plácání číst, chápeš?“

	„Pravda. Proč o tom číst, když ti mohu naplácat sám?“

	Kopla ho do holeně. Kdyby nebyl tak robustní, dost by to bolelo. Pokoušel se dostat ke knize, ale nepustila ji. Začali se smát. Po chvíli zjistili, že je někdo pozoruje. Pomalu se ohlédli přes rameno. Chvíli zírali na nějakého muže, pak Ronnie zavrčela. Muž se mohl přetrhnout, aby utekl.

	Vyloudila úsměv a podívala se na Brendona. „Jóó, tohle mě baví.“

	 

	Zmínila se, že je domluvená na návštěvu v několika školách. Shaw ji dovezl k nejbližší. Když procházeli opuštěným areálem dobrou půl hodinu před schůzkou, posadila se Ronnie na lavičku v japonské zahradě a skryla obličej v dlaních.

	„Nemůžu. Nemůžu se vrátit.“

	„Proč ne?“ posadil se vedle ní a konejšivě jí dal ruku na záda. „Ronnie, to bude v pořádku.“

	„Budu chycená. Jako zvíře. V těchhle malých třídách. A budu muset chodit pravidelně na stejná místa ve stejný čas – čtyři roky.“ V té chvíli se čtyři roky zdály stejně dlouhé jako čtyřicet.

	„Každodenní rozvrh ti, koukám, moc nesedí.“

	„A proč by měl? Co je na stereotypu tak úžasného? Každý den to samé. Neznám nic depresivnějšího.“

	„Stereotyp nemusí být vždy nudný.“

	„Ha!“

	Shaw se podrbal na hlavě a políbil ji na spánek. „Co vlastně plánuješ studovat?“

	Pokrčila rameny a odpověděla: „Asi strojírenství. To jsem studovala předtím.“

	Když nic neříkal, podívala se na něj. Díval se zamračeně kamsi přes areál.

	Uraženě mu dala pěstí do ramene, takže sebou trhnul. „Vím, že tě mate můj přízvuk, ale být z Jihu neznamená být hloupý.“

	„Nikdy jsem neřekl –“

	„Ticho.“

	Shaw jí vyhověl, ale věděla, že se musí snažit, aby se nerozesmál. A ona také.

	Odkašlal si a pronesl: „A co ta učebnice, kterou jsi měla v nemocnici? Jak jsi mě s ní praštila?“

	„Zasloužil sis to. A ano. Jedna ze starých učebnic strojírenství.“ Přejela si rukama po obličeji a opřela se. „Začala jsem ji číst a všechno se to vrátilo. Jak je to nudné.“

	Přidušeně se zasmál. „Myslel jsem, že chceš změnit svůj život. Usadit se –“

	Ronnie se náhle narovnala a dala mu ruku před pusu. „Neříkej to právě teď.“

	Upřeně ji pozoroval a dal její ruku pryč. „Co když potkáš toho pravého, Ronnie? Pak bys byla ochotná se usadit?“

	„Myslíš toho pravého vlka?“ Chtěla dát ten rozdíl tvrdě najevo, protože se jí nelíbil výraz v jeho pohledném obličeji.

	„Proč se tak omezovat?“

	„Třeba proto, že nechci mít divné děti.“

	Shaw obrátil oči v sloup. „Neříkej mi, že těmhle nesmyslům věříš. Jen proto, že dva lidi nejsou ze stejného druhu –“

	Než mohl větu dokončit, vyndala z náprsní kapsy bundy peněženku a z ní fotku. „Jedno léto jsme zůstaly u sestřenice Sissy Mae v Severní Karolíně. Máma je ze Smithovy Smečky, táta černý leopard. To je jejich dcera po přeměně.“

	Ronnie podala Shawovi fotku.

	Při pohledu na Sissy Mae, Ronnie a sestřenici sebou Shaw škubnul. „Proboha.“

	„Jo. Přesně tak. Myslíš si snad, že ten tesák je přitažlivý?“

	Otřásl se, ale pokusil se nedat šok najevo. „Dobře. To je jenom jeden příklad.“

	„Opravdu? Viděl jsi vlka s hřívou? Nebo kočku s dlouhým čenichem?“

	Znovu se otřásl. „Dobře. Dobře.“ Ukázal na fotku. „A jak vypadá v člověčí podobě?“

	Probrala pár fotek a ukázala mu jednu před dvěma lety, na které jsou v Severní Karolíně v bikinách.

	„Uau.“ Shaw jí vzal fotku z ruky. „Je dobrá.“

	Podíval se na Ronnie, pak znovu na fotku. „Severní Karolína, že ano?“ Shodil Ronnie z lavičky. „Tam najdu krásku s obřím tesákem?“

	O vteřinu později běžel, co mu síly stačily, takže si nebyla zcela jistá, jestli ho dohoní.

	Brendon se rozhlédl po tanečním studiu a zamračil se. „Vysvětli mi, proč jsme tady.“

	Z nějakého neznámého důvodu ho zatáhla do jednoho z tanečních sálů a přihlásila se do kurzu pro pokročilé. Neřekla mu, proč, ale nepřestávala se hihňat, což ho začínalo poněkud znervózňovat.

	„Uvolníš se už konečně? Jsi tak napjatý.“

	„Nejsem napjatý. Jenom nemám rád zmatky. To je vlastnost všech koček.“

	Ronnie pokrčila nos a zírala na něj. „Zkoušíš tím snad říct, že vlci mají rádi napětí?“

	„Nic nezkouším. To vy si honíte vlastní ocas z naprosto neznámého důvodu.“

	Chtěla ho znovu kopnout do holeně, ale tentokrát uskočil. Pak se rozezněl ohnivý rytmus latinské hudby a uprostřed místnosti se objevil učitel tance.

	„Dobře, vážení. Pojďme začít.“

	Ronnie Lee ho popadla za ruku a vtáhla doprostřed tanečního parketu.

	„Zbláznila ses? Nevím, jak se to tancuje.“

	„Ale ano, víš.“

	„Ne, to nevím.“

	Ronnie se začala vlnit do rytmu a natřásala zadek. „No tak, drahoušku,“ přemlouvala ho. „Tu noc ti to moc šlo.“

	„Tu noc –“ Ach, panebože! rozhlédl se tančících párech. „Já… myslel jsem, že to byl sen.“

	Popadla ho za ruce a začali tancovat. „Ne. To nebyl sen. Neměla jsem ponětí, že dovedeš tak skvěle tančit.“ Ustoupila o krok a hodila hlavou ze strany na stranu, stejně jako on té noci, ale s tím rozdílem, že měl hřívu, která vlála v chladném prosincovém větru.

	„Ach, Kriste Ježíši, na místě mě zastřel.“

	„Ale, ale, nemusíš se před starou Ronnie Lee stydět.“ Otočila se a třela se mu pozadím o penis do rytmu hudby. „Jednoho dne tě naučím dvojkrok, pro teď se ale věnujme tomuto.“

	Vzal ji za ruku a otočil s ní kolem dokola, pak ji chytil do náruče. „Nikdy o tom nikomu neřekneš, Rhondo Lee.“

	„Mám ústa na klíč, drahoušku – tedy kromě postele.“

	„Hodná holka.“ Začal se pohybovat, pak se náhle zastavil a vystrašeně se na ni podíval. „Tu noc… neudělal jsem nic dalšího, eh, trapného?“

	Odfrkla si a dále napodobovala kroky ostatních tanečníků. „Tanči.“

	Ach, prosím. Zastřelte mě někdo.

	 

	Ronnie o krok ustoupila, svraštila obličej a pokrčila rameny.

	„Co má tohle znamenat?“ Shaw se zadíval na to, co měl na sobě. „Nevypadá to dobře?“

	„Ale vypadá.“ Ve skutečnosti vypadal velkolepě. „Oblek je ale prostě…“ Znovu pokrčila rameny. „Nudný.“

	Vyhodil ruce do vzduchu. „A co jsi předpokládala?“

	„Na co se mě ptáš? Je mi jedno, co máš na sobě.“

	„Ptám se tě proto, že se mnou budeš, až tohle budu mít na sobě na Silvestra.“

	Ronnie ustoupila o další krok. „Cože? A kdy jsem s tím souhlasila?“

	„Ještě jsi nesouhlasila. Ale jsi má partnerka na Silvestra.“

	„A o tom jsi se uráčil rozhodnout kdy přesně?“

	„Ve chvíli, kdy jsem tě potkal.“

	„A předpokládal jsi, že budu souhlasit?“

	„Jo. Tedy pokud nemáš něco jiného.“

	„Kdybych měla, nebyla bych tu teď s tebou.“ Nazlobeně přišla až těsně k němu. „Dávám si schůzky pouze s jedním mužem. Ne dlouho, ale ne s více najednou.“

	Shaw ji objal kolem krku a přitáhl si ji blíž. Tam, kde se jí dotkl, ji příjemně mrazilo.

	„Dobře,“ zamumlal. „Nerad bych zabíjel někoho, kdo by mi stál v cestě.“

	„Zas tolik se nevaž. Je to dočasné.“ Legrace, ale dočasná. Dobře?

	„Chystáš se někam?“

	Pokoušela se mu říct, že brzy odejde tak, jak to udělala už mnohokrát, jenže jí tak nádherně masíroval zezadu krk, že se jí začaly třást kolena.

	Shaw ji upřeně pozoroval, pak se jí podíval na kolena. Odpotácela se od něj dál, než mohl pokračovat v masáži.

	„Sakra, mám teda ale hlad!“ odkašlala si, aby další větu nepronesla tak nahlas. „Co kdybychom něco slupli?“

	„Vím o dokonalém místě. Italském, s úžasnými dezerty.“

	„Dobře.“

	„A co ten oblek?“

	Pokrčila rameny: „Jestli je to ten nejlepší.“

	„Je to Armani.“

	Ukázala na své džíny. „A tyhle jsou od námořnictva. Je mi to úplně jedno, když mám hlad. Pohněme.“

	 

	Brendon si nabral další porci čokoládového dortu s belgickými pralinkami. Dort jim přinesli na podnosu tak velkém, že zabral polovinu stolu. Naštěstí si objednali pouze jeden a teď se o něj dělili.

	Ronnie nabrala plnou lžíci. „Dobře. Byl jsi někdy zamilovaný?“

	Strávili spolu celý den. Brendon marně vzpomínal, jestli někdy s nějakou ženou zažil tak krásný den. S Ronnie byla radost pobývat, užívala si života plnými doušky a zbožňovala jeho děti. Teď spolu jedí v jeho oblíbené restauraci, sedí venku, takže pozorují okolí a tráví steaky. Krvavé.

	Brendon rozkousl oříšek. „Jednou,“ řekl po chvíli přemýšlení. „Když mi bylo třináct. Jmenovala se Denise Leweskieová. Naučil jsem se kvůli ní tančit polku.“

	Čekal, že se Ronnie začne smát, ale místo toho pronesla: „To nic není. Jednou ve Švýcarsku jsem se postavila na titěrná dřevíčka a sjela po nich zasněženou horu, abych udělala dojem na polárního medvěda.“

	Brendon zamrkal. „Myslíš lyže?“

	„Jo. Nikdy víc. Říkala jsem to i pak v nemocnici.“

	Soustředil se na dezert, aby se nezačal smát, a zeptal se jí: „A šla jsi nejdřív do kurzu?“

	„Kurz? Ne. Nešla.“ Podíval se na ni a zjistil, že vrtí hlavou nad vlastní hloupostí. „Víš, Sissy říkala, že kurz nepotřebuji. Jsi metamorf, řekla mi. Můžeme dělat cokoliv, řekla. No a jelikož jsem v sobě měla šest čokolád s tequilou, věřila jsem tomu. Takže na horách ve Švýcarsku, o půlnoci –“

	„O půlnoci?“

	„Jo. A stojím na dětské sjezdovce a říkám si: Holka, ty ses snad pomátla nebo co? a Sissy povídá: Chceš udělat dojem na polárního medvěda, Ronnie Lee, tak raději běž támhle na tu… sjezdovku. No a já tam jako blázen šla.“

	„A kolik ti bylo?“

	„Devatenáct, myslím. Devatenáct a byla jsem pitomá. Pitomá a nadržená.“

	„A ten polární medvěd?“

	Ronnie se uchichtla, až mu z toho ztvrdl penis. Brendon si musel přiznat, že se mu její úsměv začínal velmi líbit. „Řekněme, že se postaral o zpestření dlouhých nocí ve švýcarskě nemocnici, kde se mi šakalové vysmívali za lyžařskou neschopnost.“

	Brendon nemohl uvěřit, že to vyslovil, ale nemohl tomu zabránit. „Viděla jsi ho pak ještě někdy?“

	Vypadala překvapeně. „Děláš si legraci? Bylo to před hodně dlouhou dobou. Nejsem si dokonce ani jistá, jestli bych ho poznala nebo on mě. Kromě toho byl ve Švýcarsku na návštěvě; původem byl Nor. A pokud vím, tak tam se Sissy stále máme přístup zakázán.“

	Žárlivost na nějakého velkého tupého medvěda byla ta tam jako mávnutím kouzelného proutku. „Byly jste… z Norska vyhoštěné? Ze země?“

	„Jo. Jsou tam podráždění. Očividně nemají smysl pro humor.“

	Brendon chvíli zíral na lžíci plnou dortu. „Ehm… je Norsko jediná země, kam nemůžeš?“

	„Země?“ pokrčila rameny. „Pak ještě do Koreje.“

	„Severní nebo Jižní?“

	„Do obou.“

	Položil lžíci na talíř. „Do obou?“

	„Jo. A pak jsme byly ještě vyhoštěné z Japonska, ale to zrušily. Peru a Maroko také jen dočasně. V Belgii řekli nenávratně, ale to není fér. Tam to výjimečně nebyla naše chyba. A Německo, řekněme, že celá ta záležitost s dálnicemi a neomezenou rychlostí – není úplně tak pravda.“

	„Doporučená rychlost“ na některých úsecích německých dálnic je 120 kilometrů v hodině. V ostatních částech je rychlost neomezená. Brendon se sestrami tam jednou trávili dovolenou. Půjčili si ferrari a vydali se na dálnici. Závodili celé hodiny, ale místní je pořád předjížděli.

	„A policajti jsou tam zlí,“ dodala.

	„Zastavili vás na dálnici?“

	Ronnie znovu pokrčila rameny. „Nakonec ano. Chytili nás.“

	Brendon se opřel do židle a založil ruce. „Nikdy nebudeš řídit mé auto.“

	Ronnie se zmateně zeptala: „Proč ne?“ Pak s pochopením pokračovala: „Co máš za auto?“

	„Na tom nezáleží. Ty ho nebudeš řídit. Nikdy.“

	Brendon měl víc aut. Mercedes do města a jaguára, na který jeho žena nikdy nevztáhne ruce. Může se mu starat o děti, ale ne o auto.

	Našpulila rty, po chvíli zpanikařila a snažila se schovat.

	„Co je?“ Ježíši Kriste, doufal, že to není nějaký bývalý přítel. Něco mu říkalo, že jich asi pár dříve či později potká. Nebude jednoduché, aby se nějakým způsobem přenesl přes žárlivost na tuto ženu.

	„Ahoj.“

	Brendon se podíval do obličeje vlčici. Vypadala povědomě. Asi ji viděl ve Smithové Smečce.

	„Nevadí, když si přisedneme?“

	Ronnie se narovnala. „V podstatě –“

	Pozdě. Vzala si židli od vedlejšího stolu a přisedla si. Přišla další žena. Člověk. Člověk, kterého Brendon poznal.

	Usmál se. „Detektiv MacDermotova.“

	„Shaw.“ Vrhla pohled na Ronnie a pokrčila rameny. „Pokoušela jsem se jí odehnat, ale trvala na tom, že zůstane.“

	 

	„Ronnie ho miluje.“ Vlčice ukázala na židli. „Posaď se, Dez, posaď se.“ Opřela se lokty o stůl, propletla prsty a dala si na ně bradu. Stočila na něj pohled velkých nevinných hnědých očí a usmála se. „Řekněte nám, Brendone Shawe, bavíte se zde s mou kamarádkou dobře?“

	Kdyby Brendon neměl tolik odvahy, utíkal by, co by mu síly stačily.

	 

	Ronnie si povzdechla a podívala se na Dez.

	„Promiň,“ zamumlala Dez. „Opravdu jsem se pokoušela ji zastavit.“

	„Bavím se skvěle,“ opáčil Shaw a vřele úsměv oplatil. „Nejlépe za dlouhou dobu.“

	Sissy si sedla rovně a zapitvořila se na Ronnie. „Dobře. Velmi dobře.“

	Shaw ukázal Sissy na obličej. „Co se vám stalo s okem?“

	Ronnie se poškrábala na nose, aby zamaskovala úsměv. „Jo. Jenom mu řekni, jak jsi k tomu monoklu přišla, Sissy.“

	S prázdným pohledem řekla: „Narazila jsem do dveří.“ Ronnie se podívala na Dez a přistihla ji, jak zírá na zbytek dortu. „Dáš si?“

	„Vypadá opravdu dekadentně.“

	„A také je, drahoušku. Ochutnej.“ Ronnie sáhla na stůl za nimi a podala jí čistou lžíci. Pak k ní přisunula obrovitý tác.

	Dez se leskly oči nedočkavostí, které mohou porozumět jen ostatní milovníci čokolády. Zabořila lžíci do dortu. Na půli cesty k ústům ustala v pohybu, protože zjistila, že ji Shaw upřeně pozoruje.

	„Co je?“

	Dez nebyla zrovna útlá žena, ale to nevysvětlovalo, proč ji všichni mají tak rádi. Než ji člověk potkal, myslel si, že bude jako kočka, vzhledem k tomu, že chodí s Macem. Ona je však spíš jako pes.

	„Chtěl jsem vám poděkovat.“

	Přimhouřila oči. „Za co?“

	Shaw se nepatrně zamračil. „Za záchranu života.“

	„Ach. Tohle. Jo. Není zač.“ Pohnula se k tácu s dortem. „Mohu teď jíst, aniž byste na mě zíral?“ Jo. Křehká.

	„Měli byste si s námi dnes večer vyrazit,“ navrhla Sissy a nevšímala si upřeného pohledu Ronnie. „Setkáme se s Macem a Smečkou u klubu v East Side.“

	„Na to zapomeň,“ vyštěkla Ronnie, než se k tomu stačil Shaw vyjádřit.

	„Proč? Stydíš se snad za svého nového přítele?“

	„Není to můj přítel.“

	„Nejsem?“

	Ronnie se šokovaně otočila na Shawa. „Cože?“

	„Ach, můj ty bože! To je ta nejlepší věc, jakou jsem kdy ochutnala!“

	Ronnie si nevšímala Deziny orgastické reakce na dezert a naklonila se nad stůl. „O čem to mluvíš?“

	„Ublížila jsi mi. Manželský úmysl přišel vniveč.“

	„Manželství…? Pomátl ses snad na rozumu?“

	„Už jsem tě začlenil do poslední vůle. A samozřejmě naše děti s obrovskými tesáky. Všech deset.“

	Sissy se smála tak, že jí tekly slzy, a Dez uhodila volnou rukou do stolu. „Výtečné. Tu čokoládu by měli dovážet.“

	Shaw mávnul na číšníka. „Proč nejdeme do hotelu a nepopovídáme si o tom? Pak můžeme okamžitě začít s procesem páření. Už žádné prášky ani kondomy.“

	„Ani ve snu, kočko!“ Nadzvedl zlatavé obočí, když slyšel mírně hysterický tón jejího hlasu. Ronnie si odkašlala. „Jdeme do klubu se Smečkou. Pamatuješ?“

	„Ach?“ Znovu ty našpulené rty. „Hádám, že ano. Tedy pouze pokud opravdu chceš.“

	Zpropadené lstivé kočky!

	„A víte, tenhle dort,“ pokračovala Dez naprosto ve svém světě, „není v něm žádná mouka. Úžasně hustý.“

	„Hádám, že ano, pokud na tom trváš.“ Shaw se zalykal samolibostí a choval se, jako kdyby se mu podařilo něco velkého. „Vyrazíme s tvojí Smečkou.“

	„Za to tě dostanu.“

	„Jo,“ souhlasil. „Dnes v noci.“

	Dez ukázala lžičkou na tác. „Pralinka… myslím, že je z dovozu, a vsadím krk na to, že je to dvaasedmdesátiprocentní čokoláda. Víte, že tohle je důkaz boží existence?“

	Shaw spokojeně vydechl. „Víte, detektive, musím říct, že jsem rád, že jste součástí Llewellynovy rodiny.“
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	„Má tě tak rád,“ prohlásila nadšeně Sissy a nevšímala si dalšího povzdechu Ronnie. „Nemám pravdu, Dario? Nespustí z ní ruce.“

	„Jo,“ souhlasila Daria. „Pořád se jí dotýká, flirtuje s ní. Nevěděla jsem, že kočky umějí být tak přátelské.“

	„Já také ne. Myslím, že je roztomilý. Nebuď hloupá, Rhondo Lee. Tohohle si nech.“

	„Ale je to kočka,“ dodala Marty. „Reedovým chlapcům se to nebude ani trochu líbit.“

	„Je mi jedno, jestli je to kočka nebo vlk. Reedovým chlapcům se nebude líbit žádný muž, který se příliš přiblíží k jejich malé sestřičce. A to je fakt.“

	„Můžeme si o tom promluvit někdy jindy?“ zavrčela Ronnie.

	„Bože, holka. Co tady děláš?“

	Zařvala přes dveře toalety, „Snažím se čůrat!“

	„Aha, tak si pospěš. Musíme to zanalyzovat.“

	„Nechci nic analyzovat. A pohněte se od těch zatracených dveří.“

	Udělaly tak a Ronnie se konečně v klidu vyčurala. Poté se vyvalila ven a přistoupila k umyvadlům. Umyla si ruce a Sissy si sedla na pult.

	„Líbí se ti.“

	Ronnie si od Marty vzala papírový ručník. „Ano. Líbí se mi. No a co?“

	„Tak nedělej žádné hlouposti, Ronnie. Má tě opravdu rád. To ti říkám.“.

	„Nech to být, Sissy Mae.“

	„Řekni, Marty.“

	Marty založila ruce na prsou. „Věřím, že Ronnie se rozhodne správně i bez naší pomoci.“

	Ronnie samolibě hodila použitý papír do koše a zamířila ke dveřím. „A nepokoušejte se mi nalévat tequilu.“

	„Mohlo by tě to trochu uvolnit.“

	„Pamatuješ si, jak jsi mi to říkala posledně?“

	„Ne, ale –“

	„Byly jsme v Praze. Uvolnit se, řekla jsi. Co by se nám mohlo stát, řekla jsi.“

	Vstoupily na chodbu a prošly kolem velmi pohledných mužů, jako kdyby byli vzduch.

	„Pořád tě to trápí?“ povzdechla si Sissy.

	„Myslíš, že pražské vězení je procházka růžovým sadem? Není.“

	„To nebyla moje chyba. Nezapomínáš tak trochu na ty hyeny, které v tom sehrály roli?“

	„Na nic nezapomínám, Sissy Mae Smithová. Takže pokud nechceš, abych ti narvala sklenici s tequilou někam, přestaneš mě špehovat.“

	 

	Brendon si hlídal svůj drink a snažil se nevšímat si hádky na baru vedle něj. Nakonec se musel dívat na Smittyho, který stál na druhé straně. Nadzvedl obočí a Smitty se na něj oslnivě usmál, že by mu z toho ženy klesly k nohám.

	Vlk se otočil a opřel se loktem o bar, aby se mohl soustředit na pár. Brendon udělal to samé, takže se Dezin pohled nakonec stočil jejich směrem a všimla si, jak na ni oba zírají.

	S neuvěřitelnou silou odsunula Mace stranou. „Proč se nepoohlédnu po nějaké pořádné botě nebo něčem podobném?“ Vmžiku odběhla a Mace Llewellyn na ně zůstal zírat. „Mizerové.“

	Vyrazil za svou ženou a Smitty se usadil na stoličku vedle Brendona, což ho docela překvapilo. Celá noc byla v podstatě jedno velké překvapení. O Smečkách, které Brendon potkával od doby, kdy začal vlastnit hotel, se dalo stěží říct, že jsou tolerantní. Někteří se svým nepřátelstvím ani netajili. Ale Smittymu a jeho Smečce očividně nevadil. Vážil si toho, protože čím více času s ní stráví, tím více se jeho city upevní. Ale stačil mu jediný pohled do jejího obličeje, aby poznal, že i jen vzdálená myšlenka na cokoliv trvalého ji děsí k smrti.

	Brendon se docela bavil její neustálou snahou najít příjemného „vlka“ a usadit se, a současně zůstat cestovatelkou s vlastním světem.

	Nebude snadné přesvědčit Rhondu Lee Reedovou, že jí dá všechno, po čem touží. Nikdy mu však nechybělo odhodlání a neměl v úmyslu cokoliv vzdávat.

	„Takže…,“ začal Smitty.

	„Takže…?“

	„Ty a naše malá Ronnie, jo?“

	„Jo.“

	„Moje sestra říká, že ji máš rád.“

	„Jo. Mám ji rád.“ Brendon pokrčil rameny. „Dokonce hodně rád.“

	Smitty se překvapeně uchichtnul. „Ty ani Mace se s tím teda nemazlíte.“

	„Jak to?“

	„My jsme ti věrní. Ti, kteří milují na věky. Vy jste toulavé kočky. Těm se nedůvěřuje. Zničili jste to, na čem jsem mnoho radostných let stavěl, a to se mi ani trochu nelíbí.“

	Brendon se zasmál. Už chápal, proč má Mace Smittyho rád. Pod pozlátkem pomalého Jižana se skrýval rozum a vtip.

	„Hodně lidí si myslí, že Ronnie se pouze drží v závěsu za Sissy Mae. Myslím, že si to dokonce někdy sama myslí. Ale je o hodně chytřejší. Neznám nikoho jiného, komu bych svěřil pod patronát svou sestru, když se rozhodla cestovat po Evropě.“

	Smitty se podíval na Brendona. „Její bratři se tu pravděpodobně brzy ukážou, Shawe. Pokud to s ní nemyslíš vážně, myslím, že s tebou rychle zatočí.“

	„Myslím to vážně. Ale trochu mě děsí.“

	„To Sissy umí také. Bojí se, aby se z nich nestaly typické Smithovy ženy. Život na malém městě, s muži, které milují, ale musejí jim porodit pět nebo šest potomků. Tyhle dvě chtějí něco více, a proto se vydaly to hledat. Obdivuji to.“

	„Já také.“

	„Pak tedy bude nejlepší, když tě budu varovat… Všichni Reedovi chlapci mají svou sestru rádi poněkud drsným způsobem. Ale ona je využívá k tomu, že si drží muže dál od těla. Pokud to stvoření chceš, budeš se muset chlapcům postavit čelem. Trochu ti ten tvůj pěkný obličej poupraví, ale nemyslím si, že by tě zabili… Tedy pokud se jim opravdu nebudeš líbit. A to je u Reedových chlapců vždycky sázka do loterie, protože se jim nelíbí hodně lidí.“

	Brendon zavrtěl hlavou a podíval se na Smittyho. „Proč mi to říkáš? Myslím, proč mě varuješ?“

	„Vlastně nevím. Nelezeš mi na nervy. A je s tebou legrace. Také kvůli Ronnie. Se Sissy dokážou přesvědčit ostatní o všem. Ale pokud Ronnie najde někoho…“

	„Tak s tím přestane bojovat také Sissy?“

	„Rozuměj mi. Raději bych si zapíchl nůž do oka, než bych viděl sestru s jakýmkoliv mužem na téhle planetě. Ale nechci, aby zůstala sama a zahořklá, protože se snaží nebýt jako máma, a tím spíš se ubírá ve stopách táty.“

	Brendon objednal další dvě piva. „Pak, hádám, jsem na lodi, abych se o to postaral, heh?“

	„Raději se vyzbroj od hlavy k patě, kočko. Protože Ronnie… nevydrží s jedním mužem dlouho.“

	 

	Čtyři ženy vstoupily do klubu. Hudba byla v plném proudu, světla zářila a blikala a těla se svíjela na parketu. Ronnie překvapilo, jak málo se zajímá o okolí. Jindy by se se Sissy hrnuly přímo doprostřed dění a vytančily by si duši z těla.

	Sissy si stoupla vedle ní. „Chceš tančit, drahoušku?“ Ronnie se na kamarádku podívala. „A ty?“

	„V podstatě ne.“

	„Já také ne.“

	„Bože, asi stárneme, co, Ronnie?“

	„Ne. Nestárneme. Zrajeme. Uzráváme.“

	„Kdo ti takovou lež řekl?“

	Ronnie se začala smát, ale náhle přestala a zírala přes tančící dav. Pár metamorfú, ale většinou lidé. Rozeznávat pachy jí vždy šlo dobře.

	Sissy Mae ji pozorovala. „Co se děje?“

	Ronnie zavětřila a zavrčela. Popošla dopředu a pohledem zachytila jednoho z nich. Pamatovala si jizvu na krku. V obličeji měl stále modřiny z potyčky se Shawem a byl cítit olejem na zbraně.

	Vydala se k němu, pozorovala ho, jak zamířil k zadnímu východu a vyklouzl ven. Jako většina lidí ani nezaregistroval, že ho někdo sleduje.

	Ronnie šla za ním, i když jí nebylo jasné, proč. Ale byla si vědomá toho, že ho nesleduje sama. Bez jediného slova se vlčice vydaly za ní a následovaly ji. Nejlepší věc na příslušnosti ke Smečce – nikdy nejste sami. Vždycky vám někdo kryje záda. Ochraňuje vás. Nezáleží na tom, jestli se ve skupině odehrávají interní boje, ale v konečném důsledku jsou všichni jedna jednotka. Kdyby zavyly, přidali by se k nim rovněž muži. Muže však nepotřebovaly. Téměř nikdy, když došlo na lov stoprocentního člověka.

	Ronnie se dostala k nouzovému východu, kterým muž unikl. Za okamžik se za ní dveře s třeskotem zabouchly. Ronnie přeskočila zábradlí a skrčila se.

	Vstoupila do rozlehlého parku. Hned na začátku byl zjizvený muž opřený o poslední model Fordu, a mluvil s dalším, kterého si Ronnie pamatovala z nemocničního pokoje. Oba mluvili velmi potichu.

	Ronnie pomalu kráčela a užívala si chladného prosincového vzduchu, který tak zbožňovala. Během stopování jí bylo vždycky trochu vedro.

	Ani jeden z mužů si nevšiml, že tam je, dokud se neobjevila vedle zjizveného. Opřela se rukama o kovovou střechu auta a malinko vystrčila drápy.

	„Ahoj, drahoušku,“ zapředla mu do ucha.

	Muži ohromeně zůstali stát jako přimražení. Druhý muž naproti ní si okamžitě všiml dalších žen, které se pomalu blížily zezadu a obklopily auto.

	Pomalu se otočil, vzal ji za ruce a odstrčil ji. „Mohu vám pomoct?“ Ronnie se ušklíbla. Muž měl silný newyorský přízvuk, který jí trhal uši.

	„Jen jsem si říkala,“ pronesla tiše, přistoupila až těsně k němu a položila mu ruce na hrud, „proč jste se tak zajímali o Brendona Shawa?“

	Muž si odfrkl. „Starej se o svý věci, holčičko.“

	Ronnie nemusela vynaložit mnoho síly, aby muže přitiskla zády k autu, pak ho k němu přišpendlila tělem.

	„Je mi líto. Asi jsem se nevyjádřila jasně, drahoušku.“

	Vlčice se přiblížily. Gemma vylezla na kapotu auta a Sissy Mae jistila druhého muže. Očichávala mu krk a třela se o něj. Ronnie by se kdykoliv jindy vsadila, že se muži takové pohyby budou líbit. Ale v této chvíli vypadal vyděšeně.

	„Co od Brendona Shawa chcete?“ zeptala se znovu.

	Muž na ni zíral. Byli stejně vysocí, ale Ronnie byla jasně silnější. Cítila, že muž má v kalhotách zbraň, ale nebála se, že by se ji pokusil použít.

	„Nic. Já od Brendona Shawa nechci nic.“

	„Viděla jsem vás v nemocničním pokoji. Vím, že jste tam byli.“

	Nervózně se zaculil, takže se k němu Ronnie naklonila a vyštěkla na něj. Neobnažila tesáky, ale pro jistotu trochu zavrčela.

	„Odpověz mi, chlapečku. Nerada bych ti pochroumala obličej víc než záhodno.“

	Začal se culit ještě víc a řekl: „Dámo, dejte ode mě, ksakru, ty svý ruce pryč, než vás zatknu za obtěžování důstojníka.“

	Ronnie nadzvedla obočí. „Seš policajt? A myslíš, že tomu uvěřím?“

	Druhý muž vytáhl zpoza oranžového svetru dlouhý řetěz. Na konci se houpal policejní odznak.

	Do prčic, do prčic a ještě jednou do prčic!

	Ronnie ustoupila. Sakra, dneska v noci opravdu nechce jít do vězení. I když vězení v New Yorku pravděpodobně nebude horší než v Mexiku nebo v Rusku.

	„Jste policajti,“ pronesla unyle.

	„Správně, lumene. Jsme policajti.“

	Ostatní vlčice se začaly stahovat.

	Lidé otevřeli dveře od auta, ale Ronnie to nemohla takhle nechat.

	„Co chcete od Brendona Shawa? Proč jste byli v nemocnici?“

	Muž za volantem si jí nevšímal a nastartoval. Chudák se nemohl dočkat, až odsud vypadne. Druhý se na ni zadíval a usmál se. „Řekněme,“ pronášel, zatímco lezl do vozu, „že tu nejsme kvůli Brendonu Shawovi.“

	 

	 

	 

	 

	„Poprvé jsi oslovil pouze moje prsa.“

	Většina mužů by vyprskla pivo na stůl. Brendon se ale opanoval, pivo spolkl a podíval se přímo na zachmuřeného Mace a culící se Dez.

	Pokrčil rameny a odvětil: „Co na to říct? Jsou tak… tady. Je obtížné nejednat s nimi jako se samostatnými osobami.“

	Dez přimhouřila oči, ale Mace zavrčel a otočil se od ní. Trvalo jí nejméně pět sekund, než zjistila, že se Mace směje. „Co je tady tak k smíchu?“ dožadovala se ho.

	„Nic.“ Mace si odkašlal a znovu se na ni zadíval. Brendon si všiml, že se snaží nedívat se na její velmi vnadná ňadra. „Přemýšlím, jak moc tě mil…“

	Dez dala Maceovi ruku před pusu tak rychle a tvrdě, že Brendon málem nadskočil.

	„Myslela jsem,“ zavrčela, „že vedeme konverzaci.“

	Mace jí ruku odtáhl a políbil ji na prsty. „Tys vedla konverzaci. Já jsem nedal k ničemu souhlas.“

	„Lstivá kočko.“

	„Říkáš to, jako kdyby to bylo něco špatného. Kromě toho…,“ mazlil se s její dlaní, „víš, že mě mil…“

	Dez mu dala před pusu druhou ruku. „Přestaň!“

	Většina lidí by prostě odešla a ponechala páru soukromí. Ale Brendon byl kočka a upřímně řečeno ho to celé velmi fascinovalo. Lidé se chovají tak prapodivně. Obzvláště lidské ženy. Nežijí snad proto, aby jim někdo říkal, jak je miluje? Kdy se to změnilo?

	Opravdu, se zvířecí ženou se vyjednává o hodně lépe a bez takových tirád.

	„Dobře,“ zapadla Ronnie do jeho boxu, „málem mě znovu zatkli.“

	Ach, přirozeně… Ronnie.

	Zhluboka se nadechl a zeptal se jí: „Jak to, že tě málem zatkli… znovu?“

	„Pro, tedy podle něj, pro obtěžování policejního důstojníka.“

	Nic netušící Ronnie plně zaujala Dez. „Přestože jsem ho neobtěžovala. Byl prostě naštvaný, že jsem ho přišpendlila kolenem koulema k autu.“

	Po několika sekundách Brendon znovu pokrčil rameny. „Víš… opravdu nevím, co na to říct.“

	Dez ale věděla. „Vysvětli mi, proč jsi přišpendlila policajta k autu.“

	„Nevěděla jsem, že je to policajt. Myslela jsem, že je to jeden z těch parchantů, protože jsem ho viděla v nemocničním pokoji.“

	Brendon sebou trhl. „Porval jsem se s policajty?“

	„Jasně. Měli odznaky.“

	Dez si odfrkla. „To bohužel nic neznamená. Jak se jmenovali?“

	Teď pokrčila rameny Ronnie. „Vím já. Ale jejich pach ukazoval na šakala. Přesto to jsou stoprocentní lidé.“

	Dez se nadechla a zeptala se: „Dobře, nebudu se zbytečně stresovat, takže zkusme tohle. Jak vypadali?“

	Ronnie po chvilce popsala: „Jeden měl plavé vlasy a jizvu na krku.“

	„Jizvu? Jako kdyby ho někdo řízl od ucha k uchu?“

	„Jo. Přesně tak.“

	„Druhý byl podsaditý a tmavovlasý? S knírem?“

	„Jo! To jsou oni.“

	Dez přikývla. „Jo. Tak ses pobil s policajty.“

	Brendon se zamračil. „Takže proč nejsem ve vězení?“

	Ronnie mu dala hlavu na rameno a zívla. „Říkali, že po tobě nejdou. Myslím, že chtějí tvého bratra.“

	Brendon si vyčerpaně promnul oči a opřel se lokty o stůl. „Co přesně ten pitomý ňouma provedl?“

	„Nemůžeš předpokládat, že něco udělal.“ Když se na ni Brendon nevěřícně zadíval, pokrčila Ronnie rameny.

	„Nevina, dokud se neprokáže vina. Jsem si jistá, že má vysvětlení.“

	„Proč toho idiota pořád chráníš?“ Brendon si s nevolí uvědomil, že zní jako Marissa, a současně pochopil, jak stupidní jsou pro ni jeho výpovědi. Pořád omluvy Mitchova chování. Mitch, kterého hledá policie. Pěkně, blbečku.

	„Chráním ho, protože je to tvoje krev.“ Pohladila ho po tváři. „Chráním ho tak, jako bych chránila tebe nebo tvoje mláďata. I když,“ zaculila se tím nádherným způsobem, „tvou sestru z toho vyjímám. Mitch může a nemusí být kriminálník, ale aspoň se ke mně chová hezky. Dal mi jogurt.“

	„Jogurt?“ zeptal se, aby získal pár sekund na opanování explodujících emocí. Ne ohledně Mitche. Na problémy si už zvykl. Ale ohledně faktu, že Ronnie chránila jeho i jeho rodinu stejně jako svou Smečku. Nebyl si jistý, jestli jí to vůbec došlo. A kolik mu její prosté doznání řeklo.

	„Miluji jogurt, no a on ho vylovil z útrob té nelidské velké lednice. Udělal to pro mě. Zatvrzelý kriminálník takové věci nedělá, leda že by tak chtěl ženskou dostat do postele.“

	Brendon ji vzal za ruku a políbil ji. „To je výmluvné, Ronnie.“

	Odfrkla si a posadila se mu do klína. Objal ji a přitiskl si ji k hrudi.

	Ronnie se mu přitulila ke krku a olízla mu čelist. „Je tu šance, že bychom šli domů?“

	Brendon jí okusoval ucho a zašeptal: „Velká. Co chceš dělat, až se tam dostaneme?“

	Dala mu ruce na ramena. „Nedělat si obavy o rodinu nebo policajty ani nic dalšího.“ Políbila ho a rozverně se odtáhla. „Dnes v noci budu koketní školačka a ty špinavý chlapec od vedle, který se mne snaží připravit o panenství.“

	Dez se začala dusit lokem piva a Mace jí musel dát ránu do zad.

	Brendon si jich nevšímal a díval se Ronnie do oříškových očí. Když se pohnula, zasvítily jí. „Koketní školačka.?“

	„Věř mi, drahoušku.“ Sjela mu z klína a vstala. Popadla ho za ruku a táhla ho pryč z boxu. „Mám na to výtečnou sukni.“
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	V podstatě ho vmáčkla do výtahu a informovala ho, že se ukáže nahoře za chvilinku. To bylo před čtyřiceti minutami, takže začínal být mírně podrážděný. Ta žena ho dováděla k šílenství, probouzela v něm divokost. Kvůli ní by udělal cokoliv, aby zůstala navždycky součástí jeho života. Ne pouze proto, že je výborná v posteli – a bůh ví, že opravdu je – ale proto, že má veliký srdce. Miloval, jak se Ronnie stará o své blízké a udělá pro ně maximum. Ochrání je.

	Miloval, jak miluje život. Ve svých třiceti toho zažila víc, než většina lidí za celý život, ale stále si všímala krásy a nových věcí. Vždycky přišla na něco zajímavého.

	Kriste… miluje ji. Miluje ji a ona je zde doma. Jsou doma spolu. Jen to ještě nezjistila.

	Zaklepání na dveře ho překvapilo, protože jí dal klíč. Postavil pivo na stůl a zamířil ke dveřím. Nemusel se podívat kukátkem, protože cítil, že je za dveřmi ona.

	Cítil její vzrušení a očekávání. Vůně ho vzrušila, ale když otevřel dveře, ztuhl.

	Myslel si předtím, že si dělá legraci. Opak byl pravdou. Ronnie před ním stála v kratičké sukénce, bílé blůzičce a bílých teniskách. Vlasy si stáhla do culíku a dokonce si nasadila brýle s tenkými obroučkami. Na hrudi měla přitisknutý notebook a učebnici a upřeně se dívala na podlahu.

	„Přišla jsem… přišla jsem na doučování,“ vykoktala. Brendon nebyl schopen ničeho jiného, než se opřít o futro a zírat na ni. Podívala se na něj. „Nepustíte mě dál? Maminka se na mě bude opravdu zlobit, jestli nebudu ve čtyři doma.“ Měla silný přízvuk, pisklavější hlas a nejisté vystupování.

	Chtěla hrát hru, aby mu odvedla myšlenky od bratra, což nadšeně uvítal.

	„Pak bude lepší, když půjdeš dovnitř.“ Ustoupil stranou, aby mohla projít, a snažila se, aby se o něj neotřela.

	„Chceš pivo,“ navrhl a ujistil se, že dveře jsou zavřené.

	Nadskočila a otočila se. „Eh… ne. Ne. To je v pořádku.“

	„Seš si jistá? Pomohlo by ti to uvolnit se.“

	„Nepotřebuji se uvolňovat, Brendone Shawe. Potřebuji to mít rychle z krku, abych mohla být doma na jídlo.“ Přešla obývákem a práskla knihami na konferenční stolek. Pak se upjatě posadila na kraj gauče. „Jsem tu pouze proto, že mě o to požádal kouč Wilson.“

	„To dává smysl. Jsi předsedkyně matematického klubu a tak různě.“

	Brendon se posadil na gauč vedle ní. „Řekni mi, Ronnie Lee, proč mě nemáš ráda?“

	„Nemám ráda? Kdo říkal, že tě nemám ráda?“

	„Ty, naprosto jasně. Nikdy mi neřekneš ahoj, ani se neposadíš vedle mě na hodině dějepisu.“ Odhrnul jí vlasy z krku. „Díváš se úplně skrz mě.“

	Zavřela oči, když se jí dotkl krku, a malinko se zachvěla. „To… to není pravda. Já jen… my…“ Zavrtěla hlavou. „Nemohu přemýšlet, když mi tohle děláš.“

	„Dělám co?“ něžně se dožadoval odpovědi a znovu ji políbil na krk. „Nevím, o čem to mluvíš.“

	„Potřebujeme se učit.“

	„To počká. Teď potřebuji, abys mě uklidnila.“

	„Uklidnila tě?“

	„Řekni mi, že mě máš ráda, Ronnie Lee.“ Líbal jí krk. „Nebo ještě lépe… Dokaž mi to.“

	 

	Ronnie se zkroutila ve slastné křeči. Myslela, že bude Brendona muset do hry zatahovat. Ne mnoho mužů, ať lidských, nebo zvířecích, to oslovilo. Nebo její hru neuměli hrát. Sklidili ovoce hned na začátku a ani se neobtěžovali prohlédnout si připravenou scénu.

	Ale ne Brendon. Snadno si ho představila jako šéfa fotbalového týmu texaské střední, jak láká nevinné dívky do smrtonosné pasti hříchu. Moc se těšila, až roztáhne nohy a budou se milovat do bezvědomí, ale nebránilo jí to hru nepatrně prodloužit. Taková odměna se nenaskýtá často.

	„Ihned s tím přestaň, Brendone Shawe! Nejsem jako ty zhýralé roztleskávačky!“ Dala mu ruku na obličej a chtěla ho odstrčit, ale vykvikla, když jí začal lízat dlaň. „Já… já jsem počestné děvče.“

	„Nemusíš být, Ronnie Lee.“ Vzal do ruky její ňadro a palcem jí dráždil bradavku. „Dovol mi, ať ti ukážu, jak zábavné je být zlobivá dívka.“

	„Já… já nemohu. Není to správné. Co když se o tom maminka dozví? Nebo pan farář? Uvidí mi to na obličeji. Vím, že ano, a budu hořet v pekle.“

	Líbal ji na krk, hladil jí bradavky, takže Ronnie trvalo dobré půl minuty, než zjistila, že ji pomalu položil na záda.

	„Nikdo se nic nedozví, Ronnie Lee. Slibuji.“

	„Všem to řekneš.“

	„Neřeknu. Vím, co by mi tvůj táta udělal, kdyby se to dozvěděl.“ V rekordním čase jí rozepnul blůzku a sundal ji z ramen. „Bude to naše malé tajemství, Ronnie Lee. Tvoje a moje.“

	Zajel jí svýma velkýma rukama pod sukni a spočinul na bílých bavlněných kalhotkách, kvůli kterým vyprázdnila celý kufr, než je našla. Vždy jich s sebou pár vozila a byla za ně tentokrát neskonale vděčná.

	„Ale… nikdy předtím jsem to nedělala.“

	Svlékl jí kalhotky. „Nikdy?“

	„Ne. Nikdy.“

	„Budu tvůj první?“

	Plaše přikývla. Bylo to úžasné, protože ji ani jednou nepřistihl, že by se za něco styděla.

	„Neboj se, baby. Postarám se o tebe.“

	Čekala, že se na ni Brendon vyhoupne a pustí se do díla. Tedy ne, že by jí to vadilo, ale neudělal to. Zhostil se role mírně nezbedného chlapce od vedle s největší grácií. Položil se na bok a upřeně se na ni díval.

	„Je to pro tebe poprvé, takže na to půjdeme pěkně pomalu. Nemohu pospíchat, nebo bych ti ublížil.“

	Ach bože.

	„A nechci ti ublížit, Ronnie Lee.“

	„Dobře.“

	Prsty jí přejel po ňadrech, zastavil se na přední sponě podprsenky, rozepnul ji a jemně jí začal hladit prsa. Pak pokračoval dolů, dokud se neocitl mezi nohama a nevklouzl jí pod sukni. Kromě tenisek to byl jediný kousek oblečení.

	Pronikl do ní jedním prstem. Ronnie zavřela oči.

	„Ne, baby. Chci, aby ses na mě dívala. Potřebuji vědět, jestli se ti to líbí.“

	Ach, panebože. Ten muž je skvělý!

	Ronnie otevřela pomalu a stydlivě oči.

	„Hodná holka. A teď mi pověz, jestli tě to bolí.“ Opatrně pohyboval ukazováčkem dovnitř a ven. Pronikal pouze tak daleko, jak by to dovolila panenská blána. Normálně by to s ní moc neudělalo, ale Shaw se na ni díval a chtěl, aby se ona dívala na něj, takže pokračovali ve hře, a to ji nesmírně vzrušovalo. „Líbí se ti to?“

	Plaše přikývla a bojovala s touhou položit ho na záda a silou si ho vzít.

	„A co tohle?“ K ukazováčku se připojil prostředníček. Stále se uvnitř ní pohyboval pomalu a opatrně. „Dělá ti to dobře?“

	„Jo.“

	„Fajn.“ Uvelebil se pohodlně na gauči, hlavu měl stále opřenou do dlaně druhé ruky.

	Místností se neslo jejich namáhavé oddychování a mlaskavé zvuky, jak pohyboval prsty v její vlhké lasturce.

	„Teď vyzkouším něco jiného, Ronnie Lee. Nejdřív asi budeš mít trochu strach, ale to je naprosto normální. Dobře?“

	Přikývla a chytila se ho za ramena, když jí palcem přejel po klitorisu. Neklidně pohybovala nohama na gauči a zrychleně oddychovala.

	„Tak je to správně, baby. Pokračuj.“ Shaw ji pozoroval divokým pohledem, jako kdyby se nemohl dočkat, až vyvrcholí. Nezapomenutelné vítězství středoškolského zadáka, když udělá hvězdu v matematice rukou? Ne. Ronnie věděla o něčem lepším. Shaw si prostě užíval, když mohl ženy vzrušovat. Vzácný a přitom tolik žádoucí rys u mužů.

	Zesílil tlak palce na klitorisu a krouživě jím pohyboval. Ronnie se už nemohla ovládat. Prohnula se v zádech, brýle letěly přes pokoj. Nejasně zaslechla, jak zazvonily o podlahu, pak vyvrcholila. Tělo jí explodovalo, prsty zaťala Shawovi do ramen.

	Když se vrátila do současné dimenze času a prostoru, měl Shaw šaty dole a kondom nasazený.

	Věděla, že se mu líbí její sukně, protože ji stále nesvlékl – jen ji trochu odrhnul – a roztáhl jí nohy.

	„Jsi připravená, Ronnie Lee?“ dotázal se jí mezi dvěma hlubokými polibky.

	Ronnie se zmohla pouze na přikývnutí. Nechtěla říkat nic hloupého jako: „Vezmi si mě.“ Nechtěla se do tohohle muže zamilovat, ale přišlo jí nemožné se tomu vzepřít. Jistě, v posteli je výtečný, ale to je spousta jiných také. Brendon Shaw má však ještě vždycky něco navíc, například že je nefalšovaný poctivý drahoušek se zvráceným smyslem pro humor.

	A měl ji rád. Nechtěl s ní pouze spát, měl ji rád. Vycítila to. Poznala dostatek mužů na to, aby věděla, že chtějí ženu na sex a když se jim líbí.

	A on se jí líbil také. Velmi.

	Chytil ji za boky a trochu ji nadzvedl. „Nejdřív to bude asi trochu bolet,“ zašeptal jí do ucha. „Ale slibuji, že pak se to zlepší.“

	V duchu zajásala, protože stále hrál jejich hru. „Bude to jako to, co se zrovna stalo?“ zeptala se přerývavě, protože do ní zrovna pronikal.

	„Lepší, baby,“ zoufale jí zamručel do ucha. „Kriste Ježíši, mnohem lepší.“

	 

	„Brendone Shawe, neumíš se dělit.“

	Brendon vzhlédl od sklenice studeného mléka, do kterého právě ponořil sušenku. „Haló? Lve, eh.“

	Po více než hodině strávené na gauči skončili s nohama nahoře na podlaze se spoustou dobrého jídla. Očividně ale oba měli rádi čokoládové sušenky s krémovou náplní. Smůla pro Ronnie, protože bylo jen jedno balení.

	Ronnie odhodlaně sáhla pro další sušenku, ale Brendon jí stáhl balení z dosahu. Ronnie zavrčela, Brendon zařval.

	Přimhouřila oči. „Ty jsi na mě zařval?“

	„A udělám to znovu, jestli nedáš ruce pryč od mých sušenek.“

	Byla rychlá, to musel uznat, takže skončil na zádech dřív, než stihl mrknout. Nemohl říct, že by mu to nějak vadilo. Byli oba nazí, takže bylo velmi příjemné se po sobě válet.

	„Dej mi sušenku!“

	„Kup si svoje, žebráku!“

	Ronnie rozzuřeně zalapala po dechu a vzala mu ušní lalůček do zubů. Rukou sáhla po sušenkách a divoce po nich hrábla.

	„Sundej ze mě ty drápy, ženská.“

	„Poděl se,“ požadovala skrz zuby, kterými mu pevně svírala ucho.

	„Já se nedělím.“ Zesílila stisk zubů. „Au! Dobře. Dobře! Můžeš si kousek vzít.“

	„Chci celou sušenku, kočko.“ Uvolnila stisk a vytrhla mu sušenky z ruky.

	Chytil ji za boky, než se mohla vykroutit. Když jí došlo, že ji chytil, strčila si do pusy celou sušenku najednou a zakřenila se.

	„Nemohu uvěřit tomu, že jsi mi ukradla sušenku.“

	Párkrát kousla a pak na něj vyplázla jazyk, takže viděl rozmělněnou sušenku.

	„Ach, nádhera.“

	„No tak, Shawe. Polib mě.“

	„V žádném případě.“ Odvrátil se a ona mu vlepila sušenkový polibek na tvář.

	Spolkla a spokojeně zavzdychala. „To byla ta nejlepší sušenka, jakou jsem kdy jedla.“

	„To si myslím.“

	„Nebuď žárlivý.“

	„Nejsem. Akorát mi přijde smutné, že svádíme boj o jednu sušenku, když jich tu mám ještě celé balení.“

	„Ach. Ty jeden.“

	Ronnie se pohnula k sušenkám, ale on ji zadržel.

	„Chci ještě jednu sušenku. Hned!“

	„Dobře. Ale s jednou podmínkou.“

	Opřela se a pozorovala ho. „Neznamená to, že si obleču oděv zdravotní sestřičky a boty na vysokém podpatku, že ne?“

	„Ne, nic takového.“

	„Latex? Péřová pouta? Zábava typu já, vibrátor a –“

	„Zadrž, prosím,“ nařídil Brendon svému přirození a musel se přitom usmát. „Takové věci mohou počkat.“

	Možná do noci, když se mu podaří sehnat oděv zdravotní sestřičky.

	„Chci, abys mi teď a tady něco slíbila.“

	„Co?“

	Musel postupovat obezřetně. „Pokud se budeš chystat odjet na libovolně dlouhou… eh… dobu, dáš mi o tom vědět.“

	Zařvala a kdyby ji pevně nedržel, určitě by chtěla utéct. „To zní jako závazek.“

	„Ne, ne,“ pospíšil si s odpovědí, protože už cítil její vzrůstající paniku. „Není to závazek, ale zdvořilost, nic víc. Slušnost.“ Slyšel, že Jižané jsou velmi zdvořilí a slušní. „Nechtěl bych se strachovat, když třeba budete se Sissy Mae na nákupech, co myslíš? Obzvlášť v nastalé situaci kolem bratra.“

	„Nechceš po mně, abych zůstala navždy, že ne?“

	„Ne. Jen mi dej vědět, když se někam vydáš.“ Takovým způsobem by ji snad mohl přesvědčit, ať s ním zůstane navždy.

	Když to situace vyžadovala, dokázal být velmi přesvědčivý.

	„Takže se nechceš obávat, je to tak?“

	„Ano.“

	„Ne proto, že plánuješ, že se spolu usadíme nebo něco na ten způsob?“

	„Nikdy,“ zalhal. Bohužel byly okamžiky, kdy muž musel své ženě zalhat. Divoký atak paniky v jejích očích… Lhaní bylo v takovém okamžiku důležitou zbraní. Potřeboval ji nalákat, pak teprve udeřit a učinit ji navždy jeho.

	„Dobře. Souhlasím. Ale jen s tímhle,“ dodala s notnou dávkou nepotřebné vehemence.

	„Dokonalé.“

	„Takže jsme s touhle konverzací skončili?“

	„Ano.“

	„Dobře. Chci ještě sušenky.“

	„Pořiď si vlastní.“

	„Dej mi tyhle nebo ti nakopu pozadí.“

	Se smíchem jí přejel rukama po nahém těle. „Jistě víš, že jsou příjemnější způsoby, jak ze mě sušenky vylákat.“

	„Ach.“ Zamrkala. „Máš pravdu.“

	Než se Brendon stačil pohnout, vysvobodila se Ronnie z jeho vězení a otočila se od něj.

	„Ronnie, jsi –“

	Neočekávaně se mu před obličejem objevila její lasturka a Ronnie měla jeho penis v ústech. Sála mu ho tak, že mu málem vyskočily oči z důlků, a pak mírně zavrtěla prdelkou.

	„Vzhůru do práce,“ pronesla. „Až skončíme, můžeme se zase chvíli prát o sušenky.“

	Brendon ji chytil za boky a přitáhl si ji níž. „Víš,“ povzdechl si těsně předtím, než ji vzal do nebe, „boj s tebou miluji.“

	Ronnie dlouze zasténala, když do ní hluboko strčil jazyk. „Já taky,“ přerývavě odpověděla. „Bože na nebesích, já taky.“
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	Ronnie byla trochu překvapená, že vůbec může chodit. Hotelová služba doručila do obývacího pokoje bohatou snídani, takže se posadila ke stolu naproti Shawovi. Měl před obličejem Wall Street Journal, což jí přišlo nechutně familiérní. Šokovaně si uvědomila, že stále neutekla. Měla to udělat už předtím.

	Nalila si hrnek kávy a začala zkoumat, co je pod stříbrnými poklopy.

	Když našla velkou mísu jogurtu, skoro vykvikla nadšením. Hodila do něj čerstvé ovoce, popadla lžíci a uvelebila se na židli. Když byla asi v polovině, odložil Shaw noviny a zadíval se na ni.

	Nadzvedl obočí. „To tě nenapadlo mi nabídnout?“ Ronnie zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Kolikrát ti mám říkat, že král džungle jí jako první.“

	„A vlčice milují honit kočky, dokud neskočí na strom, pak se smějí, až se za břicho popadají.“

	Uchechtl se a zavdal si pořádně tlusté slaniny. „Co máš dnes v plánu?“

	„Nemusíš pracovat nebo tak něco?“

	„Já pracuji. Klidím se z cesty personálu. Mají rádi, když to tak dělám.“

	„Jsi jeden z těch puntičkářských bossů, že ano?“

	„To tedy ano. Vím, co chci. A nepolevuji v ničem.“

	Odmítla to komentovat. Ne, když ji fascinuje tím pronikavým pohledem.

	„Chodíš ráda do muzea?“ zeptal se. „Můžeme se do pár podívat. Pak tě můžu přeříznout na záchodě v Guggenheimu.“

	„Taková úcta k umělcům.“

	„Snažím se.“ Zíral na ni. „Vypadáš v mých šatech dobře.“

	„Děkuji.“

	„Odhal se.“

	Opanovala se, aby se nesmála, a dala si plnou lžíci jogurtu do pusy. „Právě jím,“ řekla.

	Opřel se lokty o desku stolu a dal hlavu do dlaní. „Odhal se, Ronnie Lee.“

	Otráveně dala téměř prázdnou misku na stůl a uvolnila opasek. Pozorovala ho a sundala košili z ramen. Olízla si rty. „Takhle nějak?“

	Brendon zavrčel a už myslela, že na ni skočí s rozběhem, ale v tom mu zazvonil mobil. Zavrčení dostalo otrávený nádech a chňapnul po telefonu. „Co je?“

	Vrhl na ni pohled. Ronnie košili rozevřela úplně a prohnula se v zádech. Měl přikovaný pohled na její ňadra, tiše zakňučel. Pak se zamračil. „Mace kdo?“

	Dala si ruku před pusu, aby se nezačala smát.

	Brendon sebou trhnul. „Ach. Llewellyn. Jo. Co se děje?“

	 

	Ronnie viděla, jak mu z obličeje vyprchává radostný výraz. „Nemůžeš mi to říct po telefonu? Jo. Dobře. Dobře. V jednu. Budu tam.“ Povzdechl si a ukončil hovor.

	„Co se děje?“

	„Mace mě chce vidět. Prý má informace o bratrovi.“

	Ronnie vstala a zahalila se. „Tak jdeme.“ Přistoupila a vztáhla k němu ruku. „Vysprchovat a obléknout. Až to vyřídíš, můžeme jít klidně do toho muzea.“ Sice pochybovala, že to nastane, ale chtěla mu dodat odvahu. Kdyby Mace neměl špatné zprávy, řekl by to Shawovi po telefonu.

	„Nemusíš se mnou chodit.“

	„Nechceš, abych šla?“

	Nejprve neodpověděl a zíral do stolu. Nakonec vložil ruce do jejích. „Ano. Chci, abys šla se mnou.“ Vydal další povzdech a nechal se vytáhnout ze židle. „Budu potřebovat, abys mě hlídala, až budu chtít z Mitche vytřást duši. Bůh ví, do čeho se tentokrát namočil.“

	 

	Brendon nepřítomně zíral před sebe, zatímco okolo něj byla zábava v plném proudu. Díval se na nástěnku s fotkami a na grafy. Zíral a zíral, v podstatě nevnímal, na co. Uvědomil si, že neví nic o vlastní krvi. O vlastním bratrovi.

	Mluvili o kancelářích, které Mace a Smitty tak rychle zajistili s pomocí Sissy Mae, o gepardí recepční, která byla organizovaná, více než kompetentní a klidně by předstihla držitele zlaté medaile v běhu. Mluvili o počasí a novoroční party na hotelu. O novém klubu na patnácté východní. Llewellyn a Smitty pustili bombu a pak ho nechali, ať se s tím popere a mluvili o životě.

	Posléze – když dlouho zíral na tu nejvýmluvnější fotku – vybuchl a vydal ze sebe řev, až se okna otřásala.

	Následovalo ticho, ostatně to nebylo nic překvapivého. Pak se Ronnie zeptala: „Dali byste nám minutku o samotě?“

	Odešli bez jediného zvuku a něžné ruce mu vzaly obličej do dlaní. Ronnie si ho natočila k sobě, takže se jí díval do obličeje. Jeden pohled do oříškových očí a už jí třímal v náručí a zaryl jí obličej do krku.

	„Jak byl schopen mi to neříct?“

	Ronnie ho pevně objala a řekla: „Protože je to agresivní hajzl. Ale není to beznadějný případ.“

	„Až ho uvidím, nakopu mu prdel.“

	„Zavolej mu. Řekni mu, ať se zastaví na hotelu. Budeš se cítit lépe, když bude v bezpečí. Mezi svými.“

	„Měl bych ho nechat, ať se v tom vykoupe.“

	Políbila ho na tvář. „Nikdy by sis neodpustil, kdyby se mu něco stalo. Oba to víme.“

	Přikývl, věděl, že má pravdu.

	„Tak tomu mizerovi zavolej a řekni mu, ať pohne zadkem do hotelu.“

	„A sestře.“

	„Pokud to musí být.“

	Pustil ji, takže mu mohla podat telefon, který vytáhla z džínů.

	Dez vešla do místnosti jinými dveřmi se dvěma lahvemi vody. Rozhlédla se. „Kde jsou všichni?“

	„Uprchli do bezpečí,“ zavtipkovala Ronnie.

	Dez přimhouřila své zvláštní šedozelené oči a zeptala se: „Mace na vás zařval? Říkala jsem mu, ať to nedělá.“

	„Ne.“ Ronnie poklepala Brendonovi na rameno. „To byl tady Shaw.“

	„Ach.“ Zdálo se, že Dez okamžitě ztratila zájem, otočila se a dívala se na nástěnku, kterou vytvořil Mace se Smittym. Zamračila se a ukázala na fotku Mitche. „Kdo to je?“

	Brendon si povzdechl a vytáčel číslo na bratra. „Ten? To je můj bratr.“

	„Nevěděla jsem, že tvůj bratr je policajt.“

	Brendon se zadíval na fotku bratra v uniformě filadelfské policie. Fotku z promoce. Z promoce, o které Brendon vůbec nevěděl.

	„Jo. Já taky ne.“
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	Brendon se podíval na bratra, jak se loudá do apartmá rezervovaného výhradně pro něj.

	Ruce měl strčené v kapsách a vyzařoval domýšlivý postoj. Zíral na Brendona. „Co je?“

	„Říkal jsi, že tu budeš do třiceti minut. Před třemi hodinami.“

	„Měl jsem práci. Co chceš?“

	Brendon vstal a přešel k malé lednici v rohu. Vzal si pivo a nabídl také bratrovi. Mitch ho odmítl.

	„Jakou práci?“ Zeptal se Brendon a otevřel pivo. „Dealování? Lámání kolen? Kuplířství?“

	Mitch pokrčil rameny. „Něco, o čem nemusíš vědět. Je to pro tvé vlastní dobro, velkej brácho.“

	„Aha.“ Brendon se ovládl, aby nepoužil láhev od piva, ale loket, a složil Mitche k zemi. Na zemi ho přidržel nohou, kterou mu umístil na krk, a chladně pronesl: „Tak znovu, detektive Shawe. Co jsi dnes měl na práci?“

	„Do prdele,“ zahřměl Mitch a snažil se vyprostit zpod bratrovy boty.

	„Ne, jsem si jistý, že tam jsi nebyl.“

	„Sundej ze mě svojí nohu, blbče!“

	„Já že jsem blbec‘ Víš ty vůbec, jak dlouho jsem na základě tvého chování byl přesvědčený, že jsi nějaký lump a že tě musím napravovat?“

	„Jo. Teď si o mě můžeš povídat s přáteli z jachtařského klubu.“

	„Tak za prvé, blbe, nejsem členem žádného jachtařského klubu. Za druhé, co jsem ti kdy udělal, že na mě tak strašně kašleš? Zkoušel jsem to, Mitchi. Snažil jsem se. Ale bylo to úplně jedno, protože jsi zůstával stejný blbec.“

	Mitch se náhle zklidnil. „Nic jsem od tebe nepožadoval,“ pronesl tiše. „Nežádal jsem tě o pomoc. Nestál jsem o milodary. Potřeboval jsem si dokázat, že tě nepotřebuji.“

	„Dokázáno.“ Brendon sundal nohu Mitchovi z krku a ustoupil. „Nepotřebuješ mě. Ani Marissu. Jsi jednočlenná armáda. Bod pro tebe.“

	„Za prvé.“

	Brendon se otočil a podíval se na bratra, který se sbíral z podlahy. Bylo to, jako by se díval do zrcadla, až na to, že Mitch ještě neměl tak bohatou hřívu. Ještě chvíli a naroste mu také. „Za prvé?“

	„Za prvé jsem se ti chystal všechno říct. Na štědrovečerní večeři se zlatým štítem.“

	„ A?“

	„Byl jsem v utajení. Stal jsem se členem irského gangu. Stará škola. Bože, Brene, dělal jsem věci… Viděl jsem věci.“

	Mitch zavrtěl hlavou a otočil se stranou. „Nakonec bylo nejbezpečnější, že nebudou vědět ani o tobě, ani o Marisse. Nechtěl jsem, aby měli příležitost se pomstít. O mámu jsem se nebál. Její klan má čtyři chovné samce. Ale Marissa žádný klan nemá… to jsem nemohl riskovat. Ani u tebe. Tak jsem vás nechal věřit, že jsem šupák. Bylo to jednodušší, drželi jste se ode mě oba dva dál.“

	Brendon těžce polkl přes knedlík v krku. „Dva policajti tě včera hledali.“

	„Ne. Nehledali mě. Hledali tebe.“ Mitch se zasmál. „Chudáci. Nejdřív je zmlátíš v nemocnici, pak se na ně vrhne tvoje přítelkyně se Smečkou vlčic a vyděsí je k smrti. Udělali mi laskavost, ale nemyslím si, že by mě jejich ženy ještě kdy pozvaly na večeří. Jsou to šakalové a jako takoví nejsou příliš přívětiví.“

	„Takže tě nechtěli zatknout?“

	„Ne. Slyšel jsem, že jsi v nemocnici, ještě než mi Marissa zavolala.“ Mitch se zhluboka nadechl. „Ale popravdě, Brene, bych teď měl být v ochranné vazbě. Za pár měsíců udělám výpověď. Zavřeli mě do tohohle hotelu s dalšími třemi policajty. Lidmi. To jsem nemohl vydržet. Nemohl jsem nikam chodit, pokoj je malinký, lidé někdy tak páchnou…“ Při té vzpomínce zavrtěl hlavou. „Bylo toho příliš. Stačilo by pár dnů a dozvěděli by se, kdo jsem. Tak jsem se zdekoval a pohyboval se v New Yorku. Požádal jsem Monahana a Abbotta, aby na tebe a Rissu dohlédli, jakmile se dostanu do ochranné vazby.“

	„Proč?“

	„Lidi, které jsem sundal… Bál jsem se, aby vás nenašli. A nevyužili proti mně.“

	„A co přelíčení?“

	„Prokurátor je jeden z nás. Leopard. Ví, kde jsem a jak se se mnou spojit. Řekla, že ví, že v hotelu nevydržím ani pět minut. Ale v takovýchto případech trvá minimálně pět měsíců, než dojde k přelíčení. Nemohou čekat, že budu tak dlouho zavřený. Takže bude lepší, když se o sebe postarám na vlastní pěst.“

	Mitch si vjel rukama do vlasů. „Je mi to fakt líto, Brene. Nikdy jsem nechtěl –“

	„Zapomeň na to,“ a Brendon to myslel upřímně. „Je to pryč. Teď známe pravdu a můžeme se poradit, co budeme dělat.“

	„Nechci, aby ses do toho zapletl, Brendone.“

	„Buď zticha, Mitchi.“ Brendon si sedl na gauč. „Jen… prostě buď zticha. Je pozdě na to, abys mě chránil. Pozdě na ochranu Rissy. Zůstaneš zde. Zesílíme ochranu. Mace Llewellyn a Smitty se o nás postarají. O naši rodinu. Dokud nebude po všem, nedojde k přelíčení, nemáme na výběr.“ Brendon na něj zíral. „Nechci o tebe přijít, bráško.“

	Dveře se otevřely a vešla Marissa s vakem věcí na převlečení.

	„Tedy, dostavila jsem se podle rozkazu.“ Zamračila se, když viděla jejich rozpoložení. „Co je? Co se děje?“

	Brendon si povzdechl. „Jsem zamilovaný do vlčice, Mitch je policajt v přestrojení a jdou mu po krku gangsteři. Budou se asi snažit zabít i nás dva, protože jsme rodina.“

	Marissa upustila vak na zem a ve tváři se jí zračil šok. Pomalu se blížila ke dvěma mužům. Podívala se na Mitche, odstrčila ho stranou a zaměřila se na Brendona.

	„Jak jsi se, kčertu, mohl zamilovat do vlčice?“

	Bratři se na sebe podívali s pobaveným porozuměním.

	 

	„Jsi v pořádku, drahoušku?“

	Ronnie Lee se usmála na Sissy Mae, když přišla do místnosti. Věděla, že ji Sissy nakonec začne hledat. Procestovaly spolu tolik zemí, že znaly nálady druhé jako své vlastní. Nyní stály přítelkyně ve štiplavé zimě před hotelem, na křižovatce životních cest.

	„Zavolala jsem mámě,“ přiznala Ronnie.

	„Bože, holka. Proč jsi to dělala.?“

	„Z touhy po potrestání, hádám.“

	„Taky si myslím.“ Sissy se opřela o zeď vedle dveří. „Řekla ti, že tví bratři jsou na cestě sem?“

	Ronnie si dlouze povzdechla. „Ne. Jaksi se o tom zapomněla zmínit.“

	„Možná chtěla, aby to bylo překvapení.“ Možná. Ronnie si vydedukovala z napjatého tónu matčina hlasu v telefonu, že se něco děje. Asi doufala, že Ronnieni bratři vyslídí potřebné informace a že jí je pak vpálí pěkně přímo mezi oči.

	Jakmile se tu objeví bratři, je konec story se Shawem. Nemusí se s nimi setkat přímo dnes, ale zítra už ji vyčmuchají. Takže zbývala jedna noc se lvem, pak bude muset odejít. Byla to dokonalá výmluva. Alespoň se o tom snažila sama sebe přesvědčit.

	„Řekla ti, že je to s tebou beznadějné?“

	„Ne. Tentokrát se neobtěžovala zavolat ani na Vánoce a vyčítat mi, jak se chovám k tátovi. Ach. A hodněkrát vzdychala.“

	„Tvoje máma vždycky hodně vzdychá, když má starosti. Vždyť tíha světa spočívá na jejích bedrech.“ Sissy Mae šťouchla Ronnie do ramene. „Má tě ráda, Rhondo Lee. Svým jistým, tak trochu hadím způsobem.“

	„Jo. Hádám, že má.“

	„Co jí řekneš o Shawovi?“

	„Nic. Proč?“

	„Co myslíš tím proč? Musíš mámě něco říct. Ten muž tě miluje a pro samou lásku nevidí.“

	Ronnie byla vždy racionálně založená. Ta, která když nebyla na mol, vždycky říkala: „Opravdu to chceme udělat?“ Ale veškerá racionalita šla stranou, když namířila pěstí Sissy do obličeje.

	Sissy Mae jí ruku chytila a přátelský výraz v jejím obličeji vystřídal výraz alfa samice a přitiskla Ronnie ke zdi. Být alfa samicí není o nic lehčí než být alfa samcem. Je k tomu třeba důvtip a schopnost dělat rychlá rozhodnutí. Také musíte být schopni nahnat lidem strach. Když se Sissy naklonila k Ronnie a obnažila bělostné tesáky a brutálně zavrčela, věděla Ronnie, že to přepískla.

	Otočila hlavu na stranu a zády se opřela o zeď. Sissy byla milimetry od jejího obličeje, vrčela a štěkala. Jasně dávala najevo, kdo je alfa samice a kdo podřízená.

	Ronnie upírala pohled k zemi a zaujala submisivní postoj. Kdyby měla ocas, stáhla by ho mezi nohy. Když Sissy Mae uznala, že se hrbila dostatečně, pustila Ronnie a ustoupila stranou.

	„Jednoho dne budeš muset mámě o Shawovi říct. Za prvé proto, že tvoji bratři si té velké kočky, která se o tebe tře a vrní ti do ucha, všimnou. Za druhé proto, že on se ti z cesty jen tak neodklidí, Ronnie Lee. A na to by sis měla pěkně zvykat.“

	Ronnie nevěděla, jestli v té chvíli kamarádku nenávidí víc za to, že ji donutila se nahrbit… Nebo za to, že má pravdu.

	 

	Po plných pěti hodinách dohadování ztratil Brendon trpělivost a odešel. Mitch a Marissa si toho ani nevšimli.

	Spánek. Pár hodin spánku mu udělá dobře a nebude tak sakramentsky naštvaný. Protože po pěti hodinách s těmi dvěma byl opravdu nepříčetný.

	Vešel do svého apartmánu a zamířil ke kuchyni. Otevřel lítačky a ztuhl.

	Seděla na kuchyňském pultu a před sebou měla časopis a lentilky. Rozrušilo ho, že je roztřídila podle barev: černé a červené na hromádku. Zelené na další. Žluté a oranžové na další. Žádné modré, takže je buď snědla nebo dala zpět do sáčku. Lehce posedlá vlčice se dovede postarat o zajímavý život.

	„Jsi tady.“ Proboha. To je to nejlepší, na co se můžeš zeptat, ty blbče?

	Ani nevzhlédla od časopisu. „Jo. Vypadá to tak, že ano?“ Otočila stránku. „Jestli chceš, abych šla, stačí říct. Oba víme, že mě k odchodu není třeba dvakrát přemlouvat.“

	„Zůstaň, jestli chceš. A jestli chceš, běž.“

	Co se to s ním, sakra, děje? Proč ji tak popichuje? Nikdy nechtěl, aby odešla. Je to tím, že zrovna strávil pět hodin škrcením bratrova krku? Proč ji tedy teď strká ze dveří?

	Ronnie se na něj podívala. „To se budeš takhle chovat celý večer?“ zeptala se chladně.

	„Víš,“ odpověděl kousavě. „Myslím, že ano. Tak se neobtěžuj tady zůstávat.“

	Aha. Dal jí vale. Teď může odejít a jemu bude ještě mizerněji. Dobrý plán, Brene.

	Ronnie zavřela časopis a sklouzla z pultu. Zase na sobě měla obnošené šortky a tričko s reklamou na pivo. Musí se jí nechat, že ví, jak nosit věci, které by si většina žen nenechala obléknout ani do hrobu.

	Několik dlouhých kroků a byla u něj. Zadíval se jí do očí a nespatřil slzy, ani bolest. Nevypadala, že by ji zranil. Spíš byla pobavená. Ale než stačil pravé rozpoložení zjistit, přistála mu na bradě její pěst.

	„Do prd –“

	Masíroval si poraněné místo, kde se začal objevovat modrý pruh. „Ještě jednou se mnou takhle promluvíš a přijdeš o jednu z těch svých kocouřích kulek, na které seš tak pyšný.“ Dotkla se čelem jeho bolavé brady. „A teď mě přesvědčíš, abych zůstala. Myslíš, že na to máš koule, Brendone Shawe?“

	Bez dalšího slova kolem něj prošla a zamířila z kuchyně. Možná pryč z jeho života.

	A on ji za žádných okolností nechtěl nechat upláchnout.

	 

	Typický muž metamorf. Naprosto neschopný pracovat se stresem. Hlavně když se jedná o vlastní rodinu. Její táta býval opravdu podrážděný pouze tehdy, když měli s mámou souboj. Něčím spouštěla všechny knoflíky jeho rozmrzelosti. Ale i po dobrém boji ji bratři většinou vzali do kina – na jeden nebo dva filmy – dokud si nebyli jistí, že je bezpečné se domů vrátit.

	Ronnie stačila dojít do chodby. Pak ji Shaw chytil. Stoupl si před ni a zablokoval jí tak východ.

	Téměř se jí nepodařilo skrýt úsměv.

	„Uhneš?“ zeptala se.

	„Ne.“

	Ronnie od něj poodstoupila a vytasila drápy. „Tohle nebude pěkné, Shawe. Dnes jsme se trochu nepohodly se Sissy Mae a nejsem zrovna v obvyklé dobré náladě.“

	„Nakopala ti zadek, co?“ zamumlal a nevšímal si jejího rozzlobeného zavrčení. Sundal si koženou bundu a odhodil ji stranou. „Škoda, že jsem to neviděl. Obzvláště pokud jste byly nahé a pomazané olejem nebo blátem. A teď pojď sem.“

	„Jako kdyby to snad bylo takhle jednoduché.“ Poodešla o několik kroků dál. „Chceš mě? No tak si pro mě pojď.“

	Zapomněla – opět – že lvi dovedou doskočit do dálky, takže téměř nestačila uhnout.

	Upalovala obývacím pokojem, s lehkostí se vyhýbala nábytku a mířila do chodby. Pohyboval se za ní bez jediného zvuku. Ronnie o lvech věděla jedno – většinu lovu mají na starosti samice. Muži ulovenou oběť zabijí a nažerou se. V ostatních případech se líně povalují ve stínu, zatímco samice odvedou veškerou práci.

	Shaw k ní dorazil, takže se sehnula a zamířila jiným směrem.

	„Ty malá…“

	Zasmála se, honička se jí moc líbila. Potřebovala směšné dovádění, aby odvedla mysl od ostatních věcí.

	Ucítila závan vzduchu, jak mávl pažemi, aby ji chytil. Skrčila se na kolena a Shaw o ni zakopl a skácel se k zemi. Zastavila se přesně na okamžik, aby se mu podívala do očí. Upřeně se na ni díval a byl naprosto překvapený.

	Olízla si rty a zašeptala: „Musíš být rychlejší, kočičko.“ Vyskočila na nohy a proskočila kolem něj směrem k opačnému konci obrovského apartmánu. Zařval, až se zdi otřásly, a Ronnie zrychlila, protože věděla, že je přímo za ní. Věděla, že ji dostane.

	Skočila do jedné z nepoužívaných ložnic a zabouchla za sebou dveře. Stihla doběhnout do koupelny, když se dveře rozletěly. Byla si téměř jistá, že dveře vykopl z pantů.

	Koupelnou prošla do vedlejší ložnice a dveřmi ven. Shaw ji nepronásledoval, ale odebral se přímo ke dveřím, takže mu akorát vpadla do náručí.

	Přitiskl ji ke zdi a otřel se ústy o její, zatímco jí znehybnil ruce, aby ho nemohla podrápat. Bojovala s ním. Na čisto. Kopala ho a poznala, že mu působí bolest, když zaslechla jeho výkřik.

	Ucítila krev a došlo jí, že ho podrásala.

	Přerývavě dýchal a trochu se od ní odtáhl, aby si dal její nohy kolem pasu a vystřelil na chodbu. Myslela, že s ní upaluje do ložnice, aby si s ní užil – alespoň v to doufala – ale kuchyně byla očividně po ruce.

	Prošel létacími dveřmi a Ronnie si jako další věc uvědomila, že leží obličejem na kuchyňském pultu.

	 

	Prokousnutý ret, bolavá čelist a pohmožděná žebra. Docela malá cena za to, že přehnul Ronnie Lee Reedovou přes pult v kuchyni.

	Stále měla vystrčené drápy a trvala na boji. Brendon se ušklíbl a kolenem jí rozevřel nohy. Trochu ji nadzdvihl, takže ji znehybnil – zase. Jednu ruku jí položil na záda a přidržoval ji na místě.

	Druhou rukou si mnul zraněnou čelist. „Máš pekelnou ránu.“

	„Děkuji pěkně.“

	„Byla jsi ke mně poněkud hrubá, nezdá se ti?“

	Zasmála se a zaťala drápy do pultu, jak se snažila vyprostit zpod jeho ruky. „Děláš si legraci? Všechny údery sis zasloužil.“

	„Máš pravdu, choval jsem se jako blbec.“ Brendon jí položil na záda i druhou ruku a cítil, jak se její tělo napjalo.

	„Omlouvám se, Ronnie,“ zašeptal jí do ucha. „Omlouvám se, jsem blbec.“

	Na okamžik byla strnulá, takže jen čekal, kdy se bude snažit prchnout.

	Místo toho vydechla a natočila hlavu, aby se na něj podívala. „Už to nedělej.“

	„Nebudu.“

	„Příště bych už tak vstřícná nebyla.“

	Trhnul sebou a zauvažoval, co u ní asi znamená být „zlá“. Pak se rozhodl, že to nechce vědět a doufal, že takovou hloupost už nikdy neprovede.

	„Budu to mít na paměti.“

	„Měj.“

	Přitulil se k ní. „Takže mi odpouštíš?“

	„Pokud musím.“

	„Musíš.“ Políbil ji na čelo, pak na tváře. „Jsem rád, když jsi nablízku, Ronnie. Nechci, abys na mě byla naštvaná.“

	„Tak mě nevytáčej,“ pronesla s úsměvem.

	„Slibuji, že se opravdu budu snažit vytáčet tě pouze minimálně.“

	Odfrkla si. „Alespoň to vidíš realisticky.“

	„Mám rád dosažitelné cíle.“

	Přitiskla se k němu a třela se mu o penis. „Máš pořád ty kondomy, které jsme chtěli použít v muzeu?“

	„V podstatě…“ Brendon sáhl do zadní kapsy a plácnul s kondomem o pult.

	Ronnie mu přes kalhoty vzala penis do ruky. „Říkám si, že bychom mohli ozkoušet, jak je tenhle pult bytelný.“

	Brendon dal její ruku pryč, aby nevyvrcholil do kalhot. Má kouzelné prsty. Uvěznil jí obě ruce ve své dlani.

	„Rozhodně, Ronnie.“

	Podívala se na něj a políbila ho na bradu.

	 

	Ronnie se ohnula a opřela se tváří o chladný mramorový pult. Shaw jí pustil ruce a přejel jí prsty po pažích, pak po ramenou a přes záda.

	„Nech ruce na pultu,“ nařídil jí a rozepnul jí šortky. Nechal je spadnout k zemi a zasténal, když jí chytil nahý zadeček do dlaní.

	„Žádné spodní prádlo? Jsi nadržená jako mariňák, Ronnie Lee, že ano?“

	„Nikdy jsem neplýtvala časem. Kromě toho už vím, jak rád trháš oblečení. Ještě bych kvůli tobě přišla o své nejlepší kalhotky.“

	Shaw jí hladil zadeček, takže se prohnula v zádech. Ten muž má dokonalé ruce. Většinou je drsný, ale ví, kdy ustoupit.

	„Dobrý postřeh,“ zamumlal a slyšela, jak si rozepnul džíny. Osvobodil penis tak rychle, že jí došlo, že se neobtěžoval stáhnout si kalhoty. Zašustil obal od kondomu a vzápětí jí kolenem roztáhl nohy.

	Ronnie se připravovala na nastalé chvíle, byla si totiž vědoma toho, že Shaw sladké chvíle dosud vždy něčím ozvláštnil. Zajel jí dvěma prsty mezi nohy, a když pronikl do její skulinky, zalapala po dechu.

	„Ježíši, Ronnie, jsi tak vlhká. Jak to pořád děláš?“ Neodpověděla, jenom zavzdychala, když prsty vytáhl a opět vsunul dovnitř. „A rozpálená,“ zašeptal jí do ucha. „Tak krásně rozpálená.“

	Vyšla vstříc jeho ruce. Moc se jí líbily jeho reakce, když mu dávala jasně najevo, co žádá.

	Neočekávaně prsty vytáhl, takže Ronnie zakňučela a trpěla ztrátou, než prsty nahradil penis a Shaw do ní pronikl jedním táhlým pohybem.

	Pevně v ní spočíval a utišil se. Svorně oddychovali do mramorového pultu. Jemně ji škrábal na kůži.

	Čekal, nevěděla proč. Nechtěla, aby vyčkával. Chtěla, aby se pohyboval.

	 

	 

	 

	 

	 

	Napřímila se a otřela se mu hlavou o tvář, nosem se mazlila s jeho bradou. Pak ho do ní tvrdě kousla. Shaw odhalil tesáky a vyštěkl na ni.

	Levou rukou jí zajel do vlasů a zatáhl. Pronikl do ní. Ronnie zavřela oči a užívala si, jak si penis razí cestu do jejího lůna, stále znovu a znovu. Naprosto se ztrácela v pocitech, které v ní vyvolával. Pronikal do ní, obličej jí zabořil do krku a drsně oddychoval. Pustil jí vlasy, jen aby je znovu chytil a pevně ji držel.

	Ronnie dala průchod svým instinktům a riskovala, že přijde o něco ze svých vlasů, ale zaklonila se a znovu na Shawa vyštěkla. Vůbec jí nedošlo, že obnažila tesáky, dokud je neucítila na rtech.

	Shaw krátce, silně zařval, pokračoval a naklonil jí hlavu na stranu, aby mohl vzít její rameno do zubů. Typický pohyb dravce na ochranu před nenávratnou újmou od nebezpečného milence.

	Ronnie sebou ale škubla, když ucítila jeho tesáky, jak se dostaly přes tričko a pronikají kůží a svaly.

	Srdce jí začalo prudce bít, sevřel se jí žaludek. Pocítila záchvěv bázně a paniky. Ronnie vyštěkla a snažila se vyprostit. Shaw jí zaryl zuby hlouběji do masa a vydal krátké varovné zavrčení, kterým dal jasně najevo, že ji nepustí. Vlčice v jejím nitru přestala bojovat, byla dostatečně chytrá, aby jednala podle toho, jak Shawa poznala, a podřídila se.

	Shaw jí sáhl volnou rukou mezi nohy a držel ji před klitorisem, takže mu do ní s každým pohybem narazila. I když bojovala a snažila se, aby se blížící orgasmus neodehrál, protože s jistotou cítila, že je to poslední hřebíček do rakve, nemohla si pomoci a první vlna ji málem roztrhla vedví.

	Ronnie prožívala vyvrcholení, křičela a drápy se zatínala do pultu, zanechávala v mramoru hluboké šrámy. Tělo se jí otřásalo pod poryvy orgasmu.

	Shaw konečně povolil stisk v rameni a zařval jako beze smyslů, když vyvrcholil. Třásl se po celém těle.

	Zhroutili se na pult a nemluvili.

	Ronnie nevěděla, co říct. Co se říká muži, který si vás právě ocejchoval jednou provždy?

	Obzvláště, když měla neodbytný pocit, že si toho ten hlupák nebyl ani vědom.
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	Prostornou kuchyní se nesly zvuky jejich drsného oddychování. Brendon na ní stále ležel. Cítil, jak se mu s každým nádechem otřásá tělo. Je moje.

	Ta myšlenka mu vířila hlavou. Stále dokola. Je moje.

	Vždycky byla jeho. A on byl vždycky její.

	Rty se mu vykrojily do úsměvu a pevněji ji objal.

	Je moje.

	„Běž ze mě, Brendone.“

	Uau. To nezní dobře. Obzvláště když ho tituluje křestním jménem. Nikdy mu tak neřekla. A nikdy předtím nebyl její hlas tak chladný. Ještě nikdy.

	„Hned. Hned ze mě slez.“

	Brendon se pomalu narovnal a jemně se od ní odtáhl. Ustoupil stranou a rychle si sundal kondom, pak se nasoukal do džínů.

	Ronnie se odstrčila od pultu a sehnula se pro šortky. Pozoroval ji v tichosti, jak si je natahuje, stahuje si tričko,  otáčí se a míří ven z kuchyně. Po celou dobu nepronesla  jediné slovo, ani se na něj nepodívala.

	Šel za ní ke vchodovým dveřím a když jimi prošla, následoval ji k výtahu. Zmáčkla čudlík a dveře se okamžitě otevřely. Vstoupila do výtahu, zmáčkla patro a konečně se na něj podívala.

	Zmateně a se strachem se dotázal: „Kam jdeš? Slíbila jsi mi, že mě budeš informovat, pokud se rozhodneš někam odejít.“

	„Máš pravdu. Slíbila.“ Pokrčila rameny. „Evropa.“ Odmítal si přiznat, že ji slyšel: „Cože?“

	„Evropa. Jedu do Evropy. Ahoj.“ Jak se dveře zavíraly, uhodily ho do obličeje.

	 

	Ronnie vešla do hlavního lobby a upírala pohled na podlahu. Musí odejít. Musí utéct. Musí udělat cokoliv kromě toho, že tu zůstane a bude tomu čelit. Nemůže tomu čelit.

	Otevřela dveře hotelu a vyšla ven. Prošla kolem portýrů, kteří byli nápomocní nově příchozím, a zastavila se na rohu. Možná tam stála celé minuty nebo i hodiny, nevěděla.

	„Možná by neškodilo se obout.“

	Ronnie se podívala na své velké nohy a zjistila, že nemá boty a oblečená je jen do šortek a trička. Není divu, že jí je zima.

	Podívala se do pohledného obličeje Mitche Shawa.

	Znepokojeně se zeptal: „Zlato, jsi v pořádku?“

	„Odcházím. Než mě to ještě víc polapí, odcházím,“ vychrlila jedním dechem.

	„Odcházíš? Teď? Seš si jistá, že je to dobrý nápad?“

	„Vždycky odcházím.“ Zamířila do ulice.

	„Ale proč? Ty a Bren –“

	„Ne. Ne.“ Zastavila se a otočila se k němu. Dala mu ruce na hrud jako jeho sestře. Ale Mitch se narozdíl od své sestry nepohnul. Ani prstem. „Já a Bren, to nic není. Raději půjdu, než začnu řídit omnibus a starat se o systém školství.“

	„Nemůžeš ho jen tak opustit.“

	„Hm, bůh ví, že nemůžu zůstat!“ Uvědomovala si, že je hysterická. Lidé na ulici na ni začali zírat. To je co říct, protože zaujmout pozornost obyvatel Manhattanu stojí velké úsilí.

	Zavrtěla hlavou a zahanbeně se vydala pryč. Mitch jí byl v patách.

	„Proč mě sleduješ?“

	„Jdu s tebou. Stejně jsem byl na odchodu.“

	Ronnie se znovu zastavila a otočila se na Mitche, takže do ní narazil. Kdyby ji nezachytil, skácela by se na zem.

	Všimla si, že má přes rameno plátěný vak. „Ty také odcházíš.“

	Vypadal poněkud zahanbeně. „Jo. Měli jsme s Marissou rozmíšku. Pak vyběhla a… říkal jsem si, že asi –“

	„Utečeš?“

	Přimhouřil zlatavé oči. „Ty tu taky netrávíš čas zrovna s chutí.“

	Ronnie se bez odpovědi otočila a odcházela. Nechtěla vést tuhle konverzaci. Nechtěla o tom mluvit. Chtěla odejít. Daleko, co nejdál.

	„Ronnie, počkej.“ Mitch ji chytil za paži. „Prosím, počkej, omlouvám se.“

	„Má tě rád, Mitchi. Nemůžeš přece jen tak odejít, aniž bys mu to řekl.“

	Mitch se uchichtnul. „Tebe miluje.“

	Zavrtěla hlavou. „Nemohu to poslouchat. Prostě nemohu –“ Pokoušela se vymanit z jeho sevření, ale Mitch ji nenechal.

	„Pojďme to udělat.“ Chytil ji za bradu a prsty jí přejel po tváři. Znala ten pohyb. Pokoušel se ji uklidnit. Zklidnit štěkajícího psa, než začne znovu štěkat na sousedy.

	„Pojďme se vrátit,“ navrhl, „a promluvit si. Koupím ti horkou čokoládu. Nikam nepůjdeme, dokud si nepromluvíme. Dobře?“

	Věděla, že by měla odejít, ale také nechtěla, aby odešel Mitch. To by vůči Shawovi nebylo fér. „Zůstaneš?“

	„Když zůstaneš ty.“

	Nemohla nechat Mitche znovu utéct. Shaw by se zbláznil, kdyby jeho bratr opět zmizel. „Dobře. Ale pouze pod podmínku horké čokolády.“

	Mitch se rozzářil a byl v tu chvíli tak podobný Shawovi, že se jí sevřelo srdce. „Jo. A taky bychom mohli sehnat nějaké boty, než se vydáš na cestu. V prosinci není New York nejlepší místo pro procházku naboso… Není to dobrý nápad, hádám.“

	Vmanévroval ji zpět do hotelu a zavedl ji do malé restaurace za pompézní halou. Posadili se a za chvíli se dostavil číšník. Jakmile odplul, Mitch se zamračil. „Vypadáš, že ti je opravdu zima.“

	„Zima? Ani ne.“ Když ale promluvila, drkotaly jí zuby.

	Mitch si rozmrzele odfrkl a sundal bundu, pak ji Ronnie přehodil kolem ramen.

	„Řekni mi, co se stalo, Ronnie.“

	Pokrčila rameny ve velké těžké bundě a přitáhla si ji blíž k bradě. „Nic.“

	„Ronnie, poznačil tě. Cítím to z tebe.“

	Ronnie se opřela lokty o stůl a dala hlavu do dlaní.

	„Není to to, co jsi chtěla?“

	„Bylo by hezké, kdyby se zeptal.“

	„Pravda. Ale vlk by se zeptal? Nebo by vzal osud do svých rukou a doufal v nejlepší?“

	Ronnie dala ruce na stůl a když před ní číšník postavil obrovský hrnek s čokoládou, uhnula. Na hladině plavalo obrovské marshmallow.

	„To nevidíš, Mitchi? Jsem v pasti. Musím mu říkat, kam jdu. Kdy budu zpátky. Jako ve vězení.“

	Mitch zamrkal a opřel se do křesla. „Ehm… jsi ve vězení často, zlato?“

	„V této zemi? Ani ne.“

	„To je dobré vědět. Ale nechceš, aby za tebe někdo zaplatil kauci, když jsi ve vězení?“

	„Od toho mám Smečku. A nemusím jim neustále říkat, kde jsem.“

	„Pravda, ale teď máš Brena. Přemýšlej o tom jako o náhradní sadě termálního prádla. Někdy nastanou situace, ve kterých bys ho mohla potřebovat.“

	Ronnie začala usrkávat čokoládu, ale přestala a postavila hrnek na stůl. „Drahoušku, to je jedno z nejhloupějších přirovnání, jaké jsem kdy slyšela.“

	Pokrčil rameny. „Pravda je, že pokud odejdeš, zlomíš mu srdce.“

	„Kočky se nezadávají na celý život.“

	„To říká kdo?“

	„National Geographic z Discovery Channel. Muži přicházejí a odcházejí, od Klanu ke Klanu. A vlci se nedělí o nic jiného než o jídlo, a i to se perou.“

	„Všechny tyhle absolutní pravdy – to je pro kočky, kterým je dvanáct a žijí v Serengeti. Vím, že Bren má dobrých padesát šedesát let před sebou, a chce je strávit s tebou. A ani jeden z nás nemá nejmenší zájem strávit zbytek života v skupině žen, které nás stěží mohou vystát a potřebují nás jen k zabřeznutí.“

	„Chce mě prostě proto, že jsem u něj tenkrát zůstala, když ostatní odešli.“

	„To není proto. Je ti vděčný, že jsi u něj zůstala. Chce tě, protože vypadáš v těch šortkách dobře.“ Když se usmála, Mitch se zakřenil. „A miluje tě, protože je s tebou šťastný. Ještě nikdy jsem nezažil, že by se smál víc než teď.“

	„Cítím se s ním…“ Ronnie se odmlčela a upřela pohled do stolu.

	„Co, Ronnie. Co s ním cítíš?“

	„Spíš co s ním necítím. To je ten problém.“

	„A to je?“

	Zhluboka se nadechla. „Neklid. Když jsem s ním, nejsem neklidná. Neprobouzím se ráno jednou nohou z postele.“

	„A to je problém proto, že…“

	„Protože vždycky odejdu. Ale tentokrát chci zůstat, a to mě děsí.“

	„Jsi vystrašená, protože víš, že se tvůj život mění k lepšímu. Spíš bych se obával, kdybys zůstala v klidu.“ Napil se čokolády. „Co kdybychom udělali dohodu?“ Navrhl Mitch potichu.

	„Jakou dohodu?“

	„Zůstaneš… a já taky. Aspoň na chvíli.“

	„Neměla bych se starat o to, jestli zůstaneš nebo půjdeš. Mělo by mi být jedno, co to s ním udělá.“

	„Ale není ti to jedno, Ronnie. A tak je to v pořádku.“

	„Dobře.“ Ronnie dala hrnek stranou. „Zůstanu.“

	„Dobře. A teď ho pojďme najít, než obrátí hotel vzhůru nohama.“

	Byl se podívat v jejím pokoji. V předním lobby. Dokonce v několika restauracích. Zmizela beze stopy. K čertu. Ona ho opustila.

	Teď stál před Sissy Mae a musel s ní mluvit. Nejraději by ji ale zabil.

	„Přemýšlejme… Kam se mohla podít? Vzala si pas?“

	„Nemám ponětí,“ odpověděl. „Nemáš ponětí.“

	Tohle ho popuzovalo. Opakovala všechno, co řekl. „Řekla něco, podle čeho by se dalo soudit, kam šla?“

	„Řekla Evropa.“

	Ťukala prsty do masivního dubového stolu. „Evropa.“ Brendon se opřel lokty o stůl a zabořil obličej do dlaní. „Drahoušku. Hlavně neplakej. Nakonec ji najdeme.“

	„Nepláču. Zkouším se ovládat, abych ti nerozdrásal krk.“

	Překvapilo ho, že se tomu zasmála. „Proboha, Brendone Shawe. Když jsi naštvaný, tak jsi prostě k sežrání.“

	Štípla ho do tváře a on si nemohl pomoci, ale musel se zasmát.

	Sissy Mae se ohlédla přes rameno. „Podívej. Támhle je.“

	Brendon se otočil. Nejdřív ho omráčilo, že ji vidí ve společnosti svého bratra, vzápětí nastoupila slepá žárlivost. Měla na sobě koženou bundu toho proradného parchanta. Mitch nikdy nikomu nedovolil, aby si jeho bundu nasadil – až doteď.

	„Hmmm,“ zadumala se Sissy Mae. „Říkám si, kde asi ti dva mohli tak dlouho být?“

	Rozum mu říkal, že Sissy Mae si z něj tropí žerty; Ronnie mu říkala, že se Sissy občas takto baví, stejně jako jiní lidé hrají hry na počítači. Věděl to, ale vlně žárlivostí stejně nezabránil.

	Brendon je sledoval pohledem a nevšímal si úsměvu Ronnie. Ten se rychle změnil v ponuré mračení.

	„Co se to, k čertu, děje?“ Na Ronnie se ani nepodíval, plně se soustředil na Mitche.

	„Nic, velkej brácho. Jen… no, víš…“ Mitch dal Ronnie ruce kolem ramen a sjel jí po pažích. „Chtěl jsem, aby bylo Ronnie lépe.“

	V nastalém okamžiku se všechno slilo do jednoho. Útok, pravda o Mitchovi, Ronnie, jak od něj utíká – všechno to Brendona uhodilo do obličeje a podnítilo vztek, jaký nezažil od doby řádění na ulicích South Pilly se sestrou.

	Opatrně Ronnie zvedl a postavil ji stranou. Varovné vrčení a slova, kterými se ho snažila uklidnit, nevnímal. Pak uhodil Mitche do hrudi a poslal ho o dva metry dál.

	„Možná jsi idiot,“ zavrčel Brendon. „Možná se ti nedokrvuje mozek.“ Znovu do bratra vrazil. „Ale ať se s tebou děje cokoliv, budeš si muset zvyknout, že ona je moje.“

	Mitch sklonil hlavu a zlostně se na Brendona zadíval. Odhalil široké, bílé tesáky. „Pak tedy, velkej brácho, budeš muset přijít na to, jak se chovat ke své ženě, abych se ti o ní nemusel starat.“

	Brendonův vztek vystoupal do nejzazšího možného bodu a jako lev se natáhl po bratrově krku. Randál a vrčení uprostřed vlastního hotelu ho naprosto netrápilo.

	 

	„Co jsi mu řekla?“

	Sissy na ni vrhla nevinný pohled. „Já? Nic, drahoušku.“

	„Lžeš mi, Sissy Mae.“

	„Lžeš je silné slovo.“

	Nejdřív ji udeřil do nosu pach. Otočila se a stála tváří v tvář Rorymu Lee Reedovi.

	„Ahoj, sestřičko,“ pozdravil ji bratr hlubokým hlasem. „Typické. Jen co přijedeme do města, najdeme tě se Sissy Mae uprostřed rvačky.“

	„O co tady vlastně jde?“ zeptal se vždy zvědavý Ricky Lee Reed.

	„O nic,“ vykoktala ze sebe Ronnie, popadla Roryho za paži a snažila se ho odtáhnout pryč. Doufala, že Ricky Lee a Reece půjdou automaticky za nimi jako vždy. Sissy Mae však měla očividně jiný nápad.

	„Tihle dva lvi soupeří o Ronnie Lee.“

	Její bratr se pomalu otočil k Sissy Mae. „Prosím?“ zeptal se.

	„Vidíš toho většího?“ Ukázala na Shawa. „To je Brendon Shaw. Dnes v noci tvou sestru poznačil. Když pořádně nasaješ vzduch, ucítíš jeho pach všude kolem ní. A ten menší… to je jeho mladší bratr, Mitch.“ Horlivě pokyvovala. „Myslím, že je opravdu pohledný. Zrovna teď má Brendon záchvat žárlivosti, protože viděl Ronnie Lee a Mitche spolu. Chudák, nemyslím, že je zvyklý chovat se majetnicky, když jde o ženu.“

	Ronnie Lee se otočila na přítelkyni. „Pomátla ses na rozumu?“

	Rory do sestry dloubl. „Dávej si pozor na pusu, Ronnie Lee.“

	„Jak dlouho to trvá?“ zeptal se Ricky a strčil si ruce do kapes.

	„Jen pár dní. Ale vaše sestra se s tím nepáře, jak ostatně všichni víte.“

	Nejraději by ji zabila. Bez zaváhání by svou nejlepší kamarádku zabila.

	Reece se dychtivě rozhlédl po stále rostoucím počtu přihlížejících. „Myslím, že bychom s tím měli něco udělat. Nějaká kočka přeci nebude znesvěcovat Reedovic pověst.“

	„Počkejte.“ Ronnie si stoupla před své tři bratry, než se stačili pohnout. „Neubližujte mu.“

	„Aspoň mu nic neudělejte s obličejem,“ dodala Sissy, ale když se na ni Ronnie výmluvně zadívala, dala si ruku před pusu.

	„Proč bychom měli?“ pronesl Rory chladným hlubokým hlasem. „Ten bastard se zaplejtá s naší sestřičkou, jak řekla Sissy Mae.“ Rory se zadíval oříškovýma očima do jejích. „Dej mi jediný důvod, proč bych ho neměl roztrhnout ve dví, Rhondo Lee.“

	Ronnie si odkašlala a rozhlédla se. Všimla si několika mužů ze Smečky, takových, které vždy přiláká zvuk rvačky. Stáli za jejími bratry, zírali na ni a vyčkávali. Smitty byl bohužel pryč s Mačem. Jediný rozumný vlk mezi psy ze skládky. Ksakru!

	„Odpověz mi, Rhondo Lee,“ tlačil na ni Rory. „Odpověz mi, nebo se mi kliď z cesty.“

	Nemohla odpovědět. Nemohla. Rory pokrčil rameny a chtěl ji obejít.

	„Miluju ho!“

	Rory se zastavil a znovu se na ni zadíval. Reece a Rick Lee se přiblížili a pozorovali jí, ale nic neříkali. „Co jsi to řekla, sestřičko?“

	„Řekla… řekla jsem, že ho miluji.“ Ronnie se začervenala studem. Přišla si jako středoškolská panna, na kterou si hrála se Shawem. Přátelům a rodině řekla, že je má ráda. Ale nikdy to neprohlásila o žádném muži. O muži, se kterým se několikrát vyspala. A bůh jí buď nápomocen, ale je to pravda.

	„Seš si jistá, sestři?“

	„Ano. Vím to jistě.“

	Bratři si vyměnili pohledy, pak ji odsunuli stranou a přiblížili se k bojujícím. Očividně jim to bylo naprosto jedno.

	„Pamatujte… ne do obličeje!“ zavolala na ně ve snaze zachránit aspoň něco.

	Rory popadl Shawa zezadu za krk a trhnul s ním, ale Shaw zatnul drápy bratrovi do ramen, takže Reece přišel k Mitchovi a trhnul s ním v opačném směru. Ricky Lee vytahoval drápy z různých částí těla.

	„Je třeba se uklidnit,“ pronesl Rory tiše. „Kolem je spousta lidí a dívají se na vás.“

	Shaw zavřel oči a zhluboka se nadechl. Mitch zavrtěl hlavou a pokoušel se tak dostat vlasy z očí. Bohužel postříkal okolí krví.

	Rory chytil Shawa za vlasy a otočil ho obličejem k sobě. „Uzdravíš se.“

	„Měli bychom je ale odklidit.“

	„Jo. Jdeme.“

	Reedovi bratři tlačili bratry Shawovy k výtahu. „Kam to, k čertu, jdete?“

	„Neměj starost, Ronnie Lee. Vrátíme ho celého.“ Rory na ni mrkl a odkráčel. Muži ze Smečky šli za nimi. Když se dveře výtahu zavřely, otočila se Ronnie k Sissy Mae. „Co to, sakra, bylo?“

	„To byla, Ronnie, záležitost mezi muži.“

	„Záležitost mezi muži?“

	„Jo, jo. Moc hloupé na to, aby si žena vůbec pomyslela, že se o to má zajímat.“

	„Ach.“

	„Pojď, drahoušku. Oblékneme tě, než stačíš umrznout, a dáme si velkého panáka tequilly.“

	„Dobrý plán.“

	Než ale udělaly jediný krok, vystoupila z jiného výtahu Marissa Shawová. Pohledem pročesávala lobby a když narazila na Ronnie, vyrazila přímo k ní.

	Ronnie se ušklíbla. „Ach, do prčic.“ Doufala, že adrenalinový večer už skončil. Ale očividně ne.

	„Nedělej si starosti, drahoušku. Hlídám ti záda.“

	„To jsi v Budapešti říkala také. Pořád mám ty jizvy.“

	„Jsi takový kňoural.“

	Marissa Shawová se před ní postavila a upřeně ji pozorovala.

	„Eh… ahoj, Marisso.“

	„Po rozkošném boji se svým idiotským bratrem,“ spustila bez úvodu, „zazvonil Brendonův telefon. Byla to Missy Llewellynová.“

	Ronnie se zamračila. „Missy?“

	„Ano. Missy. Očividně jí sestry řekly o tobě a Brendonovi.“ Eh, ach.

	Marissa založila ruce na hrudi a rozkročila se. Bez debat robustní a mocná. Typický dravec.

	„Podívej, Marisso –“

	Lvice napřáhla ruku a Ronnie umlčela. „Když se mě zeptala, co se děje, byla jsem jí nucená říct pravdu o tobě a Brendonovi. A o tom, jak mi Brendon řekl, že tě miluje a že si jsem skoro jistá, že tě poznačil.“

	Sissy Mae otevřela ústa, asi aby jí to potvrdila, ale Ronnie ji kopla do nártu. Sissy otevřela pusu v tichém výkřiku, ale ovládla se.

	„Možná by sis měla promluvit s Bren –“

	„Musela jsem jí říct, že vlčice bude pomáhat vychovávat mláďata Llewellynova klanu. A že jednoho dne budou mít vlčí bratry a sestry. A že s tím nemůže nic udělat, protože to je ošetřené smlouvou. Také jsem jí musela říct, že všechny Klany na východním pobřeží se dozvědí, že přišla o jednoho ze svých chovných samců, a že neodešel do jednoho z bohatých Klanů v Bostonu nebo Connecticutu, ale že se zamiloval do vlčice ze Smithovy Smečky ze Zapadákova v Tennessee.“

	Ronnie by se pravděpodobně brzy přestala ovládat, kdyby Marisse nezačaly stékat po tvářích slzy. Ach, bože na nebesích, ona pláče.

	„Musela jsem jí všechno tohle říct a také to, že jsem ještě v životě nebyla šťastnější.“

	Ronnie zamrkala. „Cože?“

	„Ty, má vlčí přítelkyně, jsi mi dala naději tam, kde jsem viděla jen tmu. Díky tobě jsem poznala radost v samém trápení. Díky tobě, Ronnie Lee Reedová, jsem teď nejšťastnější v celém životě.“

	Marissa ji pevně objala. Ronnie se doširoka otevřenýma očima podívala na Sissy, která jí pohled stejně překvapeně opětovala.

	Uau. A to si myslela, že její rodina je divná.

	„To je… ehm… opravdu skvělé, Marisso.“ Ronnie nešikovně poplácala Marissu po zádech. „Jsem ráda, že jsem byla nápomocná.“

	„Ach, tos tedy byla. Takovou legraci jsem si neužila od chvíle, kdy jsem přestala krást auta.“

	Sissy Mae si dala ruku před pusu a otočila se ke zdi.

	Ronnie od sebe Marissu jemně odstrčila. „Jsem moc ráda, že díky mě máš takovou radost.“

	Marissa se napřímila a otřela si slzy hřbetem ruky. „Proč si na oslavu tohoto příznivého začátku nedáme večeři a šampaňské? Missy Llewellynova je teď nejbídnější mrcha na celé planetě!“

	Ronnie se zadívala na Mitchovu bundu a bosé nohy vyčuhující z odrbaných kraťasů. „Nejsem zrovna vhodně oblečená.“

	Marissa vzala Ronnie a Sissy kolem ramen a upozornila je: „Haló! Vlastním to tu. Můžeme jít do kterékoliv restaurace v hotelu a mít na sobě, co chceme.“ Zamířila k restauracím a obě vlčice byly v pasti jejího železného sevření, takže nebylo možné utéct. „Mám chuť na steak. Jak je to u vás, dámy?“

	Co na to měla Ronnie říct? Není možné být rychlejší než lvice. „Jasně. Zní to báječně.“

	Bože, Shaw za tuhle soukromou noční můru ještě pěkně zaplatí.

	 

	 

	Jak ho mohla Ronnie takhle opustit? Dvě hodiny byl v pasti s jejími bratry, pěti dalšími vlky, ani se neobtěžoval zjistit si jejich jména, a svým idiotským bratrem. Ten v současné chvíli stál na balkóně s Ricky Leem a vyl na neexistující měsíc.

	Promnul si oči v naději, že nesnesitelné bušení v hlavě tím ustane, a znovu se zeptal: „Víš to jistě?“

	„Stál jsem přímo tam. Nejsem hluchej.“ Rory Reed mu vtiskl do ruky Masonův dryák. Když ho chtěl bez napití předat dalšímu na řadě, neušel mu Roryho vyzývavý pohled.

	S povzdechem si čiré tekutiny pořádně přihnul a zašklebil se, když mu vypálila jícen. Po chvíli si odkašlal a předal dryák Rorymu.

	„Opravdu to řekla?“

	„Jo.“ Rory si zhluboka lokl. Množství požitého alkoholu za poslední dvě hodiny na něm nebylo vůbec znát.

	„Řekla: Miluji ho.“

	„Myslela to vážně?“

	„No, předtím to nikdy neřekla.“

	„A nikdy předtím nám nebránila zmlátit jejího chlapa,“ dodal Reece Reed. „Naopak jí to většinou bodlo. Myslím, že tě má tak trochu ráda.“

	Tak trochu ráda? Poněkud vágně vyjádřeno.

	Vytí začalo být hlasitější. Brendon to už nevydržel. „Mitchi! Můžeš s tím protivným zvukem přestat?“ Vytí okamžitě ustalo, ale na Brendona se stočily všechny zraky v místnosti. Odkašlal si a dodal: „Je to protivné, když to dělá kočka, nemyslíte?“

	Vlci přikývli a Rory mu opět dal láhev.

	„Ne, díky. Opravdu ne –“

	Všichni na něj zírali, takže si uvědomil, že vlastně nemá na výběr. Popadl láhev a zhltnul další várku tekutiny, která by se mohla propálit kovem.

	Bože, Ronnie za tuhle soukromou noční můru ještě pěkně zaplatí.
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	Ronnie chtěla zaklepat na dveře bratrova pokoje, ale byly pootevřené. Ve štěrbině byla vidět silná paže. „Ach bože.“ Ronnie rozrazila dveře, které se setkali s Rickyho velkou hlavou. Nepřestávala se do nich opírat, dokud nešly otevřít. Znechuceně bratra překročila a pospíchala doprostřed místnosti. Všichni leželi na hromadě.

	S rozzlobeným zavrčením kopla Reece do hlavy. „Vstávej!“

	Reece stále držel v ruce láhev. Cosi zareptal a otočil se na druhý bok. A pokračoval v chrápání. „Rory Lee Reede!“

	Rory se posadil jako svíčka. „Co je? Co je?“

	„Kde je?“

	„Eh…?“

	Ronnie čekala, až jí bratr odpoví, ale po chvíli jí došlo, že mezitím opět usnul. V sedě.

	 

	„Ksakru.“

	Zaznělo spláchnutí záchodu a otevřely se dveře.

	„Ahoj, zlatíčko.“ Mitch k ní došel a přátelsky ji poškrábal na hlavě.

	Tak aspoň jeden z nich přežil. „Jsi v pořádku?“

	„Z toho alkoholu jsem úplně otupělý. Ale momentálně to není tak tragické.“ Mitch popadl Reece a donesl ho do postele královské velikosti.

	„Opravdu jsi pil Slunce strýčka Willyho?“

	„Tu tekutinu v zavařovací sklenici? Jo. Jasně že jo. Proto necítím žádnou bolest.“

	Ani si nemumlal nic pro sebe, nechodil šejdrem, ani nepřestal mluvit v půlce věty. Zdálo se, že je střízlivý jako soudce.

	„Kde je Shaw?“

	„V posteli, myslím. Když Rory odpadl, upláchnul. A to bylo potom, co odpadli tady ti tři.“

	„Ale je v pořádku?“

	„Je. Je to blbec, ale je v pořádku.“ Zabijácky se na ni vycenil, takové grimasy budou mít asi všichni Shawové. Pak zvedl Rickyho a položil ho vedle Reece.

	Ronnie fascinovaně pozorovala Mitche, jak zvedá Roryho. Byla to ta nejkrásnější věc, jakou kdy viděla, že by jeden muž udělal pro druhého.

	Pak ale Mitch začal zvedat ostatní vlky a kladl je na Reedovy chlapce do pozice šedesát devět. Díky bohu byli všichni oblečení, ale dovedla si představit, až se bratři probudí…

	„To není dobré,“ vypravila ze sebe po chvíli, když překonala první záchvat smíchu.

	„Jo. Já vím.“ Uchechtl se Mitch. „Ale přiznejme si, že je to fakt legrace.“

	 

	Neměl ponětí, kde sehnala ve dvě ráno klakson, ale ta sakramentská věc ho ve vteřině dostala z postele přes půl místnosti.

	„Co to, pro boha živého, děláš?“ zařval a zakryl si rukama uši. Obával se, aby mu nezačaly krvácet. Nebo aby neohluchnul na zbytek života. Šílená vlčice ale nevypadala, že by i jen pomyslela na škodu, kterou mu způsobila.

	„Ranko, drahoušku.“

	Brendon se podíval z okna. „Je tma. Já mám stále noc.“

	„Já vím. Vy z města jste zvyklí lenošit a vstávat, když slunce skoro zapadá. Musíme ale vyřídit pár věcí, než zase usneš.“

	Eh ach. „Čeho se to týká?“

	„Zaprvé mě už nikdy nenechávej o samotě s tvou sestrou. Děsí mě, a to se nedám snadno vyděsit.“

	„Co se mezi vámi sta –“

	Znovu spustila klaksonu, takže se bouchl o zeď a celé tělo se mu třáslo vzteky. Vsadil by pěknou sumičku peněz, že klakson sehnala od Timothyho.

	„Domluvila jsem snad?“ zeptala se zvesela. „Ne, nedomluvila. Takže, kde jsme to skončili, než jsi mě tak neomaleně přerušil? Ach, ano. Tvá sestra je šílená a nemáš povolení mě opouštět, pokud bude nablízku.“

	„Dobře,“ vyštěkl. „Ještě něco?“

	„Jo. Chci tři děti, které budeš muset naučit, jak bojovat, protože vlk se hřívou… To není dobrý nápad. A utrpení našich dětí bude tvoje chyba.“

	„Ronnie –“ Namířila na něj klakson, takže k ní v prosebném gestu vzpřáhl ruce.

	„Vypadám snad, že jsem domluvila?“

	Zíral do stropu a modlil se, aby mu bůh dal sílu. „Ne.“

	„Takže, každou libovolnou sekundu budu moct využít k tomu, abych odjela na neznámá místa. Dám ti vědět, budu ti pravidelně volat. Vrátím se, ale musím mít možnost se kdykoliv zvednout a odjet, jinak se zblázním jako tvoje sestra. A pokud se zblázním, vezmu tě do šílené říše s sebou.“ Nadzvedla obočí, takže znovu zvedl ruce v obranném gestu a dal jí tak najevo, že má stále volné pole působnosti. „Necháš mě řídit svoje auta… všechna.“

	„Tak brzdi –“ Skončil opět u zdi s rukama na uších. „Přestaň s tím!“

	„Přestaň mě přerušovat,“ odpověděla mu chladně. Odkašlala si a nekompromisně pokračovala: „Nebudeš chovný samec, pokud se nebudeš pářit se mnou. Poznačil sis mě, takže jsme teď spolu. O penis, spodní prádlo a hračky se nedělíme. Je to jednoduché. Pokud kolem tebe začnou čmuchat lvice, jejich ostatky se nenajdou hodně dlouho. Ty, samozřejmě, nebudeš čmuchat okolo nikoho dalšího, protože víš, jak dokážu být zlá. A teď poslední a nejdůležitější věc. V kredenci bude vždycky zásoba sušenek a budeš se o ně dělit, Brendone Shawe. Se mnou a rozhodně se svými dětmi. Budeš jíst jako první pouze v případě, že v místnosti budeš sám. Dobře. Je to dostatečně jasné?“

	Brendon přikývl. Usmála se. „Dobře.“

	Dal ruce před sebe. „Můžeš mi to dát?“

	„Tohle?“ podívala se na houkačku. „Jasně.“ Bez námahy sundala gumovou část z trubky a trubku mu hodila. „Nemyslel sis, že ti tu věc dám vcelku, že ne?“

	„To nehraje roli. Chci to zneškodnit.“ Hodil trubku na zem a rozšlápnul ji. „A teď to řekneš.“

	„Co mám říct?“

	„Ty víš co.“ Pohnul se směrem k ní, takže začala pozadu klopýtat ke dveřím. „Řekla jsi to před svými bratry, takže to snad můžeš říct i mně.“

	„Ach. Tohle.“ Vystřelila z ložnice a upalovala chodbou do obývacího pokoje. „Říkala jsem to jenom proto, aby ti bratři neublížili.“ Stála na jedné straně obrovského gauče. „Kdyby ti ublížili, cítila bych se opravdu špatně.“

	Přimhouřil oči. „Ronnie Lee…“

	„Brendone Shawe…“

	Předstíral, že poběží doprava, takže se vydala doleva. V okamžení ji držel v náručí. „Pusť mě!“

	„Řekni to.“

	„Ne.“

	Obrátil ji vzhůru nohama. „Řekni to, Ronnie Lee.“

	Smála se, plácala ho do nohou a pištěla. „Ne! Neřeknu. Hned mě pusť!“

	„Dobře. Tak si to neříkej.“ Držel ji jednou rukou za kotník a druhou ji plácl přes zadek.

	„Ty mizero!“

	„Přestaň kňourat. Máš to ráda!“ Znovu ji plácl přes zadek. A znovu vypískla. „Přestaň!“

	„Řekni to, Ronnie Lee. Řekni.“

	„Nejdřív mě postav na zem.“

	„Ne. Řekni to.“

	„Dobře, ty mizero. Miluji tě. Spokojen?“

	Ronnie znovu vykvikla, protože ji Shaw postavil na nohy. Než mu ale stačila říct, jak velký je blbec, políbil ji tak vášnivě a s takovou láskou, že celá roztála. Vtiskl ji do jedné z klubovek, stáhl jí šortky a zabořil jí hlavu mezi nohy.

	Vykřikla potěšením. Nenapadlo ji, kolik pro něj ta slova znamenají. A kolik znamená pro ni vidět ho šťastného.

	Zaryla mu prsty do vlasů a zašeptala: „Miluji tě, Shawe. Miluji tě.“

	Zadíval se na ni svýma zlatýma očima. „Řekni to ještě jednou,“ požadoval. „Znovu.“ Typický lev… nenasyta. „Miluji tě.“

	Najednou ji objímal a líbal. Jeho vášeň jí prostupovala. „Miluji tě,“ vydechl. „Miluji tě, Ronnie.“ Vytáhl ji ze židle a položil ji na podlahu. „Vždycky tě budu milovat.“ Věděla to. A poprvé ji ta myšlenka neděsila.
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	Ronnie by si nikdy nepomyslela, že se pověstná čistota koček může stát nástrojem takového potěšení. Ruce měla obtočené kolem jeho ramen a nohy kolem pasu, a Shaw do ní vášnivě bušil. Znovu a znovu. Ztratila přehled o tom, kolikrát vyvrcholila jen dnes ráno, ale měla nezvratný pocit, že to nebude výjimka. Ne že by jí to vadilo. Děvče má být čistotné, že ano?

	Na krku ucítila tesáky a blížila se vstříc dalšímu orgasmu. „Nemůžu,“ prosila ho, hlas ztlumený tekoucí vodou. „Už ne.“

	„Můžeš. Bože, Ronnie Lee, to je tak krásné.“ Při jeho toužebných slovech explodovala. Tentokrát sevřela lasturku tak, že ho vzala s sebou.

	Zařval jí do krku a sklouzli na podlahu sprchy. Voda se na ně řinula v proudech.

	Ronnie konečně otevřela oči a usmála se na Shawa. Zase se na ni díval tím pohledem. Tím, který používal, aby ji vyděsil. Kdy se na ni díval s takovou láskou, že nevěděla, co má dělat.

	„Miluji tě,“ pronesl znovu. Říkal to často. Nevadilo jí to. Naklonila se k němu a políbila ho. „Také tě miluji.“

	„Můžeš chodit?“

	Zachichotala se. „S malou pomocí určitě.“

	„Mám pro tebe překvapení.“

	„Jaké překvapení?“

	Shaw s velkým úsilím vstal a vytáhl ji na nohy. Držel ji, zavíral kohoutek a vystoupil do koupelny. „Řekni mi to.“

	„Opravdu nechceš chvíli počkat?“

	„Opravdu ne. Řekni mi to.“

	„Ne.“ Přitiskl ji na koupelnovou skříňku a políbil ji na nos. „Ale část ti řeknu.“

	„Dobře.“

	Pozorovala ho, když poodešel, aby vzal ručník. Začala se netrpělivě vrtět. „Řekni mi to,“ zakňourala.

	„Dobře. Dobře.“ Začal ji osušovat. „Dnes večer je silvestrovká party. Musím se zúčastnit, jako host a všechny ty náležitosti.“

	„Jo. Jo.“ Už má šaty. A také boty, ale Shaw jí jasně naznačil, že chce, aby si obula kozačky. Má je opravdu rád.

	„Takže zítra, na Nový rok –“

	„Ahoj, brácho.“

	Zatnul zuby a zastínil Ronnie vlastním tělem. Pak se na bratra podíval přes rameno. „Co je?“

	„Potřebuju půjčit smoking.“

	„Nemůžeš si koupit?“

	„Vypadám snad, že mám peníze? Plat policajta.“

	„Dám ti několik dobrých rad. Ožeň se s bohatou ženskou. Běž dolů a řekni Timothymu, ať se o tebe postará. A přestaň si chodit do mého bytu, kdykoli se ti zlíbí.“

	„Proč? Už jsem viděl na Ronnie všechno.“ Mitch na ni zamrkal, takže se zahihňala.

	„Ty snad chceš, abych tě zabil,“ zuřil Brendon. Tak se jí jeho žárlivost líbila, že se za to skoro nenáviděla.

	Mitch se naklonil, aby na Ronnie lépe viděl. „Drahoušku, kde mám bundu?“

	„U Sissy Mae.“

	Mitch se zamračil. „Proč?“

	„Protože řekla: Ach. Pěkná bunda. Tu beru.“

	To ho naštvalo. „A ty jsi jí tu bundu prostě dala?“

	„To víš, alfa samice. Kromě toho na mě předtím vrčela. Neměla jsem sílu to znovu prodělat. Chceš-li bundu zpátky, musíš si jí vydobýt, králi džungle.“

	„Dobře. Co nadělám.“ Mitch zmizel a Ronnie chtěla, aby jí Shaw dořekl část s překvapením, ale Mitch se přihnal zpět – a s ním bratři Reedovi.

	„Pojď sem, ty mizero!“

	Brendon zavrtěl hlavou. „Musím vyměnit zámek.“

	„To nepomůže. Každý vlk dovede otevírat zámky.“

	„Bezva.“

	„Nedívej se na mě tak. Chtěl jsi mě a tak mě máš. To znamená včetně Smečky. A teď mi řekni o tom překvapení.“ Znovu se zavrtěla a Shaw se zasmál.

	„Skoro vidím tvůj ocas, když se vrtíš.“

	„Ha ha.“

	„Dobře. Pojedeme zítra na výlet. A použijeme k tomu tátovo soukromé letadlo.“

	„Skvělé, ale nezapomněl jsi na seznam?“

	Shaw si povzdechl. „Neboj se. Tam, kam tě chci vzít, nejsou žádná omezení.“

	„Nepoužívej ten tón. Dala jsem ti ten seznam, abys nezažil zklamání, když budeš chtít jet do Singapuru nebo do Madridu nebo –“

	„Ano. Vážím si toho nápomocného a dlouhého seznamu se všemi místy, kam nemůžeš.“

	„Sakra, to je věta úplně nasáklá sarkasmem.“ Znovu se zavrtěla. „Pověz mi, kam pojedeme!“

	„Ne. Je to překvapení. Ale budeš mi děkovat, až tam budeme.“

	„Ty prolhaný, potměšilý mizero! Pusť mě, Brendone Shawe!“ Ronnie se pokusila kolem něj prosmýknout, ale chytil ji kolem pasu a donutil ji vyjít po schodech na verandu. Současně pokračoval v odměřené diskuzi se svou sestrou.

	„Risso, budu doma za týden,“ vyštěkl do telefonu. „Do té doby bys měla být schopná se o hotel postarat. Nejde o operaci mozku.“

	„Já vím, ale už je to nějaká doba, Brene. A všechno, co chci říct, je, že kdybys mi to předem sdělil, docela by to pomohlo.“

	„Hoď to za hlavu. Musím jít.“ Ukončil hovor a pevně Ronnie chytil, takže ji mohl prostrčit dveřmi.

	Doufal, že bude unavená a vzdá se bez boje. Party v hotelu skončila až v pět ráno. Výborná noc plná pití, jídla a Ronnie. Neznal lepší způsob, jak vstoupit do nového roku. Po party došli do jeho apartmánu a milovali se jako smyslů zbavení několik hodin. Pak spali pouhé tři hodiny a vyrazili na letiště. V letadle ji nenechal spát, protože řešil její plány ohledně školy. Neměla to v hlavě vůbec srovnané, ale téma rozhodně způsobovalo strach, kvůli kterému nemohla spát.

	Když ale vystoupili z otcova soukromého letadla a zjistila, kde jsou, musel si jí dobře hlídat. Snažila se ho zbavit v půjčovně aut a u benzínky. A jednou ji musel pronásledovat do okolních lesů. Neměl nejmenší touhu to znovu absolvovat… tedy pokud nebudou oba nazí.

	Zaklepal na dveře, než se mu stačila vykroutit ze sevření.

	Když se klika pohnula, přestala s ním bojovat a odvrátila vyděšený obličej na druhou stranu.

	Kdyby nedržel svou Ronnie v náručí, byl by si téměř jistý, že zrovna otevřela dveře… a o několik let zestárla. Uau, pomyslel si překvapeně, bude přitažlivá i v padesáti.

	„Rhondo Lee.“ Silné paže ji objaly. „Co tě sem přivádí – po takové době?“

	„Po jaké době? Byla jsem tu před měsícem.“

	„Ale Vánoce jsou za námi a od tebe ani slovo. Myslíš, že je to férové vůči tátovi?“ Tala Lee Evans si rezignovaně povzdechla a pokynula jim, aby vešli dál. „Tak pojďte dál, když už jste tady. Tvoji bratři dorazili před pár hodinami.“

	„Proč jsou tady?“ zeptala se Ronnie a zarazila se na místě.

	„To se budeš muset zeptat jich. Předpokládám, že chtěli strávit čas se svými rodiči. Na rozdíl od jiných nevděčných dětí.“

	„Tak jo.“ Ronnie vyhodila v teatrálním gestu ruce do vzduchu. „Odcházím.“

	Brendon ji nenechal odejít a musel jí vypáčit prsty ze zábradlí.

	Vnesl ji do domu. Matka ukázala směrem k obývacímu pokoji. Očividně ji nijak netrápilo chování její dcery, která je nucena se vracet do svého dětství.

	„Pokračujte,“ povzdechla si Tala. Nikdy předtím takový povzdech neslyšel. Téměř každou větu uvozovala dlouhým srdceryvným povzdechem. Ale neměl pocit, že je navztekaná nebo že ji to trápí. Prostě divadlo.

	Tala pozorovala Brendona, jak nese Ronnie do obýváku a umisťuje ji na křeslo. Stále ji musel pevně držet za bundu, aby neupláchla.

	„Takže… kočka,“ řekla Tala.

	Pokývl hlavou. „Ano, madam.“ Držel Ronnie za bundu jednou rukou, druhou napřáhl k matce „Brendon Shaw.“

	Tala zírala na jeho ruku a s dramatickým povzdychnutím pronesla: „Chcete kávu a zákusky, Brendone Shawe?“

	„To by bylo báječné, madam.“ Proletělo mu hlavou, jestli mu bude říkat jménem i příjmením věčně.

	„Pak se také posaďte.“ Podívala se na Ronnie. „Tvoji bratři jsou ve stodole. Za chvíli přijdou.“ Nadzvedla obočí a beze slova odkráčela.

	„Co to bylo?“

	Ronnie setřásla Brendonovu ruku ze své bundy. „Máma si myslí, že s tebou chci mít sex v jejím nedotčeném obýváku.“

	Obývák Taly Evans by nenazval zrovna nedotčený. Spíše uklizený a útulný. Avšak zrovna toto ráno si všiml, že Ronnie jaksi nezvedá oblečení z podlahy. Začal mít pocit, že jeho žena bude pěkně nepořádná a proto také bere matčin dům jako nedotčený.

	„A my tu nebudeme mít sex?“

	„Budeme,“ podrážděně vyštěkla. „Ale ona to nemá předpokládat. Moje vlastní máma si myslí, že jsem nějaká děvka.“

	„Pouze když jsi se mnou.“

	Když se na něj zadívala, vyskočil raději na nohy a začal si prohlížet fotky Ronnie a bratrů od narození do současnosti. Sice se hádají od soumraku do úsvitu, ale bylo nad slunce jasné, že Tala své děti miluje. I Ronnie. A hádal, že Ronnie obzvlášť.

	„Nemůžu uvěřit, že se ti podařilo mě sem vylákat,“ zabručela a založila si ruce na prsou.

	„Nikam jsem tě nevylákal,“ pronesl klidně a usmál se, když si všimnul fotky, kde Ronnie vyje. „Vylákání by bylo posadit tě do auta, ujet několik kilometrů a pak tě vysadit v lesích. A to by bylo velmi špatné.“ Skoro se nevyhnul její pěsti a zasmál se, když ji polapil do paží.

	„Chtěl jsem se seznámit s tvojí rodinou, Ronnie. Počkat, až jeden z nich zemře – což je tvůj styl – je nepřijatelné.“

	Zavrčela a našpulila rty, ale nechala hlavu na jeho hrudi a paži kolem pasu. „Jsi mým dlužníkem, Shawe.“

	„Dlužím ti toho hodně, zlato.“ Políbil ji na temeno hlavy a pak na tvář. Stoupla si na špičky a jejich rty se spojily. Zajela mu prsty do vlasů a zavzdychala. Brendon si ji přitáhl těsně k sobě, což plánoval dělat do konce života.

	Stiskla mu přes kalhoty penis, takže se okamžitě ztopořil. Měla ztvrdlé bradavky a on se stěží udržel, aby ji nehodil na gauč a nemiloval se s ní –

	„Rhondo Lee Reedová!“ prořízla vzduch tři slova. Odskočili od sebe. „Vím, že ti nemusím říkat, že s tím chlapcem nebudeš provozovat sex v mém obýváku.“

	Brendon se cítil jako patnáctiletý chlapec, kterého s přítelkyní načapali na gauči. Musel se dokonce pootočit, aby získal kontrolu nad penisem.

	„A řeknu ti ještě něco,“ Tala třískla o stůl podnosem, na kterém byly dva šálky kávy a dortíky. „Budete spát odděleně.“

	Ronnie rozzuřeně zalapala po dechu. „Cože? Není mi šestnáct, mami. Nemůžeš –“

	„Ach, ale jistěže můžu, holčičko. Tohle je můj dům. A bude, dokud moji kostnatou zadnici nepohřbí vzadu na dvorku. Do té doby nedopustím, aby tvůj ubohý otec musel slyšet vaše… vztahy. Rozumíš mi, Ronnie Lee?“

	Ronnie si dramaticky povzdechla a zahleděla se z okna. Dělala mrtvého brouka.

	Brendon tedy odpověděl za oba. „Rozumíme, madam.“

	Tmavé oříškové oči se na Brendona zaměřily. „Alespoň že ta kočka má rozum,“ zamumlala. „Bude lepší se ovládnout, než se tvůj táta vrátí, Ronnie Lee.“

	Tala se odebrala do chodby, ale pak se zastavila a otočila se na Brendona. Eh ach. „Jíš šunku, Brendone Shawe?“

	Brendon si uvědomil, že ho zve na vlčí večeři, a pohotově odpověděl: „Ano, madam.“

	„Dobře. Máme vepřovou, což je štěstí. Udělám k tomu proslulou červenou omáčku a keksy. Bude ti to chutnat.“

	„Jinak“ sice nezaznělo, ale vznášelo se ve vzduchu.

	„To zní úžasně, madam.“

	Zavrčela a zamířila do kuchyně.

	Ronnie se odvrátila od okna a dala mu ránu do ruky.

	„Štveš mě!“

	Odstrčil ji. „A ty rozdmýcháváš problémy.“

	Chvíli se poměřovali pohledem, pak se na sebe vrhli a začali se lechtat, kopali do gauče a jen stěží ovládali smích. Nechtěli, aby je matka přistihla při zápasení, kterému Ronnie ráda říkala „tahanice“.

	Při představě oddělených ložnic se týdenní pobyt v Tennessee najednou zdál velmi dlouhý. Brendon si už představoval, jak se k Ronnie plíží po domě.

	Ale o Ronnie Lee mohl beze sporu prohlásit, že udělá legraci skoro ze všeho.

	Vchodové dveře se otevřely, takže se každý ocitl na jedné straně gauče.

	Do obýváku vstoupila nepřátelsky vypadající hora masa a zírala na ně.

	„Ahoj, tati!“ Ronnie vyskočila a běžela k otci, aby ho objala. Políbila ho na tvář a otec ji objal. Ale oči měl jako přikované na Brendonovi.

	„Stýskalo se mi, tati.“

	„Mě taky, vlčátko,“ pronesl Clinton Reed drsným hlasem. „Kdo je tohle?“

	Ronnie si stoupla po boku Brendonovi a muž, který ublížil hodně mužům, o kterých si myslel, že nejsou jeho dcery hodni, se k němu přiblížil.

	„Tati, tohle je Brendon Shaw. Můj partner. Brendone, to je můj otec, Clifton Reed.“

	„Pane Reede.“ Brendon si stoupl a potřásl si se starým vlkem rukou. „Rád vás poznávám, pane.“

	Starší muž zavrčel. „Chlapče.“ Podíval se na Ronnie. „Tvoji bratři přinesou dřevo na oheň. Vypadá to, že bude sněžit. Kde je máma?“

	Ronnie si dobromyslně povzdechla. „Tam, kde každý den touhle dobou za posledních pětatřicet let. V kuchyni.“

	„To je vše, co má být řečeno, vlče.“ Zavrčel Brendonovým směrem a odešel do kuchyně.

	Ronnie se k němu teleportovala. „Má tě rád,“ zašeptala povzbudivě.

	Brendon se zamračil. „Rád? Vždyť na mě dvakrát zavrčel.“

	„Ale stále dýcháš, ne?“ Brendon nevěděl, jak na tohle odpovědět, a Ronnie to vzala jako souhlas. „Přesně tak.“

	Vchodové dveře se znovu otevřely a bylo slyšet těžké kroky Ronniených bratrů. V ruce měli dřevo a Masonovy zavařovačky s tím ředidlem na barvy, které vydávali za alkohol.

	Rory se zastavil jako první a zíral na pár. „Co tu děláte?“

	„Podvedl mě,“ odpověděla Ronnie po pravdě.

	„Tvoje věc, že ses zapletla s kočkou.“ Rory donesl dřevo ke krbu. „Co jsi vlastně čekala?“

	Ricky Lee se vysvlékl z těžké zimní bundy a odhodil ji na židli.

	„Ten kabát tam nebude ležet, Ricky Lee,“ zařvala matka z kuchyně.

	„Jak to dělá?“ zaduněl a popadl kabát.

	Ronnie otevřela pusu, aby odpověděla, ale Rory ji přerušil, aniž by se na ni jen podíval: „A neříkej Satanovy čáry, Rhondo Lee. Nebylo to vtipné před dvaceti lety a není to vtipné ani teď.“

	„Chlapi, zůstanete ve Smithově Smečce?“ zeptal se Brendon a přecházel po pokoji, aby se na všechno podíval. Užíval si rodinný život, který nikdy nezažil, ale to by se mohlo změnit, teď, když Mitch i Marissa uznali pokrevní spřízněnost.

	„Jo. Už jsme mluvili s tátou. Hodnotí to dobře.“

	„Kromě toho,“ dodal Reece a láskyplně poškrábal Ronnie ve vlasech, „se mu líbí myšlenka, že budeme dávat pozor na jeho malé monstrum.“ A zavdal si pořádně dortíků z podnosu.

	„Nepotřebuji, abyste mě všichni hlídali.“

	„Opravdu?“ Rory se zatvářil nevyzpytatelně a Brendon přimhouřil oči. Bratr se sehnul ke krbu a zadíval se na Brendona. „Vyprávěla ti někdy Rhonda Lee, jak si se Sissy Mae vydělávaly, když cestovaly kolem světa?“

	„Ne. Jak –“

	„Šlapáním,“ odpověděla Ronnie Lee zoufale. „Byla jsem prostitutka. A dobrá.“

	„Přestaň s tím lhaním, Rhondo Lee,“ zavolala matka z kuchyně. „Pochybuji, že jsi byla dobrá.“

	Brendon popadl Ronnie a zabránil jí, aby se rozběhla do kuchyně.

	„Nebyla prostitutka,“ řekl Ricky Lee a utíkal před Ronnie, ale stejně ji stačil plácnout po čele.

	„Zkoušely nelegální závodění,“ řekl Rory a šklebil se pořád víc a víc.

	Brendon zamrkal. „Cože?“

	„Slyšels dobře.“

	„Ona a Sissy Mae,“ dodal Ricky Lee.

	„Sissy je nastartovala a Ronnie Lee dorazila.“ Zasmál se Reece. „Doteď se jejich trička prodávají v Japonsku a v Koreji.“

	Ronnie Lee bylo tak trapně, že se musela vzdálit a uvelebit se v plyšovém křesle.

	„Jak znělo jejich motto, Ricky Lee?“ zeptal se Rory a opíral se o krb, kde začínal hořet oheň.

	„Bohatý chlapec se brzy rozloučí se svými penězi.“

	„To je pravda. Sissy Mae ulovila bohatého frajera bez mozku, ale s dobrým autem. Vyzvala ho na souboj a tamhle kráska s ním závodila. Když s moulou skončily, měly jeho peníze, jeho auto a nějaké nemovitosti.“

	„Které prodaly a pak investovaly. Sissy Mae dokázala z deseticentu udělat za hodinu deset tisíc dolarů.“

	„Má prostě talent.“

	„Nechci se o tom už dál bavit,“ vyštěkla Ronnie. Rory vstal a přikývl. „Má pravdu. Necháme si něco k večeři.“

	Tři bratři zamířili na chodbu, ale pak se ještě Rory otočil a zeptal se: „Jak jste se sem vlastně dostali tak rychle?“

	„Letěli jsme soukromým letadlem Brendonova táty.“

	„Hej!“ vykřikl Ricky radostně. „Slyšeli jste to, chlapci? Zpátky letíme.“

	„Kdo vás, k čertu, pozval?“ zařvala Ronnie.

	„Ronnie Lee, nemůžeš po nás chtít, abychom se dopravovali vozem, když sis nabrnkla boháče.“

	Ronnie obnažila tesáky. Rory se postavil mezi ní a Rickyho. Díval se na sestru a pronesl: „Buď milá, Rhondo Lee, nebo budu muset říct mámě, kdo naposled zapálil stodolu.“

	Přimhouřila oči. „Přísahal jsi, že jí to nikdy neřekneš.“

	Bratr si odfrkl a podíval se na Brendona. „Rory Lee Reed v letadle. To zní dobře, ne?“

	Všichni tři se zasmáli a odešli. Když se Brendon otočil k Ronnie, vylézala oknem ven.

	Obrátil oči v sloup a stáhl ji zpět do místnosti.

	Zmítala se mu v náručí. „Nezůstanu tady!“

	Brendon ji otočil a políbil. Začali ze sebe strhávat oblečení.

	„Rhondo Lee!“ zařvala matka z kuchyně. „Pohni zadkem a okamžitě sem pojď!“ Polekaně od sebe odskočili.

	Ronnie si stáhla tričko a Brendon si poupravil džíny. „Co se děje, mami?“ zvolala Ronnie a snažila se klidně dýchat.

	„Budeš mi dělat společnost, než táta a chlapci uloví kance k večeři.“

	Ronnie obrátila oči v sloup jako puberťák. „Ale –“

	„Hned, Ronnie Lee.“

	„Dobře!“

	Ronnie rozčileně dupla nohou a chystala se jít do kuchyně, ale Brendon ji chytil za paži a přitáhl si ji k sobě. „Nezačínej boj, Ronnie.“

	„Já? Ona si začala –“

	„Ronnie.“

	„Dobře. Pokračuj, pokud chceš být na její straně. Doufám, že se ti dnes večer bude dobře spát samotnému.“

	Otočila se a znovu se chystala odejít, když Brendon prohlásil: „Přibalil jsem tu sukni.“

	Ronnie zůstala stát ve dveřích jako přimražená. Po chvilce se otočila a zašeptala: „Tak jí nech v kufru, Brendone Shawe. Pokud se máma dozví, co jsme dělali na gauči tvých rodičů, stáhne mě zaživa z kůže.“

	Brendon si před ní stoupnul a opřel se rukama o vchod. Pokud si to dobře pamatoval, udělal to samé v nemocnici. Často takový postoj praktikoval na střední. „Slíbil jsem, že to nikomu neřeknu a tak to zůstane. Ale musím tě v noci vidět.“

	„Já… to nejde. Příští týden píšu test.“

	„Musíme se setkat, Ronnie.“ Nahnul se k ní a jemně ji políbil na čelo. „Slib mi, že se uvidíme.“

	„Kde?“

	„V mém autě. Dnes v noci.“ Polkla. „Ve tvém autě?“

	„Jo. Chci se přesvědčit, jestli tvoje boty vypadají stejně dobře na střeše auta jako na podlaze.“

	Ronnie byla opravdu překvapená, pak se jí po obličeji rozlil nádherný úsměv. Zavrtěla hlavou a pohotově pokračovala ve hře. „Budeme dělat to, co… předtím?“

	„Líbilo se ti to?“

	Tvářila se nepřiměřeně plaše a odvrátila se. Přikývla. „Já… líbilo.“

	„Pak ano. Budeme dělat to, co předtím. Tolikrát, kolikrát budeš chtít.“

	„Rhondo Lee Reedová. Okamžitě pojď sem!“

	Opět se zachichotala. „Už jdu, mami,“ zavolala. Podívala se na Brendona. „Dnes v noci budu ve tvém autě.“

	Brendon se zasmál. „Uvidíme se.“ Pohladil ji po tváři. „Miluji tě, Ronnie Lee.“

	Stoupla si na špičky a políbila ho. „Také tě miluji. A teď,“ vzala ho za ruku a jejich prsty se propletly, „se pojďme tajně muchlovat, když se nikdo nedívá.“

	Brendon se blaženě usmál a nechal se odvést do vyhřáté kuchyně. „Rhondo Lee Reedová, zbožňuji tvůj způsob uvažovaní.“
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